Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scanncd by Googlc as part of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to cxpirc and thc book to cntcr thc public domain. A public domain book is one that was never subjcct 

to copyright or whose legal copyright term has expircd. Whcthcr a book is in thc public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge that's often difficult to discovcr. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this flle - a reminder of this book's long journcy from thc 

publishcr to a library and fmally to you. 

Usage guidelines 

Googlc is proud to partncr with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to thc 
public and wc arc mcrcly thcir custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken stcps to 
prcvcnt abusc by commcrcial partics, including placing lcchnical rcstrictions on automatcd qucrying. 
Wc also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles Wc dcsigncd Googlc Book Scarch for usc by individuals, and wc rcqucst that you usc thcsc filcs for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send aulomatcd qucrics of any sort to Googlc's systcm: If you arc conducting rcscarch on machinc 
translation, optical character recognition or other areas where access to a laige amount of tcxt is hclpful, plcasc contact us. Wc cncouragc thc 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht Goo%\'S "watermark" you see on each flle is essential for informingpcoplcabout thisprojcct and hclping thcm find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatcvcr your usc, rcmember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
bccausc wc bclicvc a book is in thc public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countrics. Whcthcr a book is still in copyright varies from country to country, and wc can'l offer guidance on whether any speciflc usc of 
any speciflc book is allowed. Please do not assume that a book's appearancc in Googlc Book Scarch mcans it can bc uscd in any manncr 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Googlc's mission is to organizc thc world's information and to makc it univcrsally acccssiblc and uscful. Googlc Book Scarch hclps rcadcrs 
discovcr thc world's books whilc hclping authors and publishcrs rcach ncw audicnccs. You can scarch through thc full icxi of ihis book on thc wcb 

at |http://books.qooqle.com/| 



þ-A. 






V. 



I 



^ 



,1 

1 



■^a 



i^^ 






; t * ti ' í' / 



: :j j 






/^6 



EYRBYGGIASAGA 



SIVE 



EYRANORUM HISTORIA. 




SttmliAttr P. F. Suhh. 



^ ■*■ 



,> 



,# 



EYRBYGGIASAGA 



SIVD^ 



EYRANORUM HISTORIA 



QVAM 



MANDANTE ET IMPENSAS FACIENTE 



PERILL. P, F. SUHM. 



VERSIONE, LECTIONUM VARIETATE AC 

INDICE R£RUM. 



AUXIT 

G. y. THORKELIN 

?aOr. ?HUOf, EXTKAORD* 



HAVNIÆ 1787» 
Twis AUG. FRIt). STEINII, 



, » 



á^ . 



V -v > 



*- T' ' ' 




T <■ 



■^ 



f. 



» » 



.> 



jvrm . Qttartr: 

« 



Hí 



.anc narratioiiem , qvæ á viUæ Eyra incoLs Stehihofo ejúsK 
qve fratribus Eyrhyggia Saga^ abbreviaté Eytbyggiay i. e* 
Eyranorum hiftoria vulgo inícríbitar 9 rion minore jure Alpta* 
íiordenfium et Breidvikenfium hiftoriam dixeris> qvandoqvi* 
dem vitas et gefta perícqvitur aborigiiium five incolarum ex 
Norvegia profe9:orum> qvi promontorii Snæféllici íerritoria 

Eyrarjveity Æptajiord et Breida-vik primi occuparunt et 

inhabitarurit; 

Hoc monumcntum y qvod in optimis patríæ annalibus 
merttð numeramus > qvamvís non cothurnato , teríb tamen et 
ívaviflimo dicendi genere utitur> hoc qvidem nomine longe di- 
Iþar externis fiiæ ætatis fcriptoribus, auxeíes et ampullas qvám 
maxime amantibus; et hoc> me judice^ claro inditio eft, qvod 
primí rerum íeptentrionalium fcriptores profSíci, haudíecus ac 
poetæ populares > non exoticæ elocutionis five oratoriæ leges, 
fed, qvæ fiiæ normæet formæerat> domefticameta patribus tra- 

di£tiónem ariiaverint^ et exemp^ ubiqve habuerint. 
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hértiiíú, 
^vi cbgítávéfít i tuítc t^ifipÖris > íéigumrcítfmá^ftrSö^öi 

^ðtréni '^YÍiíni iicáaial , <Íílcoí^iðr°ijCi jnMis ií : Í<[^ifI$1 




,:. Gamiskhs^U^ pláritó ih tó i?c! ííkfifcfe^pa- 

triá^ icriptoríbiis íiiniiis , krga dicendi copia y et qvadam aures 
atqve animos pafcentc fvada , ita exponit, ut lcQ:or, velut præ- 
Xens fcenaruni Íþe9:a tor, de faOá cuiusqve occafionc, tqmpore, cir- 
Q^mí^antiis, inuno 4c plurium períbnaru^ qvamcunqye pgir- 
teni proclivi ingeniö téGtt jtidicare valeat; qvare mirupi non 
efl:, qvod t^pc jú^yá cunrí oþtimis ántíqviiatis patriæ monufnen^s 
in ir;ag^o iíit JsÍandis prctia, ét tam técokndæ majoruni memo- 
riæ qvam obleð:ationis'et fállendi temporis cauía á patrib^is. far 
^QiiliaSj vel eorúni npmine caliis, per horas bnufiDæ veíþertiii^ co- 
r^am famuli|io recitetúr: qvis enim nefcit qvod gens et plebs 

Islandica ut vetuftis carminibus ita foluti' icrmoQÍs hiftoriismul- 

■. . * ^ ' j ' ■ » ■ • ■ ■ 

tum4eleð:eiur> memoriæ ea mandet, et animi cauía in oreiden- 
tidpm habeat. 

Qvæ vero de véheíkiis, de prodigiiis^í^ 
hic narrantur> ea æví ahtíqvi tenebris et regnatite íiiperílitíQine 
æqvus qvííqve et cor^atus exci^abit: qvin etíaiii renun ejus- 
modi abílruíarum íidem in medio potíus relinqvendam;^ j^iya^ 
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omma vel temcre ampleðiendá vel præfraSle ileganda exiftíma- 
bit, íuo iUos (inens abundare judicio,qvi qvævis eventa, moda 
hodie iníveta ; humanoqve captu et ícrudnio aitiora, mox (ine 
excepdone vana, falía et fíéla eíle conclamant ; nam "qvemad- 
modum (verl^a íimt Plinii Híft. nat. VII. cap. I.) multa fieri 
non poíle, priusqvam fað:a íunt, judicantur, ita mulca qvoqve 
qvæ antíqvitus jfa£la, qvia nos ea non vidimus, : neqve ratíone 
afteqvimur, ex iis eíTe, qvæ fíeri non potuerunt^ judicamus; 
qvæ ccrte fumma infípientia eft.'" 

Ad chronoldgíam qvodattmet, lícét Nofter annos nus- 
qvam præciíe numeret, rerum tamen geftarum intervalla^ 
per antecedentia et coníeqventía ita diftingvit atqve determínaty 
tít tempus et annils, qvo qvid acciderit, haud multo negotío fíip* 
putetur, e. c. qvo æræ Chriftianæ anno Thorolfus Moftrarfkegg 
lares in Islandiam transtulerít ; Thoroddus Snorronis £ qvot 
flnnus natus pugnæ Alptafíordénfí interfuerít; Kiartanus de 
Froda qvot fuerít annorum, cum infulam^ ipHiflíana ^cra 
communi coníenfíi reciperent, et fíc de cæteris eventís, qvo^ 
rum ratio chronologica ex rerum íerie et mutua relatíone facile 
plerumqve notefcit. 

Cönícríptæ hujud hiftoríæ tompus^fí confíderes/ dubiitm 
non eft qvin lucem viderit ætate illa aurea, Mufís et Apollini 
non minus qvam Martí íacra j vigence inqvam regímine Arifto* 
cratíco, adeoqve ante annum 1264. cuminfulæ noftræícepcrð 
Norvegiao )am fíibjc!£læ ftatos, t^™ Uteralísr qvam oeconomicus 
etcivilis, prorfíis aliamet novam mdueret formam : hoc vel ex 
unico illo Noftti efíaro iiqvet^ pag. 10. qVod ruftíci olím non 
íecus cttríoBÍsfive pondfícís> qyaa tunc temporis (comHifto* 

ricus 
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ricus^nofter fcribfire^ præfeöi parees íeqví tenerentur, hoc 
enim de qvo loqvitur officium, primo curionibus, dein præ- 
fQStÍ9 debitum, nova regiminis forma prorfus abrogavit. 

Auftorem, qvamvis ne npmine qvidem notum, virum 
dodlum et 6de digniílimum fuiíle inficiabitur nemo hujus ope- 
ris æqvus æftimator^ qvod elucentís ubiqve veritatíscríteriis feíe^ 
coramendat, Ariiqye Polyhiftoris, hic capite VII* expreílis 
verbis laudati) au£fcoritate et hiftoriæ coævæ coníeníunitítur, 
ut adeo Originum Islandicarum^ fcriptpres hanc hiftoriam ex op^ 
úmis fontíbus hauftam jure meritoqve deprædicent. 

Hiftori^rufii atqve carminum ftudio et, qvas fupratetígi, 
hibernis le^onibuSý per univeríam íníulam inde a prima occu- 
patíone receptís, debemus exfcriptorum patriæ monumentorum 
ingentem multítudinem, cu}us bonam partem immortab's Ar^ 
naí^ Magnæus íedtiio conqviflvit;; in his vero Eyrbyggæ noftræ 
n& unaoíi'qvideiu integram met^^branam cpnfecutus eft, cum 
non nUi detrita fragmenta et diflblutæ fchedulæ oíFerrentun 
Tandem* felici caíii Bibliothecam Reiinianam viíens in optímæ 
notæexemplar membranaceum > ab Islandia jam ante ddatum^ 
incidit, qvod tamen paulo poft funefto urbis ino^ndio periit, 
inagnoutiqye é(; iri^piðrAbiii difpe niíi virprudens di£l:am 

membranam Asgeiri Jonæ c0lebris )ibrarii manu prius exícribi 
coraí^t, et exfcriptam cum aucogi^iaphp ipí^ íedulo contuliílet^ 
Huncego codicem, , cum et Ipcupktein et probeaccuratmn ví* 
derem , cætiem iomnil>ii& chwtaceis < <:|i>dicibi}£ pv^fet^^ , et abs^ 
qye ixllai intevpolaciöne'6)iidaiiieoQ)loeo tponere nolMiis dnbitavi. 
Id untcúm c6nfiii*a dignom .in0nqn& habeo^^) qyod'ob^ta noftra 
mox ab ii2itioprænocetur,^)(r-^^ggÍ(26lúfg'tf>^ couti^ codicum ve* 
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teram morem, qvi demum coronidis loco íeíe inícríbunt et 
rcm de qva aftum eft profitentur ; id qvod de pergamenis etiam 
latinis qvidam obfervarunt: inhocautem optimæ notæ codici* 
bus nofter íimilis , qvod periodos fecundum materiam dimen- 
ías non^cumrecentioribus^íeéíionum (ive capitúm numero, íed> 
qvod juftum aotiqvitatis criterium, íbla rubrica novaqve Unea 
diftingvat, oportet igítur diélam epigraphen a librario adjeiElam 
fuiíTe: hoc vel exinde coníirmatur, qvod aliud codicis Reíe- 
niani exemplar ad vigeiimam (extam pericopen exícríptum, in 
(criniis Magn2^nis íiib numero 450 vííendum, hac fr^mds ín^ 
fgriptiQoe careat, 

Ðe charta Reíeniana qvod di6lum eft, in aliud Bibliothecðe 
Ma^sanæparí pretio cimelium convenit, codicem loqvor Gvel- 
ph^rbydcum) qvem, ut ætatem certe definire non liceat, bo- 
niu^ et anMqvum eíTe vcl unica ftyli et orthograpbiæ ratio ar- 
guic, caftigatumi utrumqve et in apographo 410 felicitÉr ferva^ 
tum 5 qvod etiam Asgeiras b'. Magnæi cura ad ungvem exícrip- 
íiC damno tamen dolendo non levem temporis injuríam codex 
optimus fubiit prímis vighid íex capitíbus mudlus. 

Cæteras omnes et decurrends et proxime decuríi feculi 
cl^artas, numeris forma foKí 123. 124. 125. ^ijo; Í31. et 
formæ qvard 441. 443. 444. 446. 447. 449 fignatos ad duas 
claífes refero: exícripca enim íunt vel chartæ nitídiílimæ 442 
forma qy^rd y íacerdotis Jörandi KetíUini mana • exairatðt ^ vet> 
qvontuQi cpiajeQura augiBior,:>íragmentí membranaoeiy* 445 
fíúyus íþecimea ia limine huíus præ^Kionís étí v!ihibi(l|>cum 
coi^icitw, lit^rarumqve du£kum et (cripturas modum exhíbet 
íeculi decimi qvind medio congraum. ' .. 
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Cam tanta fupeteret exemplarionun copia, ingentem for- 

íaa leaionum varietatem hic invenire Iþeras, nec id fruftra 

fperaveris , íi omnia et íingula librariorum íþhalmata , né dicam 

deliria> notare et adfcribere operæ pretium judicaííem: fcias 

vero qvod hac in re nihil temerarimn (ive a fídelis recenlentis 

partibus alienum præfumíerim: enimvero, in territoriis Brei^ 

davik ttEyrarJveiteduoaais^non paucas rerum hic relatarum 

locales circumftantias ex autopíia novi; ipfe non íemel per- 

tranfivi celebrem ditionem Tbornes-tbing^ cujus in medío ter- 

ntonum HelgafeJls fveit ; nonfemel, inqvam, luftravi qvod 

Thornefí erat dicafterium , judicumqve ex (axis communlbus 

exftf u£i:a fedilia ; undebrevi iþatio villa delubro qvondam fa- 

moía Hofjiadir^ nec non monticulus in rotundum fíirgens 

divum Helgafell i. e. mons íacer, accolarum gentilium ani* 

mabus, ut credebant, deftinata íedes. Omnia inqvam hæc 

loca, multoque plura oculis præíens capeícívi, et, non fíne qva- 

dam animi voluptate patrum íedes res et geftaremenfí, de* 

fcriptam antiqvitus loci cu)usqve conditionem cum facie ho- 

dierna eandem fere et immutatam comperí. 

Hæc fí ad præíens inftitutum retuleris, habes cauíam 
cnr ex novis codicum chartaceorum legendi modís , qvi cum- 
primis circa chorographica erant plurimi, veros íblum ec ge- 
nuinos retinens^ Iþuríos omnes, utpote a locorum namra et 
iitn alienos , i xeíecarem , idqve reSto ni fíillor confílio , cum 
ejusmodi ileðiionum variantium, invicem non i^aro contradí- 
cendum, jufto major cumulus fere oífendat le^orem, et 6r 
dem hiftorícam facile debilitet. i 
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Carmina qvod attinet, hano genuinarum íþuriarumqvc 
leð:ionum diacriíin adhibere non tuto licuit, cum íenfus, uc 
fereanceps eft et difficilis, occafione cujusqve vel leyiflimæ 
mutationis non raro mirum qvantum difíerat: nam íi vel ma- 
xime uno vel altero loco íana crifis, etiam in poeticis, ea veris 
facile difcernat, qvæ certe falfe funt, et librariorum five fuble- 
ftam fidem fíve lingvæ poédcæ ignorantiam arguunt, ceníör 
tamen prudens et peritus hæc omnia rejicere fibi integrum non 
ducit, qvando qvidem qv^ retinenda, qvæ rejicienda fint^ ex 
íiio unius judício non ftare vel cadere modefte fatetun 

» • . i . . , . ^ ( 
Refl:at ut monumenti noflri in vulgus editi iiluflrem auc< 
torem nomínem Petrum Fridewcum Suhm, regii cubiculi cla- 
vigerum , magnum hiftoriæ et literararæ borealis ftatorem, qvi 
procurata hoc editione Patrum et Heroum Eyranorum me- 
modam ab oblivione vindicavit, etenim hujus Mæcenatís fiim- 
mi munifícenda, et qvam obtulit liberali ftipe invitatus^ fii- 
ícepi opus, etqvavides, qva licuit, induftria abíblvi, Hu- 
jus etiam Philomufi jufiu et prudenti confilio fa£lum eft, uc 
textum ubiqve verbo tenus exprimerem, qvatenus latinicas 
ienfum literalem afl^eqvi valuit ; hac enim racione plurimis le- 
Qoribus idiomads Islandici imperitioribus confulere Nofter 
voluit; ad fermonis elegantiflimi genium qvodam modo per- 
Iþiciendum id iis non jucundum minus qvam neceflirium 
foreratus, donec Diis faventibus lexicon univerfale exftiterit^ 
veteris lingvæ Danicæ ftudiofis uberiori auxilio futurum* 
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Carmina verfionis proíaicæ modum íeqventía transtulit 
Dn. GuNNARUs Pauli , vif multiplici doarina ct lingvæ poe- 
ticæ peritia clariflimös. tlndicem rerum memorabilum, cum 
his qvæ meo nomine præfatus effj" debeo Johanni Olavio 
Hypnon. borealis hiftoriæ et andqvitatum ftudioíb^ 

4 • 

Cæterum leftor amice fiqvos hic obíervas irrepfifie erro- 
res , fi qvæ íþhalmata , in his ut mite conniveas oro íþeroqve , 
dummodo cogitaveris hanc opellam, fi vel maxime nunc de- 
mum in luccnfi prodeat pubticam , efie tamen prinium meæ^ 
adoleícentiæ téntamen mufis immortalibus íacrum. 

Hav-niæ 1786. 



(?. y. TborkeJin. 
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I, Cap. 

^ ^* l^ etiU Flatnefr het einn ágætr herfir í Noregi. hann var 
-■-V. fon Biarnar Bunu Grínisfonar heríírs or Sogni. Ke- 
tiU Flatnefr ^yar kvongadn h^pn átti Ynghvilde dottr Ke- 
tils Vedrs b^ps'zí RauraaríkL, Biörn oc Helgi ,h^i\x íyner 
peirra.-^ enn "^d^ttir peírra vóru pær Audr Diupaudga.Vorun 
Hyrna^ oc Jorun Mannvitzbrecka. Biörn fon Ketils var 
foftrapr auftr á Jamtalandi med iarli peim er KiaUakr het. 
enn Giafiaug het dotcer hans. Þecta var í pann tíma er 
HaraUdr geck til ríkis í Noregi. Fyrir peim ufridi flypu 
margir göfger menn aí Noregi. fumer auftr um kiölu. fum- 
er um haf veftr. peir voru íumer er helldu fik á vetrum í 
Sudreyium edr Orkneyium. enn um fumrum heriudu peir £ 
Noregi. oc gerpu míkinn ícapa í ríki HaraUds Kóngs. 
Bændr kaerdu petta fyrer Kóngi. oc bádu hann frelfó fik af 
peíTum úfripi. Vi gerpi HaraUdr Kóngr pat ráp at hann let 
búa her veftr um haf. oc qvad KetiU Flatnef íkylldu höf- 
pingia vera yfer peim her. KetiU taldiz undan. enn Kóngr 
qvad hann fara ikylldu. oc er KetiU íá at Kóngr vill ráda. 
rædz hann tit ferdarínnar. oc hefír med fer konu íina oc 

877 börn pau ícm par voru. Enn cr KetiU kom veftr um haf. 
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Cap. I. 

. ♦ 

Erat vir no7fiine Ketillus Flatnefus (Sirms) infignis Bux in A. D. 
Norvegia , filius Biarni Bunæ (rudipedis) nepos Grímí Du- 
cis ex Sognia. Duxerat Keúllus Flatnefus uxorem^ Ingvdldani 
mfnirumyfiliam KetiIIí D«f/> de Vcdra provincia Ramnenfis. 
Erant iis filii nomine Biörnus ^ Helgius ; jf?//> t;eraAudufa 
Diupaudga (pradives) Thorunna Hyrna (cornuta) ^ Jorunna 
Mannvitbbrecka (rnulier pfinniens).^ fiducatus efi Biörnusfilius 
Ketilli in Jemtia oriente?n verfiis^ á Comite^ cui Kíallakus nomen^ 
qiíifilkam babuit Giatiaagam. Fa£la /Hnt^^ec thpiporéyqvo adad- 
minifirationem RegmNorvegiiB fiefvemtRectHít^\\d\is.>> Hufut 
præ violentia multi nobiliwn efiundisfiiig exNótvtgia pTofiigí- 
funty alii qvidemper ?nontet Dofrinos orientern verfiiSy alii oii>^ i : '^ 
cidentem verfiiís perocsanum: NannúUiinMebttdibwf vHOú- 
tádiéus byberno fejnpore fe öOMíinebáné í per afiatent inNprvtgia ^oA 
piraticamexercentes ingénsin Regno Haralídí damntífnfecérmk 
HocincoU apudRegem conqvefiíut ab bac violéntiafe vindiearety 
togarunt. Ex qvo R^a: HaralIdu^NÍöf confiiii cepit^ ut^ exercitum 
per mare occidentalé adornateti ðucémqve 4:opiaruM KecUIum Ftat- 
tícfumfQre juberet. Excufatfh Kctih\iís4-ft0x vetoiutíqve^expeM- 
tionem fubite mandaé. Ketillus aiiteni , ^ m^/ > R^gem bí^ in i^ 
impetium pqfiete cofnpetit ^ itinetife alcciiigiti^ a^fifmta fecmi gyy 
^ií í i A 2 uxote 



4 EYRBYGGIASAGA. 

A. D. áttu i>eír nockorar oroftr oc hafpi iafnan figr. Hann lagpi 
^77 under fik Supreyiar oc gerpíz höfpingi yfer. fættiz pá vid 
hina ftærftu höfpingia fyrcr veftan þaf. oc batt vid pá teingd- 
880 er oc fendi auftr herinn. oc er peir kvomu á fund Haralidz 
Kónongs íögdu peir at KétiU Flatnefr var höfpingi í Sudr- 
eyium. enn eigí íogpuz peir vita at hann drægi Haralldi 
Kóngi ríki fyrer veftan haf. Enn er Kóngr ípyr petta pá 
tekr hann under fik cigner pær. er KetiU átd í Noregi. 
KetiU Flatnefr gipti Aupi dottr íína Olafi Hvtta. er pá 
var meftr herkóngr fyrcr veftan haf. hann var fon Ingialldz 
Helgafonar. enn moder Ingialidz var Vóra dotter Sigurdar 
Or?nstaug» Ragnarsfonar Lodbrókar. Vórunni Hyrnu gípti 
hann Helga Magra íyni Eyvindar 4^fbmnz oc Rafaurtu 
Áotn Kjarfals Ira Kóogs. 

II. Cap. 

■Bioravfan KetiBs Flatnefr vzt i Jatntalaodi par JjU tj 
ts:, KiaU^K farl i ftodádiz. .hv^n < ^eak G/aflaugar dottr iarls 
■Qc fór íidaii auftr um kiðL fyfft til Þráadbeims. ec Upan 

581 fv^pt lam. land.' oc tók under íik ogner pxr er f^der, bans 
-bi)íþi:átt.\;enn rak , í hroit. árnieno pá cr HaraBdr Kóngr 

582 jtóíþj .yfer isit. Haralldr Kóngr «ar |4 í Vikiane er hann 
iþardi þetta. oe fór |>á it efra jnordr tíl . J^rándh^ms. oc er 
hann kom í Þrándheim ftefndi bann VIII. fylkna píng. oc 
iá því |>íngi gerdi hann Biorn Ketilsfon útlaga af Noregl 
-gérþi l^nn drsepðn&^ oc . júltskaaD hvar fem haón veri fund- 
■Ibn. Eptir |>etta íeadti hann ' Hauk Hábr(3t* oc adra kappa 
fína ttc drepa hann ef peir fyndi hann. Enn er peir 
kyama fupr lun Stapi urdu viner Biamar vidvarer, ferd 

. . - {>eirra. 
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jixore liberisqve prafentibus. Ubi autem occidentale pelagus ^- I^ 
Jiiperaverat y aliqvot pralia commifit vi£lor ubiqve rediens. He- "^/ 
bridum fibi fubc^arufn ifnperimn ipfe affmfifit: Faóia deinde 
cumfiimfni nominis ab occidentulimarispartej virispace^ affinita' 
tes cum iisdemjufíxit. exercitumautemverfus oríentem (in Nor- oo^ 
vegiam) transfnifít^ qvi ut Harðlldum Regem convenit^ retulit 
imperare Hebridibus Ketillum Flatnefuoi ; nonverofibiconftc^e^ ip- 
fufn Haralldo Regi trans viare Eegfmm conciliare. Hoc ubi audiit ' 
Rex^poffesfiones(fundos)qvas inNorvegia babuit KetiWnSy fibi ad- 
fcripfit. Ní^tum dedit Kedlius Flacnefus filiafn Audunam Olao 
Hvm(albo)fufnmoidtefnporisab occidente ðceani Reguloy erat is 
j(p//»í Iogialldi^/iVHelgii>/ia/r/>^^^ {vermoculi) 

filii Ragnaris Lodbrók {braccis hirfutis). Thorunnam Hyrnaiji 
elócavit Hdgio Magra (macro)fiIio Eyvindi Auílmaooi (jorienta- 
iis) ^ Rafaurtæ filia Kiarvali Regis Hibernia. 



Capl II. 

fiíörnns filius KetiIÍi Flatnefi > manfit in Jefntia usqve 
adobitiéfi Cofnitis Kíallaki, du£láqvefiiia Cotnitis Giauðauga, pri- 
ffttmiperAlpesDofrinositinereoTÍentali in Nidrofiofn^ tf deinde 
per regionefnauftruffiverfiisproft£fuseft;fundosqveyqvosbabuerat 
pater,fibf/ubjecity propulfatiSy qvos Rex Haralldus conftituerat^ 881 
prafeCtis. Dmn bac adRegemperferuntur in provincia Vicbenfi 
fedetinebat ; moxveroperfiiperioraNorvegi^jboreali itinereNi- 
drofiafn tendit ; qvo ubipervenity viros exoQo provinciis adforuvs 
convocavitjnqveeo conventu Biðrnum Ketilli filitffn extorrefn e Nor- ^ ^ 
vegiafecity Ö* ubicunqve inveniretur occidendúm^ aut comprebefi- 
dum pronunciavit. Mifit deinde Haukium Hábrók, [braccis atte 
cin£lufn)aliosqvefateliitesfortisfimos^qviexuíefnftobviusforet^e- 
carent. QviubiauftrufnverfusStadaspraterieruntyafniciBiörMde 

A 3 ftifiere 
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A. D. peirra. Biörn hlióp pá á fcutu eina er hann átti med 
^^^ íkulldtílid fitt oc laufafe oc fór undan fudr med landi pví 
at pi var vetrarmegn oc treyftíz hann eigi á haf at hallda. 
Biörn fór par til er hann kom í ey pá er Moftr heiter er 
líggr fyrer Sunnhördalandi. oc par tók víd honum (a madr 
er Rolfr het Örnolfs fon Fijireka. par var Biörn uni vecr- 
inn á laun. Kóngsménn hurfu aptr pá er peir höfpu íkipat 
eignír Biöms oc fetta menn yfer. 

III. Cap. 

Roifr var höfpingi mikíll. oc hinn mefti raufhsr 
madr. hann vardveitti par í eyiunne Vórs hof. oc var mi- 
kill vin Vórs. hann vár mikill madr oc fterkr. frípr fynoin. 
oc haffi Ikegg mikit. pví var hann kalladr Moftrarfkegg. 
883 h^nn var göfgaftr madr í eyinne. Um vorit feck Vórolfr 
Birni iangfkip gott oc fkipai godum drengium. oc feck 
Hallfiein fon íinn til fylgdar vid hann. oc helldu peir veftr 
um haf á vit frænda Biarnar. Enn cr Haralldr Kóngr 
fpurpi at Pérolfr Moftrarfkegg hafpi halldi Birni Ketilsfyni 
údaga Kóngs. ^á gerpi hann menn cil hans oc bodadí 
honom af Iðndom. oc bad hann fara údagann fem Biörn 
vin hans. nema hann komi á Kóngs fund.' oc leggt allc (kc 
mál á Kóngs valld. Þat var X. vetrum íidar enn Ingolfir 
Arnarfon hafpi farít at byggia Island. oc var fú ferd allfræg 
vordinn. pví at peir menn cr kvomo af Islandi fögdu par 
góda landa kofti. , 



IV. Cap. 
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itinere eorum certiores faCHJhnt. Ex qvo Bíörnus Scaphaniy ^ ^- 
qvavi ipfe posfidebat ^ unacumfamilia ^ mobiHbus confcendit ; ^y 
aufiraliqve curfu continentem prat^rlegit , fiqvidem pra vi i^ye- 
mis oceanofe conímittere non audebat. Pergebat Biörnus usqve 
duni ad infulam Mofiur diófam pervenirety ab auftrali latere 
Hördia fitam^ ubi a viro nomine Hrolfo Örnolíi filio Fiíkreka 
{pifciumdepulforis^receptus^ ibi clanculuin ttyemefntransegit^ 
Regii vero , ubifundos (bona) Biörni difpofuerant , virosqve iis 
prafecerant , domum reverfifunt. 

Cap. IIL 

Urat Rplfus infignis beros , maximtcqve largitatis ; cu-. 
ftodivit in ifta infula jcmutn Thori , fuitqve intimus ejus a?ni- 
€us; unde ThoTolíús diSíus eft. Caterumftaturaingentiacro- 
borey formaqve venuftate condecofatus ^ fnagnam geftavit bar- 
bafHy unde iUi Moftraríkeggl cognomen adbafit {barba Moftren' 
fis). Vir in tota infula clarisfimus habebatur. Vere prpximo ggj 
Thorolfus Biörno triremefn dedit eximiamy nautisfortibusin- 
ftruSiafH , comitemqve adjunxit fiJium Hallfteinum. . Hac in re- 
giofies tendunt occafum verfus transmarinas y propinqvos Biör- 
nis conventuri^ Sed Rex Haraildus , audito Thorolíum Mo- 
ftraríkeggium , Bíörnem Ketilli afe prq/criptumjuftefftqffey misfis 
ei nuntiis fundos interdixity^ admodum Bíörnonis ejus offnici 
exulefn irejus/it; nifi Regem conveniret^ totam caufamfiio ar- 
bitrio comfniffurus. Hac accidebant X annis^ poftqvafh Ingol- 
fus Arn^ filius Islandiam occupatum ierat. Qvíemigratio admo- 
dum ificlaruerat^ fiqvidem viri ex Islandia venientesy iftius 
terra dotes vmltis laudibus depríCdicarant. 

Cap. IV. 
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-3- IV. Cap. ,' 

Vórolfr Moftrarjkegg feck at blóti miklo. oc gcck 
tll frettar víd T?6r áftvín fínn. hvart hann íkyldí (ætcazt vid 
Kóng. eda faca ;af landi buFC. oc Icica íer fva annara for- 
liaga. enn ffettin vífadi Wre;^ ttt Island^. oc cpfir J>at feck 
hann fer mikít hafíkipw OC' bio .^at til /x/^f/úte .ferdar. oc 
hafpi med (er íkullda lif (itt oc búferli. Margir viner hanft 
reduzc til ferdar med hanom. Hánn tók ofan hofít. oc 
hafpi med fer flefta vidu er par höfpu í verit. oc fva 
inolldina undan ílallanum. {>ar er Vór hafpi áíetit. Sípan 
íigldí Pórolfr í haf. oc byriadi hanom vel. oc fann landit. 
00 figldi fyrcr íunnan. veftr um Reykianes. pá fell byrrinn, 
oc íá peír at íkáruz í landít ínn fyrdír ftórir. Pórolflr 
caftaþi pá fyrir bord öndvegis fúlum íínum peim er ftapíc 
höfpu í hofinu. par var Pér íkorinn á annari. hann mællti 
fva fyrír. at hann íkylldí par byggia á Islandi íem Pór 
leti pær á land coma. Enn pegar pær hóf frá (kipinu. fveíf 
peim til ens veftra fiardarins. oc póttí peim fara ecki vön- 
nm feinna. Eptir {>at kom hafgula. figldu peir pá veftr til 
Sniófellznefs. oc ínn á fiördinn. peir fía at fiördrinn er 
ákaflíga breidr. oc lángr. oc miöc ftórfiállott hvarumtveggía 
megin. Pérolfr gaf nafn fyrdinum, oc kalladi Breidajiörd. 
hann tók land fyrir funnan fíördínn nær midiu. oc lagdi 
(kipit á vog pann er peir kölludu Hofsvog. Epter þat 
könnudu peir landit. oc íundu á nefi' framanverdu. er var 
fyrer norpan voginn. at Pórr var á land komínn med ful- 
tirnar. pat var flpan kallat Pórsnes. Eptir l>at fór Pórolfr 
elldi um landnám fítt utan frá Stafá^ oc ínn til peírrar ár, 
er hann kalladi Pórsá^ oc bygdi par íkipveríum fínum. 

hann 
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Cap. IV. ^gj 

Thorulfas Moflraríkegg ingentifiicrificio parato^ wa- 
ir»/»f/rThorí intimifui amici confuluit; utrum cmn Eege ingra- 
tiamredirety anFatriareliÓíay aliaqvareretfata? Refponfum 
tulit ejfe iUi in Islandíam abeundum; unde viagnam^hi paravit 
navem oceano aptam^ qvam in iter Islandícum doimefticis fua 
qvadra necejfario alendiSy nec nonJuppeOeóíi/i intruxit. Multi 
qvoqve amicormn itineri unacum eo fufcipiendo fefe accinxerunt. 
Defiruxit Fanum^ pltfrimisj qvibus conftiterat ligniSy terra^ 
qvCy qva pulvinarifuberat^ in qvo confederat Thorus, fectí^n 
deportatis. Se deinde oceano commifit , ventisqve fecundis ufus 
regionern invenity cujus oratn auflralem^ curfu occidentem m 
Reykíanefum dire&o^praterlegit ; qvo ubipervenityflatu ceffanté 
regionem magnis finibus fecarividet. EjeStis deinde é navi^ 
qva in fano fuerant , colutnnis fupretna fedis , qoarmn altert in- 
Jculptus ^aí Thorus, vovit fe ibi babitaturumy ubi Thorus. 
eas in terrafn appeUere faceret. Qva a nave aveóiiey verfiis 
finum magis occidentalem feruntur y minori^ ut nautis videbd- 
tury Mora , qvam fperdrant. Leni deinde vento e plaga oceani 
fpirante^ promontorium SniókWcníc praterlapfi j proximmn in^ 
trabant finum. Qvem ubi vaftæ admodmn latitudinis ingenti^ 
bus utrifiqve montibus cin^mn vidit Thorulfus , Breidafiördi fro^ 
fnen indidit. Appulfafn poftea navem ad Auftralem medii fere 
finúsoramy in bracbium maris y qvodHokvogappellarunty dé- 
duxit. Tradum deinde perfcrutatíy Thorum in extremitate 
linguU afeptentrione finus fita y columhas app^lijje reperiunt^ 
nomenqve exinde Thorsneíi imponunt. Thorolfus deinde ira^ 
£íu?n qvem occupaveraty a Stafíá, ad amne?n usqve^ q^em 
ThoTÍi vocavit y igne luftravit ^ nautisqve territóriay qvainco- 

B . lerent^ 
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A- D. hann íetti bæ mikinn vid Hofsvog. cr hann kalladi á Hofs- 
Jiödum. Þar let hann reifa hof. oc var þat mikit hús. voru 
dyrr á hlidvegginom. oc nærr audrom endanum. par fyrcr 
innan ftopu öndvcgis fúlurnar. oc voro J>ar í naglar. þcir 
hetu regin vaglar. (a) Innar af húíínu var hús í pá líking. 
iem nú er (b) faunghús í kirkium. oc ílód {>ar ftaili á mi- 
díu golfinu. oc alltari. oc lá par á (c) hríngr cinn mótlaus 
(d) cvíeyringr. oc íkylldi J>ar ac fveria cida alla. pann ríng 
ikylidi höfpjngi hafa á hendí ícr til allra mannfunda. (e) A 
ftallanum íkylldi. oe ftanda (f) hleytboUi. (g) oc par í (h) 
leytteinn íem ílöckull veri. oc íkylldi par ftöckva med or 
bollanum blódí því er (í) laut var kallat. {>ac var pefs kon- 
ar blód cr íxíp voro pau kvikinde er godonum var fornat^ 
(k) Umhveríis ftallan var godonom íkipat í afhúíinu. Til 
hoffíns ikylldu aller menn tolla giallda. oc vera íkyllder 
höfpingia til alli^a ferpa. fem nú cru þíngmcnn höfpingiom. 
£nn godí íkylldi hofí upphallda af fíálfs (los koftnadí fva at 
egí renadí. oc hafa inni blótvcizlor. Vórolfr kalladi Vórs- 
nes milii Vigrafiardar oc Hofsvog. í pví ncfi ftendr eitt 
fíall. á l>ví fíalli hafpi Pérolfr ív^ mikinn átrúnat ac pangat 
fkylldi éinginn madr ópvciginn líca. oc cingu íkylldi cortína 
í fíallinu hvarki fe nc mönnum nema fiálfc gengi í burc. 
Pát fiali kallapi hann Helgafell. oc crúdi at hann mundi 

pángac 

(a) par fyrir íiinan yar fridar ftadr add 445. 443. 446. 441. 447. 131. 124. 129. 

(b) kóraf kirkiu 129. 446^ 447. 

(c) filfr Kringr 445. Gtillhríngr 124. 122. 129 446. 443. 

(^) XX. eyringr.' 129. 124. 122 443. J31. 446. IX. cyringr. 441. 
(c) á ftallanum — ■ fórnar. wnitt, 129» 131. 443. 
(f) hlautbolli. 123 124. hlutbolli. 447. hciibolli. 442. 
• (g) oc — fomat. amltt, 123. 124. 
(h) b ucr. 441. tcirn. 447. 
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lerenty diftrtbuit. Iþfe fibi apud Hofsvogum , ingentévi viUam ^ ^ 
condi dit Ho(í[^\s. Hic fanúfu exftrui curavit ^ dowufn ingen- 
tis wagnitudinis^cumforibusinparieteiaterali ^propiusqvidetn 
ad alteravi extretnitatevi. Erant intra fores colwnnafedisfur 
previa ftxa claviSy qvi íacrati (divini) vulgo dicebantur {i). 
In interiore dovius parte,exftru£la erat altera^ad formav^y qvavi 
bodiehabentadytatemplorufn; in cujusmediopavivientapuJvinar 
ac araftetit altarisinftar, cui ivipofitus erat (2.) annulus finc com-^ 
miíTura (3) duas pendens uncias, per qvem omnia juravienta pr^ 
ftarentur; bunc fani antiftes inqvocunqvey conventu vianu ge- 
ftaret (4). Staret qvoqve in altari vas luftricum , cui inejfet in* 
ftrmnentuvi Jg)letttetrn / qvod ejfet aJþergiUmn , qvo fangvis Jg)íef t 
diSlus e vafe Jþargeretur ; fangvis fcilicet viáfi^torUil^i anivia- ;: 
lium^ qva diis ivimolarentur (5). Orcum aroffiin pqftica ^ Diá 
erant difpofiti. Fano ovines tributum Jolvere j omniaqvey qva 
Pontifex juberet , itinera fubire tenebantur^ qvema(hiodum ho' 
dieftii curiales pratúribus dedent. Pontifex; autem delubrAvi 
fuofuvitufartuvi te^uviqve fervare debebat , conviviaq^ facri- 
ficialia prabere. Thorulfus lingulam inter yíwww Vigrafiord/ 
atqve Hofsvogum, ThorsnQS appeUavit ; ftanteviqve ibimonti^ 
culuvi tanta coluit religioncy ut lege caveret^ neqms iUotus illue 
fie^eret oculos ; uUumve animal , five pecora five bomines fbi ne- 
carentur y nifi ultro difcederent. Monticulo ifti Helgttfi^Hi {Moth 

B 2 tis- r 



(5) hlatr 447. lutr. 445; 

(k) ájþilinu umhverfís. add, 124* 123* 131* i j^ilium 129 443. 446* 

(l) Interiut afylum eret. 

{^ tnnulus argeiiteus 445. aureus. 124* 122* 129* 443* 446« 

(3) XX. 122 124. 129. &c. IX. uncias. 441. 

(4) ffáret — immolafeniur. owiíVf. 

(5) In parietc circum. add. 124* &c. in parietibus. 129« : ' 



4* 
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A* D. pángat fara pá er hann dæt oc allir á neíinu hans frendr 
km Pdrr hafpi á land komic. A tanganum nesfins let hann 
hafa dóma aila. oc (ecti par heradspíng. par var oc íva raí- 
kíll helgiíladr at hann villdi med engu mótl láta faurga 
völtínn hvarke í heyptar blódi. oc ey ikylldí par álírek 
gánga. oc var hafc til pefó iker eitt er Dritfker var kallac 
Pórolfr gerpiz raofoarmadr mikill i búi. oc hafpi fíölmenc 
med fer pví ac fva var gott maur ac aíla af eyiuin« oc 
ödru íió£ingi. 

V. Cap. 

882 Nú flcal íegia frá Birni íyní Ketilts Flatnefs ac 

hann (igldí veftr um haf pá er perr Pórolfr Mofirarfkegg 
íkilidu lem fyrr (egir. hann heltt til Súdreyia. £nn er 
hann kom veftr um haf. pá var andadr KetiU Flatnefr 
feder hans. enn hann fann par Helga bródr íinn oc íyftr 
finar. oc bodu pau hönom góda kofli med íer. Biörn 
var<i pefi viís. at pau höfpu annann átrúnat. oc pótti hön- 
om pat lítílmannligt er pau höfpu hafnat fornum íip peim 
cr frændr peirra höíilu hafc. oc nam hann par eigi yndi 
ttt einga ftadfeftu villdi hann par taka. var hann pó um 
Yetrínn med Audi fyftr (inne. oc Párfteine (yne hennar. 
Enn er pau fundu at hann villdi egi (I) audiazt vid frendr 
fína. pá kölludu pau hann Biöm enn Aufiræna. oc pótc| 
peim iUa er Jbann villdi egí ftadfeftaz par. 



VI. Cap. 



(0 ardaL 44S- 
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tisfanBí) nomen dedit , crediditqvefe , dmn obiret^ cum omnibus ^ ^ 
fuis lingulam y ubi Thorus appulerat inbabitantibus propinqvis 
illico transituTum. In extrenia parte Isngula^ forwn injiituit 
provincialey ibiqve of/mia baberi curavit judicia. Qvi locus 
adeo facer habitus efty ut nullomodo campum inqvinari veltet^ 
nec fangvine hoftili y necfeceflugeniosfugantey cui fcopulus qvir 
dam tnaris y Driciker deftinatfis erat. Thorolfus providenti rei 
familiaris adminiftratione brevi celeberrimus y multos aluit d(h 
mefticos^fiqvidnn lautam ^ infula ^ maria anmnam fuppe- 



Cap. V. 

Jafn de Bíðrno filio Kctilli Flatnefí narranduní eft. lUe , 883 
titjupra diSlmny poft difcejfum a ThorQlío, curfu occidentali iu 
transmarinas Hebudas tetendit. Qvo ubipervenity patre Ke- 
úWofatis anteafun^ofratrem Helgíum ^forores convenit^ qvi 
bonas iUifecum manfuro conditiones obtulerunt. Vermn Biör- 
nus> ut aliam iUos Religionemfoverecomperity abfeSimn ratusy 
iUos ritus antiqvos y qvos propinqvi coluerant ^ deferuijfcy nuUa 
ibi jucunditate percepta , fedem néqvaqvam figére voluit ; byé- 
mem tamen apudfororem Aud(im yfiliumqve ThordtmLm trans- 
tgit. Qvi cum apud propinqvos non acqviefcere eum coffh 
periunty Auílrsni cognotnen indiderunty qvod ibidem perma- 
nerenoUety ægreadinodumferentes. 



B í Cap. VL 
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%^^ VI. Cap. 

BWrn var tva vctr í Supreium ádr hann bíó fcrd 
íina til Islandí. Med höfiom var í ftrd HalifteinnPárolfs/on. 
j>eir tóko land í Breidafyrdi. oc nam land úc frá Stafá 
milli (m) oc Hraunsfiardar mcd rádi Pórolfs. Biörn bió í 
BorgarboUti í Biarnarhöfn. hann var ec mcfta göfugmcnni. 
Halífteini Pórolfs/yni pótti iicilmannligt at piggia land ac 
fódr íínum. oc fór Jiann vcftr yfer Breidafiörd. oc nam par 
gyo l^í^d oc bió á HaUfteinsnefí. Nockorum vetrura fidar kora 
úc Audr Diúpaudga. oc var enn fyrfta vetr med Birni 
bródr finum. íipan nam hon öll Dala lönd í Breidafyrdi 
niilli Skraumoblaupsár oc Daugurdarár. oc bió í Hvavmii. 
A peííum tímum bygpiz allr Breipafiördr. oc parf hcr ccki 
at 'fegia frá peirra manna iandnámum er egi koma víd 
peíTa íkugQ. 

VII. Cap. 

m 

• - . I 

Geirrodr het madr er nam land ínn frá Pérsá til 
tángadals. oc bió á Eyri. Med hönum kom uc Ulfarr 
liiappi tv hano gaf land umhvcrfís UlfafsfeU qc JFinnger 
(jtí Pórfteins Aundurs. hann h\6 i 4lftafyrdi. hans.-fon var 
Vórfinnr fader Pórbrands í Alftafyrdi. Veftarr het madc 
íon Pórolfs Blödri^fkaUa. hann kom til Islandz med föd^ 
finn gamlann. oc nam Jand fyrer (n) Innan (o) Ifxfkvalíir 
fiörd. oc bio á Ondverpareyri. Hans fon var Asgeirr cr 

par 

(m) Ðorgðrhrauns. add. 124. ioi/> Berferklðhraun, i&iV allas Kurti^xnf Hraun, vocatur. 

(r) utan. 44 $• mnús rc3e, 

(é)'iivalfid'rd» 4^6« iodie vocatur^ KolgtíífAGördr. 
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Cap. VI. -f 

Bíðrnus in Hebudís duas^ anteqvam Islandíam petiturur 
iterpararety bytmes transegit, Socium habuit itineris Hall- 
fteinem Thorulfi^//»7//, cum qvo in Breidafiordo terram appu- 
lity traóiuqve ultra Scafíá inter Borgarhraunum £í^ Hraunfior- 
áamjvadente Thorulfo occupata^ Borgarhollti in Biarnarhafnia 
bahitavit virfama iUuftris. Hallftcnus Thorulfi ftlius humile 
ratus fundum a patre accipere^ Breidafiördum occidentem ver- 
fus trajecit^ ibiqve territoria occupatOy Hallfteinsnefum incoluit. 
Aliqvot poftea byemibus Auda Diúpaudga p^r^^r^ venity qv^e gpo 
pri?na apud fratrefn ^ÖTnwm byeme peraHay totum traóíum 
Daleníem, inter amnem Skraumohlaupíá ^ Daugurdará occu- 
pans Hvammí babitavit. His temporibus totus Breidafiör- 
dus incolas acceperat: fed de eorum occupationibus dicere 
minif/ie opus eft^ qvi in hacce narratione non tnemorantur. 

Gap. VII. 

Gcirrodus nofnen erat viroy qvi tradu a Thorsá 
w^Ví ^rf Langadalum occupatOy (*) Eyv^sfedemfixit. Peregre 
cu?n eo venerat, Vlf^v Aúútt^y cui territoriumy ^jfvoi Ulfars- 
fellum cingity incolendum dedit^ nec non Finngcir fi/ius 
Thorfteínis Aundurs {Xylofolay qvi in traóíu Alfcafiördenfi 
habitans , filium babuit Thorfinnum patrem Thorbrandi Alfc- 
fiördenfis. Veftar vocabatur filius Thorolfi Blödruíkalli (calvi- 
tieipuftulata) ; hicpatrem jam fenem in Islandiam p^rfg-r^ dé- 
vexity traéíuqw intríi finu^i Urthvalafiörd ocra/ía/a,. Qady^cxr 
dareyræ habitavit. Filius ei Asgeir , qvi patre fnortuo ean- 

def^ 






(•) ioíiií , Narfeyre. ^ 



i 
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A. D. par bió ÍI|>an. Biörn hinn Ai^<eni andadiz fyrft pefft 
landnámsmanna. oc var heygdr víd BorgarUk. Hann átti 
epter II. fonu, annarr var KiaOakr GanUi er bíó í Biar- 
narhöfn epter faudr (inn. KiaOakr átci Aflrídi dóttr Botfs 
heríís fydr Steinolfs ens (p) lángay þau áttu príú börn, 
Pórgrímr goj>i var fon peirra oc G^'rfr dotcer, er ácti Vór- 
mHdr go|>i fon Odd'Z hins Racka. I>ripia var f/^/g'a er ácci 
Asgeirr á E)^/. Frá börnura KiaOaks er komín mikil æct. 
oc eru l>apan komner (q) KiaOeklingar. Ottar hec annar 
fon Biarnar. hann átci Gró Geirleifsdottr fyílr Oddleifs $£ 
Bardaftrönd. Peirra íyner voru peir He/gi fader OJvifrs 
hins 5p<i*<i. CO oc BtóV/i fader V^föfs i Drápubiid. Vil- 
geirr hec enn pfipx fon Ottars Biarnarfonar. ^drolfr Mo- 
ftrarfkegg qvongadiz í elle finne. oc feck peírrar konu er 
(s) Unnr hec fegia fumer ac hún veri docter Párfieins Rauds, 
enn Ari Párgils/bn enn fródi celr hana med eingu móce 

9^^ med hans börnum. Púu Póro/fr oc Unnr áccu íbn erSteinu 
hec. penna fvein gaf Párolfr Pár vin íínum. (c) oc kalladí 
hann Párftein. oc var pcsíi íveinn all brádgerr. HaOfteinn 
Pórolfsfon feck Ojkar dottr Pórfteins Rauds. Pérfteinn het 
ibn peirra. hann foftradi Pórolfr. oc kalladi Pórftein Surt, 
enn finn fon kalladi hann Pórftein Porjkabít, 

VIII. Cap. 

I penna címa kom úc Geirrídr íyfter Gelrrodár i. 
Eyri. oc gaf hann henní búftad í Borgardal fyrer ínnan Alfia' 

fiörd. ' 



^^^mim^m^mmmmmmmmmmmm^i^im^mmmmmmm 



(P) WS«j 445- . ; 

(q) Ríillakiiigar 442. Kiallsklingar. 446. 

(r) Er bíó it Láugom i Ssiingsdag. add, 442« 

(f) Audr hct. 445. utrinjve, Vdr. 445. , 

(t) ^cnna — póríkabit. omitt. 446. 
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de?nvillam tenuit. Biörnus Auftrænus primus hotwn abofigi- ^ I^ 
nmu diem fuum obiity ad rivum Borgarlæk tmnuío conditus ; 
duos reliqvit filios alterum Kiallakum Grandævum, qvi pater- 
nam viUam Biarnarhöín incoluit. Kiailakus exfocia thori Aflrí- 
da, filia Ducis Rolfi, forore autem Sceinolfi {longi\tres fufcepit 
liberosy fHiufn^ Thorgrimum Pontificem^ filiam Gerdam , qvam 
Thormodus PontifeXj fiJius Oddi Racki {alacris) uxorem duxit; 

V 

alteram vero Hcigam , qva Asgeiro ex Eyra nupfit. A liberis 
Kíallaki tnagnus defcendit pofterorum numerusy qvi Kiallakenícs 
dióíifunt. Secundofilio Biörni nomen erat Ottar, qvi uxorem 
habuit Gróam , filiam Geirleifí , fororem Oddleifí Bardaílranden- 
íis, filiosqve Helgium p^/m/i Oívlúfipientis (6). Biörnum pa- 
trem Vígfuíi de Drápuhlída. Tertio adhuc filiorum Onarís 
Biörni filii nomen erat Vilgeír. Thorolfus Moftraríkegg yjwi 
fenexy matrimonio uxorem fibi junxit Unnam, qvapi qvidam 
filiam Thorfteinis Ruffi fuiJIJe perhtbent: Aras autem Thorgilfi 
filius Polyhiílor ejus eam liberis neqvaqvmn annumerat. Tho- 
rolfus ex Unm filimn procreavit nomine Steinem, qvefn^ pue- 915 
rum adifucy amico fuo Thoro dicatmn Thoríleínem appellavit; 
ifteqve juvenis cito fuit maturus. Duxit Hallfteirn Thorolfi 
filius Oíkam, filiam Thorfteínis Ruffi; qvorum filimn nomine 
Thorfteinem Thorolfus educavity eiqveSQtú (nigri)jfiáo autem 
Thoríkabiti {Y£{iophagi) cognomen impofuit. 

Cap. VIII. 

tíoc tempore Geirrida, foror Gudrodi de Eyvfí peregre, 
deveniens^afratre latifundimn in ^ovg^táúo fitum intraAlít^- 

fiördum, 

(6) Qyi Laogis Sslingdalenfium habitafir. 

c 
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^ ^'fiörd. hún Ict fetia íkála finn á piódbraut pvera. oc (kyllda 
aller inenn rípa par í gegnum, par ftód iafnan bord. oc 
macr á gefinn hvoríum er hafa villdi. at ílíko pócci hún ec 
mefta göfugqvendi. Geirridi haípi ácta Biörn (u) Blindín- 
gatrióna. oc het peirra fon Pórolfr. hann var víkingr mí- 
.kilL Hann kom út nockuru fípar enn móder hans. oc var 
mcd henne enn fyrfta vetr. Párolfi pótci pat lícit buland. 
oc íkoradi i Ulfar kappa til landa* oc baud hönum hólm- 
gaungu. pví at hann var vid alldr oc barnlaus. Ulfar villdí 
helldr deyia cnn vera kúgadr af Pórolfi. Þeir gengu á 
hólm í Alftafyrde. oc fell Ulfar. cnn Pórolfr vard íárr á 
fæti. oc geck iafnan haltr íipan. af peíTu var hann kalladr 
Bagifótr. Hann gcrpi bú í Hvammi í Pórsardal. hann cók 
16nd cpter Ulfar. oc var énn meílí úiafnadar madr. hann 
felldi lönd lcyfingium Pórbrandz í Alftafyrdi. Ulfari UI- 
farsfell. Aurlygi Aurlygsftapi. oc bióggu peir þar lengi 
íípan. Pórolfr B^egifótr ácci IIK börn. Amketí het fon hatis 
cnn Gunnfrídr dóccer. cr áttí Pórbeinr á PórAeinsflÖdum inn 
k Vatzbálji inn frá Drapublíd (x). Önnr dótter Pórolfs 
Bægifótz het Geirridr cr átti Þrfro//f fon f/mo^jr /Mfri«- 
raza. oc bióggu pau í Mafvahlíd. peírra börn voru pau 
(y) Párarinn Svarti oc Gúdny. 

IX. Cap. 

9ip Párolfr Moftrarfkegg andadíz á Hofjlödtim, fá tók 

Vdrfteinn 'Vor/kabitr födrleyfd fiiia. hann geck ' ac eiga Vdro 

dóttr 

(u) fon Bölrerkz Blindingfltriónu. 446. 124 la^* 

(x) j^eirra fy nir voru peir , Sigmundr oc pórgils enn dóttír ^drra var pórgerdir 

er ácti Vígfús í Drápuhlíd. 
(y) pórfteinn Svartí. 442« 
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íiördum, dofio accepit^ bac adetn in transverfa via conmunifibi ^ P» 
exjlrui curavit^ qvam o?/mes transeuntes pereqvitarent; [ietit 
ibifemper menfa^ cibusqve cuifuviere cunqve veUet appofitus: 
qva de re mulier celeberrima babita eft. Nuptafuerat Gcirrida , 
Biörno (7) Blindingacriónæ, qvorum filius Thovolías erat j in- 
fignis pyrata. Hic paulo poft matrenl , ab exteris deveófus , pri- 
mam apudeam byemem transegit; illud vero territoriufu nonfa- 
tisvaftum ratusj latifundium ab Ulfare Achleca exegit; eum- 
qve ad duelium^ fiqvidem fenem ^ orbum provocavit. JJIfðr 
mortem oppetere^ qvatn invitus cogi y fatius duxit. Defcende- 
runt in arenam in Alít^úövdo ^ ubi \}\ízv occubit ; Thorolfus a^- 
tempede vuineratusfetnper exinde claudicavit^ binc ^i Ba^ifoci {cur* 
vipedis) cognofnen adbafit. H vammí in Thórsárdalo viUicationem 
inftituity Ulfariqve in fundis fuccesfit vir iniqvisfimus; libertis 
Thorbrandi Alfc6ördeníis latifundiavendidity Ulfari Uffarsfellum, 
Örlígo Örligftadas, qvædiupoftea incoluerunt. Thorolfo Bægifoco 
tresfueruntliberijilius AvnkiWvísJHiaqve Gunnfrida, qvam in ma- 
trimonio babuitj Thorbeínn imoAi Thorbeínsíladarum infito in- 
tra Drápuhlídam Vacshalfo (8); alteraqve Geirrida. i/Aror Tho- 
rolfí, filii Heriolfí Hólkinrasíl (clunes ruditer accin£H)y qvi 
Mafahlídæ babitanfes (9) Thorarinum Nígrum ^ Gudniuni 
liberos babuere. 



Cap. IX 



Thoroffus Moftraríkegg Hofftadis diern obiit yThor- 919 
fteinn vero Thoríkabicus patrituonio acceptOy uxorevt du^uvi ivit 

C 2 Thoram, 



MMéa 



(7) filius Böherci Blindingatriona. 

(g3 eorum liberí erant Sfj;»i«ffitf/i Tborgih & Tborgeria^ qvx Vigfufo DrufubU-^ 

ienfi nupíir. 
(9) Tborfttmus Niger. 



i 
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A. D. dótcr Olafs Feilans fyftr Vórdar Gellis cr pá bió í Hvavh 
?m. Pórolfr var heygdr í Haugstiefi úc frá Hófsftödum. 
I penna tíma var fva mikill offi Kialleklinga at peir póttuz 
fyrcr ödrum mönnum par í fveit. voru peir. oc fva margcr 
ættmenn Biarnar at eingi frændabálkr var fva iafn mikill í 
Breidafyrdi. Pi bió Bdrna-KiaUakr frændi peirra á Mcdal- 
feUsftrönd. I>ar fem nú heiter á KiaUaks/iöpum. hann ácti 
marga fonu. oc vel (z) mcnta. peir veittu aller frændum 
íinum fyrer funnan fiör[>inn á þíngum oc mannfundum. 
Pat var eitt vor á Pórsnefs píngí at peir mágar Porgrímr 
Kiallaksfon. oc Asgeir á Eyr/. at peir gerpu ord á. ac peir 
inundu egi leggia (a> drag under ofmetnat Pórsnefinga. oc 
pac at þeir mundi gánga par (b) ðrna finna fem annarsflad- 
sr á mannfundum á graíi {)ó peir værí fva flollter at peir 
gcrpi lönd fín hclgari cnn adrar iarder í Breidafyrdi. lyfta 
peir pá yfer pví at peironundu egi troda íkó .til at gángn 
þar í útfker til (c) álfreka. Enn cr Pórfteinn Porfkabítr 
vard peífa varr. villdi hann egi at peir faurgadi pann völl 
cr Pórolfr fader peirra haf|)i cignat um frám adra ílapi í 
finnc landeign. heimti hann pá at fer vine fina. oc ætladi 
fit véria peim vígi völlinii ef peir hygpiz at faurga hann. 
At peffu rápi hurfu med hönum Pórgeir (d) fon Geirropar 
á Eyr/. oc Alftfyrdingar Pórfinnr. oc Pórbrandr fon hans. 
Pórolfr Bægifótr. oc margcr adrcr píngmcnn Pérfteins oc 
viner. Enn um kvclldit cr KiaUeklingar voru metter. tóku 
í>cir vapn íín. oc gengu út í ncíic. cnn cr peir Pórfteinn 

fá 



(z) mannada. 442* ^ 

(0) dug. 442. 

(b) Erínda. 445. 442 446. femper. 124. 
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Thoram , filiafn Olai Feilani (Verecundf) /brorew Thordi GcUc- ^. Ð. 
ris, qvi Hvainmi tanc habitavit. Thorolfus infito extra Hof^ 
ftadas Haugsnefo {lingula iufnuli) tumulo conditus efi. Tanta 
id teffiporis fiiit infi)tentia Kiallakeníium , ut cateris in ifia tribu 
praftare pbi viderentur; tot qvoqve cognatis gaudebat Biörnu^, 
qvot alia in Breidafiördo gens nuUa gloriari pojfet. Eo tempore 
Barna Kiallakus {liberis fi-eqvens) cognatus ilhruffij pr^edimfi^ 
i&(7///> Kiallakfladas dióiuffiy in traSlu Medalfeliftrönd incoiuit; 
habuit ifie ffiultos filios artibus probeénfiruéios^ qvifinguli cog- 
natis ab auftrali finus látere {habitantibus) in judiciis ac conr 
ventibus auxilium tulerunt. Accidit vere qvodafn in foro Thors- 
ncfenfi, ut ^j^wV Thorgrimus Kíalíaki filius ^ Asgeir de Eym 
idjþargerent , fi fafiui Thorsnefenfium ffiinivie firoituros , fe- 
qve ibi in terra gramine vefiita^ haudfecus ac in aliis conventi- 
bus ad réqvifita naturæ fecefiuros; ut adeo effent fafluofi ^ ut 
fundosfuos pra aliis in Breidaíiðrdo territoriis facros haberent^ 
fe infcopulum abjiciendis excreffientis fecedendo calceos haudqva- 
qvam trituros paláfn pronuntiafites. Thorftcinn vero Thoríka- 
bitus de hac re certior faOkis^ ut cafnpuffi qvem pater ejus pne 
cateris fui territorii locis colueraty viblarenty patinoluit; ami- 
cos itaqve convocavit , eos ab acce(fu cafnpi , ftiodo emn inqvinare 
animus effet^ armis prohibituros. Ad hoc ejus confilium ac- 
cejjerunt , Thorgeír fiiius Qerrodi de Eyra , ^ Alftfiordcníci 
Thorfinnus cumfilio Thorbrando, Thorolfus Bægifotus, aepetr 
viulti alii Thorftcinis curiales ^ amici. Vefperi vero cUffi c^- 
naffent Kiallakenfes affufntis arfnis lingulam petunt. ThorftcinB 

C 3 autem 



(c) slinbreka. 445. aflreka. 442« 
(d; kcingr. 445. 
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^ ^' fá at f)cir fnu af peim veg er cil íkeríins lá. j>á lupu peír 
til vapna. oc runnu epter peim med ópi oc eggian. oc er 
KiaUéklingar fó I>at. jupu peír faman oc vördu íik. Enn 
Vófsnefingar ^rda fva harda atgaungu at l>eir KiaUakr 
rucku af vellinum. oc í fiörona. Sneruz peír pá vid. oc 
vard par enn hardaztí bardagi nied peim. peir (e) KiaUakr 
voru fasrri. oc höfpu einvala lip. Nú verda vidvarer Skóg- 
ftrendingar Párgefir hinn gaf/ili. oc Afiákr or Lángadal^ 
{>eir hlupo tii. oc gengu í raiili. enn hvarer cveggiu voru 
hiner ó{>uztu. oc fengu egí íkilit pi. ádr enn peir hetu at 
veíta er peirra ord villdi heyra til íkilnadarins. Oc vid t>ac 
urdu þeir íkillder. oc pó med pví mód at KiaQeklingar 
nádu egí at gánga upp á vöUinn. oc ftigu peir á íkíp. oc 
foro brott af pínginu. par fellu menn af hvarom cveggíom. 
oc íleirí af KiaUeklingum. enn fiölldí vard íárr^, gripum 
vard eingum ákomit pvíat hvoriger villdu pá felia. oc hetu 
hvarer ödrum (f) atíbrum pegar þvt mætci víd koma. 
VöIIrinn var ordinn alblópugr t>ar er peír börÞuz. oc fva 
|>ar er Pársnefingar (kópix medan bariz var. 



X. Cap. 

Epter Þíngjc hó'ff^a hvarertveggia íé(ar fiöliiiennar. 
oc vöro þá dylgiur miklar med l>eim. Víner peírca tóka 
|>ac rád ac íenda ord ílérdi Getti, er l>á var meftr höfpíngi 
i BreidafýniL Hann var frendí Kiatteklinga, enn námágr 
Pérftéim. pócti hann líkazcr cil ac íætta pá. £nn er Pórdi 
kom pcsR ordíénding íór hann cii vid marga menn. oc 

lcitar 

(e) Kialleklingar. 444. 443. 

(f ) óforum. 442* 
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autetn cumfuis ubi ducente adfcopulum via iUos defleSlefe videt , ^ ^* 
af?na arripity cum clamore infeqvitur^ hortatur aggredi. Qvo 
cognito Kialiakus , T^iOJ vim boftilem viribus in unum eoUeíÍis 
propulfuros convocavit. Thornefeníes autemy tantum in eos 
ifnpetum fecerunt^ ut Kíallakeníes de campo in littus deturba- 
rentur. Hic redintegrata pugna , accerrime utrinqve diu di- 
micatum fuit. Kialiakenfes numero inferiores dele£lo conftite- 
funt milite. Accepto jam Skogftrandenfes , Thorgcftus puta 
Grandævus , ^ Aflakus Langadaieníis , certaminis rmnore^ iUuc 
accurrentes , intercejferunt ; aty qvod uterqve animo jam qva?n 
ferocisfi?no di?nicaret , eos non prius dirimere valuerunt , qvatn 
fe iis , qvi difcedendo , verbis fuis parerent , fuppetias laturos 
minarentur. Atqve hoc ipfo ab invicem diremti funt ; ita ta- 
meny ne KiA\2kQnfíbxx% ca??ipu?n afeendere liceret ; unde navibus 
confcenfis forum reliqverunt. dedes utri?iqve ad?nodu??í fune- 
fta erat fed ?naxime Kiallakeníibus ; pars maxi??ia vulnerati 
funt. Fax inter eos fanciri neqviit^ qvod uterqve /þondere re- 
cufaretri i?npetum vero qva?n pri?nu?n fieripbjfet invice?fiminita- 
tetur. Campus ubi dimicarant , totus cruore máduerat , 1200 mi- 
nus ubi Kiailakeníes in certaminefteterant. 

Cap. X. 

Fóftforu?ny freqvens uterqve praftdimn habuit^ muí- 
taqve iis cáviUation intercejjerunt. Utriusqve igitur rnnici id 
confilii cepéruntj ut Thordum Gelierem, fwmnoe id te?nporis 
in Bréidafiördo auCiofitatis viru?n arcejferent. Erat is Kiaila- 
kcniíbusfangviney Thorffeini vero propinqva affinitate junCius; 
unde paci inter eos contrahenda aptus ?naxi?ne videbatur. Ac- 
cepto boc nuntioT\iQiá\i% co?nitibus freqvens iter inftituity pa- 

ce?nqve 
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A* l>« leícar um fæccer. fann hann at íhSr lángc var á miUom 
pcirra (g) pyckio. enn pó íeck hann komic á grípum med 
peim oc ftefnulagi. þar urdu pær málalykcir ac Vórdr íkylldí 
gera um mcd J>ví mócí at Vórfteinn íkylldi pat cil at Kial- 
lekUngar íkyjldu egi faurga völiinn nú helldr enn fyrr. 
KiaUeklingar kölludu alla pá hafa fallit úhclga er fyrer Vór- 
fteini höft>u fallit. fyrcr pat cr pcir höfpu fyrr mcd pann 
húg at peim farit (h) ac beriaz. Enn Vórsnefingar íbgdu 
Kialleklinga alla úhelga fyrer lagabróc t>ac er pcir gerpu 
á (i) helgudu þíngí. enn pó ac vándlíga veri underíkitit ger- 
pmal pá iácapi Pördr (k) ac gera. oc viildi helldr pat enn 
peir (kildi ófaccir. Pórdr haípi pat upphaf gcrparinnor ac 
hann kallar at ía íkal hafa happ er hlotit hefer. kvat pw 
engi víg bæca íkylldu fau cr vordit höfpu á Pórsnefi epr 
áverka. enn völlinn kallar hann fpillcann af heipcar blópi er 
nídr haípi komíc. oc kallar pá iörd. nú egi helgari enn 
adra. oc kallar l>á pví . vallda er fyrri gerþuzc cil áverka vid 
adra^ kalladi hann l>at eicc fridbróc verit hafa. íagpí par oc 
egi píng íkylldu verr íípan. Enn til þeís at peir verr vel 
íáttir. oc viner paþan af. pi gerpi hann pat at Párgrímr 
KiaUaksfon fkylldí hallda upp hofinu at helmíngi. oc hafa 
hálfann hofcoll. oc fva pingmenn at helmingi. veica oc Pór- 
fteini cil allra mála papaii af. oc ftyrkia hann cil hveríga 
helga ícm- hann vill áieggia píngit par fem næífr^ vcrdí fccr. 
Hcr mcd gipci Párdr GeUir Pórgrími KiaUaks fyni Pór^ 
biUdi frcndkonu fína. dócter Pórkels Meinakrs nábúa fíns. 

var 



(g) mili. 445. 

(h) at vinna á mðnnam. 44^. 

(i; áhcilögu. 124. 

(k) ^ó igtungunni. 445. 
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cetHqve inter eos cum contrahere tentaret , anivios e&rum per- ^ *• 
qvam discrepare comperit ; id tamen obtinuit y ut inducias diei- 
qvCy qvo convenirenty indiQionem efficerety eo qvidem eventu^ 
ut Thordus caufofn decernerety ^ ea a parte Thorfteifiis condi- 
tioncy is^^ Kiallakenícs magis ac antea cofnpum inqvinarent. 
Kiallakenfes eos^ qvi ex Thoríteíne ac co?nitibus occuðuerant ivh 
pune cæfos effe diSiitarunty utpote animo (10) dimicandifeprius 
adortos. Vicisfim Thorsnefeníes fingulos Kiallakeníium jure 
cafosy qvod leges in facrato foro violajfent^ contenderunt. 
Qyavivis vero præcedentes difficultates cautum pofcerent arbi- 
truviy Thordus tatnenj negötiuvi ih fe fufcepit y qvodfatius id 
ducerety qvavi iniviici difcederent. Eo itaqve initia arbitrii 
ufuseftqvQj utrumqve forte j qvavi naólus effet ^ frui ; nuUam- 
qvé cadem aut vuluera Thorstiefi fa&a pecúnia fiefartiri jube- 
tet; Cavtpufn vero hoftili fangvifte violatwn aliis locis fan£lio- * 
revi habendmn negavit : cujus caufam eos qvi priores vulnera in- 
tentajfent effe dixit^ eaviqve nnicam fuiffe p0cis violationem; 
n^c ibi fiormti púftea cejebrandufu. Qaterumut probe reconci- 
Uatí amicitiatn exinde coierenty decrevét; ut Thorgrímus Kial- 
laki dimidia expaftey fanum confenqaret ; diviidiutn tribtítnvi 
obiineret ; ^ divndii curialium nwneri doviinus , Thoríleini 
in ovmibuspoftea controverfiis operam navaret , eumqve adfan- 
éíitateviy qvmn veOeity foroy ubicunqve proxmie fbret conftitutuviy 
tribuífe^ indicendavi adjuvaret. Nuptuvi porro dedit Thor- 
dus Geller cognatavifua?n Thorhilldam filiavi vicinifui Thor- 
kelis Meinakri , Thorgrímo Kiallaki filio , eiqve pbftea Pontificisy 
i titulus 



(xo) UfiðM^m inferendi. 445, 
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i. D. var hann af fví kalladr Vórgrímr godi. Pcír færda pá 
píngic ínn í ncfit par ícm nú er, oc par fcm Vórdr GeUir 
íkipadí íiórdunga píng. lcc hann þar vcra fíórdunga píng 
Veftfyrdinga. íkylldu menn pángac til íækia um alla Veft- 
fiördu. þar ícr enn dómríng pann cr mcnn voro dæmdcr í 
til blócz. I peim ríng ftcndr Vórsfteinn cr pcir mcnn vora 
brotncr um cr til blóta voru hafþcr. oc ícr enn blóþs lítinn 
á. fteininum. var á pví píngi enn mcfti hclgiftadr. enn egí 
var mönnun) par bannac'at gánga örna íinna (l)« 

XI. Cap. 

PórPeinn Párjkabitr ^rpiz hínn meftí raasnarmadr* 
hann h8ft>i med íer iaftían LX. frclíingía. hann var mikiU 
934 addráttamadr. oc var iafnan í íifkiródrum. Hann lcc fyrft 
reifa bæínn ac HelgafeUi. oc færþi pángac bú (itc. oc var 
par hínn mefti (m) hoffta|>r í pac mund. . Hann lec oc bæ 
gcra p«r í ^cíinu. tax pv^ íem píngíc bafpí verít. pann bæ 
lec hannt. oc miöíc vanda. oc gaf hann íípan VÓtfteini Surt 
firænda finum. bió hann |>ar %an. oc vard hinn mefti íþek« 
ingr ac víti. Pórfteinn Vórjlahitr átti fon er kaflapr var 
Börkr digri. Enn íumar pac cr Pórfteinn^ var hálf pHrítegr 
fiaeddi Póra íveínbarn. oc var Gríiwr nefndr. er viatm y&r 
aufinn. Þann fvein g^(PjírfteinnPér. oc kvad vera íkylkla 
ho%opa, oc kallar hann Pórgrím. pac . fama hauft fór Pór^ 
fleinn úc í Hati/kuUdzey til fángs. |>ac var eitc kvcHd cun 
hauftic ac fauda madr Pórfteins fór ac fe fyrir (n) nori>an 

Helga- 

(1) pá er ^lr villdu fiálfir. aid. 442. / 

. (m) höfudbðrr. 445. 446. 

(n) nedan. 445. mimu$ reSt cum Qccid$mem iBuifftStf. 
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títulu^ adbafit. Sgdfm dein4e fori ^ transtuletunt ad intertora ^ ^ 
linguUy ubi ÍHjdifdum fiat. Hic judicia^ confilio Thordt 
Qyarca compellatay Occidentaliy hhndix incolas Yeík^otdenk^ 
vulgo dióios freqventare jubebat (Thor^rimusj). Vifitur ibi 
bodiedum circulus coneeffus iudiciaiis intra qvem hofmnes , Diis 
vi£liffia fieri jubebantur. Eminensqve in ifio circuh Saxuffí 
Thoris, in qvo hominibus facrificio defiinatis terga co^fraóía 
fiánty qvodqve fangvineuvi adhfsc colorem confpiciendum þr^bet. 
Erat qvidemfufmna toci hujusforenfis religio > ibi tamen ad re- 
qvifita natura fecedere {i i) netnini fuit prohibitutu. 

Capi XI. 

Thorftcinn Thoríkabitus vir fwnmæ magnificentia ^ 
fexaginta jugiter aluit libertos , reiqve familiari contrahendæ 
valde attentusj pifcatura cont^nuo incubuit. IsviUam Helga- 934 
íellum prifiius exftruiy fuafnqve iUuc fedem transferri curavity 
eratqve iQa^ii) celeberrima id temporis facrorum fedes. Alte^ 
fam qvoqve in lingula non procul a prioris fori loco , /þlendidis' 
adificiis condi fecity eamqve cognatofuo Thorftcini Nigro ato- 
navity qvi eam poftea incoiuity virqve prudentisfifnus evafit^ 
Filium habuit Thorftcin tí Thoríkabicus nomine Börkum Craílum. 
^fi'ate vero qva natus erat annos viginti qvinqvey uxor ejus, 
'J^hor^ puerufn^ cui tufirali aqva tinSioy Grimí nofnen indittmi 
efty peperit. í/«w Thorfteinn Thorp dicatwn^ Pofitificemqve, 
fore declaratum Thorgrimum appeliavit. Eodem autufhno cutn 
Thorftcinn infulam Höíkuldsey pifcaturus iviffet^ vefperi qvo^ 
dam accidit , ut opilio Thorfteinis^ pafcentes a boreaii Helgafclli 

. D 2 iatere 

(11) ubicunqve líbuerit. add» 442. ' 

(13} celeberrímum prædium. 



^ 
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^' ^* HeígafeU. hann (á at íiallít laukzt opp norþan. hann fá inn 
í íiatíic ellda (lóra. oc heyrdi pángat glaum mikinn. oc (o) 
hornaíkvol oc er hann hlyddi ef hann næmi nockra orda 
íkil heyrdi hann at par var heilfat Pórfteini Vórjkalnt (p). 
oc förunaucunfi hans. oc mælt at hann íkylldi íitia í öndvegí 
gegnt fedr iinum. Þenna íyrerburd íagpi íaudamadr kona 
Vórfieins Póru um kvelidít (q) hón let fer fáct um fíhnaz. 
oc kaHar vera mega at perca veri fyrerbodan Aærri cí{)inda. 
Um morgíninn epcer kvomu menn uc^n or HöJkuUdzey. oc 
039 faugpu pau-típmdi at Pórft^inn Pðrjkábítr haff)i druknat i 
íiíkiródri. oc pócci mönnum pac mikill íkadi. Póra hellc 
par bú epcer. oc ræpz fá madr cil med henní er HaUvardr 
hec. paiL áccu íon er Márr het. 

XII. Cap. 

Syner PSrfteinn PórJkaMtr uxo þar opp Iieíma med 

módr fínne. oc voru hiner efniligílu menn. oc w^TPórgrtfnr 

fyrer peim í öllu. oc var pegar (r) höfpíngi er hann hafþi 

960 alldr tiJ. Pórgrímr kvongadiz veftr í Dyrafiörd. oc feclc 

962 Pérdífar Surtz dótcr. oc redz hann pagat veftr til mága 

963 finna Gifia oc Párkels. Pórgrímr drap Veftein Vefteinsfon 
ac hauftbo|>i 1 Haukadal. enn annat haufl epcer {>á er Pór- 

064. S^^^^ ^^^ halfl>rtÉugr. íem fader hans. pá drap Gifli mágr 
hans hann ac haaflbopi á Sabóli. Nockorum nóttum ílparr 

fæddi 



(o) liorna bn&). 445; omitt^ 4$. 124* V .^ 

(p) ðc Tar fro ?kl hann mzlt. Velkomenti pórfiiinttPórJkfltUr ocfet ^íg í ðndiregi 

hl4 fö'dr Ijnpin p6tolf Mofiraijktgg* 441» 
(q) oc ^cktl egi yfir j^giandi. aid, 445. 
(r) hofgodi. 445, 
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latere oves ifiv(fum iensy iftud ?nonticuli latus aperiri viderety ^ ^ 
magnisqve intus ignihus confpeSHs^ clafmrem confufum cor- 
nuumqve ftrepitufh audiret ; utqve , num diftinSla perciperet 
verba^ aufcultavit: Thorfteincm Thoríkabitum (13) una cum 
comitibusfalutatumy fupreviamfedempatrioppofitam occupare 
juberi audiit. Hoc prodigium (14} opilio uxori Thorftcinis (Thor- 
flcabiti) Thoræ vefperi retulit ; qva nunticium agre habita^ gror 
viorisforfan cqfus omen effe diditavit. Seqventis diei mane , viri 
qvidam ex Hölkuldseya venienteSy Thorfteincm Thoríkabitum, 939 
int£r pifcandmn aqvis fubmerfum nuntiarunty qvod communis 
onmium lucíus excepit ; Thor a ibidempofteababitansj inrefa- 
tniliari focium babuit virumnomine Hallvardum, cuifilimn no- 
fliine Maurem peperit. 

Cap. XII. 

Adoluere domi apud matrem filii Thorfteinis Thoríka- 
bítí, optimafpei juvenes. At Thorgrimus in omnibus eosfupe- 
ravit; undeftatim utper atatemlicuit{is)^ Prafedusfalutatus 
eft. Uxore du£ta ThorgrimiJís ex occidentali Dyrafiordo Thor- 96o 
diía Súrú filiaj in iftum occidentalis Islandiæ traíimn^ ad affines 9^2 
Giílum (ý ThorkiMum commigravit. Thorgrímuj Veftcincm 9^3 
\t(kút\\$ filmviy inter fopvivium autwmale in HoM^i^á^Ao inte- 
remity proximoqve poftea auóíumno^ ipfe , jam qvemadmodum 
pater annos viginti qvinqve natusy ab affine Giílo inter babi" 964 
tmn Sæboli convivium autmnnale occifus eft. Paucis poft noííi- 

D 3 bus 



(13) utpote minííne taceiidum. 

(14) fsliitari öudivit bocmodo : falvc exoptötísíime Tbar/lems TborJkMu^ fapremaiD 
apiid parrem tuiim Tborolfum Aíojlrntjkcigum fcdem oocupa. 441. 

(15Í Pondfcx. 445. 



V 
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A- D. fggdcjí p(frdts kona hans barn. oc var íi Arcínn kalladr Pér- 
grívir epter feþr íínum. Litlu ííparr giptiz Pórdís Berki 
hinum Digra bródr Pðrgrífns. oc rcdz hann dl búfs fiied 
henni i\\ HelgafeUz. Þá fór Pérgrtmr íon hennar í i4i(^a- 
Jíöfi. oc var par ac foftri med Pórbrandi. hann var heikir 
úívifr í æíkunni. oc var hann Snerrir kailadr. oc epter þac. 
Snorri. Pórbrandr i Alftafyrdi átti Púrtdi dottr Pórfinnz 
Se/périsjbnar frá Raudamel. peir voru börn J>eirra* Pórleifr 
Kimbi ellztr. annar Snorri. pridi Póroddr. fiórdi P6rfinnr% 
fimti Pórmódr. (s) Pórgerdr hcc dótter pcírra. feir vora 
aller fóílbrædr Snorra Pórgrtmsfonar. I penna címa bió 
^rwit^ff fon P(íir(í//x Bagifótar á Bíí^ai vid Vadilshöfþa. 
hann var meílr oc fterkaztr. lágnmadr mikiU oc fórvitrí. 
hann var gódr drengr. oc umfram alla menn adra par i 
fveit ac vinfælldum. oc hardfengí. (t) hann var oc hofgopi. 
oc átti marga píngmenn. Pórgrtfnr Kialiaksfon bió í Biar- 
narböfn fem fyrr var íagc. oc áctu J>au PórbiUdr III. fonu. 
Brandr var ellzcr. hann bió í (ví)KroffheJi vid er (x) Brim- 
lár höfpa. annar var Arngrtmr. hann var mikill madr oc 
ílerkr. (y) nefmikill. (z) ftórbenlottr í andlíci. raudbleikr á 
hár oc (a) vikoctr. ínemma (b) íkolbrúnn. cygdr <vel oc 
miöc hann var ófftopamadr mikill. oc jfiillr ójafnadar. oc 
fyrer J)ví var hann Styrr kalladr. Vermundr hcc cnn yngzci 

fon 

(s) |>orgerdr ~ ^eirra. mht. 444. 

(t) oc vár miöc betrfedrungr. add. 445. 

(ú) KroííliálC. 445. 

(x) Breilarböfda, 123. *** ' 

(y) neflictilL 123. 

(z) ílórbrúnóttr. 123* 

(•) Vigklókr fnemma. 445« 

(b) Koibrúnn. 123. 
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éus uxor Thordifa infantem peperit , qvem noniine patris Thor- A. D^ 
grímum appellarunt. MatrimonimH paulo poft cwn fratre Thor* 
grimí, BörkoCrafTo contraxity qvi cmn ea reinfainiliarefn Hd- 
^zi<\\xim translata^tn curavit. Qvo fa£io filius ejus Thorgrí- 
inus in Alfcaíiördum abiens educatione apad Thorbrandumyh^- 
batur. lUe injuventute magis effranis Snerrir £?* poftea Snorro 
diStus eft. Habuit Thorbrandus Wkú&tácndsfociam tbori Tha- 
ridam fi/iam ThorBnni, neptim autem Selchoreris ex Raudamelo ^ 
e qva filios fufcepit Thorleifum Kimbium natu maxinnmiy alte- 
ri;íf/i Snorronem , ^er//f(i?/i Thoroddum , ^i^f/»m Thoríinnum, 
qvintwn Thormodnm^ filiamqve Thorgerdam. Qvoramfinguli 
Snorronis Thorgrimidís7p^^/^x^^r»»/. Incoluit id temporis 
ArnkilIus,/?////x Thorolfi BægifocijTíídw; ad promontorimn Vadils- 
höfda) «?/i?^f/iBoI(ladum« Erat isftatura ^ robore praftantisfi- 
vmsyjurisprudentia acprafagiis infígnis; vir adbacfortis^cdm* 
rimnifui amore ae ftrenuitatefir^uios in ifta tribufuperavit ( i ö) ; 
antiftesfimulfani multos babuit curiales. Thorgrimus Kiailaki, 
j|?//»xBiarnarhafniæ, utjitpra dióíumy babitavit. Is ex uxore Thor- 

h\\dúfiUgstresfif/ceperat,qvormnnatumaximusBiötnusfitiad{i7) 
BrimIárhqfda(i8)Croífn€fi/iir^jAa^»/í. /4/í^rArngrimuswrr//tf^- 

nus^^ robuftus^i 9)y nafutusqve ac (20) nodofafaciey capiUis (ai) 

fubftaviSyfinubHsgve {fupra tempora) maturedivifis{22\fufcoJu- 

percilfOyOculisqve ?nagnisac venuftis cofifpicuus : caterum animoin 

tumultum nimimnqve iniqvitatem qvam maximepronoy undeSty ris 

ei ' 



(16) vir eriC parre melíor. add. 445. 

(17) hodie Stöd Tocttur roont tíle arcafn ferereftl. 

(j8) Kroffbalfi. 446. Confora bíc vídenuir dunruítl víllanifti nomíni Croffkefik. ðt 
HaJJtt qvðe ad rfldícet rtíðnticoli KhrfáuftUi vllla eft> Evro-notom yerfus. 

(19) exíguo nafo. 113. 

(20) magnis fuperciliit. laj. 

(ði) I>U£r arma calUde traclabat. 445« 
(aa) fubfoíco. 133. 
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^' fön 'Pérgríms KiaUahfonar. hann var hárr raadr. fniörr 
madr oc frípr íinum. hann var kalladr Vermnndr hinn 
Miófi. Sonr Asgeyrs á Eyri het Pórlákr. hann átcí Puridi 
áóítr Audunar: Stota or (c) Raumsfyrdi. Pau voru j>cirra 
börn. Steinporr. Bergpórr. Pórmódr. Pérdr Bligr oc Helga. 
Steinpórr var frámazt barna Pórláks. hann var mikill madr. 
oc ílerkr. oc manna vapnfimaztr. oc hinn meílí atgervís- 
madr. hógværr var hann hversdagliga. Steinpárr var tll 
þeís tekinn ac hinri friþi madr hafi bezc veric vígr á //- 
landi med pcim Helga Droplaugarfonum öc Vemundi Kaugr. 
Pórmódr var vicr madr. oc ftillcr vel. Póríir Bligr varákafa 
madr mikilL (d) Bergpýrr var yngzcr. oc |>ó innefnilígzcL 

XIII. Cáp. 

978 Snofri Pórgrimsfon var pá XIII. vetra eí hann fór 

ucan med fóftbrædrum íinum Pórleifi Kimba oc Póróddi. 
Börkr Digri födrbrodír háns gallt honum (e) í filfri til 
utanferdar. Pcir urdu vel reidfari. oc komu tú Norégs um 
hauftic. peir voru um vecrínn á Rogalandi. Snorri var med 
^rlíngi Skiálgsfyne á Sola. oc var Erltngr vcl til hans. 
pvíac hafpi veric forri vinácca med hinum fyrrum frænduin 
peirra Hörda-Kara oc Párolfi Moftrarfkegg. Um fumarít 
cpcer fóro þeir til Islandz. oc urdu íípbáner. J>eir höfdu 
harda útivift. oc komu lidu fyrcr vetr í Hornafiörd. Enn 
cr pcir biógguzt frá íkipi Breidfyrdingarner. J>á íkauz par 

ttúik 



(c) Hraunsfyrdi, j^^^. 

(d) oc Örordr. add. 445. 

(e) 50. filfrs. 129. 50. nierkr filfrs, 114. 113. 50. hcindrada filfrs. ijt, 
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ei nwien inditmn. Filio Thorgrimí Kíallakíonii natu niinimo ^ ^ 
nwien erat Vcrfnundus : huic procerofed graeili cc/rporejbrmaqve 
^nufiate pradito , Teneri cognomen adl)4£fit. Filius Asgeíris ab 
Eyra » cui Thorlakus natnen erat^ uxorem babuit Thurídam , Au* 
duní Scoti (23) Raumsíiordeníis,^//^f//. Erant iis Itberi Sceinchor^ 
Bergchor^ Thormodus, Thordus Bh'gus (Verecundus) ö* Hel- 
ga. Sceínchor catetis Thorlaki filiis praftabat , ingenti nimirum 
ftatura ac toborefumma in armispromtitudine^ artiumqve notitia 
nec non qvotidiana modeftia condecoratus. Ferunt Sceínthorem 
fu{(fe virum in Islandia tertium armis promtisfimum praterHú* 
gium (£?* Grimum) Droplaugæ y^/ioTt Vemundumqve Kaogun 
Erat Thormodus virprudens^ moderatus. Thordus Bligus in 
rebus agendis fervidus (24), Bergthor erat natu minimusfei 
optimafpei adolefcens. 

Cap. xin. 

Efjf SnorroThorgrimi^^^xaffiioj natus qvatuordeiifH^ py^ 
úbi cumfodaliöus Thorleífo Kinibo, Thoroddoqve peregre pro 
feSíuseýi patruo Borko, qvod peregrinationi impenderet argen^ 
tum (25), tradente, Itinere e votisfunítiy Norvegíam eodetn 
autwfmo appulerunti byememqve in Rogalandia transegerunt ; ^ 
Soorro qvidem apud Erlingum Skíalgi fiUuM ex Sola , qvi amice 
eum habuity fiqvidem inter ipformn majores Hördakárem O* 
Thorolfum Moftraríkegg prifca intercejferat amicitia. Æftate pyo 
feqventi in Islðndíam redituri ^ fero paratifunt^ undisqve diu 
ja^ati i paulum ante byefnis initium in HornaBördum . <i^- 
venerunt, Catera cum Breidfíordeníes a naví iter inftfue- 

rentf 

(33) Rauntfiördtnfis. 445. qvod reðius eft. 

(34} & loqvax. ndel, 445. 

(35)- L. argenti. 129. L.marcasArgenti. 134. 133. L. centenarios ar|^«nti. i^x. 

E 
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Á. D- miöc í tvö horn úiri búnat peirra Snorra öc Vórleifs Kim- 
919 ^a. Pórleifr keypti heft er hann feck bezcann. hann haf{>í. 
oc ftetndann födul allglxíilígann. hann hafpi (f) búít íverd 
oc (g) gullrekit ípkSc. (h) myfkblón íkiölld. oc miöc{i)gyll- 
tann. vandat öll klepi. hann hafpi par oc tilvarít miöc öll- 
um íínum fararefnum. Enn Snorri var í fvartri kápu. oc 
reid fvörtu merrhrosíi (k) gódu. hann haf{>t fornann (I) 
trogföfml. oc vopn líct ti^ f<^urdar búinn. Bunadr Póroddz^ 
var par á mrllL Peír ridu^ auftan um (m)Sípu. oc íva fem 
leid liggr veftr tíl Borgarfiardar. oc fva veftr. oc giftu í 
Alftafyrdié Eptír J>at reid Snwri lit HelgafeHs. oc ætlar 
par at vera um vetrinn. Börkr c^ pví (n) fæmitiga. oc 
böíþti mehn {>at at hlátri míöc um búnat hans. tók Börkr 
pat á at hönum hefpi (o) óheppilíga med feit farMl er ölla 
var eytc. Þat var einn dag öndverpann vetr ac Helga-^ 
JeUi ac {>ar gengu inn XIL menn alvapnader. Þar var 
Eyioífr enn Grói frændí Barkar fon Pérdar GeBis. hann 
bid £ Otradal (p) veftr í Amarfyrdr. Etm er pcir vofa 
979 ac cípindum íþorder. |>á fögpú pcit dráp Gifla Surfonar. oc 
peirra manna er láciz höQ>a fyrer hönum ádr hann felL 

Um 



(f ) gtiUt>áit. 46. fitrrl>6ít. 44X. 
(g> filfrrckit. 124. laj. 

(h) myrkkolin; 444. myrblán. 445. myrkmi. 441. myrkYtxinn. xdS> 
(i) gilttnn iniöc. 129. 124. 131. 
(k) gð^mlu. 440. 445. litt gódu. 442* 
(1) forfáxmi^iyOSáoL 441. fbrfódnn. i ja fbmvendum. 125^ 
(iii> Und. 130 funnan fem leid iiggr. fvo veftram Flámit {FtátM. X280 ^^ S>^**« 

446. utftv um Fléa. xji* 
(n> fáliga. 445. 
(o) ðh^filigfl. 445. 
(p) i A^it^inrdi ftrftram 
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rentj inter apparatuní Snorronis ö* Thprleífi Kímbi qvanipluri^ ^- ?*• 
tmm ciiffereiat y Jiqvidem Thorkiíus eqvo ^ qvevi optimum po- ^'^ 
fuity epito ephippium colqribus fplendidum impqfuit (atf), or^ 
natq cinQus gladio i hafiaqve lameUis (27) aureis fiilgente y cfyr 
peumgesfit coloris (28) lividi ?tmltmn inauratmn ^ fingulas(pe: 
vejles admodum cultas; ^ his plurimam pecunia in iter defti- 
nata partem impenderat. Snorr^ autem nigra veftitus penu^ 
la^ (ap), egreginc atri colqris eqv^ infedit^ firatæ veteri ephip- 
pio (30) fedei deprejffk y arr^is adjþlendorem minus paratis in- 
ftruCíus. Thorodcjlo vero medius inter utrumqve apparatus, ■ 
fait. Hi per (31) Sidam in orientali qvadrantefitam^ in Bor^ 
garíiordum, indeqve in Alfcafiordum re&a eqvitarunty ibiqve 
hqfpites egerunt. Snorro p(^ea HdgafeUuip petiit^ uhl. by^r 
fnem transigere decrevit y qvod Börkm (3 2) benigne excepgt; , ^ 
Meftici autem arnatwn ejus piukum derifirunty Börko, gvo4 
pecunia finiftre ufus effety fiqvidem totam confufnfijjet y fignifir 
^ante. Ineuntis brumæ die qvodofn Helgafelli accidity ut viri 
duodecim armati ædes intrarent. Pafuit iUis Eyojfus Gráe, c^gr 
natus Börki, /^//ii^jjThprdi Gellerís , qvi Otrardalí in tréfjSfus qcíci^ 
dentalis Arnaríiordo habitavit. Derebus novis interrqgatire- 
tulerunty c^úÍiwí Gíflonis Sxxmfiliiy virorumqvej qvos anteqvam 919 

E 2 caderety^ ^ 



(^6) iuro. 446. trgento. 441. 
(17) argentcis. 123. 134. 
(ig) cstvúxu 445. 

(29) annoCr. 446. 44 5« parum ntili. 443« 

(30) admodtim pannofo. 130* 4i«,&pins verfo. 129» / 

(31) regionem (130)» per tra£^uð merídionales juftis itin^iíbtif ,.,ðt qfidem per JRbii- 
tam (123) Flótam 23. ad ocddentem profec^i fant.,446' Per FUm ia occidcn« 
tem 3: domam in 0€ci(^ntaU fitam rcgione tetenderont. i^x* 

(32) frigidc. 445. 
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A- D. úm pcfle típindi vard Börkr (q) öllgleymr. oc (r) bad Þeír- 
^^^ dífi oc Snorra at pau íkylldi fagna Eyiolfi fem bezt pcim 
manní er íva mikla íkömm hafpí rekic af hendí peim frænd- 
um. Snorri lec fer fStt finnazt ihii pesfi tíl>indi. enn Pdfir* 
dís fegir at |>á er vel fagnat ef grautr er gefinn 6//7ðbaná. 
Börkr ívarar. egí hlutunz ek tii málsverpa. Borkr íkipar 
Eyiolfi í öndvegi. enn föHinautum hans utar firá hönum. 
Þeir íkutu vápnum íkium á gdlfif; Börkr fat innar írá 
Eyioifi. enn pi Snorri. Pérdís bar innar grautar trygla á 
bord. oc helk racd á fpónum. oc cr hon íctti fyrer Eyiolf. 
pi fett riipr f^nn fyrcr henni. hon latK ní|>r eptir. oc tók 
ÍVcrd hans Eyio^s. oc brá íkíótt; oc hgp^ ^n upp under 
boi^k. oc' kofn ' Maer Eyioifi. enti (s) hiallcit nam víd bord- 
itiu. oc vard pó^ic míleíf. BSrkr hratt firam bordínu. oc 
Ifé til Pétifífar. Snorrf rátt Bmiki fva at hantt fclí um. cnn 
tók tíl módr ftnhar. oc fetti hana nidr hiá íer. oc kvad 
SDraar íkaf>rauncr hennar þó hún vcrí óbarín. Eyiolfr K6p 
i^. oc ban^ meníi. oc hellt t>ar mádr á mannt. par urda 
jþær málaiykter at Börkr fetlcii Eyiolfi fiáífdæmt, oc gerpí 
hann mikic fe fer til handia^ fyrír (t) áverkann. fór hann vid 
þðt í brott. Af t>eflu (u) vóx miöc i^ockr mcd peiqi 
Berki oc Snorra. 

XIV. 

(q) álIgUdr. 445. 442. 46. ll^. 124. 123. 13t« 

(r) oc ræddi um irid. 445. 

(s) gaddhialtid. 445. 46. 129. 114. la^. 

(t) jþennann vflnfa. 445. 

(tt) giördiz ómilikr. miUué Búrka oc Smrra. 46. Af ^ífu gióVdiz ymuguftr á 
lAilii E^rhr oc SÉorra. peir fiðrib^ oc Sltorri ittu badir fáman HelgnfM oc 
4har ^iih jþat bfldufb óflirit. huxadé ad Aiorrí mundi feíkorri fld ftaupa nnn 
part. oc viUdi ni fiiifr tflln íMgafilH. Snorri fitti oc flnnann fadrar/r flnn 

meirfl 
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faderety necarat. Hw nuntio Barkus ?nagnopere latatusThor- ^- ^ 
difam ö* Snorronem, ut Eyolfum qva?n benignisfi?ne excipe- ^^9 
fent^ jusfíty viru?n utpotey qvi tanta?n cognatis eoru?HÍe?n injU" 
ria?n fa6fa?n proputfffet. Ad Bunc nuntium valde paucus evé- 
de6at SnorrOy Thotáih vero ^ fí Gldicid^ puls apponeretur bene 
exceptu?n ajebat; ad qvod Börkas, cibaria fe non curare^ ff- 
gespt. Börkus Eyolfum infedefupre?nay co?nitesqve a latere in 
exterioribus difpofuit^ qvi inpavi?nentu?n ar??iaprojecerunt. Böf- 
kus intra EyoKum, ab ejusqve latere Snorro, confederunt. Thor- 
difa alveolos pulte repletos attulity cocbiearia ?nanu tenens; atf 
ut Eyx>Ifo vafculum appofuit , unum de ?nanibus cocblear decidit; 
qvod recHnato corpore fublatura^ gladimn Eyo\(k arripuity & 
fubtus ?nenfa?n ceieriter vibravitj efusqve transfodit fe?nur; ta- 
pulus vera etfi\ ?nenfa objeSius eftyvuínus ta??ien gravius eva0. 
Böfkus^, deturbatta ?nenfa y pugno ThoráVkm i??ipetivit; Jed 
Snorro, Börko ad cafu?n repulfoy matre?n prehendity fuoqve /*- 
teri appofiiit: fat gravem ipfiui effé marorem yqvamvrs nonva- 
pAofety di£iitan^. Eyo^sf air comiées exfiliéru?ity 'é dmiefH- 
cfs viriti?n detenti. Wuhi tandenr ei;é?itum Babuit eaáfay ik 
BSrkos eam arbittioEyo\fíJiibmitterety qvimagha inhmlnerk 
refarciiionem pecuhitt fibJ ádjudicatarinde dijcesfit. Hinc (33Í) 
finmltates inter Börkum £?^SQorronem ?nagnopere auSlafunt. 



. 1M> • • ■ 
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(33) Ex qro inímicitii inUr Bbrhmm tttqvé Skorronem gHrcebflf. Bétko 5bor- 
romqve HelgrftUltm^ commanrs utríqve fundiié, cam anguíhim edfety puta- 
Tit hnnc ilie pecunia defeéhzrnm, qva pfffs lut redtmeretdr; Te vero to- 
tum acqvirere poílé. Erat &orro0i Fars adhuc lutreditatis patrir apud 

Berko- 
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^^3^- XIV. Cap. 

A vorpÍDgi um kun^tk beíaici Snorri födrarf ímii 
jaí Berki. BHrkr ívarar fva ac hann fniindí giallda hönuni 
tödrarf íínnt enn egi nenni ek; fegir hano at íkipta Helga^ 
felli fundr. enn ek (e ac ockr er egi henc ac eiga famaiy 
cvíbyle. pc vil ek leyfa landíc cil oiín. Snorri fvarar. pac 
t>ícki mer íafnlígazc ac {>u leggír iandk fva dyrc. enn ek 
kiófí. hvarr ockar Leyía íkal. Börkr liugfí^r pwn máL op 
hugpiz fva ac Snorri mundj egi laufa fe hafa ac gefa vid 
landinu ef íliócc íkylldi leyfa. oc fógpi hálfc iandic fyrer (x) 
LX. (y) íilfrs. oc (z) cok po af ádr eyiaroan {>vi ac hann 
hugpiz liclu verdi ^xt mundi fá. enn Snarri fengi adra 
fiadfeílu; Þac fyigdi oc ac pá flcylldi pegar uppgiallda £du 
oc leica egí (a) láns under.ádra menn cii þeís fíár. oc kiós 
pú nú Snarri fcgir Börkr pcgar í ftad hvört pú vill. 
Snorf;l( fvarar. pefs kenner nif. ac Börkr frendí ac |>er {>ícker 
tk fev^aí er |>^ ieggr /va udyrc Helg^ells land. enn undcr 
^ik l^ys el^ faudrlej£d míoa ac \^^ verdi.. oc retc fram 
hendína. pa handfaia mer nú iandtc. Egi íkai pac íyrr íegir 
Börkr. enn hverr peningr er fyrer golidinn. Snorri mælici 
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^ > ^^EP^ ^ ^^^^^ ^^ hiá^&rAf hinutn Dígra oc var ^id Qtin ]^(s rém hann galt 

c fiöifúm cil uCflnferdar. ^ortrvar'éeiraarmádrmikill. enn5Worri fpakrocvitr. oc 

frammfynn. oc forfiáll. oc kemr hann vida vid fógur. bsdi vid NMs/bgiL Gretm 

úsfágíu oc viá LaxJéclu. hann ti oc optaft vid ^eílá íogu« oc vidar annarftadar* 

oc vard þat fleft ac rádi fem hann redi mö'nnum ^eiiti fem til hans komu. oc 

' gcrdi fleílum.nockri^ urlaafn. 124*. Um vorit ðicc* 

<x) LXX. merkur filfrs. 129« 

(y) marca. údá. 445. 134. aura. zgz. 

(x) fleyt f 6 af. 46. za^. 

(a) kiö'ria. 445. 
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Cap. XIV. %°- 

Æftatefiqventi injudiciis vernaliiu f jSnórro patrimo' 
nirm a Börko popofcit. lUe fe paternam iuereáitatem redHtu^ 
rum afferuit. Cæterum^ inqvit^ Hóg^kWxxm ut partiar ^ non 
efiy qvod induci posfim; at cmn nobis^ ut commune babitacu* 
lumposfideamus minus expedire videam^ fundum meapecunia 
redimann. AdAéfc Súorro ^ idmibiy ait aqvisfimmn videtur ^ 
ut fundum certi æfiwies ego^ vero utet nofinan.redimat^ eligatm 
Börkus re deliberata Snorronem, viobilia qvibus ftmdmn eme- 
ret.fi cito redderentur^ non babere ratus^ dimidiatn ejuspartem 
(3^)féxaginta (35) argenti (unciis) écftimavit (36) feparatis 0n* 
tea Jnjulisj qvas exigua pratio fe^ /? Snorro aiibi fedmn figeret ^ 
acqvijkurmn putavit. Id qvoqve additum eft , ut id i$ci mmis 
ftatim folveretur pecuniay nec ab aliis mutuum qvéereretun 
'Et fam ait Börkas utrutn magis velis Súorrofiatim eligas. Ad^ 
'bæc [Srhúrtö; ja?ny inqvit yputruiiBöskc^f .elmet:; qvodpecum^ 
me deftitutum putes^ fiqvidem pradiu^i Helgafeiluiii tantiltí 
écftimas} ego vera patrimonimn mibi boc pretio redimendwi 
fligOj tuqve manum in fiJetn traditi mibi fundi porrige. 
Qyod ubi Börkus prius fore pernegaret y qvam ovmis fíh 
luta ejfet pecunia^ Snorro ad nutriciwn Thorbrandum; an 

tibiy 
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Btrhmm Oéfffbm mobllibuf cónfífteiis {uperfte9, prztcir ea, qvðr in rter acce- 
perat peregre fÍKÍendum. Fuit Börkns yu admodum facliofus ; fed Aterro qvie* 
fut> íapíena, prðtftgtis & providens. Plurimís ín RiRoriis 'ejus fir'fnentrtf, 
terbl caofa in 'Nintsfaga^ Grtttísfaga^ Lnxdéela. Multa qvoqve hsc noíha eflt 
m rebttsejbs reeeníendls.^ Q^s aliis coníuluk qværentibús enm, &pisfime pre* 
luere, emnes anim afiqvo modo |uvic 

(34) LXX. 12^. 

(35) L. marcis. 139. X34. 445. L.Qnctis. ^Ji. (jyod fbríÁn reðísfimum* 

(36) fubtrafUa^ 



/ 
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^ ^^ tíl Vórbrandz foftra íins. hvort fclldí ck per ííód nockurn 
S>8o á hauftL Já íegcr Vórbrandt. oc brá (iódnum undan kápu 
finneé var |)á tak fíífríc; oc golldic fyrír lándíc hverr pen- 
ningr. oc var pá cptir í (kSdínuni LX. (b) (ilfrs. Börkr 
eók vid fenu. oc handíalar hönum landÍL Sí{>an madlci 
Börkr. (ilfrdriúgari hefer pú nú vordic frendi cnn vcr hug- 
{>um. yii ek nú tc vid gcfinu upp úpocka pann er míllum 
hefér íiiric. ocVmun ck pit cilleggia til hlunninda vid píc 
flC vid íkulnm búa báder famc pesíi miíleri u He/gafeHi cr 
pú hefcr kvikíiár fótt. Snorri fvarar. þú íkallc nióta kvik- 
fiár ^íns. 00 verda í bróccu frá HelgafeUi. íva vard ac vcra 
fem Snorri\VíM\.^\E^^ var í brotc ki HeJgafeUi. 

gcck Pi^^i* framm. oc ncfndi íer vacca at hón fegcr íkilic 
vid^c^^ bónda (Inn* oc fann pac cil foráccu ac hann hafpi 
löftic hana. oc hún villdi cgi liggia under höggum hans. 
Var pá íkipt fc |>eirra. oc geck Snorri ac fyrer hönd módr 
finnár pviac hann var hchnar crfíngi. cók |>á Börkr pinii 
koft cr habh haf{>í ödrum stlac zt hafa lítie fyrer eyiarna& 
Epcir l>ac fór \Börkr i brocc frá HelgafeUi. oc veíh- á (c) 
MedalfeUzftrönd. oc bió fyrft á Barkarftödum (d) miUi (c) 
Orrabóls oc Túngu. 

XV. Cap. 

980 Snarri Pórgrínisfon gerf^i bú ac HeJgafeUi. oc var 

ipóder hans fyrer innan ftock. Márr HaUvardsfon (f) fbdr- 

brpder 



* ■ . ' , 

(b) markfl. add. 445. XX. (ilfr peninga. 46. 129. I3I. 

(c) Bardaftrand. 124* 131* ma/t. 

(d) fídan fór hann i Glerárjkóga oc bi6 ^ar tiU elli. 124« 

(e) Hvols. 445. Mióabóh oc Tib^tf* 131. 

(f) födrbróder, ow/í^ 445. 



4 . 



EVRBVGGIASAGÆ 41 

tibii inqvity autuvmo^ pracedente ctí^nenam tradidi? Sane^ ^ ^^ 
a/í Thorbrandus ^ crmngnamqve y qvafn fub penula gejjerat ^ de- ^^^ 
promjit: numeratOy tunc argento /ingulisqve profundo nu?nmis 
Jblutify fexaginta (37) argenti in crumenafupererant. Börkus 
accepta pecuniafundi dominiu?n porreófa dextra tradidit^ his ad- 
jeóíis: Majusy inqvit; argentmntibifuity cognate y qvamjþe^ 
ravi?nus; placetveroy ufodimny qvod nobis tntercesjity remit^ 
tmnusy atqve tibi ea in re co?nmodo confulamy ut per bunc an^ 
num Helgafellí una babitemus , qvonia?n paucafunt tibi pecora. 
'Regesftt Snorroj pecoribus tuis ipfe fruariSy caterum Helga- 
fcllo de?nigrabis. Qyod voluit Snorro yjieri neceffu?n erat ; Bör- 
kus autemubi HelgafelIoi/r/c^i^V, Thordiía (ad fores') prodiensi 
dati marito Börko divortii teftes ?mncupavity caufani addens^ 
qvodfepercusjiffety ejusqve fe verberibus diutius fuccubitmam 
negavit. Bona eormn deinde divifafunty Snorrone^ fiqvide?u 
haride , fl partibus matris ftante. Börkus aute?n qva?n aliis de^ 
Jiinaratfortemy eligere necejfmn babuit , exigumn ni?niru?n pro 
i?tfulis prætimn accipere. Tratmnigravit dei?ide Helgafello in 
traóímn occidentalis infuU (38) Medalfellftrandam {z9\pTÍwmn- 
qveJitisinter{^o) Orraholum ^ Túngam Barkarftadís habitavité 

Cap. XV. 

Snorro Thorgrimi viUicationem Helgafellí injfituit^ pgo 
matre negotia difpenfatricis obeunte. Accesfit qvoqve multo 
pecoredives (41) patruus StkQtvQVíxs y Maur Hallvardí j7//W, qvi 

curas 

*— — — ^^ *^ 

(37) marcæ. <idd, 445. XX. argeud numnii. 129. 131.446« uncias fuIíTe crediderim. 

(38) Bardaflrrtndúm. 124. 131. fcd perperam. 

(39) deínde Glerirjkógfls iares ti^nstuiiti ibiqve ad feneðam nsqTe vixic* 

(40) Mióabólum & Túngam, 131. 

(41) patruuSi omitt. 44 j. 

F 
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A- D. bróder Snwrjt rcdz pángat mcd margt búfe. oc tók forrád 
9oO fyrer búi Snorra. hafpi hann pá it mefta rausnarbu. oc fiöl- 
ment. Snorri var mepalmádr á hæd. oc heildr grannligr. 
fríþr fynom. rettleitr oc líóslitadr. bleíkhárr oc raudíkeggíadr. 
hann var hógværr hversdagHga. fann Ikt á hann hvort hön- 
um I>óttt vel edr illa. hann var vkr mádr. oc forípárr um 
margð luti. lángrækr oc heyptupígr. heilrádr vinum finum. 
enn óviner hans {^ottuz helldr kulda af kenna rá|)um hans* 
Hann vardveítti pá hofit. var hann pá kalladr Snorri godi. 
hann gerpiz {>á höfpíngi míkiH. Enn ríki hans var miök 
ofundfamt. pvíat peæ voru margtr er egt póctuz til minna 
Ðmkomnir fyrer ættarfaker. enn áttu meira under fer fyrer 
aflsfaker. oc prófadrar hardfcngr. Börkr Digri oc Pórdís 
Surtzdótter áttu pá dóttr cr Puridr bet. oc var gipt Pór- 
birni Pigra er bió á Frðda. hann var fon Orms ens Midfa 
cr |>ar hafpi búít. oc numit Frádárland. Púridi dóctr As- 
brandz frá Kambi or Breidavík haffH hann ádr átta. hún 
Var fyfter Biarnar Breidvtkinga Kappa er cnn keror ííparr 
vtd {>eí& íðgu. oc Arnbiamar ens Sterka. Syner peirra 
Pórbiarnar voru {>eir KetiO Kappi. oc Gunnlaugr. oc HaU- 
fieinu. Párbiörn var mikiU fyrer ícr. oc ófvífr vid fer 
minnt menn. Pá bió í (g) Máfvablíd Geirrídr dotter Þtf- 
rtilfs B^egifdíz oc Párarinn Svar t i íon hennar. hann vár 
mikiU madr. oc fterkr. liétr oc hlíódlyndr. vel ftílltr hvers- 
dagliga. hann var kalladr Mannqfattir. fva var hann madr 
úhlutdeilinn at úviner hans mællto at bann hefpi egí íipr 
icvenna fkap enn karía. Hann var kvangadr madr. het 
Aupr kona hans. Gúdny var fyfter hans er átti Vermundr 
Miófi. I HoUti úc frá Máfvabltd bió eckia fú er Katla 

het. 



(g) ViJlA tft ad Búlambböfdam inetidieai verfus proxima. 
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curas infe dmneftkas fufcepiu Snorro igitur refafmliari qvatn ^ ^ 
lautisfitna gaudens , muitos qvadrafuftentavit domejlicos. Erat ^^^ 
vir mediocris proceritatisy fedmagis tener^ ore venujlo ö* con- 
cinnoy colore candido fuffufo y flavis capmis barbaqve rubicunda ^ 
condecoratus ; adeo modeftus qvotidie eraty uty num iUi bene nec 
ne placerety difficile eQet judicare. Fuit inftiper prudensy animo- 
qve in multisprafagOy pertinaci ^ in odium prono ; amicis con- 
filiis integer; ex iis vero inimici fe frigus experiri videbantur. 
Cuftodivit id temporis fanutn unde Pontifex diéíus eft^ infignis^ 
qve auóioritatis beros evafit. Bjus vero potentia admodum fuit 
invifa , pqvídem viulti exftiterunt , qvife propter familia fplen- 
dorem non minori dignitati natos putarunt , viribus autem ex* 
pertaqve ftrenuitate eum fuperarunt. Fuit Börko CraíTo Cs^ 
Thordifa Surídí, filiay cui Thurída nomeny qvam Thorbíörni 
CraíTo qvi pradium Frodáam incoluityfilio Ormi Tencri, qvi ean^ 
demviUamafe occupatam inbabitaverat ^ in matrimonium col- 
hcarant. Habuerat antea fociam tbori Thuridam filiam As^ 
brandí de Kambo in traStu Breid viceníi ^forqrem a;eroBi6rni Breid- 
vicenfium Athletæ , (fiio infra loco in hae narratione memorandi) 
^ Arnbiörnis Robuílí. Sufcepit ex uxore Thorbiörn , KeciIIum 
Achlctam, Gunnlogum C^'HalIfteínem. Erat ipfe bomo conten- 
tiofus ö* erga imbeciUiores iniqvus. Geirrida Thorolfi Bægífod , 
filia Mafahlidæ id temporis babitavity unacum filio Thorarino 
NigrOy qvi ftatura ^robore infigni^fedfacieminus venuftajnge- 
niotaciturno ^ qvotidie modeftisftmo Pacacor homínum diSíus eft. 
Erat a litigiis adeo alienusy ut inimici eum non mims muliebri 
qva?n mafculina indole gaudere dióíitarent. Habuit in matri- 
monio úxorem nomine Audam ; foror autem Gudnia Vermundo 
Teneri nupfit. Sitam extra Mafahlidam viUam Holcas in- 
coluit vidua qvadam nomine Kacla formofa qvidem^ fed ab 

"F 2 ingenia 
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A. D. hcc. hún var fríd kona fynom cnn cgi var hón víd alpyda 
Ikap. Oddr hct fon hcnnar. hann var mrkill mádr oc {\i) 
knárr. hávada madr mikill oc málugr. (i) ílifínn ocrógíamr. 
Cumlaugr íon Pórbiamar Digra var námgiarn* hann var 
opc í Máfahlíd. oc nam kunnáctu ac Geirrtdi Pórolfsdottur. 
|>víat bón var margkunnig. Þat var cinn dag at Gunnlaugr 
(ór í Máfahlíd at hann kom í HoUt. oc taiadi margc vid 
Kötlu. cnn hón fpurdi bvort hann ætlar "pi cnn í Mafva- 
iJíd. oc klappa um kerlingar nárann. Gunnlaugr kvat cgi 
{>ac (itc erindi. cnn fva at cíns crtu ungKatla at egi parfcu 
ac bregda Geirrtdi cili. Katla fvarar. egi hugpa ck ac t>ac 
mundi líkt vcra. enn engu íkipter pat íeger hón. cingi 
Jyyckcr ypr nú kona ncma Geirrídr einn. cnn flciri konor 
kunna fcr nockot enn hón cinn. Oddr Kötlufon fór opc 
med Gunnlaugi í Máfvabttd. cnn cr peím vard fí|> apcr 
faríc. baud Katla Guunlaugi opc par ac vcra. enn hann fór 
lafnan hcim* 

XVI. Cap. 

pgO Pat var einn dag öndvcrdann vctr pann er Snorri 

^erpi fyrfl: bú ac Helgafelli ac Gunnlaugt Pórhiarnarfon fór 
i Mafahlíd. oc Oddr Kötlufon mcd hönum. |>au Gunnlaugr 
^ Geirrtdr löludu pá lengi um daginn. oc er miöc lcid á 
kvcldic mællti Geirrtdr viá Gtmnlaug. pac villda ek at pú 
fercr cgi hcim í kvelld. (k) pví ac marger eru (I) vtarlt- 

dendr. 

(h) frlrr. 445. 

(i) íkign oc rðrifamr oc ðtrultns úd ðllu. 1^24. 
(k)^]^víat — marlidendr oc» pmfrr. 41. 119. 13^. 

(I) mállieyrendr. 445. martidendr. 442. ipartlydendn 230. (vi MáflUdtngar em 
margir. 124* 
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ingenio vulgi aliena. Filiur ei eratnomine Oddus, vir magnus ^ ^ 
Q^2)JlrenuuSytuniuItuq/us^ loqvax (43)) infeliXydelator. Gunnlo- 
logus Thorbiörnis Crasfi Jilius utpote difcendi avidus Mafahlí* 
úzm fapins freqventavity artesqve abftrufiores magiftra Geir* 
rida , fiqvidern artis magica gnara (jnultifcia) addidicit. Ac- 
cidit die qvodamy cum Gunnlogus Maíahlidam iret^ ut Holtunl 
veniensy multa cum Katla verba fereret. Interroganti inier 
jilia Katlæ, utrum Mafahlídam, ventriculmn anus palpatum itu^ 
rus effet? refpondit Gunnlogus, iUudfuum haudqvaqvam effe 
negotimn; tu vero inqvit; Katla, tot annos contraxiftiy ut 
Gckridx feneóiam exprobrare tibi non conveniat. Itermu Katlai, 
Non putaverim ait^ nos ejfe <cqvales; aft illud minimt refert: 
nuUa vobis prdeter folam Geirridam mulier alicujus effe pretii vi^ 
detur ; plures tamen qvam unicaiUayaliqvid callent. Oddus Kadæ 
filius crebro Gannlogum Mafahlidam comitatus eft; ^ cmn ver^ 

* 

genti in vefperam y die redirent^ Katla Gunnlogo bojþitimn /k^ 
piusobtulity iUe vero demmnfemper contendebat. 

Cap. XVI. 

Accidit die qvodam ineuntis hyemisj qvafcilicet Snorro qOq 
viUicationem Helgafeili inftitueraty ut Gunnlogus Thorbiör- 
nis filiuSy Oddo Katlæfonio comite Mafahlidam iter faceret; 
cmnqve iUe ^ Geirrida multum diei coUocuti fuiffent^ appe- 
tente no&e bis eum affatur: VeUem inqvit; ne vefperi do- 
mum redires (44) > fiqvidem multi íunc (45) incubatione ob- 

F 3 noxii, 

— I I I w i ■ ■ I ■ ■ ' ■ ■ ■ ■■ ■ I. ■ ■■ , ,1 .1 1 i I. 

(42) aloccr. 

(43) ^^^ oculorum perfeða gaudebat, cetera Inimicltiz inter homines excltandðe de- 
dítus, pesíimotqTeneqvam. 134. 

(44) íiqvidem — obnoxri , oiptfrr. 41. &c. 

(45) marsÍíJendr propríe (tgnificat eqvítatíoncm patienteSý eam fc. qvar a Tcnefícia 
fierivnlgo credebator. 130. martídendr eqvítare geílicntes. 443. malbejrrendr 

íermones 
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Ai ^'dendr. ero oc opt flögp t fögru (m) Jkinne. cnn mcr lítz 
nú egi hamíngiufamliga á pik. Gunnlaugr fvarar. egi 
mun mik faka feger bann er víd erum tveir faman. hón 
fvarar. egi gagn mun per at Oddi verpa^ enda niuntu íiálfr 
giallda einrædis píns. Síþan gengu peir úc Gunnlaugr oc 
Oddr. oc fóro par til er pcir kvamo í HoUt. Katla var 
{)á komin í reckio fína. hón bad Odd bióda Gunnlaugi par 
at vera. hann fag{)iz pat gert hafa. oc vill hann heím fara 
íeger hann. Fari hann pi fem hann heferXn) rád fyrer 
gíört íeger hón. Gunnlaugr kom egi heim um kvelldic. oc 
var um rætt ac hans íkylldi leíta fara. enn egi vard a£ 
Um nóttína er PórBiörn fá út. fann hann GuntUaug foa 
íínn fyrer dyrum. lá hann par. oc var vitlaus. pi var hann 
borinn inn. oc dregín af hönum klæpi. hann var allr blód- 
riGr um herdarnar. enn hlaupit holldic af beinum. lá hann 
allann vetrinn í íarum. oc var margrætc um hans vanheilfu. 
ílutti pat Oddf Kötlufon at Geirrtdr mun hafa (o) ridíc 
hönum (p). fegir at pau hef{>i íkilít í ftuttleikum um kvelldic 
oc pac hugpu flefter menn ac fva veri. Þetta var um ílefna- 
daga reij) Pórbiöm í Máfvabltd. oc ftefndi Geirrtdi um pat 
at hón veri kvelldripa. oc hón hefpi valldit meini Gunn- 
laugs. (q) Málit fór til Pársne/sptngs. oc veitti Snorri 
gódi Pórbirni mági fínom. Enn Arnkell godi vardi málíc 
fyrer Geirrtdi fyílr fina. tólfcar Vsxptx átti um at íkília. Enn 

hvargi 



(m) liki. 44^. 

(n) rád , omht, 442. 444. 445. 

(o) rádir. 445. 

(p) at fulla , aii, 442* 

(q) Máblíiingar fóra til ^ings. oc veitti Snorri &c. 4451 
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noxii; íæpíusqve vellcrc (4^) ovis lupl latent: tu vero mibi bac ^ ^ 
vice minus foelix videris. Ad ^v^? Gunnlogus refpondity fe 
dmn ambo comitarentur y nuUwn periculufn metuere. At vi* 
cisfivi iUa; is ait , tibi nuUo erit auxilio; ipfe vero tuajamjam 
pertinacii^e poenas dabis. Egresfi deinde Gunnlogus ö* Oddus 
Holtum usqve iter fecerunt. Qvo cum venirentj Kada, gva 
jam cubitum ieraty Oddo ut Gunnlogum ad noófem ibi transi- 
gendam invitaret jusfity id qvodfe feciffe dixit addens iUu?n 
redite dommn decreviffe. Abeat igitur ait iUa^ ut ejus ^(47) 
propofitum. Eo vefperi cum Gunnlogus non rediret de eo exqvi- 
rendofermo babitus eft , qvod tamen in a£ium non abiit ; Tbor- 
biörn autem eadem noSle cmnforas prodiretyfiJium Gunnlogum 
ante úfiium decumbentetn mentis(foe exulern offendit. lUi deinde 
introduóioy qvi veftes detraxerunt y totos bumetos cruentos car- 
nemqve ab osfibus revulfam compererunt; qvibusper totam hye^ 
mcm vulneribus ager in le£to decubuit , variis interea de morbo 
ejusfertmnibusfparfis. At Oddus Kqi]x filius , Gcrridam, qvod 
ea vejþera ab invicemindignabundi difcesfijjentyeo eqvitaffe^ divul- 
gavit } id qvodplurimi vermn effe crediderunt. Hoc vere per dies^ 
qveis in jus vocandum efiy Tborbíörn MaísihMsim profeííus Gcirri- 
á^m qvod te?npore vefpertinoy bomines incubationibus magicis^ 
vexaretyqvodqveprementis Gunnlogum malicaufafuiffetyinjusci- 
tavit. (48) Devenit lis injudiciumThotsncícnkyftante apartibus 
afiínisThovhiörnisSnorronQPontifíce. Arnk'iWas veroAsitiftesfa- , 
crorum proforore caufam oravity qvam teftimonium duodecim vi- 

rormn 



fermonet audíentes. 445. leclía íenfu cirent » (fveniadinodani ^ví MÁfbUdingtir 
eru matgir 3: Aiafhlidefffes inultí fum ; úmmm) aBfurdum efi, 

(46) formii. 124. 

(47) propofitum f omitt. 443S. eít igítur lénfiw : Aíeat fgttur eOt, qvm meruit^evimmm 
(4&) MafbÍifnfes judkift adibgiit, flante Sttornme ðtc. 445^ 



48 EVRBYGGIASAGA. 

A. D. hvargi í>círra Snorri ne Arnkell póctl bera mcga kvipinn 
fyrdr (r) leyta íakcr vid fekíanda. oc (s) varnar ápila. var 
pá Helgi (t) Hofgarda godi kvaddr tylftar kvipar. fader 
Biamar. fodr Geftz. födr SkaUd-Ref^ Arnkett godi geck 
at domi. oc vann eid at ftallaríng at J>ví at Geirríd hafpi 
ei valldit meini Gunnlaugs. Párarinn vann eid med hðnum. 
oc X. menn adrír. Enn eptcr pat bar Helgi af kvípinn. oc 
ónyttiz mál fyrer peim Snorra oc Póróirni. oc fenga peír 
af peíTu úvirding. 

XVII. Cap. 

A þeíTupírigí deillda peir Pórgr^nr KiaBakffon. oc 
fyner hans vid lUhuga Svarta um mund oc heimanfylgia 
Ingibiargar Asbiamardóttr konu lUbuga cr Tinforni (u) 
bafpi ácc ac vardveíca. Um píngic voru ftormar miklir fva 
. ac engi mádr mácri koma ril píngfíns af Medalfelkiflrönd 
hamlð|>í pac miðc afla Vórgríms ac frendr hans kvamo egi. 
lUhugi haf|>i (x) C. manna oc einvala Ií|>. oc hellc hana 
fram máiunum. £nn KiaUeklingar gengu -ac dóminum. oc 
villdu upphleypa. var pá pröng mikill. áccu menn þá luc i 
at íkilia pá. kora pá fva ac (y) Tinforni (z) greiddi feic ac 
tölum lUbuga. fva kvad (a) Oddr íkálld í lUhuga drápu. 

(*) (b) Veftr 

(r) tetgnda (kkir. 445. 

(s) Verianda. 445. 

(t) Hofgardíi refr. 445. 

(u) hafdi átt. 445. 

(x) XXX. meníi. 445. 

(y) at jþeir greiddu fed ad malam Wugn. 44^^« 

(z) reiddi. 443. 

(a) pórmodr Trefibpm. 446. 4Z. lap. 124. igt. 
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rorumjurejufandoftabilienduvtdifimefet. deterum necSnorro ^ Ð^ 
nec Arnkíllus pra intercedente utriqve cum aóíore litis atqve 
reo (49) heces/itttdineyteftimonimnferrefibi licitumputarunt. Un- 
de Hclgius Pont^ex (50) Hofgardcnfis, p^^ Biörni, avus Gcftí, 
abavus vero Skaldreíi adedendum iftudjusjurandumprovocatus eft^ 
AccedensadjudÍ£ÍmnArnki\lusftiperinípofitumaltariannullumjU' 
ramentum prafiitit Geirridam mwbi Gunnlogíaní nonfuiffe cau- 
fatatn^ ^wúfThorarinus decemqve alii jurejurando confirmarunt. 
HeJgío deinde ream abfolvente^ Saorro ^ Thorbiörn nonfine 
ignominia caufa exciderunt^ 

Cap. XVII. 

In bocforoThorgrimusKizlhkíonmsefusqveftlii, ciem 98 1 
Illhugio Nigro , de dote Ingebiorgae Asbiornís j?//>, uxoris III- 
hugii(5x), qva Tiníornio ýuerat cuftodienda y litem babuerunt. 
Erant dumforum celebrabatur ^ ingentes adeo procell^e y ut nemo 
ex (*) M^cádXhWikv^ná^í adforum pervenire pofiety idqvodviri^^ 
busThorgrimi permultu?n detraxit ; fiqvidem cognati ipfiusnon 
advenere. Illhugius centum deleóiis viris ftipatus caufæ inftitit. 
Kíallakeníes autem locum judicii accedentes judices de loco detur- 
bare tentarunt ; binc orta ingenti turba^ qvi aderanty eos dirimere 
aggresfifuntj eo qvide?n eventUy ut (53 ) Tin forníus totavipecuniam 
Illhugio (54) numeraret. De l)is (55) OddusPoeta in carmine de 
lllhugío. Erae 

(49) idem. 

(50) HofgardM fffus* 

. (51} ^* Tirfofitío conjax.olíin fuertt. 445«^ 
. (*) Nomen illqd krerí ^ occidcntali fintis HvmffiHri^ • monticulo ilfribj^f fic diðo^ 

(53) pecuniim ab iBfciigfdpoftulatttn folverem. 445. 

(54) reddcrer. 442. 

(55) Tbormoáu TrtfiU filius. 446. &c 

Q i 
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^^' O (b) Véftr var .pröng á píngi 

^°^ • (c) Várnefí mcd (d) hag (lorDm. 

(e) Höppum (0 ftuddr (g) par (h) cr hodda 

(•*) (i) Hialmraddar ftáfr kvaddi,- 
(***) (k) Snarrádan kom íídan 

(Sæít (I) var at ger med {m) letta) 
(***•) (n) Forna (o) fióds (p) und faedi 

(q) Farmr (r) dölgsvolu (s) barma. 
Epter pat letti upp ftorminum. oc kvamo KUUe- 
klingir veftan af ftröndinne. villde Pórgrímr Kialiaksjbn ^i- 

ei 



ii . 



t. 



.0 



.^) Fifir. Male (iíi uno certiecodice) J»^r: fpeðatur a hic iocalif Gikbackam in- 
ter & Thornefíam refpe£lus; Gilsbaccam, inqvam> Illugi domum, ubi etiacn>, 
exveteri confvetudine , carmen in ejus faudem recítatum, G non etiam compoíi- 
tam, hcilt eft creditu. Ad qvod & accedir communis ac perpetua loqvendi 
ratip; dicirur n. rtriorum locorum refpeðu jam Sudn jam fir, jam vtfir iHelga^ 
fttts Sveit^ fed vix fbrte afpiam /ui^r: & tandem hsc ipfa loca funt Vefirlands 
(in qvadr. occid.) 

(b) Auftr d: oriemem íjerfis, J. geyíl rard d: fervidá fitbat, E. M. 

(c) pórfne(s. D. E. 

(d) her ílórum > ingemm (íc; tpúd) rxrrcfrm. F. J. K. Hreppiliórum RtSores trí- 
bus , trtbunos. G. H. 

(e) Hoparfladdir. R. hofum« D. J. Hopum. £• P* 

(f) ftuddi.L. ftuddu. M. 

(g) f ví er. R 

(h) er , omitt, E. K. M. 

(**) Hiulmrödd, galearttm íbniltti pMrlíom i c}at Stnfr (bacalos) vir. Sed nec minaa 

placet leflio ///VirrmUor, gladioru'm fonitus , Sverda Saungr 6cc. 
(i) Harkradda ftafir kvaddfr. K. hialmraddr. G. hiarraddar. P. ^ 

(***) Pofterioris partis ordo eft : Sidm hm lélgfvöht ^rma fmrmr nnd Snarr&dm 
} í^nra JíbdtféM^ Tarem étenim eam me coníHrnere cogir fani Jéðionum 'feu- 

fus defeðus, ut po^tæverba, negotio^, deqvotgitar, conVeniant 
(k) fnarnedan. D. fntrradr. E. M. fiiarradam. F. 6. H. J. K. N* F. 
(1) var ad giórt. D. var giör, E. T. G. M. 
(m) hfltttL F. 6. H. J. K. N. P. I 
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Erat occideneemverfids atiguftia inforo ^J^ 

Tbatncícnd apud (viros) fmgnanituos f ^^' 

Vbifortunafultus 

Vir pecunias expetivit. 
Venit deinde 

{Nct tamenfacilepax conftituta) 
In viri acrii poteftatem 

Aurum. 
Sedata poft tempeftate^ cum a Medalfellftranda fita 
verjus occidentetu fuóvenirént KiélékcnkSfThorgnoKís pa&is 

G 2 ftare 



C*^) Fomi mihi hh eft Odinai , . petleo ex Hiftoria 01. Ttjggv, noiiiiné , ca jos poll 
tempas dere ante gefta carmen componi potuit^ ejus (odini) giáá/r (milrus^cðr; 
vus: t}Ví%fitdir^ vir. Poteft eriam Foma Siódr dki lupus^ qvod appoíitum. 
Ódino cibum devoretac concoqrat a verboeg.![^if, vel qvodin eum, tanqvamin 
cnuntnam numit aut in penum vrdoalia, cibi cóngererentár : qvc tamen ap- 
pellatio infolenítioi: videtor. Porrp^ c!^m de caufa lUqgio obtenta faijr (if\c. dt^^ 
, bio CAnat po^ta,; pono fratrem (Jkarmá) délgsvölu 1. ^^lgsvélu veiGranium eqvui^ 
dici , vd Frodium Danorum Retrem; farmr enim eft onus, 6c Granii onus dici^ 
tar aurum. Frodius qvoqve navem fuam auro oneravit, qvod cum ipfe posíi* 
deret , ejus illud onus reðe dici potuit. Alia igitur non patente via, qvam al^ 
teratri horum fororem-npmine ið^g^oAis^ fuiíié^ faceRtibua licét prUbif,mempi> 
riis, conjicere liceat. Svala fimplex nomen eft mulieri in Bandamana Saugu: 
' Sí qvemadmodum eqva olim diGttLflugaf ira & alia Svalq dici pptyit: ,uti nec 
minus aurum barma (Gf n.; plur.) /ar^rí (inut f. peðorís ad tttrom^véi latua 
onus, 3: ornaraentum^ muiieris cujusdam (Dðii^xvA/^) omai;ii2 vebementti de* 
ditæ. Et dölgsvalú vel inimici us^or • vjsl muiier inimka i Jjflgtuda idem. 
(n),Torma. J. Förar. H. Föran. G. ,. t «. : 

(o) fáds E. M. 'í \' ; 'j.i^^\ ) 

(p) vidfr«da. E. M. tölorfcrnar. K. ^ ni: í ; -r) 

(q) framan dðlgsvolu bramla. E.-!^. Gf. HiiH ^ jF;«in.4rðJi]tfUiiiiitd fll^. "J. 

Framar. H. K. N. P. J i> 

(r^.fvo.einginnamrkK. dylgsvoltt barmf.^K; ]?; i , :. 'ln ,/ 

(s) bamrL L« 



,i. 'i . .^ «»• ' 
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A. Ð. ei hallda fætdoa. oc veitir pegar llibuga átgöngu. rókz par 

Í^Bl j>á bardagi, Snorri godi bad fer pi manna til medalgöngu. 

oc kvomu á griþum med l>eím. þar fellu 1IL menn af 

KiaUeklingtwi cnn IIII. af Mttga. Styrr Vórgrimsfon va 

par IL menn. Sva feger Oddr í lUbuga drápu. 

Drótt geck (t) fynt á fettir 

(*) fvellendr enn (u) par fdla 
(x) premia (y) fvellz fyrer polli. 

prir andvöku randa 
(z) ápr (á) kynframadr kæmi 

(b) kvanar reggs (c) und feggi 
(d) frægt gerpiz (e) pat fyrda 
(f) forrád gripum (g) Snorri. 

m 

IBbugi psíck^di Snorra goda flína lípveizlu. oc baud 
hðnoiti heim med fen oc pat pá Snorri.. oc feck hann par 
godar giafer. voru peir Snorri oc lUbugi pá víner um hríd. 
Þetta fumiir andapiz Várgrímr KiaUaksfon. enn Vennundr 
Miófi fon bans tók pá vid búi i BiartiarbSfn. hanii var 
vitr madr. oc (h) flundar heílrádr. Styrr hafpi pí oc búit 
om hríd under Hraune inn íirá Biarnarhöfn. hann var vitr 
inadr oc hardfengr. Hann átti Várbiörgu dóttr Pérjleins 
Regnaja. Vórfttinn oc HaUr voru fyner peirra. (i) Asdís 

het 



(I) ffint. 1. M. fiMít. F. ÍG: H. N. fiMrtá f«tter. F. 

C) ^vcnitain ordo eft : Em féorfilbi feir rtmda SvtOtwirfrá "peymia (/. pr<nf«) 
SwHs Mipdib ^M^ Tel j^ rmia aMÍvOku SvfBcmbrJrá Ptymia Svetír ^Bi^ & 
adbiic alius, (i Hber. 
(u) fcir. G. P. H. N. P. 
(x) j^mu. R M . ^ry mio. M. 
.1 (^) LmdÍiiF/a J4. (heHt. Ía Lindii tí. N. 
(i) ad. R 

(i) ad knif einum. 6. kyn íthm. F. K K P. ad kom nódr ftiuplnn: E M. kyn. 
ftimn. Mi 
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pugna. í^ofaóföSmrroPontifexvirosexpqfiit^iJecuminterce^ 5^81 
derent; ^ illiinter c^t0ntefpqcemfanciverunt. Tres ibi 4el^új 
líktn^xbus^ípatuor autem de Illhugianís ceciderunt^ eqviðusStyrt^ 
Thorgrimides duos interfecerat. ^ Ita Oddus in carmine IUhugiano.. 
Eupit manifefte multitudo pacefH > 

ibi verocecidcrunty 
c^denuviro^Q^UfwIúiudicaiy/iepdiSfwri) 
tresviri; . 

■ 

arUe qvmn nobilis pojfet 

in pugna dotali inter viros^ 
(cflebris ea in viros 

ínf£ioritiis)pacef/iconciIrareSnc^ 

^gitgtatiaSi^iqpe^fe imitavit ; qvodiýiUegratusaccepittexÍT 
fHiisqve 4onariis ab ea ornatus efi j binc inter fos apaicitia aHqvafi' 
tifperftorui^H X^ejf^^ay&^^<<íil^^f'PK>cgr|moKí^Hípnio/if remr 
ffmiUarevt masín^ik^^æi^evíitfiliusip^, Ver^undos Tcoer : 
vir ps^udensyxe^filiisijmiPeirq^^falubris. ... IdqvQove tewaiqriif 
JStyrr aliqvffmtifperfub HrjSunqyi^aBiaraflrhafnain babitarat^rsi^ 
dentia^ftreriuitatecUtrus. l7;rorWThorbíörgfi/?//ViThorfteinÍ9 

JReggnafi^íVííJí^l i/ii,p^itl^\^a^m!^m^ HfA}am,FilíattSfvf 

..: rl Y.Oj;: V,,, ,.;,.... ■ • :Q--5. . r.,,- , •■ ., Aaclifai^ý^ .5 









. <b) 4cnnar rógs vld. R. M. kuann hregg^. F. 6. H. K# 
(c) vid: TP. Membr. 
ffdVT^rsrgri, L. 
(e) ^ £. M. ^r. P. fordam. MU 

(f) T& td. e; r: H.'íJ'.'p; '^ ' ^ 

(g) Snorra. E. M. Nenibn 
(h) bdrrádr. 445. 
(i) AUís* 440* 
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Á. D- hét tfotter |>eírra drengilig koná öc helklr íkapftórr. StyHr. 

9o^ var (k) heratrðcr. oc ha^í fiölmem tniö& bann átti fökotc 

víd marga -metia |>víac haon ^ niöfg víg eon 

engí. 



■ r 



XVIII. Cap. 

• • • ^ . 

Pcttft fömar kom 1it íki{) i Salteyrar óG:^ oc áttu 
hálfc líorraner. hec Biörn ftyrimadr þéirra. hann fór cíl 
viílar á Eyri cíl Steinpors. hátfc íkípk: áctú Súdrey/lkr menn* 
oc Alfgeirr ftyrímadr peírra. hann för til viftar í Máfabiíd 
tíl Vórarins Svarta. oc felagi hans med cr NagU)htt. mí« 
kill madr oc fothvatr. 'hann Var ^i^ö^íz^r ac kyni. Vðrarinn 
itti víghcflr gódann á fiállí. PérHörn Digri iid oc ftód- 
ííröís mörg faman ér hami lec ilanda í ^aUhögom. oc válldí 
hann hrofs um hauft til ílátrs. þecca hadft gðrpiz pfac cð 
típirida flc eí ílinduz rofs^e^^Mf^^r. oc var ¥Íi>a iettac.* cnn 
hauftít Vár hcHdr vcdr hiirt. ^ I -öndverpann vctr íeridi 'Pér- 
tiöfH Óái'K^^ Mr tim héidi^^d^ bió fi 

madr cr Spágils hec. hanri vár frammíyrih. oc (I) cpícr f cy- 
nítigar madr mikiU um ftulldt edf pk luci adra er hann 
VíMdi forvitriaz. Úddr íptívéi hvm tMv^ hcf{ia 

ftolft ú^ender menn eda otánh^ads menn edr nábúar hansu 
SpagihSyL^ú^u. isgp{L.ivsLpárbirni fem cJt.iDæli. w ck^ hígg 
fkt ro^ hans muni egi lángc gcngin or högum peirra. cnn 
vanc er á mcnn ac kvcda. oc er (m) bctra ác miíla fins 



CflH 



.}.: .r- .^-Jí /í . 



\ \ I 





(Vi) harla tlkr. 445. 

(1) eftiitiningfl midr. 445. 

(m) &udgummflnni» /i</i/. 445. 45. 



• 
t 




i 


t 


i. '-- 




0: 








^ 


'^Ít 


l .. . *. 


v> 



*E rRBY.G G lA SA QA, 55 



Asdtfem, inpgnem vkraginem ^ feá armno jiifio lítagit ir.aeimdo,^ ^'J^ 
Styrr in ifta provincia apibut poUens freqventfni Hhtit dláíitiwi ^^f 
balfttitgve cuntbaitdpauuf lites\f fú^átsn i^títltaí. paftavétM:* 
fks y qvarum nuUam pecunia rejkr€ivit. 







xyuL 

Haaeftatenaoispiíregrex admtðia mofikmSeittiyrWfe ap^ 
pulitiCíýusdfnudia?»p^rtemNotytgipoffeémít^:gi^^ gttbtf^ 
nator nofmn^ Biörnus J^r» iapttdSttiaSaok^'n'. diventtebat^ * Aiter 
ram navispattempo£íederuot HebtideiiÆs \botumgubematorifUh 
ttien eratA ifgeir, ^i unacumfbcio Ni^hjfyiroftatura^pedumperr 
nicitatt (X>nfpieuo^enteqoe Ssotí<^4rir/«iiwSð,Mal8hlid«i; <»TI)oratí 
l^igt.a ba^itiQ exceptMs efty Pttjfedit Tboráriniiam 'paýíuis. wonta: 
nis pafittmeqvwn m^HewpttgpaeemqveC^ Erat gvoaveiU^tiiövm 
Craífo wiagnuw eqvitium^ qvod in pratisfnontanis pqfeebaty un<h 
^avis autumno^vQs madafet^qvos delegitw Aífcídrt boc autunmpf 
ut eqvi Thprbiörtiispas/im fiaet qva/^iynon iHvenireutwr ^ ^ratve' 
ro autumnusproíellis ^dt/íodttmgravis^. Ineunte brum^ Thoffbiöra 
Oddu^i Ku]'3^fiJiufuperisé)tesqvafiauJ}rum varjus adivHhm ÍS7) 
fub Hrzuxífitam mifit^ qvantincoiuit vir qvidam noTfiine Spigíhi 
is prafagiis^ infurtisaiiisqveyqvjeexpifearivoluit inv^ftigandis, 
adntodumfelix erajt. 4bboc0^s»^tvMin eqvot TKof biQfAis j^f f^« 
griniy analiiextra territfirimH habiiaHtesiandeniqvevitínifuwatí 
effent Ffdfcitatur^ RegesfitSpi^Wsi . Ea.qvadÍ€oThörb[6rQmferi 
tnenimirumaugurarieqvosejítsnoniongea pafcuis aberraffe;^ cerr 
tas veroperfon0s eorundem poftulare^ ^^^pknum effe^y ivn^ (5L8) 



i«MÍÍhi4«MBMMMMB*MaHiiMlakB^B«*aMlta 



(j^Sy Hft tes({væ hodie Frðdárbeide vocantur,^^ per qVM e pflrocbia FróJáenfi Buias & 
SiwáiffytwTriij!ritnr,HH; jnHiian "" 

(57) ^^^ Hraumm videtur hie imefligi' fihcettttA \p\\t (uBtérraneíopusV^oðiedi&am 
Budahraun. eít & aliud in vicinia BUfeldarbrnun. Longitfs abeít Bí>rgarbrímn C 
Bdhorgarlfraun , qvod 4ítítí(xúi It!BiblMtshrefi^ etX^lbgépadabtepp'ftjvLVíi}^ . 

(5g) divid , add. 45. 46. 
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A- Ð- «fin Aór vandrædi bliódz &F (n). Enn er Oddr kom tíl 
9^^ Ffotiár* virdtr l>eir PórBiöm \Ccm' ^ágils hf^pi nockorar 
fíieidcx 'AÉaí^itMáfötíding^ feger Oddr oc 

flc hann hafpi fva mælt-at pieiír<veri-iflcazter rit roflacöku et> 
íiálfer vora fevana. oc þöfpa .,p6 aukic, hiónum or |>ví fem 
vandi var til. I ÞeíTum ordum pótti Vórbimi kvedit á 
MÁfbH^Unga. Epter {>etta reid Þo/^/ðr» heiman vid XII. 
m^Títí, 'HaU^irm foh hafis var i>ar í iör. thn KetíU Kappl 
abnar fo<l hans var -p& ócanlanz^ |»rt yar (o) Várir íon /jr- 
nar^f ArnarbúioU. rÁ\j(Á Pórbiatuari hián röíkvazci madr^ 
Oddr Kd'tlufon var í I>es(i faar. Fnn er {>eir kvomö I 
JFfefl^ til Köfiu faseái hán O^i^ fon fífin í icyrtii (p) möbrú- 
nann «r hön 'hafpi < |>á nygertl Sípan fóro peir í Máfabltd 
oc var Vórarinn oc- heimamenn í dyriim útí. ér |>eir ' fi 
ihannferdina. Þeir kvödda PHrbiörn, oc fpurpu típinda. 
fipan mztti Pórbiöm. pat er vort erindi híngat Pórarinn 
fegér hana at ver- leítum epter roílum {>eim er ftolin voro 
frá mer í hauft. vilomi v«r her beida rannfóknar híá ydr. 
pfyarinn fvarar. , er- rannfokn pesfí nockot med lögum upp* 
tekín. edr hati per nockora lögíiáendr til kvadda at íkynía 
I>etta mái. edr vilí per nockor grip (élia oís í rannfókn 
{>e8(i. edr haíi l>er nockot vi^ara farit tii rannfoknar. Pór- 
Ái'^n ívarar. egi isetlam veir at vidara i>urfi peíla rannfoka 
le fíremia. Pórarimt fvarar. pi vilom ver pverlíga peíTa 
rannfoknar fynia ef per vilit aílaga epterleica oc oppheíia. 
Párbiöm ívarar. i>á mamim ver I>at fyri fact hafa at i>ú 
fert íknnr at fökinne. er |>ú vill pik eí andan láca bera med 

rann- 



(n) ordam btnt oc tr^cdnnii »iá 445. 

(o\ pórariwB. 445. 

(p) mobnuudana. 445. btúotdMit 139. 4«é<ii. i|Ok 
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jaSfurámfacerey qvam ingens {s9) i^dc detrimentum nafci^fatius. A- D. 
Oddus autem ii^^i Frodauam rediit^ Thorbiörni ac dcfnefticis ^8l 
Spágils r^ia/ai// iy?iiÍ7i.MarahIM inttmafft vi- 

debatur. Retulit etenimOðdm Spigilkm dixifje : VerififHÍÍlum 
e{fe^ eqvos ab iisfurtim ablatosy qvi^commeatu egeni numerum 
domeflicorum^ pr<eterfolitum^ auxiffent. Thorbiórn bæc verba in 
Maíhlideníes dire£la ratus^ domo póftea duodecim fiipatus virÍÞ 
eqvis aufertur. QomitesbabuititiúerisfilimH Halldeinem («^/^r 
enhuKcíiUusAthktApefegreidtemporisi^gebat)ne€ non vicinmn 
fuum Thorercm j?//2Wi Arnæ ab (66) Arnarhvolo virum fortisfi^ 
mum. Oddus qvoqve Kaúxfiiius^ itinerisfocimuje/e adjunxit^ 
HoXmmubipervenerunty K^tk filiumJiémnjOddumpMioyqvQd MJ^ 
per conjiieraty /idbnigro induit.. Tendmit deinde Maíahlidani« 
Thórarinús dutem cmii donieftich^ ut adventum eorum víde^ 
runtj in oftio ftantes^ falutatum Thorbíörnem , (7x;/(ðf novi refe^ 
ratyinterrogarunt. EtiOe: Nos^inqvit; T^ot^vmQeobucve^ 
ni?uus negotio j qvod eqvúSfnihiprQXimo eíiitumno furtim ftíb^ 
latos exqvirentes ^ inqvifitionem apíud tefqfcamus^ Adhdse 
Thorarínus. Nttw, aiti b<ec inqvifitio jurefufceptaJ anlegi^ 
timos hunc in finem tefies ad vocafiis? aut pacemj ibtm itt^ 
^iritisinobisfpondere vukis? amidéniqve aliB exqvifitmii ve* 
nifiis f Thor biör n iterum in pJuribus iocis iwqvifitione fibi apuí 
noftviditvfrégesfit. Eamigiitéir^ ittqvit^}[^oi^úti\xs ^præfraSle 
k)obis renuimusy fiqvidem præter jut fist fhftiéldtani ^ fufiep^ 
tami Tunc Tiiotbrörn.* Fro certo itaqve babebimus^ aif^ 
te culpa^ reuví eff(i(yLqvodmqvifitioHeúi cé^ pkrgare 

':-' :•■ .';..'.. .t': i ■ '.' i 'í*" ;-* .K:ni;í 'j'j ''^'\.:^' fecufás.' 
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(59) ^Í*' verbis aufpíciísqve, aiá, 45. 

(60) hodie vocatur ArnarbóU , vilifl prope FróJa, 
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A. D, rannfokninne. Gcrit pat íem ydr líkar fcgcr Pórarinn. 

^^^ Epter pac fetti Pórbiörn dQradóm. oc nefhdi VI. menn í 
dóm. íídan fagdi Párbiörn fram íokina á hendr Pórarhi um 
rofTatökuna. pi geck Geirrtdt út í dyrnaré oc íá hvat er 
túc var. oc mæltL óílatt er pat er mælt er at meirra hefer 
þú Pórarinn kvennaikap enn karla er pú íkalk pola Pór- 
birni Digra (q) hveria íkömm. oc ei veit ck hri ek á 
ilíkaim íon. Þá mæld \/4^^ir ftyrimadr. vcita manom vcr 
þer aUt {>at cr ver mégom hvat fcm pú vill upþcaka. Pó- 
raritm ívarar. cgi nenni ek nú lengr hcr at (landa. Epter 
|>etta hlaupa peir Pórarinn út oc vilía hleypa upp dómin- 
ilun* þcir voru (r) VII. íaman. oc iló pegar i bardaga. Pá- 
tafinn vo búíkarl Pórbiámar. enn Alfgeir annann. par 

^ fdt oc húikarl Pérarins. .cgi fbfti vapn á Oddi Kötlufyni. 
Audr húsfrcyia < het á konr at Íkilta pL oc kaftudu pær 
klæÞom á vapa þciiTa. Eptcr pat gcngr Pórarinn inn oc 
bans menh. cnn i>cír Pórbiörn ríl>u í burc. oc íhcru áþr 
málum til Pársneff píngs. pcir riþu upp mcd vagom; oc 
bundu fár (Ín undcr ftackgardi peim er {s)Ka?ngardr heitir. 
I túninu í Máfablíd fanz hönd par iem þeir höfpu baríz. 
00 var fyod PáraruL hann\ (I at i>ctta var konu bönd. 
haan ipurpií hvar i4i;^ir ván honom var fagt ac hón lá i 
£eng (mnc. Pá géck hana ííl bennar. oc fpurpl hvprt húa 
vcii fóilp/ Audr h2iá hann cgi um J>at hirpa. cnn hann vard 
J>6 : viís at hon var handhöggin. kallar bann pá á módr 
^2u pc bad baoft bínda. (ár ber^nar. Þá geck Póratim úté 
oc {>ctr &lagar. oc runnu cpter peim Pórbirne. oc cr pcír 

. áttu 

(q) fvilíka. 444. ^ 

(r) ácta. 442. 

(s) K^mgttrdr. 445. 



^ 
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recufas. Hoc vas pro lubitu fmetis^ regesfit Thoriiriaas. A. D. 
QvofaSio Thorbiörn cotijlituto adoftiuni viUa judiciofex elegit 5^8l 
judicesy corafM qvibus, Thorarinum criminiSy qvod eqvos furafus 
ejffety incufavit. Tunc Geirrida in oftium prodiens bis confpe&if^ 
nimis ifíqvity verum eft,, qvoddicitur^ ingeniote ?Huliebri qvam 
virili gaudercy /íqvidem omnesy qvibus te Thorbiörn Craífus 
afficity ignominias toleras; nec unde talis fit mibifilius novi: 
qvod audiens Alfgeír gubernator: Omne aity qvo4 valemus^ 
qvicqvid velis ftifcipere , auxilium ti^i feremus. Tunc Thora- 
rinus: Non inqvit; bic avipliui ftare tolero. Currunt deinde 
foras numerofeptemjudices de loco deturbaturi^ unde oirta fta^ - 
tim piygnj^Thorarinus domefticum Thorbiörnís cade firavit^ al^ 
terum vero Alfgcír, cecidit qvoqve aliqvis domefticorum Thore- 
rini, caterum Oddo Katlæronio acies armorum mininie nocuit^ 
Interim viulieres ab bera Auda ad diri?n^ndum certatites pravo- 
cata veftes in ar?na eormn injecerunt. Ingreffo deinde cu?n fuis 
Thorarino, Thorbiörniani e^w> awib»«í«r , caufis antea ad fo- 
iww Thorsncícnfc /i^ofif/V, profe^iqve per interiora bracbio- 
ru?n ?fiaris fub foenili (ði) Kamgard di&o j vulneroi religarunt^ 
Inventa inprato (i;^//o Maf hlideníi ubi dimicarant^ ?nanuSj Tho* 
rarino oftenfa eft; qvicu?n manufu ?nuliebre?n effe viderety ubi 
ftt h^dApercontatuTj qvam do?neftici in ieéio cubate regerunt^ 
Ea?n tunc qccedens^ utrmn vulnus accepijfet? Interrogat: at 
i^9n id nibil curare jubet: iOe vero certiprfaStus^ ?fianmn ei 
pracifam effe , arcfsfita?n , matrem vulnus religare jubeý. 
Egrefius poftea cum fociis Thorbiörnem ^ ejus affeclas in- 

H 2 feípi' 



(61) Frainenti feptuni. 445» 
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I 

A. f. átm íkamé ril (t) gardzins. heyrpu peir mælgi til þeirra 
^^^ PórBíarnar. oc tóií: HaUfieinn fií orda. oc mælki. af fcr rak 
Pórarinn ragmæltt í dag. diarfliga bardiz hann fegir Ptff- 
biörn^ enii tiiárger verj>a vaíker í eínarigrinom J>ó at iítE 
fe.(u) vaíkfer pcfs í itiille. Oddr [v2ír^r. Várarinn murt 
vera cnfi vaíkazci madr. cnn ílys mnn pat pyckiá cr hann 
hentí pi cr hann hió höndína af konu íinne. var pat fatt 
feger Pórbiðrn. ^ fiítt íem dagr feger Oddr. Pá liópu peir 
upp- oc gerj>u- at pcíTu mikla íkaull oc hlátr* I peífa 
kvamti peir Pórarinn epcer. oc vard Nagli íkiótaztr. enn 
er hann ía ac peir ofrudu vapnum. glupnade hann. oc hlióp 
um fram. oc í fiaHk tíþp. oc vard at giallci. Vórarinn lióp 
tt Pé^bimii öc hió med ^íverþi í liöfapic. oc klaúf ófan i 
kxfa. EptéT þác Cótti Pórir Amarfbn ac Pórarni V\á pvxáxdt 
rtiMm Halíjleinfi fótú Alfgeir vid annann mann (x). j>rír 
(6Tmwít^i Pórbiarnar íóttu cvo menn Pórarins. Oc var 
bardagi {>e8Íi fótcr med miklu kappi. þeirra íkipti^ fóru fva« 
ac Pðrárinn bió fót af P(ír/ pár er kalfi var digraztr. enn 
árap báda fðrunaúca hans. HaOfieinn fcll fyrer Alfgeiri 
fkv cilólífisé Eiin er Vdfrarinn vard laufs. rann Oddr Köt- 
kifon vid III. rtiann. hann var egi íárr. pvíac ecki vapn feíW 
á kyrdi hans. Aller lágu epter adrer förunautar þeíita. lác- 
feér vöra oc báder húskarlar Pörarinf. PtÍTpdrarinn tóko 
Íit{k2i'ptm2í Pérbiarnar. öc ríþa heim. oc fá peir þá hvár 
JQagli líóp ét efra um hlíþina. Oc cr peir kvamo í cúriit 
íá peír ac NagH var kominn frám um garf)ihn. oc ílefndf 
•*' i \ " ' ' inn 
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(t) ftackg&rdfins. 445. 

(u) fullkvedít at "^tk i milli. 445. 

(x) Oddi Kntliifou fótti felaga Alfgtyrs vid annanii mann. aií 444 445. 
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feqvitur; ^ cum a (fi^y fepto parmn abejjent^ garrutitatem ^ ^ 
Thorbiörnianorum tf»///Vr»»í, b^qvidemverðaHíMítdnistalia ^^- 
dicentis: • Thovmtíiisinqvit ; fafnamhodie pufiUanimitatis a fe efi 
amolitus. Ef Thorbiörn: Audaóíer ait^pugnavit ; etenimmuíti 
in difcrimen vita reda£H virifortes evadunty alias licet (Ö3) pa- 
rum ftrenui. AddiditOd^us: eft qvidem infit Thorarinus vir 
fortisfimusy infortunimn autem videbituTy qvod iUi accidit^ 
dani uxori manum præcidit. Thorbiörniqve nmn bóc vtrum 
ejfety interroganti y diei inftar verum affirmat; qvibus auditis 
exfilientesy rem fummis cachinnis dcriferunt. Inhocmoment9 
Thorarinus cumfuis advenit , ^ Naglius qvidem curfu eos prær 
verteraty qvi cum ar?na aThorbiðrnianisí líibrari confpexity ani^ 
mum demittens y praterito fænili fuperiora montis curfu petiit^ 
in aprwn transformatus. Thorarínus ad Thorbiörnem occur^ 
rit y impa£foqve gladio caput ejus ad maxillas' usqve findit^ 
Thorer deinde Arnx filius cum fuorum binis Thorarinum impté 
tit. Hallíleina cumaltero Alfgeirem (ð^). Oddus Katlæfonius 
cumaliofocium Alfgeiris,' tres ^(fW/^i^^Thorbiörniani duos dome- 
fticorum Thorariní aggrédiUnfur. Inftabat uterqve pugna qyam^ 
vehementisfimusy eo tandetneventUy »íThor.arinus p^öfe Thoreris, 
ubicrasfisfima eratfura^ a?nputatOy utru?nqve ejus co?nite?n occidC' 
tet. Ar?iiis Alígdtisadinternecionepi^vuIfieratusHúlíidxvixe 
dit. Ut vero Thorarinus/«/V aggreJfQribus liber eratyOáádí Katlæ- 
íoníus cum duobus aliisprcfugit nihilfauciusyfiqvidetn paUiutn ar- 
piis obftiterat^ Reliqviy qvicum iisfuerantitinerisfociiyinchre?ia 
fíngulidecubueruntyUterqve /i?nul Thovmni do?nefticus occiderat. 
Vrebenfis deinde Thorarinus ac co?niteseqvis Thorbiörnis,i/or//2/f/i 
vehunturyVÍdeníqveNag\mmfeeu?uiumIatuspofitifiiperiuspiontiSy 
currere. Et ctmi in adjacens viUæ propriæ pratu?n cultu?n perve- 

H 3 nijfenty 

(62) Íepro fæniii. 445. (63) parum proficiant. 445. 

(64) Oddus — Alfgeiris add. 444. 45. 
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A. D. inn til BúJafídzfjöfda. pzv fann hann præla Vórarins tvo cr 
981 |.£|^Q f^udí or höfpanum. hann íegir peim fundinn. oc íva 
lipsmun hverr var. kallaþiz haon víft vica at Párarirm. xk 
hans menn voru lácner. Oc í pví & peir at menn vipii 
heiman epter vcHinom. Pá tóko pciv Párarinn ac hleypa 
pví at peir villdu hiálpa Njt^/j at hann hlypi egí á (ió eda 
fyrer biöíg. oc er peir Nagii iiá at mennínner riþu æíiliga. 
hugþu peir at Párbiörn mundi par fara. tóku peir nú rás 
af nyiu aller inn til höfpans. oc runnu {>ar tíi er peir koma 
þar fem nú heicer Pralajkrida. pw fengu peir Pórarinn 
cekít Nagla. (y) pvíat hann var náliga fprunginn af mxpu 
enn prælarner hlupu p^v fyrer ^fan. oc fram af höfpanum 
oc tynduz. íem yan var. pví at höfpinn var fva hárr ac 
(z) allt hefer bána p^t er ]>ar ferr ófan. Sídan fóru peir 
Vórarinn heim. (a) oc var Gekríd í dyrum. oc íþyrr pk 
hve fariz hefcr. Párarinn kvad vííu. 

(^ Varda ek mik. (b) par cr (c) myrdír 

(d) MordfSr vega pordi. 
'i (c) (Hlaut örn (f) af ná (g) neyta 

(h) Nyum) kvenna fríu. 

(i) Barka 



(y) j^viat hann var nálíga,m/rt. 444. 

(i) egi vxtttL hefír llf. jþat fem fir ófan fer. 445» 

(•) oc er ^ir koma til bcarins var Geirrídr &c. 445. 

(*) Príoris partis ordo: Eg varda mik kuenua fri&^ ^ftir tr moripir myrdir j^ir 
vega. Ubi nec minus arridet ledio myrdi^ ubi ex aliqvot codicum ie£lione frá 
hftud illibenter facerem fr&r^ ut fenfus iit : ubi ad cardem celer pjignatores car- 
dere aufus » (fc. ego) vel etjam : ^ar tr (ego) mordfiir myrdir ^árdi vega , ubí 
cgo ad pugnam celer præliari fum aufus, qvod de pufillanjmitatis depulfo opb 
probrio alrero plenius. Nihiio tamen minns ait vir tranqvillus & modeftus (e 
de hoc (aut ejusmodi faðis) qvamvis alii pugnas laudent, non Crpe gloriarí. 

(b) fvl. K. 
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mjjenty eu?n praterito fepto Bulandshöfdum tendere^ cofnpe- ^ ^ 
riunt. Hic duobuí Thormni rmncipiis oves e mgnte pelientibus ^ ^^^ 
ebvius , conventum > militwuqve qvod fuiffet difcrimen narrat. 
Thörarinujn cmnfuis cecidifþpro certofehabere diSlitans. Qva 
dum coUoqvuntury viros per pratum viUa cultum domo eqvitare 
confpiciunt. Thorarinus tunc cumfuis^ eqvos cepit concitare 
animofervandi N^ígVmmnein ?nareyVel de rupibus fepracipita- ' 
ret. lUe veto nec non mancipia^ubi viros qvam velocisfimeeqvi- 
tare conjþiciunt y Thorbiörnem ire rati , iterato cuffu ad mon- 
temfinguli tendunty nec prius defistunt ^am ad ruinam mon* 
tis hodie vulgo Thrælaíkridam pervenerunt. Hic Thorarinus 
Naglium ^Jiqvidem [6^) præfatigationeferedefecerat^prehendere 
potuit. Mancipiafupra iUos currentia de monte fe pracipita- 
runty ut par eraty perditit tantæ, nimirum mons eft altitudi- 
nis (66) , ut qvicqvid ibi deruity necem Jiibeat. Qvibus gejlis 
Thorarinus cumfuis domum rediit {6^\ Geirrida in oftio confti- 
tutay qvideveniffety interrogavit y cui Thorarinus ifthoc carmine 
rejþondit. 

AfHedepuliy ubi bomicida pugnator 

Paucoruffi occifor pugnare non dubitabat, 

(pontigit aqvila eadavere pafci 

Recenti) tnuliebrefnexprobrationetn 

NoM 



(c) royrder. M. tnytáu Mbr. royrdan. F. L. K. N. O. P. myrdwr. J. 

(d) inyrdfár. M. rooxdíXr. J. roordfárs. Mbr.D.L.O. mordfrá. F. K. N. P. 

(e) Wytr. E. K. N, P. 

(g) nyto. E. nlóta. N. 

(h) fryiann. P. fryiiin..D. E. JC L O. ntitc feígeg húsfreyin. J. 
(65^ prx — defeceratyOMMrr. 444^ 

(,66) ut nibil omnino vjtam rt tineat » qvod inde <íecadit. 445« 
(fi7) Ut vero ades adeunt> íietit sn oíiio Ctirrída, 45. 



f 
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A. D. (i) Barka ek (k) vægd flC vigi 

^° "^ <I) Valnadrs (m) í ftyr (n) þadra : 

(ö) Mæli ck (p) hól fyrir (q) hælL 

(r) Hialldrs (s) gods (t) af pvi fialldan. 
Geirrídr fvarar. fegi per v^g Vtírbiarnar. Vórarinn 
kvad. 

O («) Knátti hiör (x) und hctti 

(y) (Hné flód (**) (z) bródar móda 
(•*•) (a) Reik (b) um íoknar (c) fæki) 
(d) Siidr beitr ftadar (e) ieita. 

Blód 

(Y) hufltkð. M. barkflL Mbr. F. N. harkfl. D. varkat. E. Brád gaf ek varg 
at veidi. K. P. 

<k) vffgdi. Nf. vá^da.L< > ^ (i) voinflr. i Ayr folna.K* vfllnadflr.P. J. L.Af. 

(m) of. N. (n) liradflnl J. (o) mslltfl* J. omiíTo ek« 

(p) óliol. E. liliód fyri fliódi. Mbr. 

iq) heliu. K. hel. F. N. P. HÓIs. L. O. Hvol. M. (r) híalldr. D. M. 

($) gods , omitt. M: ^ (t)- fyri bárdífcialdar. J. um fat. Mbr. P. af |er* Vi 

(•) Prioris partis ordo: Hiör \ /lidrbehr - beitir - beit («pexeg,) 

Knátti leita Staiavf und Hitti. Flád brádar médafne um reik 

Sóknar Sdki. Fgftói^ effluo, unde ^títÚQ. flódarm 

(u) Kflntu hrör vid hnotum reik vard rokná &ki 

hród ad bragar módfl ryds beitz ftfldflr leítfl.M. Qjlitti. Ð. 

(x)íhofdi Mbí.E.F.N. R undhcití.L. 
Xj) ' liuelf ad. D. hre flód brida r. F. N. 

{^*XBrád^ ibrádar^ celer, vel qvod ad paftum flves & fer« flcce1erenr» vtl qvod 
præfenti tflntum tempori (J brád) inferviant penum non hobentjbus ; unde Qc 
Lflt- frada haud immeritó du£lum videri poteft. Cohfentit autem hic cum 
Codd. F. & N. meum exemplar, infeiioris licet notjr. Poterat 8^ úioi brnndar ^ 
gladii. Ex //ire autem, (qvod & Hneig, & multis hodie' (occident.) 7i/»/eg) 
faclum prxdic^orum Codd. //re, & aliorum bra. De qvibus tamen mox plnra. 
(%) veidar, móda. P. . 

(*•*) Reik f. g. caput I. potius capillitium. Girdir 'fcembir gula reik; & fpedatím 
cjus medietas antrorfum & retrorfum fpeaata. OJ. S. Tr. fib i. p. 207. Hárid 
ödrumeginn reikár. Nec minus forte reik tpóda errans flUmen, qvod tam vaciU 
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Non pepercí mpugna A. D. 

Gladio^ inpugna (jnqvam)íUic: 9%l 

Loqvor laudem (glorior) coram laudatore 

Odini ob id (de eo) raro. 
Adbac Giíirrldíí. Numqvidy aity ca^dem Thorbiöjítús 
narratis. Ex Thorarinus carmen repofuit. 
Contigit gladio fub cucuUo 

{Decídit effufufn prada ftumen 
Ter caput caufæ perfecutoris) 

Acutus vagina (ante) conditus locum qvarere. 

Manavit 



Itre qyam errare íignificat, a rerbo ad reika: & tum ftki eft accafativus, cum 
fubílanrive accepto reik^ íit dativus. Sed nec male legitur: Hraflód brádar 
múda rann umfoknar fakit ubi tam epexegefi, qvam adje£livi cum fubftantivo 
convenientíæ locus, & in vocibusyoihiAr (f. & fakar) faki aíTonantia metrica* 
Utinec male: Hnefléd - - rann umfiknarfeki Auxit percruduml.ccíum - • ^r 
bráan, Sic in epiílola Alexandri ad Ariftotelem: lifdtí med rán fifk oc vatn^ pi* 
fce crudo (non co£lo) vi£litabant. Krákumál: glumdi geir vid Hamdis grán 
(gráan) ferk ^ bliku merki, Nec non ðc hoc modo: Br&dar móda Hraflód ránn 
um fekn.ir faki y 1. Brádar móda flód Hne um reik feknar fdki ; ut brádar módi 
hic fít corvus (borginmódi^ forte ex morginmódiy árfloginn) & ejus yí!;^ (ílumen} 
fðngvis. Sed de hac parte haftenus , cum ðc alteram tentare libeat non minut 
perplexam. Tolerabiiis forte hic verfío jam paulo ante tentata : fed elegantiut 
adhuc, & magis ex veterum guftu cecinifle pocftam, vix eft qvod dubitem. Pa« 
renthefís igitur , fímplex , fi non gemina hic forte conftituenda h. m. BlódfeBf 
er vard vodi (yadí) vigtiaUdr nar Jkiattdi (}, Jkaldi) (j^ var Ddmifvalar dóma 
dreyrafuUr) um eyru , fc. ^rbirni, Et ita qvidem , fi leðio er lincae ^tæ retinea* 
tur; fin vero \t&io enn admittatur, erit altera parenthefis 1. parenthefeos pars: 
(ejiir var vadi vigtiaOdar nar Jkiattdi)'; pulchre fane, fed dífticili cum verborum, 
fi nihil immuterur, in utroqve membro confenfu. 

(a) raun. F. Rann. E. reck. D. L. O. ran. P. 

(b) af. F: N. varm. O. 

(c) feggi. Mbr. F. N. P. ' 

(d) flydr. F.N. flidrbeiter. E. flidibeít.Mbr.F. flidbettar.D. ^ 
(c) leitar.D. 

I 
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A. D, Biód fell er (f) (cnn) vard vodi. 

i>8l (•) (g) Vigtialldr nærr (h) íkialldt 

(**) Pá var (i) dæmifalar dóma 
Dreyrafullr um eyru. 

Tekit hefer pi bryningín íagpi Geitríár. oc gángít 
ínn. oc bindit fár ydar. oc fva var giört. Nú er at íegía 
frá Odíti Kautlufjni. hann fór par til er hann kom dt 
Fródár. oc fagpi par típindin. let Vúrid húsfreyra. íafna l>á 
mönnQm. oc fara efter iíkunum. enn íiytia heim fára menn. 
Vórbiörn var í haug lagipr. enn Hallfieinn fon hans var 
græddr. Vórir af Arnarbvoli var oc græddr. oc gcck vid 
trefóc íipan. pví var hann kalladr Vórir Vidleggr. Hann 

ácti 



(f) cnn var vadi. A. C Q, 

O ytgfffiUdr dici poteít corvus^ ut Gumar h»ukr in carmine Hromundt Claudi. 
TtaUdr eíl avicula lirtoralis> qvibusdam ílurnus» forte & hæinacopus. yig- 
tiaUdf vard vadi (p: vadandiy ú$ kaupi ^ fali ^ byrHp) narJkaUdi^ o: vadavit cor- 
vus (fangvinem) prope po&*cam» ubi fe ipfum intelligit poeta, ut Grettir Asm. 
F. HiUdr kom a berdar SkaUdi ^ & HaUfredus: vaUdit bugnadiz SkaUdi^ Item : 
Vard wgtiaUdar vadiy o: vúdaUy vadiUy vadatio> íluentum nec non vnJi, idem 
qvod vad n. g. aliis vada , f. g. idem , 3: confluxus > qvalis halecum » balæna* 
rum, phocarum &c. TiaUdr^ tiattdst tiaUdurs Genit. ut TtaUdurs bolmi in 
iinu Breidafiörd: fic Balldr Gen. Balldurs &c. Meum Ex. habet vatz tiaUdn 
iyr^ unde aliqvando le£lum fuiííc pnto ValtiaUdr \A vals tiaUdurs ^ eodemfenfu. 
Hac cum fe fatis mihi probare non posíint, nova qværanda videtur via> pro 
yigtiaUdar vigbaUdaripontndo. VigbaUdr re£lc diciturvir, ut mútrunnr & fimi- 
lia; qvo aírumtOy hunc ordtnem fenfumqve elicio: blódfeUf ervardvodi^ um 
vigbaUdurs eyru: vel — feU (enn vodi vari) um vigbaUdurs eyru. Cecidit fiin- 
Tis, ingrnente periculo, (ingruebat autem periculum) per aures víri, o: Tfror. 
tomf. narSkaU4ii ut modo di£!um. Me Dimirum autore, utGrettir: var ek 
vid vidreignar ^eirra ^^non procttl aberam cet. fit Viga^Glumus; vark at har. 
Potoit Sc dici vigbaUdaTé 
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Manavit fangvii^ incidentepericuloy A. ö. 

Corvus clypeo ajjedit 981 

Tunc erat prætorimn judiciale (caput viri modo judicium 

Sangvine plenum per aures. exercentis) 

Habuere itaqve inqvitGtknáz effeSlum verba incitatoria^ 
jubetqve iUos ingredi, vulneraqve religare; id qvod fecerunt. 
Jam de Oddo Kaclæfonío narrandu?n. Is Frodáam usqve profedus 
eventum narrat , qvod cum audiret mater familiaris Thurída , 
coUeSiis viris cadavera fauciosqve domutn deportandos curavit. 
Thorbiörn tmmlo conditusy filius autem H^Wiktitín fanatus eft^ 
ngc wo»Thorer ab Arnarhvolo, qvi ligneo^ poftmodmn pede im 
cesfit , nojnen inde (Jignicruris) Vidlcggi naStus. Duxit iUefih 

I 2 ciam 



(g) vlgtÍAÍdir. Mbr. vigtialldfldar. F. N. P. vigtialldflr. L O. 

(h) íkíalldi. M. 

(**) Tandem: p^ var iésmlfalr dóma dreyrafuUr. Vcftram fidem Moíæ! Hic 
mihi cum voce Snlr nihil eíTe volo negotii, fed ex vocabulo «SVi/r facio Svalr, 
hirundomas; vel paullo remotius Svanr^ cygnus, o: corvus, cum commod^ 
fldje£^ione. Dami'Svanry (1. Svalr) poterit eíTe flvis judíciorum (perverforum) 
judex, vindexi ultrix; paulo nimirum ante a viris,qvi ceciderunt, pravum Iníli- 
tutum judicium. Dómr m. g. eíl judiciumy unde genit. plur. dóma* Nec 
mflle dixiíTe pQecflm puto, (i per?^ dóma judiices fenferit, ut fuerit nomen (ing, 
dómi judex, ut modo vadi &c. £t jam iterum* verom fidem, Antiqvaríi ! 
Novfl qvidem hæc & infolens corvi appellatio, fed tamen & hifloriæ convenienSy 
ðc pranlicfltum vard dreyfafuUr^ nec non parenthefis, pob'carum ufui, ut & dí- 
ðio novfl, f. nygíörvingar ^ de qvibus SkaUda: & pbtinetur prsterea hoc modo, 
& leclióne vlgbaUdurs í. vigbaUdar genitivus fubílantiví cum altero (^^yru) con- 
jun£^Í. Leðio autem ^War, nimis afperum deltacismum invebens, ex Svalr^ 
Svanr 1. Falr y male Ie£lo aut percepto, oriri potuít. 
(i) dæihi dvalar domum dreiri. M* dæmfalflr. O. 



i 
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A. D. átti Vórgríwu GaUdrakinn. pcirra íyner vora pcir Ör» oc 
^"^ Valr. drengiligcr mcnn. 



XIX. Cap. 

Eína nótc var Pdrarínn heíma í Máfahlíd. enn um 
morgoninn fpyrr Audr Pórarinn hvort rád hann ætlar fyrer 
fcr. villdom vcr cgi uthyía þcr ícger hon. enn (k) hrædd 
cr ck ac hcr fc flcyrc íettcr (I) dyradómarner í vetr. p\í 
ac ck veic ac Snorri godi mun ætla ac mæia epter Vórbiöm 
mág (inn. pá kvad Pórarinn. 

(*) (m) Myndit (n) vírar (o) í vctri 

(p) Vckiandi (q) mik íekia 
(r) (Þar á ek (s) h'fhvötud (t) Icyfdaa 

(u) Lograns of |)ær (x) vanir) 

Ef 



(k) ugg'ir míg 442. 
(I) dyrawerdir. 124. 

(68) furpicor. 442. 

(69) plures oftiaiii, malt. 134. 

(*) Eft autem ordo, parenthefíbus omisfis: muntt vítar vtkianJí fthia mik ívttri 
(Ifumri^ Asb. prud. Sícyefek ndda vaffaf/ins nás Afar bngins nytbradi, (íc. 
b&numy Fermundi. Vdlfattins nás brád eíl paílns € præda ftritorutn cadaverum. 
Inde at brada^ pafcere, & bradir, qvi pafcir> prsds largítor. Huginn corvus: 
ifar (Odint) bngmn^ qvod Odirto facer eíret» pleon. ValfaUins nás bradir q?i 
firatit cadaveribus pafcit. nytbradir^ vel qvi aliis utilis eft, L corv.o. 

(m) mondir.T. ^ondu. P» N. mundit. Mbr. E V. 
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dafn tbori Thorgrífnam GaHdrakmnranT, {malam vínificafii) ex ^- ^ 
^afilios Örnem ö* Valuoi utfmnqve vifuinfifenuumfufcepit. ^^ ' 



Cap. XIX, 



« 

No(5f^7// Thorarínus Marahlídæ transegeraty ubi Audð^ 
Thorarinum, qvo fibi cœifilio provifiirus fit y mane interrogavit: 
nolIe??ius qvidem y inqvity has tibi ades prohibere (6s) ; vere^ 
??iur aute?9ty ne (öp) plura adoftiufn noftrum ha'c hye?ne judicia 
conftitutafuerint. Scio ni?niru?n Snorronem ?ontifice?n de cader 
affinis Thorbiörnis caufa?n a^uru?n. Adhi^ec ThorarinusT^ 
qventi ?netTa rejþondit^ 



Non hac hieme litir 

Concitator me remn peragetet 
{J^ft mihi iUic vitæ tutor laudatus^ 

Inftante aóíione injuriofa)^ 



( . 



I j Si 



mt 



(n) vitúd yetri. é. 

(0) í vetr. M. D. 

(p) vetiancG mik fekia. F. P. N. poifret & legi veliandi mik (éBa* 

(q) miin. D- 

(r) ]þvi. E. j^at. P. 

(s) lifhnotudE buotaodMbr. ÍitbSidúé.'D. IHliiietr.P.N. Sfliueítr — ItontJ; 

(t) lcifdán. E.L. 

(u) Lægra med ~ vammer. L. Lðrgráns af {ler vaner. A.C. Q. L£t gráQts voo 

um k£ra. F. N. lausrans. D. lángauz. Mbr. brgrams vancr. R in marginc^ 

Lágrács. P. 
(x) vamer. D. vamr. B» 
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Á. n. : Ef ek (y) nytbrædi (z) nædag 

P8l (a) Nás (b) valíallins iíar . 

Hugin's (c) (letumc nid nióta 
(d) Nálgrundar) Vermundi. 

Þá mælcí Geirtíd. |>ac er nú rádligftzc at leica at 
ilíkain xeiogpa niönnuin fem Vjgrmundr er edr ArnkeU 
brópir minn, Párdrinn ívzrar. meiri van at hvarrcveggi purfi 
ádr líkr peim málom* enn {>ar manom ver j>ó fyrft á creyfta 
€r Verniundr er. Oc pann fama dag ripu peir aller er ac 
vígum höfþu veric inn um fiördu. oc kvamo í Biarnarhöfn um 
Jkvelldíc oc gengu inn ^er mcno voru komner í íæci (e). Ena 

er 



(•) tJyt f. commodufn, fruitío, fraðas« a v. fg iryr, froor. Vciiit qrídem hic 
in mentem, dici potuiíTe nyhradi^ ut intelligeretur recens cadAver: Sed cum 
duriufculum videretur, omnium codicum literam D. extrudere, 'nec tamen et 
commode fatis retineri pofle videretur , cognatám T. ejus loco aírumfi. Inte* 
rím tamen & fatendum eft, lo uld hic ab altero, bradi^ feparatnm dativumefle 
poíTe a n'ídr m. fiUus cognatus, & ob &flinitatem yermundnm ut cognatum fpe- 
£lari, h. m. Eg nötda nid - - - Vermundi. Nec difplicet le£lio bnda^ cum 
-^^A-^r^iiridemiacile e(re.posíint4 £t.yideohic« ut fæpiys^ meum exem- 
plar, minus licet accuratum , cum CoddF.N. coufentíre. Brediy nomenfervi 
in Volíf. Saga hinc duci poteíl, (i placet. Nec male ex Codd. F. N. pofter. pa- 
renth. h. m. mdttu (I. mitttim) nú nióta 1. nú v'td nióta nálgnmdart couveniret 
nunc nobjs pb muiierem beneíiciuai pneftflrL 

Parenthefium autem hæc mihi ratio. 
£x ItSáowihmHvötrád^ hnotuá^ hvetar ^ hvötr^ hvbtud facere vifum unde iUas 
' ortas poterat eyiílimaris'íiva^ciemratjoiie ex lagrnvs ðc fimilibus feci lögfáns^ 
cum lögrán n. g. tam jus denegatum f. juris debiti denegationem , qvam inju- 
ríom iliatam fignificet. iíæcde Vermundo (prpleptice) intelligere necefle erat« 
cum Snorrii plane diverfa eíTet ratio , ulcoris boílis inflar metuendi. Huc perti- 
liet Codd. F. ðc mei £xempl. kunaf d: leyna 1. hlauna^ refugii vel latibuli; qvo 

, refpeða 



BVGGIASAGjtt 71 

Si viruMegregíum convenire poffem A. IX 

Strato cadavere Odini pafcentem ^^ 

^ww {adeffet propter muJierefu {uxorem} 
Ejus cognato) Vermunduim 

Tunc Geirrída; confultisjimum aity eft^ cognatorwtty 
qvi funt Vermundus, aut frater meus Arnkcll, opem implo* 
rare. Et iUe^ Veriíimilius aitforcy ut utriusqve auxilio indigeam 
anteqvofh bæ caufa ad finem fuerintperduSia; primum tamen 
in \ cvmútído fidem locabimus. Eodem porro diefinguHy qvi ca- 
dibus interfuerant^per interiorafinuum eqvisveStiy Biarnarhaínam 
vejþere cum domefíicijesfilia occuparanty pervenerunt (70). Ut 

vero 



refpeða convenientísfimelegererur: ^/inif hef ek nifi (brte pfflcet : ^^t egltfhtttr 
ego vit£ cupidus. ^Et præterta leifdém reli£lum» fc. mihi cf« Hypn. 01. Synt. v. 
leifij & ibid. lifi, a qvo alterum ortum^ ut fit, fuperefle fðcio. Gr. Xtnem, £x 
le£lionibus Hotud^ lagráns — gauz^ g^f^^^f^ g^^ts^ káta^ coiiígo, de Smrron9 
díðum: ^ar (vel ^dmt, vUar.vetíanda) & ek Itfh'útud íeyfdan (vel Infdm) vits 
nforem ceiebrem, 1. reliclum» fc. Tborbiárno ftffini fuperftitem. Lagrands-grádS' 
gáts von um kátay noxam intendeiitem^. malum meditantem^ occafionem no*>. 
cendi captantem, liieta de fpe, vel cum fpe, qvx vel Snorronis 1. Th»r«ríjir po- 
teft intelligi. Pofteriorem conftitaere neceíTe fuit, nuUo altter apparente ver* 
borum nexu; una cum fubftantivo commode cum verbo ni^A coh^rente. 

(y) nidbrsdi. A. C. Q; nidbreda. F. N. 

(i) nflcda. A. B. C. E. nsdag. E. 

(a) valfattins mer áfar. Mbr. náflraUiilders áíii. E. nán vclfbUinf fára. F. N. nát 
fallins. A. C. Q^ 

(b) alfaldrs. M. 

(c) lekum. E. letnm. A. C Q. lidtum víd. Mbr. metu víd ntöta« F. N* 

(d) nágrendar. F. P. nágrundar. A. C. Q. níftunda. Mbr. 

(e) oc rymdi ^gar muidvegic fyrir páratni , add, 445. 46« la^* 
(70) íedcm fi^remam TAorari«o paravit ftatim herus . 445. ðcc- 
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A. IX er peir höfpu nípr Tezt. pá fpur{>i F<m»»»<^ tí^iáda. P<í- 
981. f^^jfjff kvad, 

(f) Skal ek (g) prymvidam (h) premia 

(Pegi (i) lierr medan ek (*) fegia# 
(k) Van er (**) iíárns áfum 

Örleiks) frá pví giörla. 
(•**) Hve (1) hiairdvidír hellda 

(m) Halldendr víc mik (n) íkíalldt 
Rodín ía ek (o) hrundar handar 

^p) Hring reyrlagin dreyra* 

Hvac er |>ar frá ac fegia mágr feger Vertttundr, 
Póforinn kvad. 

(q) Sóttu heím (r) peír er hætta 

(s) Hiörnírdir mik íiörvi: 
Gnyliómi (t) beit geymi 

Geira ftígs at v^i. 

Sva 



(f) Hac ftropba m Membr, item. F. N. P. deftderatnr, 

(g) ^ryíkydufxi jþilia. M. ^ryíkidum. C. Q. ^rikvidain. D. 
(h) ^nntu A. C. X^ 

(i) hvörr. D. (•) íegi. E. M. L. 

(k) vó iíSri fauni , faurleik frá ^vi giörla. £. M. vann ei líSrs. L. 

(*f) Jfim ftrrvktn i ,ciL am íornax t 6í fs glacies, ínrérfo ordine compoiiti nc vide- 

tur, & inde facile contra£lum Jíinv, idem. Ejus ás^ vir. 
Disíimilis qvidemi nec tamen inconcinna, Ie£lio: 

V6 i fári ÍSnm Noxam in vulnere vidimvf 

Lauks - logs - leikfls. Gladii , pralii. 

a^*^ Hve biaUdurvidir — SkiaUda. Omntnohic legendoin ^uto Hétldít, ðcc. SeTf 

gloriatí funt contrame,deme»vel,ut harrat hiíioría. fíkldust um ðic. Hiattdar^ 

vidir 
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vero/edes p^//Vr»»f, Vcrmundo,</w/rf now refirrentjntérroganti ^ l^« 
Thorarínus cartuine refpondit. ^o' 

Ego viris 

(Taceant otfínes, menarrante: 
Spesefti viris 

■ • 

Alacfita$is accurate narrabo ^ 
Qvomodo viri tenuerint 

Contra me clypemn: 
RubefaStum vidi mulieris manualém 

Annulum arundinis inftar. 

Ad qv<e Vermondus: qvid de iis referendum eji affinis^ 
Et Thorarinus carmen fudit* 

Inviferunt me^ 

Qvivitamntimuerunti 
Gladius fecuit 

Virum in pugna, 

Ita 

vidir ðc SkiaBda faUdendur^ unum idemqve,^ pleonasmus. Item : EgSá rejrlagin 

bring rodin brundar bandar dreyra. Itém: r^rligr bringr vel dr^ri^ qvod 

arundinura qvædam perpulcbre rubetnt. 
(1) hialdffl. L. híalidr vider. A. C. Q. hialdvidr hieldí. M. 
(m) hallendr. M. 
(n) íkiallda. £. M. 
(0) hie — hreaudr. M. hauda. J. 
(p) hringreir lögum. Ð. hringreir Iðgdum. M. ^nlgreier lö'gum» E. , hniglö'g* 

um. L. hingreyr Iðgum. A. 
(q) abeft hæc ftropba ab. E. M. (r) {)ar, L. 

(s) Hiörvirder. A C. Q. Hiömirdir. D. Hiö'rvik ^at er mann. Mbr. Hiörvidar.P* 
(t) feyt. P. 

K 
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A. D. Sva gcrda ver fverda 

^Q^ Sókn nidíungar (u) [>ridiu. 

(x) Sleikia liknar læki 
Loftugir fá kofti. 

Gudny íyfter hans nam ftd{>ar á gólfínu oc mælltí. 
hefer pú nockot vyit pik nu fryiq ordinu l>eirra út par. 
V(hrarinn kvad. 

j 
Urdu ver ^t vería 

(y) (Var (z) ár (a) drjfin férar 
Hrafn (b) naut (c) hráeva gefnar) 

Hialldr-íkyia nfiik (d) fryu^ 
Pá cr vit (e) hiálm k hólmí 

(f) hrein (g) miftfiödr fveinl 
Þaut andvaka unda. 

(h) Unnz benl#LÍr runnii. 

Vmnundf mællti. brátt ykX mer íem þíd hafit vid 

ítz.- P(írannn kvad. 
> . 

Knáttu (i) híalmí ha^ttar 

Hialldrs á minum íkialldi 

^ I^rudar 

'■^i.—^M ■ ————— I a — — I ■ ■ ■ — — — ■ ■ I — — ^ 

(u) |H-Ídí«. F. N. P. 

(x) ftikadi ek. P. N. P. 116 fvo — leíki. ípíbí. N. P. flcri tá. D. flcítka. A. 

C. (^. íTeikia lyknar líki , Loíluger. L. 
(y) vard 6r. Mbr. vara. V. vara N. drifíiis^ 
(z) ad. L. a 
(•) driffnt . N. 
|b) nam. P. 
(c j hrzfar. L. a 
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ha inftituimus glaiiofum A. D, 

Ititpetumviri tertium,^ ^"^ 

Vt lambendi fangvinevi . ' 

Appetentibiisjitfacultas. 

Soror ejus Gudnia in pavimento fubfiftens , numqvid^ 
inqvity verba lacesfibunda iUorum in traóiu ifto exteriori amoliti 
^is. Ad qva Thorannas carmeit retitíit. 

« 

Necejffe erat nobis depettere 

{Afpergebatur gladius 
Fruebatur corvus cadaveris dono) 

BeUicam a me timiditatjem : 
Cum ad galeam viri in pugnai 

Sonaretgladius: 
Cumflatu infonuitfangvisj 

Donec fiuerent fangvinis rivi. 

T»»r Vermundus, vianifeftuttty ait ^ mibi videtter ^ ne^ 
gothtm vobis intercesfijfe. lUe vero. 

Fotuerunt casfidi periculofej 

Interpraliandumadmemnclypeunt 

K 2 fra^ 



(d) friun. D. flcyu ~ frya. P. 

(e) hialms. Mbr. 

(f) hvirnet v. hretnnes hreinet. Mbr/P. hreinni. F. N. fiudr. F. M. P. Hrdn 
mins födr faeini. A. C. Q. 

(g) Miftfiðdr invtmio eft Dni. G. Pauli. 

(h) unnr. A. C. Q. unnar. Mbr. unnz. F. N. O. Pr 
(i) holdar hðttter. hiftUda hxtccr. 1>. 



i 
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A. D. Prúdar vangs hins púnga 

^^* (*) (k) Pings. fpámcyiar fyngva^ 

Pá cr biúgrödull bógar 

Baugs (1) fót ódaldraugí 
(Giöll óx vopns á völlum) 
Vard blóddrifina Fródá. 

Verfíiundr maiJki* hvort . viíTu l>eir nú hvflrt pá 
vart karlmadr cdr kona. Pórarim kvad. 

(m) Reka þottumzft ek rakna 

(n) Remroiíkóds vid moda 
(o) Kunnfáka fva kennir 

(p) Klámord af mer borda. 
n (q) Hrakti ek Hilidar gocna 

(r) Rafn ileit af ná beicu 
(s) Sigds vid íyna (t) leiku. 

(u) Sælingr (x) um (y) er mælit. 

Epter 



Priorjs partxs hiceft ppdo: 

(•J H'talmi fdttar biafldrs ffámeyar hins ^únga ^ruJar vangs ^ings Ínáttujyngva á mi* 
num SkiaUdi. Hialldrs Jpámeyiar ^ arma, gladii, potisfiinum h. ]. galeð?, prsía- 
gittís hoftisqve} noxii. Spá vBiídnmmf,%.fpámey, yir%o y%tes almdróftr þutu. 
Hallgr. (aUdarbatti^ fpá hic generaliter /T per Synecd.y^. primo libere pro qvoli- 
bet fono, 6c inJe fpeciatim de armorum íhepttu. Egitt ín Höfttdl. mdlmbridat^ 
fpá. Pulchra autem admodum hæc eft viri jR^rtis, 6l moderttisiimianimi, alle- 
gorla , índignísíime ad injuriæ depuliionem provocari. Pofterior par^ : þá er 
Fr^dá bógar, biugrödnU bangs vard blbdiriftmfor údaldraugu 

(k) ^gns fpá meiar figna fingia. D. 

(1) fyri. D. 

(m) deeft in. Mbr. F. N. L. Q. P. 

(n) remmi íkióds. A. C Q. remmi íkóds. Q* reini íkíóds. E. , , 
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Praíiarís gravis fori A D. 

Vaíales nympba canere y 5^8 ? 

Cum clypeus convexus 

Ante virum 
(Crevit incampis armormnfanitus) 

Sangvine ajþergeretur. 

Vermundus itermn : utrumj ait , te mulierem an virum 
effe ja?n demum expertifunt. Tunc iUe carmen protulit. 

Viiebar mibi depeUere 

Militari animo (Jrato gladio) 
Ita vir 

Contmneliam a mej 
Exagitavi (fugavi) viros , 

Corvus de cadavere fruflulum decerpfit 
In manifejio gladiormn ludo , 

De qvo vira praclarofermo. 

K 3 Retulit 



(o) kf eimfiifta — karner. B. kvennftfta kreifti. M. 
(p) klámorda. E. M^ 

Prioris partis ordinem conftito^c 
(**) Forte & : Hvatta ek H. 6. Excitavi ad prðcliam viros. Ek Rahta Uria humfSka 

kittnir ^ttumzfvo afm§r réka kUmordvid rmm\ffáds móda. L módi. 
(q) hrakta. M. bufttki er ~ gaata. E. 
(r) j^im reitu. D. 
(s) Qiks fuik. M. 
(t) larkí. D. 
(u) fiuelingjr. E» 
(x) er. M. 
(7) Jat. A. a (^ 



i 
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m 

A. t>. ■ Eptcr pat feger Vórarlnn típindín. pá fpar|)i Ver- 

'^8l munár. hví förtu l>á ept^ peim. pótti per d æric ac vordic 
hitc fyrra íinn- Vártrinn kvad. 

(z) Kvedífl nam (a) Hropts at (b) heiptotn 

(c) Hyrfkerdir (d) var verda 
(Kunna ek ádr (e) fyrir (') (f ) Autí 

(•*) (g) Ylgs teiti (h) fva leita) 
(*^) (i) Er (k) lautvidir Jetu 

(I) Læ-kendir. peir er íkil flækia. 
(m) (Eggium (n) hófs) (o) at ék höggva 

(p) Htfn gudvefíar (q) inina. 

Varkunn var pat féger Vemmnár at pú ftæ|>íz þac 
egi. enn hvorfu gáfuz i>er {>eir úti^ndzku menn. Vára- 
rinn kvad. 

(r) Nág. 



\ 



(z) kuedit man. A. C. Q. qvedia nftm. E. 

(a) hrópt. F. N. Mbr. hróps, D. E. L. P. 

(b) heipttr. Mbr. 

(c) hiríkerdir. D. E. O. íkerdra. M, 

(d) vil. Mbr. mun. D; inenn. M. itnftr. C L. M. var mvimio Domim PaalL 

(e) ílirftinnan. M. 

(*) Audi fubftitaere non dubitavi : nifi forte midar pro eyim , optimum nomen foe* 
miu2. 

(f ) eyiu. Mbr. einni. A. C. Q. ennL F. N. JÍtiJi: imjemio Domini Pauli. 

(**) Ylg teitfyLylgs tLut^lginr teiti^ ej^ cadaver, ex qvo faétum jr/ggrefrqvodolu- 
læ (p: corvi)lætitiam fonaty non omnino male, utut minus ufitata anto^oratíia. 
Yggs teiti ye\ beita f qvod habet Landnima p. 84. minu$ probatur; qvamvia 
enim gladius non incommode dici posíit Odim lætitia , minus tamen id ex ufu , 
nec admodum qvadrat adje£Hvum einnif uti nec nomen loci enni »qyi indepfo« 
cul, nec alius fane ibl locus editus: unde pro his» ad du£bam hiftoriðr. 

(g) ySí'- Ar C. ygs. Mbr. iggs. E. yggrs. F. ýgurz. P. ftádttiii {>ar lcita. M. 
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Retulit þofíeaf qví( evenerantj Thorarinas; Vcrniundö- ^- I?». . 
qvCi cur eos infecutus fuiffet y £?* nonne prÍ7nofat gejiutu ejfe ^^^l 
putafjet? Interroganti i feqventi carmimrefpmiit, '. 

Salutationem ab irat9 ^ 

Senfit vir 
{Novi ante pro Auda 

Ita alces íatitiatnqvarere) 
Cum viri diíiitarent 

Maligniy verum obvolventes j . ^ ^ 

(Jujle fum hortatus) qvod ceciderim 

Mulierem {uxorepí) tneam. 

m 

Tune Vermundus. Ignqfcenduttt y ait, fi id non tok- 
res: atqvomodo exteri tibi fe probarunt, Adbac Thorarinus 
feqvens carmen fudit, 

Avibus 



^mf 



(h) fár lcita. L. O. 

(^*) Secandum leðíonem plane dlverfain , qvam habet LandnánM , abfolvit (modQ 
jam indicato) fuum fenfum prius hemiílíchium in v. húta vel Utta^ íine pareiv 
theíis ðt tum pofterior pars fuerit: 'Ek egpvmzt hétfs^ if HiaMr'hnár (potiut 
litáír^ kennir {kenna mer {^^HiOdar byrfennu^ m ek böggva mina gudvefiar blin, 
Jufte f. ad juftam ultionem indtor. £t fane inEyrbyggia molim eggiunz qvam 
eggium. 

.(i) ei. P. cnn. L. 

(k) lautuidr. L. lutverdir. F. N. hlut var lofda láta. M. 

(1) Iðkendr. A. C. Q. lækendir mvent. Domini PauH 

(m) eg^íum hreif. M. eggiu hróps. F. N. P« eyiu horna* Menibn 

(n) hðcfs. E. 

(o) ek hoggva. E. F. N. P. 

(p) hlyr giörvefiar. O. hiyn guövefi minu. M. Uinn. E* 

(q) myre. L. mínu. Mbr, 
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■A- !>• (r) Nágöglum feck Nagli . 

^^^ (s) Ncft dáliga fleftum. 

(c) Kaf-funna (u) reed kennir. 

Klöckr (x) á fiall at ftöckva. 
Helldr geck (y) hiálmi falldínn 

Hialldrs ac (z) vopna galldri 
(a) Þyrdi efldr um allder 

(b) AJfgeir (c) af hvöt meiri. 
Bar Naglí fik enn allvel. qvad Vermmdr, Pöra' 
rinn kvad. 

Grátandi (d), rann (e) gxtír 

Geira ftígs frá vígí. 
(f) Par varac (g) grímu (h) geymi 

Gód (i) vaan (*) fridar (k) haanum (1). 
Sva at (m) meníkerdir (n) myndí 
(o) Mein íkiliandi vilia 

(Hugdi 



(r) nágö'rtglum. G. H. nogg6*gIum. Mbr. nog aflraun. F. N. afraun. P. 

(s) næft dáligum. Mbr. G. H. daliga. D. F, N. E. naliga. E. L. O. 

(t) kaflinnu. D. kappfunnu. Mbr. kappmönnunu E. L.O. kappfuinnr.F.N.P* 

kappíuinnu. G. H. 
(u) feck. Mbr. H. 
(x) í. F. N. P. 
(y) hrammi. G. H. 
(i) i vokna. G. 

(a) fordi. (F. N. P.) heldr. Mbr. f urdu cUds. E. l. O. f ordi helldft um tUdrei. 
oc Alfgeir um hrauílleika. G. H. 

(b) Alfeir. F. N. 

(c) um huor. F. N. P. at huot f eirn\ Mbr. Alfgtyr — * meyri. L. 

(d) rcd. A. C. Q. rann. Mbr. F. N. H. J. K. 
(c) geitir. P. 

(^ f á var eigi. (Mbr.) á. F. N. P. 
(g) gpydar. E. L. O. 
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Avibus carnivorh prabuit Naglias A. D, 

EfcaTu parce pluriMis t ^8l 

Cognitor auri (vir) 

Tiffiidus in Ptotttew aufhgiíé '■' 
Magis procésfit galeateSitts '•-'■■ 

Jn 'pr^lio 
Audacia fkitus per virbs 

Alfgát'ViaJore cufft alacritale. 
Norme^' ait' Yermuadœ, majktle fe gesfit 1^z^\qs, 
íiefpondif iVe ■ '■' 

Fierts aufugit 

Expugna viry 
Ibi mn erat viro 

Bonafpet pacis , {nimi¥u»t) iBi; 
Adeout vir 

Malum anivtadvertens veBet 

(Medi' 

(h) geimu. F. N, P. (í) vanc E. O. L, 

i*) Fridar bnimm^ pads illi, pleon. vt\ Hadmm^ pace priirato, qraii modo Hi 
(cordum) campo demetitur. vanum carenti. Et poflunt bene hi duo Terfut« 
^nr • • - batmm^ pareiuhefi indudi. Pro fridár halict meum Ex. fyigdoTi ðt 
^ pro ^ar » nnde forte ieðum aiiqvando: ^ var otgHwtugtymi gád van fytgdar 
ntbanumf tom mihi in tilo non bona evat fpet '«oxilii. Et forte grfma Lgrimmr 
gCy*"<»tgaleie I. galeanun coftodi* Ex mutifkynSr & mauujkiudar (md ex.) 
qvod fenfu caret , mtfifkerdir facere non abfurdum videbator. Sed& mer/fyudhr 
1. mtrfkyuda (meliore metri Íbno) eqvaaí» cni infideat, concitantem fignarevaiet, 
qvæcumhicnuliaeíret, pro perinde feftinanter accipi potetit. aiyiié&',|iviiMrir, indiff. 

(k^) háiniuin. L. 

(1) fro his fvaiuor vtrJHus. tj. H. fubjlituunt. liugd< bradr á blddi birftirdr á fiá 
hiaupa. rftí^a ipmaut. 

(m) muníkyndir, Mbr. meinfkyndír. E. O. L. iii«íldindann.Ð. muníkyrdir. F. 
N. P. meníkerdir , nweffrfe Dgmíui Paofi. 

(n) knundi. F. N. P« (q) mentt. F. N. P. mein. D. men. A. G. Q. 

L 
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^ ^" (Hugdi biodr á bleydí 

VS^ Bimaups) á f^á híaupa. 

, S * • . ^ J ..' 

Oc er Póraritttt h9>(^. vefit/:\ivt, if^ótt i Btarnarböfn, 
þá mælti Verf/mndr. egi niujQ\pj;ir.;mí5r í>ic^H}» ftra mikil 
mannlíga mágr um lipveizlona vid pik^ ^k bcr ecke crauít á 
ac caka víd ydr fva ac egi gángí; íleírK inean í petca vand- 
rædi. oc manom ver ; fié^ ino . ^^4^1^^' a^ cc fínna 

4rftkel fvT^náf^pv^n: <^ Vítl veiw pfe. pwí ac 

mcr fyniz Snorri godi púngr í eptermálínu. per;lku!ac rádá 
feger Pórarinn. oc er peir voru á ickl komQer. mæhi 
Pórarinn. 



Y: \ , -^ . / 



í ^ • j 



(*) Muna(p)iiííiiUQ ,(<)), vcc aí voruni 

Vcrtmndr gladir (lundum. v , 

Audar (r) þolls, ádr.$Ui)ori 

(s) Audvarpadar dauda. 
(**) Nú (t) fiám hirt. ;ar (u) hfegl- 
^. , (x) Hörgerdar mun.verda 

(y) (Leitt 

(*) MunOy munJi omifl'. mfinidL iwxnv/^ ex fifJMr^, •licubí fcripto, ortqin, qvp fenfu 
; diðum fuerit, ^ú munt mimai at ver vorum céh Omísíio ttntem cqIís: muou 

imuuo) munum ver o^ vonmi , mehiinimns nos faií&. Vermunár Nominat 1. 
t. Vocat. indifFcrcmcr. > 

Meum ex. (cnm F. N. P. ut fæpitti) > 
UMÍar \^oUar ádr viri (nos) anteiqvðm 

aUum naudvardar dauia neceíraríam procuravimus mortem, qrafi^ 

nandveríOm vorkuuníoar ]f€rá^ |ia^to anM. Forte 6t'»Wt;nA//ir, 3: 
viri mala inferentis : cum qvo ðt conjungí poteft ^Uarxw geiiit. fing. 
(p) mnnd L. .munu. IX )ram/. N. ' '^ 
(q) ^er at huorum. Mbr. hitt at huoTtr. F. Pl N.-^ 
(r) ^oUr. Mbr. |alls.öiluití. D; ^llr ádr.FvN. P. 
(s) audvarpadar. L. Mbr. andvarpader.Pi aullumnaud vardar dauda. F. N. P. 
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{Meditabaturtimiditatem A. b. 

Vir) in mare proruere. ^8l 

Et Thorarinus eam Biarnarhafnaí no6tem cwn trans- 
egiffet^ Ycrmundm eumbis affátúr. Non^inqvity inferendis 
tibi auxiliis magnificus videbor. Vos enim^ bofpites excipere 
non fuftineoy ne caufa adeo dtfficili plures implicentur; unde 
/ítum ad interiora finus Bolftidwn hodte eqvitébimu$ , cogna- 
tmnqve tumi ArQkiUðm convenienteSy qpid ifíe nobis auxilii la- 
turusfit audiemus; Snovroncm enim Pontificem 'in agenda cæ- 
dis caufa fore gravem, auguror. Hoc in veftro erit arbitrioy re- 
gesftt Thorarinus, ^ cum.viarn, ingresfi effenti^ iftbóe carmen 
protulit. i *i . 



I ? 



- - í » 
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Refninifci Jwffkmus nosfiiiffe 

Vcrmundc! bilares interdum^ 
Anté qvafnmriipro^dvti?n9tf( j - 

'Liberaiis móríéfny, u, . í -. 
Nuncidvijkfints:^(þíaiáti(etitf^ ^; : . 

Mulieri {vidua) erit 

L 2 {Ma- 



(*♦) N6 fiámzX. jíiumz bitt , at (yti L iier) munum jyrtf'friilium ^epii ^vefia tíör" 
gerdar (qvem cafum habet M. £x.) bUjgf^ .^NuTDc jd no| feltcíros .habet,'qyod 
au£lore 1. perfeqvente viro ílrenuo & callido futuri liiltus Ti&M^iiðlrm vidue irrí- 
{ioni , qvæ ex ultione gtúdiam pecciþiet. Csttttá in parendieíl, ubi & poiftam 
ceciiiiíre pulK>: 'Leid ervmk rmtda raudra (qvod vult metruni) regw., in plur. iní- 
inicðe 1. .parumtgratæ mihit (viro mnfmQ). funt pug^nc^ cf. NfWci pag. 85. 
> N6)%í««r/^)(l;>tt»iR£) nunð deeo.difpictinusí^.id nobil ciir«,i qtod ptiori opponi* 
, fm* liBtftiðe. Hlégtá, Méiim : Iftee V qv^d; fei|]t^i fiim 9; qvemadiQpdum^dicitur 
átblai & hlatUgt , asLIigpslegii., v' . {^l(fecct qitoqve leðtO wiÉrMN h* itf.. 
(i) fiaunft. F. N. P. fiaumz. Mbr. /I .. : ' ; < 

(u) hlægia. Mbr. F. N. P. hlaupa Cod Refen. hlægi iítveutio DomiHi Pu0lL 
(x) horgerdz. Qj^ horgcrdr^D;)F;^N.iP. t/iMKti;i i . j rv .: . ,. 
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^ ^' (y) (Lcítt erumk) raudra randa 

^o^ Regn fyri prúdum. pegni. 

ÞeíTa veík hann til Snorra goda. Þeir Vermundr 
oc Pórarinn rída inn á BÓIftad. oc fagnadi AmkeU peim 
vel. oc fpyrr ac tíþindum. Vórarinn kvad. 

» 

Var tíl (z) hreggs at hyggia 

(a) Hrævins (hrafhvins) á bðe míntnn. 
C) (b) Purdi (c) elidr um alWir - 

(d) Uggligr munins tugga. 
n (e) Pá cr á firda ftiödi 

(f ) Frán víkinga manna 
(g) Lind beic (h) lögdis kindar 

Lidu (í) högna vo (k) gögnuin. 



Amkell fpyrr eptcr atbHFiuifti uffl tCdinde þaa erÞ(í- 
rarinn fagdi. oc er hann hafdi firáfagt iem v«-. pi mællct 
Amkett. reídz hefer {>ú nú firendi fvia högværr ^ml pú erc 
Pðrarinn kvad. 

Hcta 






li f 



(y) IJítt ér nm raoda randa. F. N. F. 
(z) brégsj Fi'N. P. Mbr. ; 

(•) hrafnvins. Cod. Refen. hræviðs. (^. brafnsrins* L. i 

(*) Purdii prðtt^ tv.ég ^yr^ circmnagor, a pvðra ý j^rtfl, iilftroineiituni círcumagl 
: folitam, fomiatadm qy^ fpjtryfpurdi^ f^yr, nutrdi, eyd ifiyd &o. Vulgo dict* 
tur ad ^yrhSc i^rláz^ eadém (^niíicatíone^ Aíkiiíim* corvus : < ejina tvg^a (man* 
i fum) cadafver : (t')urilldr , gladiús. Sic Str. XIL |^»rit iUdr um Mk , elliptice 
6c in parentheii arg%r, formidqlofi!^i^|g/aK/t| intrepide) iudubie. 

(b) f ordi. F. N. P. 

(c) belldr. Mbr. 

(d) uggiigt minnes. D. ugglauft mQmú; F. N.^P. , 
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(Malttfu) ntbrorum cfypeortm •A* Ð. 

riuriay auBore viro oTTíato* 5^8* 

Hocqve in Snorronem Potttifice»i dhrexit. lOe deinde 
Vtxmxmáosqve J9olftadain eqvitarunty ab Arnkillo bmnaniter 
excepti, cuiy qvid referattt,interrogantiÍ Thormaas carruine 
rejþottdit. 

Meditanda erat (inflaíat) procella 

Sangvinií domiviea: 
Grajfabatur per viros 

Gladius rnetuendusy 
Cum in virorwn conventu 

folitusy viru?n violentorunt y 
Gladius morderet 

Artus loricis te£tos. 

htvAáWm porrú, eircwuftatttias''rerwny qvas TYmeái^ 

nusexpo/uerat percontatus ^ ubi fingula recenfita eranti nuttc, 

aity qvatu modeftus es cognatey iratus fuifii. Adb^c iBe car- 

fuett repofitit* 

L j DiX' 

Poílerioris ptrtis ordo eft : 
(**) pá trfrán logdis (1. laugiis) kindar Knd bcit áfrda fundt vikinga'manna lidugöfft" 
nm Högna vo, vod^ v#, veftem, iQtsinen* Logdir ðc laugdir^ gladius: logdis 
tdnd yiátm, lánd^ f ilia , ca jas Hgnuin pro manubrío, qvod & hic pro roto» 
Vikinga iiiejiff , homines violentt, a vikingmadr^ (icuti dicitur Konungmadr^ Jarl- 
madry PreftmadTi Gögftum pro gegnumf obvia eciam extra mttrum antithtíw 

(e) f ar er. Mbr» 

(f ) frán vikinga manna. F. N. P» 

(g) lind — kuidar. L. 
(h) laugdis. Mbr* 

(i) augna. Mbr. 

00 g^noin* Mbt^ • 
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A. D. Hetu hirdi-niotar 

í>8l (•) Haukancfs (til peffa 

Heptandi (I) var ek heiptar) 
<m) Hóglifan mik drifu. 
Opt kcmr (*•) (n) álnar (o) lcíptra 

(*•*) (p) Æfi fós ur dúíi. 
Nú (q) Kná (r) iörd til orda 

(♦*•*) (s) Ædi-rcgn at (t) fregna. 

Vera kann pðt (tger ArnkeJl. €nn pac vil ek vít 
fik mæla Vórarinn frændi at pú vcr mcd mcr í>ar til cr 
líkr peíTum málum á nockum hátt. Enn pó ac ck giöriz 
miöc giörkiólfr í peílu bopi. |>á vil ck pat vid þik mæla 
VerfHundr ac pú fcr tigi vidíkilipr mál pcsfí. pó ac ck takí 
vid Vórarni. Skylt er pat feger Verfnundr at ek Vciti P(í- 
rarni fat cr ck má. cgi at íídr póct pú fer (u) fyrcrmadr 
at lidveitzlu vid hann. pá mællti Arnkell. |)ac er mitt rád 
at vcr (x) fítím her i - vietr aller íáman famtynís víd Snorra 
c > goda. 

(*) Haukáita^ mflnus: tjasdrífa (faglttá) hafta misfilís: ejus niófr^ vin Hóglífít^.ut 

i^ú^t;^, tranqvíUuSy vitæ qviets amans: ab bdgr ^ ientus, ienis, faciiis.. Hip 
'f ociógr (vulgoi^) iente, pauiiatím. Ordo eft: Hauha nefi irffu birdtmótur 

bétunúb6^tfar(tiliefa.y 
(!) vard. C. 
(m) hogligan. Mbr. 
(^*) Alnar (blnar^ idem,hflbet M. E.) leiptra^ pifds uinaris, ferpens, vipera; di- 

cuntur enim ferpentes pifces terreílres, & hic álnar ormr^ ut in inglinga taií 

álnar orms Jörd, a 6gl6e. öglir^ Dan. ðglr. 
(n) Öluair. P. 

(o) Íeiptr. L. O. almor leiptar. Mbr. 
(•♦•) Æ/r, iratus, afar reidr. Egdkfir addormio. á»/rt, linteoium facieí vel ori 

intcr dormiendum admotum. Æfifurs^ cum ira ignea, ^faur^ ignls. dúsm,%. 

fomnus. Jord^ foemina, b&lfkennt^ per qvam hitelligi videtur vidua Thorb. 

Meum Ex. habet vd^ vid aut nrdt certo fdri aut ieginon poteft. 
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Dixerunt viri A- i^ 

(Huc usqve 9o^ ^ 

Iram ctbibui) 

Me vianfvetmn. 
Sape prodit {venit) vipera , 

Iracunda e latibulo.^ 
Jauí potefi foemina 

Vebetnens verba: inaudire. • 

Itaforfan , ait Arnkillus ; id vero tibi confulam cognate y 
ut apud me donec litet ifta qvodam modoad finemfuerint per- 
duóí^ maneas. Qvamuis autem primas caufa partes bac obla^ 
tione in me fufceperim ^ eam tamen d te Vctmimdc. pofcam^ con- 
ditionemy ne caufam deferasy ut ego Thorsívimm recipio. De- 
bitum efty ait VermuQdus, ut qvammaxifmmpojfuníy opem tibi 
conferam , qvamvis tu in auxiliis ei prabendis primipilus fue- 
ris. Ti/»r Arnkillus: meufHy infity efi con/iliumy ut hic 
finguli viUa Snorronis Pontificis qvam proximi byemem 

una 



(p) z&ffoxt or dafí« Rcf. efni fuz ur dnzi. F. N. P. ðrCfus , invmt. Domini PanlL 

(q) qvn, L« n& kom. 1 ód* P. 

(r) í dd. P. N. 

(*^**) Regn prp regin^ niiníaf» magnz moiís, a rdgii, dii. Sá er vii rögn ofreginny 
de Tbanghrando^ ubi r^tnii inteiligi poteft, in deos roaledicus, blaspbemus. Ec 
forte Tborbiömum «d ftcinns indtarerit uxor» de qvo tamen filet biítoria, qvo 
refpicere potuit Tborarinus Str. 14. 17» Poteft etiam in/i rrgo dici fangvis, ab 
irJ, adr^ f. g. vena. Poterit ex verbis £ fama íangvinemfafum accipere. Iteni 
étdiregn , vebememis animi adjeðive. 

(s) ðtdi regn. Mbr. ^ 

(r) frðrda.D. 

(u) fyrirgangscnadr. 45, 

(x) feim. 444. feum. 443* 
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A. Ð. goda. oc fva gerpu peir &t ArnkeU hafdí fiölinent mn vetr- 
S^ol inn. var Vertmndr ímift í Biamarböfn cdr med ArnkeUi, 
Vórarinn helc hínQm íomum (y) Ikaphðfnum. oc Var löng- 
um hliódr. AmkeU var híbyla prúf>r. oc gledimapr mikill. 
pócti honum oc illa ef adrer voru egí íafngJader íem 
hann. oc rxddi opc um vid Párarinn at hann íkylldi vera 
kácr oc ókvíptinn. lecz ha& íporc at eckian at Frídá bæri 
^el af fer harmana. oc man henni (z) hlzgiligc pickia ef 
per berit ydr egi vei. Párarinn kvad. 

f) (a) Skalac (b) öldruckin eckia 

(£k veic (c) ac (d) gac beicu 
Hrafn (e) af hræva (0 gcfni) 

(g) Hoppfögar af pví íkoppa. 
Ac ek (h) hiördauggvar hyggia 

(Her er (ión (I) komin lióna. 
Haukr (k) unir hördum (I) leiki 

(m) Hreifa ftríds (n) á kvídu. 

Þá 



(y) (kðpsnianQfn. 442. 

(i) íkopligt. 46. íkapligt. 124. 

(^) Skalof. Skal Af Ð ; ita ðc M. E< & ibid. öUryckium , qvc irerba poft kvtíbí fig. 
nuni interrogationis reqvirunt: Num ad potam &c. Beha d g. bolusi ut 
Hrafnflcit rfná heitu, JSefn n. g. edulitium. ^^ytu^ i^y^iy non abfurde, af 
^iótandi ad. ^eitu (haíUm) ridiculum. Gefnir^ giafi^ giafari, Potuit & eíle 
úf Hféti 1 bravi gefnu. Hopffbgur. Eg boppa^ falio, fubfulto. /ngr, politus, de- 
cens , pulcher. Eg Skoppa^ ito, verbulum levioris notir, cnrfim eo, curííto* 
EgSkopa^vtl^ ut hodie didtur, 5i(opm /li, irrideo, illudo, UgmvevfA,mi. Skop 
n. g. ironia. Hjggia^ ut fupra Str. XI. Hreifi m. g; x'ff > • »• ^g Hrif, rapio , 
capio , arripio. Hic avis digitos cum ungvibut notat. Hreifa Stridi baukr , 
falco ungvibus pugnans, corvus : vel idem elliptice acfimpliciter Haukr^ &tuin 
bardr breifa Stríds Jeikr 9 nngvmm (de prxda) pugna, vel Hrdva Stríds leUtr ^ 
certamen de prxda. Kvfdu f. g. fbali imminentis metua. Hami l^fir mUt frá 
Ungri kvfdu. 
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ma degamus^ id qvod^ fecerunty fiqvidem ArnkiIIus yr^^w«. A. a 
tem ifta hyefne donnmi aluit^ Vermundus> autem^ modo apud ^^' 
€um y modo Bíarnarha f næ eget. Thorarinus eandem fervavit in^ 
dolem fapius qvippe taciturnus. Arnkillus vero comi bilariqve 
cónverfatione ufus efty unde ei dijþlicuity fi qvi minoremy ac ipfe^ 
præ fe ferrent cmnitatemi fcepeqve cum Thorarino, uthilaris 
effet ^ intrepidusy fermonem habuity addens relatmn^ejfe fibi ^ 
qvod vidua Frodaaenfis, dolorem mafcule perferaty unde ridi- 
culum videretury fi ægro effet animo. Cut Thorarinus hofce 
verfus oppofuit. 

Vidua ebria 

(Scio naóium effe paftum 
Corvum a cadavermn datore) 

Pulcbre faltans inde non gloriabitutj 
Qvod fangvinem cadéndo fuderim 

(fiic odium inter viros incesfit: 
Gaudet duro ludo 

Corvus) ad metuendum. 

Adbac 



(fl) íkflleí. Mbr. 

(b) öldryckiu. D- 

(c) ad. F. N. P. 

(d) gá teitri. D. gá j^itu. L. O. gtt beiti. F. N. P. peitu Rifen. beitu. Mbn 
(c) af D. F. N. Mbr. 

(f ) efni. Refen. 

(g) hop — íkopa..P. höpp — íköpa. Mbr. 

(h) hiö'rdyggvar. Rtfen, hordiggvar. D. hiö'rdaugr. F. N. P* 

(i) komit F.N. P. 

(k) yfír. F. N. var at. Mbr. 

(1) eyki. P. 

(in) hræfa íligt. F. N. P. Mbr, 

(n) ád. L. O. at kuidu. D. 

M 
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A. D*. Pá fvarar cinn heimá mádr Arnkells. t^ vcifta fyrr 

i^^l cnn í vor cr lokit er Pórnefs píngi hverfu cinhlítr pú verdr 
per í málonom. Pórarinn kvad. 

(*) (o) Láta hitt. at hlíóta 

Hclidendr (p) mynim (q) íkiallda. 
(Sækium rád (r) únd ríkan) 

(s) Romufamt úr dómi. 
Nema (t) ArnketiU (u) orum. 

(x) Æ gódr vit lof (y) piódar* 
(Vel trui ck grímu geymi 

Galldrs) (z) fakmálum haildi; 

XX. Cap. 

982 Geirrídr húsfrcyia iMáfvahltd fcndi pau ord inn á 

Bólfiad at hon var peís vís vordin at Oddr Kötlufon haíi 
höggít höndina af Aude. kalladiz til pcís hafa ord hennar 
íiálfrar. oc fva kvat hon Odd pví hafa hælft fyrer vínum 
finum. Oc cr pcir Pórarinn oc Arnkell heyrpu petta ridu 
péir heiman vid XII. mann út til Máfahlídar. oc voru par 
um nótt. cnn um morgininn ridu peir út í HoUt. (a) par 

oc 



(*) Ordo prioris psrtis: SkiaUda baUdendr látafitty (^ad) ad (ver) mumm bliótarómU' 
famt ur dómi: fspe enim ex liribus & judiciís ortx pugnæ ac cædes. Skamt^ 
fubílantive » párteoi noAram futuram : adverbialiter , cito 1. mox fore ut nanci- 
fcamur. 

(o) láttu. £. L. 

(p) minu. E. L. minum. D. munu. Mbr. mnni íkialdar. F. N. P. 

(q) íkialldr. L. 

(r) under rikah. Mbr. rid rikann. F. N, P. 

(s) rómuikamt. F. N. P. Mbr. i 
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Adhaec qvidam domefticorum Arnklllí: 'Non tUy inqvity ^ ^^ 
Arnkillc »oy?/ , anteqva?HfoIutum/rtfQrumThorsntknkproxi- ^^- 
fuo vere celebrandum , qvantum tiH in cuufis iftis vires propriai 
Jufficient. Et Thorarinus cecinit. 

Di£titanty nobis 

Clypeorum geftatores 
iConfiliumviri potentis petimus) 

Tumultum exjudicio nobis orituruni; 
Nifí Arnkctillus noftram^ 

Semper bonusy populi laude florens , 
{Fidem indubiam habeo viro) 

Caufam tueattar. ^ 

Cap. XX. 

Geírrída 7/M^^fyii7/i///ii^ Maf hlidenfís, im 982 

fta^um, certioremfe faSlam ejfe^ qvod Oddus K^úxfilius ma- 
nmn Audx pr^ciderit ^ idqvod verbis ipfius (Audæ) comprobari^ 
Oddum^w coram ofnicis jaSlafJe afferuit. Qvibus auditis Tho- 
rarjnus c?' Arnkillus, domoy Mafahlidam in partibus fítaíu ex- 
terioribus , d^odecim ftipati viris eqvitarunt , ibiqve pera^fi 
node feqventis 4iei mane Holtum tetenderunt X?i)y ubi vir- 

M 2 netno 

I ' ■ I —————— 

(0 Amkitt ónim. F. N. P. ^ 

(u) ordum. Mbr. > 

(x) ordgódi. F. N. P. ordgódr. Mbr. / 

(y) piódír. L. ií . .• 

(z) fá málum. D. fannmálam. E. fákmáLum hftlldit. F. N. P. Mbr. fanii m^lum 

hallda. Q.. fam málam. ^fen, 
(a) oc er fen ferd J^eirra or Holtiy aád. .444« 
(71) eorumqvc itercx Hoko confpiciebatur, /liU. 444. ) 
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A. Ð. var cgi kafla fyrcr fleirr cnn Od^. Katla íat á} (b)' pallí. 

5^82 ^Q fpann garn. hún bad Odd fitía hiá fer (c). oc vcr hit 
næíla men hún bad konor fícia í rúmum íinum. oc verít 
hliódar kvad hún. cnn ck má hafa ord fyrcr peim. oc er 
pcir Arnkell kvamo. gengu peir inn pegar. Oc cr pcír 
kvamo í flofu. heiifadi Katla ArnkeUL oc fpurdí at tídind- 
um. ArnkeU kvadz cingi fegia. oc fpyrr hvar Oddr fe. 
Katla kvad hann farinn fudr til Breidavíkr. oc mundi hann 
cgi forpaz fund pinn cf hann vcri heima pvíat ver trcyft- 
im per vcl um drengíkap. Vcra má pat fegcr ArnkeU. 
enn rannfaka vilíom ver her. pat íkal fem ydr líkar feger 
Katla. oc bat macfeliu bera líós fyrcr pcim. oc lúka upp 
búri. (d) þat citt cr (e) hús hc^ á bænum. peir fá at Katla 
(þann garn af rockí. Nú leita peir um húfin. oc fínna egi 
Odd. oc fóru burt cptcr pat. oc cr peir komu íkamt frá 
garþinum. nam ArnkeU (ladar. oc mælltí. (f) hvort mun 
Katla ei hafa (g) hcdm vcift um höfút (h) ofs. oc hcfer 
par vcrit Oddr íon hcnnar er ofs fyndiz rockrinn. cgi cr 
hon ólíklig tíl ícgcr Pðrarinn. oc fðrumi aptr. peir gerda 
fva. Oc er íaz or HoUti at pcir hurfu aptr. pá mællti 
Katla vid konr. cnn íkulut per fícía í rúmum ydrum. enn 
víd Oddr manom framgánga. cnn cr pau koma fram um 
dyrr. geck ^ hán í öiidina gegnt dyrum. oc kember par 
Oddi fyni íinom. oc fkcrr hár hans. Þcir AmkeU hlupa 

inn 

(b) Hápam. 

(c) oc vert hliódr oc kyrr, add. 445. hékáf kyrn 442. 

(d) kvad ^at eitt vera hús her Ixd ^c. 124* 129* 130. 131. 445. 446* 
r (e) hús> 09//^. 442- oc öanurhliS) éiiii. 129* 130. 

(f) haort m&n Kath egi hafa vafit íynr oíá. 124* 131. 441. 44(» 

(g) heidiiL 442. cmHt. 445. heudi. 447. 
(h) Oddi. 447. 
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nefpto prater Oddum adfuit. Sedem in tabulato (7«) K^tkfiJu?/i ^- ^- 
rude nevity Oááúmqve juxtafefedere jusfit ^ fibi qvam proxi- ^^ 
mum (73 ); AnciUis adhac^ fuis ut infedibus manerent fnanda- 
H)it; Sf eftote^ ait^ taciturha: etenirn mibi cwn iis erunt verbu 
facienda. ArnkíIIus ubi cumfuis iUucpervenity adesfiatim ingre- 
ditur. Qyem triclinium intrantemKatkfa/utatumy qvidnovi refe- 
rent interrogavit ? Negavit iBe yfe qvicqvam relaturmn^ zf ubi 
nam ejjet Oddus? Percontatuseft. Refpondit Katla, iDumfitam ad 
^^ufirum Breidzvicúm iterfii/cepijffey necyperrexit^mododomiejffet^ 
conventum vitaret tuum , fiqvidém de probitaté tua confidimus. 
Itaforfan ait Arnkillus, nos tamen bic inqviremus. Cui Katla ; boc 
in veftrafitumeritpoteftatejusfitqvepromamlumeniis praferre^ 
£?* penuarium (74) recludere^ unicam nimitum^ viUa adem {7s)^ 
lUi Katlam filum colo nere viderunté DomurH deinde fcrutati 
funt^ Oádoqve minime reperto difcefferunt. Et utparum afepto 
prati culti abejfenty hTn]si\M% fubfifiens {76) Nomie^ inqvity 
K^ik iaput (77)fioftrum(78} artefiíagica obduxit, éjusqvefilius 
fúit idy qvod^nobis colus videbatur? Hoc áb aa nwablu- 
ilet áit Thdrariníus, ttós itaq^e revertofnur; id qvod fecf- 
^rufít. ^ cum Holtum redire covfpicerentur ^ Katla anciUas his 
affatur ; Adbuc vos in fedibus fedete , verufn ego atqve Od- 
•dus tn exteriores aáes prodibimus^ cwnqve fores verfus pro- 
gresfi effenty Katla in atrium fecesfit^ ubi filium Oddum 
iepexuit^ éjusqve comas Jecuit. Arnkillus cum fuis forss 

M 3 inva- 
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(j2) tabulato fuperiorí. 

(73) tadturnum , qvietumqvQ , «ii/. 445, omíiino qrietura. 442. 

(74) alíasqve sdet. 

(75) fcra claufafti, ada. 134. 129. 131. 445. 446. 

(76) nonne Katla impedimenta nobis objicit. 446- 441* I24< X30* l^l* 

(77) Oddi. 

(78) gentili more. 442. mann. 447. 



S>4 EFRBr6GIASAG4, 

A. D. inn í dyrnar. oc íá hvar Katla var. oc lck ac hafri fínum. 

^^^ X)c iafnadi topp hans. oc íkegg. oc greiddí ílóka hans. peír 

Arnkell gengu í ftofu. oc fá hyergi Oit/. lá par rockr Kó?/ik 

í beckiniini. póttuz peir pi vita at Oddr mundi eí par haía 

verit. Gengu íídan úc oc foru í brót. enn er peir komu 

xiær pwí fcm fyrr harfu peir aptr. pá mxWú Arnkell. ætli 

per egi ac Oddr haíi verit í hafrsHkinu.. egi má vita fegir 

'Pérarinn. enn ef ver hverfum nú aptr pÁ íkulum ver hafa 

^höndr á Kötlu. freyfta manom ver enn feger ArnkeO. oc 

vita hvat ígeriz. oc fnúa ^nn aptr. Enn er fen var ferdía 

bad KatJa Odd gánga med fer. enn er pau komu úc geck 

,hún til öíku haugs. oc }Má Odd leggaz nidr under haugínn 

.oc (i) ver par hvac íem ígeriz. Ænn er peir Arnkell kpmo 

á bæinn. hlupu peir íuqí oc tir ftpfu. oc (ác Katla á (k) 

pallí. oc fpann. (I) hon heilfar f^eim. oc kvac pi (iti) pyck- 

/aric ge.ra. ArnkeU kvac pac íatt. Þeir förunautar hans tóku 

rockinn. oc hiöggq í fuqdr. {4 mællti Ka^/a egí er oú pat 

^heim <.i^ fegia í kycHd ais {>it hafít ecke erinde haft (n). he- 

gae í HpOf^ er ber li^Mggu^ rocklon. Sídðfi. s^ngu beif: 

Arnkell. oc leitudu O^t/^ úti oc inne. oö fá eí kvikc ucan 

túngaullc einn jer Katla átti ipr lá undír. haugnum^ oc foro 

^broc epter pat. Oc er ptxt kpma inidleidis til Mafabfidar. 

;kooi Geirrtdr í móci p^im. op .verkainadf benn«r. híín 

•Jsydc pá hafa (o) vafleitv hm& Qddz. (p) joc Vil ck.en.n ^c 

per 
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(i) liggía f ar. W. 

(k; f vcr pallt W. 

(1) af rocki. W. 

(m) ^ráfarir. 443. r 

(n) hingat. 444. 

(o) óleitat. 445. 

(p) vanloitat mun, aií 445« 
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ErRBrGQTASA&A 95 

invadunty videntqve Katíam cum capro ludentem^ crinesefus ^ ^* 
verticales aqvare^ pilosqve foloces explicare. Intrant deinde ^^* 
triclinimn^ nec tamen OddUm 'uspiam conjþieitmt; colus autem 
Kkúx^infcamnojacuity unde in eo Oddum/non latúijfe certum^ 
autmnarunt^ Egresji pofíea difceffefunt ; >aft ubi in locmuy 
unde reverji fuerant , pervenerunt ý Arokíllus 117 biec verba prorur 
pit: NonnCy inqvity Oddum in forma capri latuijje putatis? 
Non abfímile ait Thorarinus : nos auie?^fí reverfi fuerimus ma" 
nus Katlæ injiciemusi FericuJmfi adbucy ihfií Arnkillus , Jacie- 
fuus^ ^ qvid eventet y indefesfi téntatmu reverte^nur. Con- 
JpeHo itinere Katla Oddum Je comitari jubet ^y cum ad acer- 
vum cineremn egresfi effent^ fiHoy ut infraeuHdem recumbe- 
ret , préCcepit , ibiqvé ^ qvicqvid gereretur (79) permaneret^ 
Arnkílltani cu?u ad viDam rediiffent y adesfíatim ^primuwqvi^ 
dem tricclinium intrarunt ;^ Katla vera intabulato fedens {80} 
nevit , eosqve cum falutajjet^ freqventes adeffe dióiitavit , id 
qvod illi verum affirmantes colum prehenfmn conciderunt. Tunc 
Hla: Non eft^ aity qvodvejþeri dommnreducesy vos fíne nego- 
tio buc Holtum venijje referatis > fiqvidem colum diffidifíif. 
ArnkíIIuspoy?M^r comites^ ubi Oddum tam intus qvamforas 
qvafiviffgnty nullo animaliy prater porcum in prato culto pa- 
fcerefoiitOy qvem posfidebat Katla , fub acervo recubantem^ ani- 
?//adverfoy reverfi funt^ lis vero via Mafahlidam ducentis 
dimidiafíi fere parte?H e?nenfis , Geirrida cmn operario ob^ 
via?n faáía (8x)» Oddum minus diligenter éos qvafiijpe 

ajjeverat. 



(79) jflccret. W. 

(80) colo. W. 

(81) de Oddo nfindum ríte iníHturam snqríCtíonem eíTc afléraít; 
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g& ETREFGGIASAXÍ^A. 

A. D. per hveríit aptr. óc maa ck fara mcd ydr. oc maii e^: 
^^ mcga med laufícgli at íigla par (cm Katla cr. Sídan. fnúa 
pcip apcr. Garrídr haídi btá (kyckíu yfcr ícr. oc cr fcré: 
peirra var fæn or HoOíi cr Kötlu fagt. ac nú vcri (q) XIIL 
mcnn faman. oc cinn í lidclædum. pá raællci Katla. mua 
Geirríd tröilic par komic oc mun pá eckc íiónhvcrfíngum^ 
cinum mcga vid koma. (r) Stód hon pá upp af pallínom. 
oc tók hægcndín undan fcr« var par hlcmmr undcr. oc holf 
ínnan paiirinn. Ict hon Odd I>ar í koma*. oc bió um fcm 
ádr. oc fcctiz á ó&n. oc kVat fcr vcra hclldr (s) kynlikt* 
enn er pcir koma í ftofu. pá vard egi af kvedium mcd 
I>cim. Geirrtdr varp af fer íkicldonoc. oc gcck at Kötlu. 
oc (c) cók íclbcig er hon hafdi hafc mcdj ícr. oc færda 
hann á höfuc Kötlu. íidan bundu fðrunaucar pcirra ac fyrir 
ncdan. Þá bad Geirrúr brióca upp pallínn. var Oddr par 
fundinn. oc íídan (u) bundinn. cpccr pac voro pau (x) ík^rd 
inn cíl Búlandzhöfda. Oc var Oddr par hcngdn oc er 
hann (y) fpornar gáigann. mællci Arnkett cil hans. íllc hlícr 
pu af pinne módr. kann oc vcra |>ú cigcr illa módr. Katla 
mæilcn vera má vift ac hann eigi cgi góda módr. cnn egi 
hlycr hann l>ar fyrcr íllc af mcr. ac ck villda pac. enn pat 
væri vilé mynn ac pcr hlycic allcr íllc af mcr. (z) vænci ck oc ae 
píac man fva vcra. ikai nú oc cgi leyna ydr pví at ek 

hefcr 



(q) xiv. w. 

(r) fpratt npp. W. 445- 

(s) væmiligr. 445. 

(t) vatt upp. W. 

(u) fordr í bönd. 

(x) insdgin. adi. 445. 

(y) rpann. W. fpflnnar. 443. 

(z) vilnunzt ek til. 45. 
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affevhat^ ieaqve^ infity nte coníite revertmini; Ham Kfltlam ^ ^- 
frondeis velis petere nihil Jufficiet. Itet deinde reftexerunt. ^°* 
Geírridð^w ftola carulei colorisfuit induta. Aft cuffi iter eorum 
Holci confpe&um effetj Kdtlæ jam (ga) tredecim fimul effei^ 
unumfve veftibus colóratis aníi&um dtnneftíiée narrarunty tunc 
'JUa: Ecqvidy ait incantatrix iUa GeírridA, iis jam intererit^ 
merœ igitur praftigia iiuUitís ufus erit adbíhíere (83 )^ Surg^ens 
deinde a tabulato^ pulvinaria qvibus infederat fuftulit: fuberat 
iUis Qperculumy conanumqve tabulatum^ i» (foofilimn jusfit 
ðeiitefcere^ onmibusqve ac anteafuerant contpofitis infuper cofh 
fedity nimiumfe (84) langvorem fubire diSiitans. lUi vefo cum 
triclinium intráffent y omijffa invicem falutatione ^ Geírrida ab- 
jeSiaftola^ }S.2xhmaccesfit{is)% deprgtntoqve foUe ex peUe pbo- 
cina faSto^qvem portabátfecufHy caput ejus obduxity comites 
aútein éum coUo^adftrinxerunt. . Juffit deinde Geirrída tabula- 
twn effiringiy ubirepiertus Oddus vinculis (%<Sr) confiringitun 
Byúmáshöíáíjmpoftea deveSHfimt {%7)ubi Oáúnmfufþendio ne^ 
carunt. Qvem cum fuream > tangeret y Arnkilius * bis (nffkturi 
mala^ inqvity de matr£ reportafy ^^\tibi forfah pra^a efiL 
Twtc KatU y fane forjttan ffáinuÁ honam haiet matreni'<,at mé 
jat/þicemaluNi iUi ideo npn obtingit qvod ita wIwí: idvero ðp^ 
,tarim utvobis fingulis pemiciei cederetUy qvod itafore augur 
for; nec vps 4impiius.celaudtím fugiaty me niaJiy qvé Jé- 
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(82) XIV. w. 

(83) cel«riter forg^ns. W. 445« - 
'(84) nanfeam. 445. fc« nimítni* 

(85.) proUio 

(86) injicitur. ^ .. 

(87) parentes fc. mater ðc fíUul, aid. 44 5< 
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4- I>- hefer V9lldí( (a) mtm.GPMtlaugsP^ifiarMrJbnarMrpiís^yiUid' 
^^ kvæái öll hðfa af hi<$cíz. . Enn pú ArnkeU íeger hon. mé^c 
<egi af pinne módr íSk hiióca er pú ácc «nga á líít. énn um 
|>ac vilida elc at roía.;(b) acqvepi ftæþiz. ac |>ú hlyter ^ví 
v«rra af födr ÞHtom eon O^: befer af mer blécic^ ism i«á 
•hefer roeira í liæccu enn huitl. V;ænci ols dc ac.pac feí maeHc 
4dr líkr ac y(\. eiger (c) ilian födr. Epcer pzt bör|>u þeir 
KMtlu grióci í hei þar ander höfdannm. fídan fóro |>etr i 
Máfablíd. oc voro ptar nm nétciiM <nn rídu heim epecr . um 
daginn. ;Spur{>uz nú {>e&fi cídkide öH ^afii&man. oc Vðr 
.^gum.harmraga t lídr jiú.lva vecrinu. 

XXI. Cap. 
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Eptef ium vorit vtr pac .^ma dðg at ArfdteU kðUar 
i tA\ vjd % "PérarJm. ibeiada (inn. Vernmná oc Atfgcirr^ 
oc iþurdi hvieFr Kþverzla peiin þótd vinveiccuz vid (ik« 
hvert þeir færi. (d) til |>tng$. oc koílím at pví; ádra vim 
yara kgor hano. kann fá vttA ^nnariivert 'ac menii ía^oxB; 
9(D muq ydir {^at verda (e) . fefl^yldt ac hyta |>á fnenn alla 
er J>ar fótúz. edr fyrer fórum Urdu. pat kaan oc vera ef á 
l^ingreidena er hætt. at vand rædinn aukiz ef jmáiía era 
jned aifrkappi (f) v^riá^ HJsui .er. amiar koík feger ^anii 
^^ Jl^gið á allann hug ac I>er komiz utan med laufa fe 
ydvart. enn pá leikr um lönd ..fem audit er. fiau fem egi 
verda felid. Peirrar h'pveitziu var Alfgeirr fúfaftr. Vórarinn 
kvadz oc egí fiá efni íín til ac bæt^ íaker |>ær allar mp^ fe 

(a) meinqveifi j^irrí ^trbiarnpfinar. 45* 

(b) tilyrdi. 45. 
Cc) c^í gódann. W. 
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Aormit Oamlóffa Thorbnndifilmsy ufiáe tmmes ifia^ dipcul- ^- ^ 
tates effluxerunti caufmn fnilfe: Tu vero (pergit) Arnkílle! ^^* 
malmn dematte refefre neqvisy fiqvidem vivam non bahes: ofh 
tarim autem talem fore imprecationibus meis effe&um^ut tanto 
deteriorem de patrefortem reportes qvam Oddus de me^ qvanto 
ma^ori tíbi ftat periculo: idqvetandem di&upi iri patre te na^ 
tum importuno ominor. Hac effatam infra montem lapida- 
runt. Qvo gefio Mafahlidam reverfiy noSlem transegerunt po- 
ftero autem die domutn^redierunt. Cunóii poftea bi eventus 
unanarrati nemini luGfmn viovere: byetns bisaSis labitur. 

Cap. XXI. 

i 

Dhq^áamproximiverisy ArokiIIuBThorariaumrfl|gv. 
fiatumfuum m?r xwxt Vermtrtidam.&' AlígeireiB in eoUo^ium 
vacafos, qwdnam auxilium iis magis amiemn videretufj itt-' 
terrogavit : utrum forum adeamus , onmilms infu^etias aim- ' 
cis vocatis^i {qvodfi fecerinms) id fbrfan eveniet , ut trmsmiio^ 
fanciatur; fedvmlta vobis ctmftabit pecunia , omms qvi tecide- 
runt vel vúlnerati funt recompenjart; forte etiam fi cwfa »/* : 
mti fervide agantur^ difiicuitates glifcent. Alteray inqvit^ 
optio efly omnes in boc intendere nervos ut cmn mobitílms pere- 
gre devehimini; defimMs autení^v.qvi nonfiterint venditi^ ut 
forsferety éontingat. ^ Qyod aúxilium Alfgeyrí maxime arri-^ 
fit. Thorariiuis etiam vires Juas^ ofunibus qva in caufie 
iftis occiderant cri?ninibus pecunia abiuendis fe minus 

i N a: fiijfeólu- 

' __^^^ •• * 

(d) alUr til al^ingis. 45. 
(f ) fott edr. tfrfi. 42. 



IGO EYRBFGGIASAGA. 

A. D.er gerz hðfda í pcim málam. Verpmndf kv^z egí mUfida 
i^^^ íkilia vid Vórarinn hvörc er hann viH at hanri færi utan 
med hönam edr veita honum v%sgengi her á landí. Enn 
Pórarinn kaus ac Arnkeli veitcí peim til ucaoferdar« Stdan 
var madr fendr úc i, Eyri iú Biamar ftyrimans at hann 
íkyildi ailann hug á leggia at búa íkip peirra. fem fyrft 
mátti hann. ^ 

XXll. Cap. 

Nú íkal fegia frá Snorra góda. at hann tók víd 
eptermáli um víg Pórbiamar mágs (Tns. hann let oc Vúridi 
fyílr íína fara heim ú\ Helgafeltz^'pví at fá ordrómr lek á 
w PéPbiöru ion AsBrandi^ frá Kaníbi vendi pángat kvamr 
fioar til (g) glapa vid hána. Snorri pócctz. oc (iá allt rád 
|>eírra Arnkélls I>egar hann fpardi fkipbúnadinn at peir 
mundí egi æda febócum uppi ac hallda epcer vígin víd l>ac 
at eíngar voro fæccer bodnar af |>eirra hendi. enp {ló var^ 
kyrt allt fráman cii fbefnodaga. Enn er íá tími kom. fafnTv 
ar 5fiorr/ mönnom.oc reíd inn f Alftafitírd med LXXK. ; 
roánna. pví ac pac voro pá Jög at ftefna heíman vígfök fva 
at vegendr heyrdi edr at heimili {>eírra. oc kvedia egi búa 
tíl fyrr enn á píngi. Enn er ferdin Snörra v«r feen a£. 
Bélftad. pi r^dáíi ménn.uni bvðrt {>eir fkyildi fæta. áverk*s 
um vid vþá. i>ví at fíolment var fyrer. y4f»it^fl ícger at egi 
fkall |>at vera. oc fkai pola Snarra lög feger hann. oc 
kvat hann pac eicc ac gera fva búic. er naudfyn rak cil. Oc 
er ^norri kgm á Bóifíad voru |>ar engi áköft med þeim. 



(í) gbpinar, 45, 
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Jvffé^fin} videre a(^ruk. Vermundus fe a^ Thor&rincíi five A^ ' K. 
peregrinatioith fockmi , \fiite in patria aijitaarem fefe eiigereti ^^ 
minime jdifcejjurum prwiifit. Catérum Thorár inus. iK^ Amkilias 
ad iter peregre fufcipiendwfufe juuaret elegit. i Mifetunt dein- 
de nuntium Eyram ad Biörnum Gubernatorevt qvi navi eo- 
rum qvam cjti^vie valeret y . parandce totum impenderet 
animmiu . i . . ; 



Cap. xxii. 
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Jam de Snorrohe Tontifice narrandtiín eft^ hté cmfam 
de c^ede affinisýuíThorhiörnis agendam ín fe fufcepit ^ foroTem- 
qve Thuridam Hclgtífclluift, domumfuamfecit co?nmigrare ; tu- 
fít riimirum rur/Éor Biðrnum Asbratidí e* Kmího Jitittm ^ iUuc 
freqventer iUicita cum éá cbnverfationis ánimo venireé Omne^ 
qtoqveArnk\\\i^affinumpropoJítumJiáJþexit^ dmn nave?n eos 
párwte áuátit : decreéijfe fiimirUm cdtdés pecunia ' mn ^ reco?npen^^ 
faré^i Jíqvide?n nuUa transa£Honis conditiones a parte eorum 
oblat^ fiiefmt .^^mnma Mmen.usqve.aá Jies citútionibus dicor, 
tos qvieta Jhere. Qvod te?npus cum appropinqvaret Snorro Fo»- 
ttfex viros coUegitiý comitibus oSíuaginta fiipatus in Alftáfiör- 
dum eqvis vel)itur,^ jufferunt eni?n id tefnporisJegef feos ca- 
dis cora?n in jus provocare , aut eoru?n domiijaketn \ 
néc viUicos priusqvdm in foro nomihate/ 'úmfpétÍQ véro 
de Bolftado Snorronis Pontijicis itinére , utru?n cu?n iis 
confligendu?n ejjet^ Jíqvide?n freqvens aderat prafidium y fer- 
MO kabitus é/ii ^^^ M^^ fusfiiqve tólerare 

Snorroni ea qva legibusfaceret ^ nec alia qva?n qyæ pofceret ne- 
cesjitas agere fuffeSiurúm. Snoirq aute?n cu?n eo perveniret^ 

N 3 nulJfi 
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^^' fíé^n Cteínái SaortiVérömi tíL Pórsfter pkgs* oc peím ðlt- 
^^ um er áe víj^jmi h/Siéi veríc AmkéB hMdi vel Aefhaani. 

Epter pat tiáa pát Snofri i barc. oc upp cíl Vlfarsfcli (h}. 

Oc er pdr voru á brótc farner kvad P^^rinn vííú. 

■ .(♦>l(i>ilh'at fem (k).glapft fy^^ 

(i) Grund fögr vita mundar. 
(m) Fura (n) íleygi-aura 

Frænings. lauguní ræni. 
(o) £f (p) rannvl(en^r í\xi^pa 
(Se ek peirra lid meifa. 
\ Ofe (q) megni (r) god gagni) ^ 

(**) Gatas (s) pekíu mik (t) feki^. 
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5if?arT/.g«dt reid; upp um háJs til B^a, qC; fva ti& 
J^r4ítihlt4ar, oc (a) um morgininn- út. ú\ Svfnavatz. oc fva 
til Rofm^rdar, oc padan íem leíd liggr út cil , TröUabáls. 
o^ letti egi \ÍN:di.nÐe fyrc .esn^ vM (x): SaJit^eyr^o^ ^q% cr 

■ ; • •' ,• i'i ' ' 'i ■. ■ • ' ■A • •' . "I?eir 
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(h) feqventia ombt. 45. lí/^e ad: Snorrj godi reiJ upp Stc, 

C^) Qrdo totius carininlf: Erafimfógr muniar vha gruní^fléj^ifitra fráninp ntírai) 

■ ^ taiá mígjdgttm'f efmigfikiafannvhendrgants'^kmfiinnn* - ' ■ 

^ ^(í)i «W« B. :^ . / i . .." . i , • \" :\> ^\. \ ' ^ í ■ > ; .>\ :. ^ , 

. (jk^ fffktíuB. P.,N. P. .|^átt — gfirpi^ Dv £• L. %tif &r Kfayapi* !<• gretps garps 
fyri glopi. Mbr. 

(1) gruridfágr. Refen. jfru'ndfágs. F. N. Þ. grundfógr. L. Mbr. 
" ■ (tn> ftir í^^Attr. . ^---^- ■■^^^ 'y: ■■ ,\\ . "- , '\. 1'«^^ v' *'•'>"' - -'? 
/ (ii))fl«ygí,árir. m^. flrfgj irt. B'.\F:^H'kK,íteyviwm^im;entÍíih ^,^ 

. (o),cr. Mbr. ^, » . , . , . ^^í 

(p) faunnu ftendr. D. fannvit ordz. F. H* P* fannvitr. L. 



(q) -magrir.Mljh 

(r) god. B. F. N. P. gud. Refen. 
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? jy ^iA ^u vrs^r^^r •^tv'í'k* »-.,t^ 
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r-» 



dilfurmterfuesra^ adfðmm^hiwneí(ínie.atiwit,.euiMtMias '^^ 
4»w (tttentag prakmt' . B^eli&o 4einde pr^e^ Snovco^ em» 

\iim cgrrnen-pnauUt' r 

NeaperMt^eftr4(\/iJluiíefaíitm^' . 

Pulcifra föewetíHf 
FoetfieHa {inqíiam) 
) Mf -kgum pntefi4io priveti ' • , 

J$s vere'^iri \, u :: /.'ir... ■"■: 

.... (iViieo' héram^s.mvarnf: .\ . 

, ^tfo¥Qfitife^pertránmrJimteaUemusqvea41^y^^i0t 
\ 4(^ Elropif hUdMn afcenáitifeqiíémiAqve dieiít/imeJitumJUípéifíi^ 
Ms «3(terioribusSyinm9&kVítíi9 iniÍgqve.ittSliiQwfi&td)im, aci^im 
per ducentent ad coOum Tröllaháls viatu , iter direxit , ^neefirius- 
qvam ad oftiuni Salceyreaíe deftitit, qvo cuni perveniffent 






(*^) Gautr^ Odínus: ejas ^tkia^ teBumi tjusjkfma (fol) gladins, fi ^iiaprodomo 
íamfttur; fid piíopríie^dTpeuf, hissiamifitt'VilM^^ 

fatmvhifldr (veri cognitores) viri , ðc qvidem fort^ Gautf (Odini) ^^^ikia ifi te* 
ðum Yalhall^.; ejus^niv/i clypeus : tjVLt fanmíitandi vir armoriyn p|etitus. En- 
git olias fe po^'ca, & confortaty eo hominé, qvod non~ auc^ore mulierctila , ied 
' velut Æneæ magn'i dextra cadat , ð ^rnocfi) cadendéihi , éum édverítriorum opet 
ma jofðs videret. X»iceðt perituræ viribuiiignis < igae tpem Juo , . da^mqvc 'joi* 
£kore levare. Met ^* Et qvemadmodttm Vermundut Cvl^^: varhutfifvar Jferfffm 
Jonsb. ílómA csp) ita híc ^ub initium ðtqvítace cau£r CoUtuT Tborarinus ^ fi non 
pltiiú , at cert^ plana & aghoícehda. 'SumíKTe méfentes lándabbr poeiM JEn.'^* 
^ ^ki. B. ^kki. F. N. P. 

(t) er fekia L. fekaii.^p. fejckiavN^^ 

(u) út um móin. W. 45. 

(x) Seheyrar ojf. W. 

(88) feqventia , mitt. 445. Qsqve ad : Pontifex Snorro. 



t^4 
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A. Ð. peíp. |coftit( pir. vardveíctif fumer Aiifitfieithina. tnn fiifnttr 
^^^ <t)Fendu íkipic. Oc ridu {>eir Stwni fvð heim ac pecta allc 
var gerc. AmhB^ fpyrr pecca ac Snorri heíer brene íkipic. 
pá QsagQptícÁ\,ík\pyerníUtt(ir oc Pérarinn med nockora 
menn. oc reru veílr um fíörd cii Dagverdarne/r. / Pstí^ dód 
íkíp uppi er AuflfMnn-íitm. Þéir ArnkeU\ oc Verfuundr 
keyptu t>ac íl^ip. oc gaf Arv^eU Pdrarni háifc íkipic enu 
Verwundr bió finn luca. |>eir fluctu fkipic úc i Dttnun. oc 
biöggu par. fac AmkeU p^ vid cit.l>eís er |>eír voru búner. 
oc fór fidan med þeim úc um (y) Eíldey <M ðcilldu par 
med vináctu. SiglðU t>eír Þ^dfr/^IM á haf. •enn AmkeU £6v 
heim til búíis fíns. oc lagdiz ÍS ordrómr á at t>e9fí lidveitzla 
pótti enn íköruligzta. Snorri godi fór úiPórsnes I>íngs. oc 
-hellt &áitr mjáluin íínum.X vard Páratinn p9x fekK^ oc aller 
'Íieif'j¥ienn> er at vígum liðfdu , verit. enn epter þíngk^heund 
liaiin fer ílíkt er hann feek af ftktar fe. Oo 'Uttk ^fva 
'pefíani málum. 



»♦ . 
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XXHL Cap. 



f • 



Vigjús íoa Biatnar Ottarsfwar bíó í Drápubltd 
íem fyrr fegcr. hann átti ^órgerdi Pórðrandz dóttr. hann 
yar giildr bóhdi. oc údældarmádr mikili. ÍVIed hohom var 
á , yiO: , fyftrfpn haps cr jB/óy» hec hann var örordc mádr 
oc- ógegh. Um hauílic epcir Mafbltdingmnal fonduz (lód- 
hico(% Pórbiarnar Digra i fialli. oc hafdi beftrinn eigi halld-^ 
jc högum fyrer hcfti Vórarins. oc hafdi (zj hrakit hrósfin. 



oc 



^ / 



(y) mida íT. W. 45. 44. 
(z) ^ar fent hrosfinn. W. 



) 
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alii Ofhnánnos éoftodierunty aiii navem incendio deleverunt. ^ ^- 
Qyibus omnibus peraófis , Snorro cum fuis domum rediit. Arn- ^^* 
killus, ut Snorroncni Fontificem navem incendijje áudiit^ una- 
cum Vcrmundo ac Thorarino nave confcenfá , viris aliqvot ftipa- 
tusfinum remis oceidentem verfus trajecit^ £/ ^r/ Dagverdarncíiunfi 
appulit. Subduöia hic ftetit navis^ qvam Oílmanni pojfederunt. 
Hanc Arnkillus Vermundus//w emerunt; emta vero alteram 
partem Thorarino i/Je dedit^ alteram Vcrmundus adfe perti- 
nentetnfuis rebus oneravit. Navis deinde^ ad infulam usqve 
Dimon^ deduSfa ad itér paratur. Hic Arnkillus,' interea man- 
fity ^ ábeuntes extra (89) Eldejam eduxit^ ubi funima cum 
amicitia abinvice?H disjunóii funt^ Thorarinus ^ focii altum 
petunt y fed Arnkillus domum redit. Invaluit autem rumor bas 
fuppetiás qvam magnificentisfimas videri. PröfeShis ádfotum 
Thorsneíenfe Snorro Pontifex caufas profecutus efty eo qvidem 
eventUy ut Thorarinus & omnes y qvi cum eo cxdibus interfue- 
rant , rei cenferentur. Poft forurn autem , qvantum confeqvi po- 
tuit mulóía exegit. Qyofdóío lites ifta adfinem pervenerunt.. 

Cap. XXIII. 

Incoluit Drapuhlidam , utfupra memoria proditum eft 
Vigfuíus OítmsfiliuSy fociam thori habuit Thorgcrdam Thor- 
braridi ^V/aw', vir opibus valenSy at petulans. Qvadrafua 
nepot epi eforore nomine Biörnumy viru?n gatrulum ^ impruden- 
tem aluit. Proximo poft litem Mafhlidenfium auClumno eqvi- 
//iw/Thorbiörnis Crasfi in viontanisrepertum eft^ nec admiffarius 
pra f ^i;p Thorarkii inpratisfubftftere valuerat^unde eqvi ( 90) tem- 

peftate 



>. I. I ! 11 íif.. 



(89) EUida tyanu W. 45. 42. qvod utiqvf! re6tiul< 

(90) uivii inole&pulti., : 
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A P- oc funduz öll daud.M Petta hauft fama áttu m^n rett fi^- 
^^^ mennaí Túngu nrille Láxá upp íti HelgafellL pángat fóro 
(il rettar heímamenn Snorra goda. oc Márr Hallvardsfon 
iaudrbróder Sporraíót raed peim. Helgi .h&t faudamadr 
Srforra i(a)é Biörn fvxaái Vígfúfar lá á rettargardinomw 
hann háfdA fídll^png í hendi. HeJgi dro faudi. J7/ó'mfpardi 
hvat faud pas veri er hann dró. enn er at var hugae pá 
var mark Vigfúfar (b) á faudinum, Biörn mællti. (c) æþi- 
íamliga dregr ^ú Í4udíoa í dag Helgi. hættara mqn ydr |>ac 
feger Helgi er (itít rí afrett manna. hvat man piófr þinii 
yita til peís. íeger j^/éy^;. oc lióp upp vid. oc lauft hann 
mcd ftönginne fva at hann^ fell í óvit. Oc cr Márr íer 
petta. ;brá hann íverdí. pc hió vXBiörne* oc kom- á höndÍQ^ 
upp vid öxl, oc vard |>at mikit íár« Epter pat lupu menn 
í tva ftapi. enn fumer gengu ímilii. oc íkilldu |>á fva ac 
egi vard fleira til tipinda par. Um morgininn epter reíd 
Vígfúfs ófan til Helgafellz. oc beíddi bóta fyrer vanfa 
þenn^. enn Snorri feger »t hann kvadz ^cke mundí gert 
til peirra atburda cr par höfdu vordit, petta líkadí Vígfúfi 
983 il's. oc fkilldu peir mied enQm mefta ftyctinge. Um vorit 
bió Vígftfs áverkamálít til Pársnes píngs. enn SnoM'i drepit 
til úhelgi vid Biörn. oc urdu pau mál^lok ^t B.iörn vawí 
úheilagr aí frumhlaupinu vid Hdga,^ oc feck eingar b^tt 
fyrer ávcrkann (d). 

XXIV. 






(i) hanii dró £di om daginn. aJéL W» 

(b) FígPtfnr bónda ór Dráfuhtídy (M. W. 

(c) mællti (lundáramlíga (íkíndQfamllga. 42) dregr fiá rflndina í dtg. W. 

(d) enn baitn bai: í fatli hondina ávalt Ddann. aií W. 
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peftate agitati finguli niortui imentifutA. Hoc ipfo autumno ^. P. 
tribus ifiius (iHcol^^fepto , qvo coUigerentur greges per aftatem ?^? 
in Montibus pafcentes Tadgaj inter atnnes Laxár Jup¥a Helga- 
fcllum freqventes adfuerunt. IDuc oves invifurus ierat opi' 
lio {91) iNntificis Snorronis nominé Helgiiis, unacum aliis do* 
fHefiicispdtruoqveSnod^iúSj Máiiro Ha|IvflrdL^//e?, Qognatus 
Vigfufi Biornus in altero fepti pariete recubuity pedum manu 
tenens Hclgium^w oves e fepto extrabentevi , cujus^ qvamnunc 
traberet ^effet ovis j interrogavit ^ ea.veroy cum atttnderent^ 
notam peculiare?n Vigfufi (92) auf^ibus referebat. Tunc Bior- 
nus : Nimis inqvitfefiinanter i oves hodie trabis Helgie : Reges'^ 
fit ille ; id de vobis qvi in pafcuis cofnmunibusfedefn tenetis , po* 
tius erit metuendmn. Qvid de bac re nofces furtive! ait Biöi^ 
nus yfmulqve £xfiliens pedoi eiverber infiixit\ adeo.ut deliqvimPi 
pateretur^ Qvodckm cóftfpicerét M^úíiis vibrato gladio Biöc- 
nunfi impetensy grave bráchioinfra axiUamvuInus inflixit{9z). 
Vrafentés deinde in duas partes divifi funt: aiii vero interceden" 
tes ais direfHerunt^ ne plura ibi gererentur. Seqventis diei fnane 
Vigfufus Helgafelliun defcendens^^ fatisfaStiim^fn pta boc dttri^ 
fnento popofcrt; aftSnonofe cafuumy qvJibi feveniffkift^ nihil 
difctimen fadurum regesfity id 'qvod Vigfofo difplicuit; unde 
maxime indignabundi ab invicem difceffertmt. Vere proximo 983 
Vigfufus infliGti vuinefi$)aQ^i(intfH aiðf /«m/4^|Fhorsii¥ÍetQfe infii^ 
tuit. Et Snóvrol\contra^cat/f(Uft df.verJberf pdrabatiBöítíúrtíqiUe 
jure vulneratufHpratendebaty eo qvidem litis eventu ut Biörnus, 
obfaóíafn in Hdgmm invafionem jure vulneratus decerneretur ^ 
nullamqve vulneris cofnpenfationem reportaret. 

ö 2 Cap. 

(91) qvi hoc die oves cxtraxit. .r i /. ^ / 

(92) Drúpublfdfím \ncQ\cnti9, ^ .. . . 

(93) Inde niauum fcinper fub^gftam túXit.^ ádd, W. . •. - 
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A. D. 

A peffu ftma {rfngi fóttu pclr Pórge/ir ctín gðmli. 
oc fyTicr Pórdar GelHs Eirík Qnn Rauda ura vig íona Pór- 
gefl^ ér látiz höfdu um hauftit cr EhrSír föktí fetftocka á 
BreidabiHftad. oc var {>etta pírig altööliment. |>ctr höfdu ádr 
haft fókncr íiöllmcnnar (t). oc vektu pcir Eiríki Pórbiörn 
Vífihfon. oc Víga Styrr. oc fyncr Pórbrandz. or Alftafyrdi. 
Qc Eyiulfr Æ/iffim or Svíney. tnn Styrr ekin var á {>íf^ÍQtt 
líÞveitíki manna £iV2^^. oc dró alla menn undan Párgefti 
pÁ er hann n^ttí. • Styrr beíddi l>á 5mrra goda at hanii 
íkylldi egi fara at Eirtki epter píngit mcd Pórgeftlingttm. 
oc hct Sncrra i mót at hann roan vcita honom í annac 
línn pó hðAa eigi vid vandracdi . at hallda. oc fyrcr pcsfi 
hctt Styrý leídcr Snarri hi& fer |>e9(i i málafcrlL Enn cpter 
{língit fóro pcir med mörgum (f) íkipum ínn í eyiar {>eír 
Pérgeftr. (g) Enn Eyiuifr Æ/ufon leyndi íkipi Eirtks í 
Dinmnarvagi. oc kvamo peir Styrr. oc Pórbiörn {>ar til 
roótz vid Eirík^ g^í'po peír pá Eyiolfr^ oc 5íyrr epter dæ* 
mum ArukeUs M pck (ylgánEiríki á finine feriu hvcrr úc 
nm (h) Efídey. I peirri' ferd fann £/rfítr Raudi Gr^IandL 
oc var par III. vetr. oc lór íidan tii Islandz. oc var par 
einji vetr áár^ hann íór^ at ^yggið ^Graniand. enn pát va^ 
(f) XIIL vcfwim fyrir kíifttit lögcefcna. á Islandi (k). 

^) J^nkr bió uin ^íngit jkípíitt tii hafs í JS/r/i/ vagi í Óxnnepf. enn 5^f>'rr cimi var 
baosJidveítzluniáJn oc drd'hann all^memi iihdftn p^rgWli bá ei'hannináttí.^c. 
(t)' Bfönnum. 45. - ^ ' 

— (g) ttlckttiBw^fiwiilif.'-tfdlt 4$-. — - - 

(b) EUiiaey 45.^.44. 1 . í 

(i) XIV. W. 45. 

(k) p«t ?ar Anno 997. enn Ir/Ml vaif b]rggt 974. miíí. 45« 
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Cap. XXIY. ^g* 

In ifto fóro Thorgeftas Grandævas jfí//7/3w/Thordi Gcl- 
leris Erikum RuíFura de c^ede filiorum Thorgcfti, qvi proxitnQ 
autwmo cuvi fuffixas fcsfilibus fublicas BreídgbolQadQ depofta^ 
verat Erikas , cæfi fuerant , accufarunt , unde forum freqvenr 
admodtmi erat. Freqventes antea litem egerant (9^4) %fed Eriko 
Thorbiörn Vifelus, Viga-Styr, ^ Thorbrandi Alftíiördeníis 
filii ac Ejolfas Æikfilius ex Svinej^Jiippetias tuleranty e qvibus 
Stytrfi)lusy inforo prafens^omnes qvos valuit^ a partibusThor* 
gc(li in fuas traduxit. A Pontifice Snorroflé ejusqve afjeclis^ 
petiit ne Thorgeftianis Erikum finito fofo aggredientibus^ fe coi^ 
mitetn adjungeret , fe mutuo^ fi difficilem aliqvando litem agen* 
dans baberety auxilimn ei laturum poUicitus. Qyibus Scyris 
promisfis du£iusy exitum litis parum curat. SoUito deindefora 
Thorgeftus cum multis (95) navibus ad fitas in interiore finut 
parte infulas (96) profeólus eft. Caterum Ejolfas lES^tfilius in 
fito ad Dímonem bracbio maris navem Erici celavit , ubi Erikum 
Sty r ^ Thorbiorn convenerunt. Qyormn uter^ve macum EjoJfo 
txefi4ílumArt\k\\\isJecutiabeuttte?n/uaqvivisnavicuJaextra(9T^ 
Eldejam deduxerunt. In boc itinere Erikus Gröolandtam sndá- 
gavit^ unde tribus éxaSfis biemibus in hhndiíkm rediit. Hicter- 
tiam egit hyemem^ anteqvam Grönhodi^m occupatmnéret ; i id 
vero {99) tredecim ante fidetn Cbriftianam in Islandía receptam 
bientíbús (99)jaccidebat. . Q 3 i ' ,Capuj 

(94) ErikuSi dum forum ^ftuflret r naf em Erihvop in Oxneya altum petítnrnt ín^ 
fijruxit. . .E^ vero cauíaœ S^r íblot oravic , qvLut ouuics a Tborgáfia «lieafit 
ftceret, fumma ope aiinixuf eft. 4^. . ^ 

(95) homfmbut. . , , . 

(96) Erihtm Rufiim qvæfttuin. .-, ^.7 ^„^ 

(97) Ellida ey. 4.5. W. 42« ut hodíe vocatnr* 

(98) Qyatuordecim* W. 45* 

(^$) recepta vero fuir Auno CMXCVII, fed Iflan£á occupata D€CCLXXI V* (iíld, 45. 
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*""■ XXV. Cap. 

Nú cr at fcgia frá þeim Vernmndi. oc P^arni (I) 
Svarta ac i>eir k\ramo aí ha(i nordr víd Prándbeims mynniV 
oc helldu inn i Prdndbeim.pi red H4kon iarl Sigurdarfon 
fyrer Noregié oc fór Vermundr til iarls. oc gerpiz honom 
handgcnginn. Pórarinn fór veftr um haf pegar um hauftit 
medr Alfgeyri. oc gaf Vermundr J>eim íínn lut í íkípinn. 
oc er Pórarinn ccke vid peífa fögu hepan af. Hákon iarl 
fac at Hlðdum úm vetrinn. Vermundr var med honum í 
kærleikum. var iarl vei ú\ hans. því at hann visíi at Ver- 
mundr (m) var ílórættadr út her. Med iarli voro brædr 
tveir (n) Svanjkir at ætt. het annar Halli enn annar Leikr 
»er. peir voro menn miklu ftærri oc fterkarí. cnn í panh 
tíma fcngíz peirra iafningiar í Noregi edr vípara annarsftad- 
&r-(o). peir gcngu berferks gáng. oc voro pá egi í mann- 
ligu cdli er peir voro reider. oc foro galner fem hundan 
oc óctuduz hvarke clld ne iárn. cnn hversdaglíga voro peir 
egi íiler vidreignar ef ecke var l móti peim gcrt. enn pegar 
éncr meftu órfkiptamenn cr peim tók vid at horfa. Eiríkr 
•hinn Sigrfali Svia Kóngr hafdí fent iarli bcrferkína. oc fecti 
varnat á at bann íkylldi vei til peirra gera. oc fagdí fem 
var at it rocfta (p) fulltíng mátti at peim verda ef tii yrdi 
983 gætt ikapsmuna peírra^ Um vbric er Vermundr hafdi veric 
cinn vetr med iarli. pi- fyftíz hann ti) Islandsí. oc bad iarl 

. gefa 



Í.ÉÍ 



(1) Ceirrídarjyni. W. Surt. 45. ^^ ' 

(tn) var af gódum sttam. W. gö'íig^um. 45, i > 

(n) Sdnfkir.-W. 

(o) á mrdr löndum. W. 

(p) Vapn ?ar í ^eim. W. mamifáiig var i j^eim. 45. 
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Cap. XXV. ^"^ 

3^^«! ^iVcrmundum ö* Thorarínum (loo) Nigrum W- 
deat narratio. lOi oceanum feptentrionalem emenfi navetn im 
oftium Thr^ndhcmix appulfam adThrzndhemiíimusqve deduxe- 
runt. Prafuit id temporis Norvcgíæ Comes Haqvinus Sigurdi 
filius; qvem Vermundus conveniens aulicorum numero infertus 
eft. Eodem ftatim au£íu?nno Thorarinus tf Alfgeyr ea^ qvam 
po[federat Vermundus, navisparte donati in regiones occafum 
verfus transmarinas iter aufpicantuTynec Thorarinus in hac ul^ 
terius narratione memoratur. Sedit ifta hy^me Comes Haqvi. 
nus Hladi^> in cujus aula Vermundus egit benigne habitus ^ Jiqvi- 
dem Cofiies (joi) optimatibus eum in Islandia editum e£e cqgno- 
vit. Erant in aula Co?nitis fratres duogenere Sveones ; no??ien 
a/f^r/ HalIius,tf/ímLcikner: ftatura ^ robore multo fuperio- 
res qva?n ut eo te?npore in Norvegia vel pasfi?n alibi (102) aqva^ 
les invenirentur , gyganteo fubinde furori æftuarunt , hu?nana??i 
dum irati effent li?iqveptes indole?ny canmnqve ??iiore furientes; 
nec ab igne nec armisjibi metuerunt. Caterum i?i qvotidian(^ 
tonverfatione fi non offenderentur , non i?itra£tabiíes , veru??i 
qvafn pri?nu??i aliqvid\iis difplicuit\in malejicia proni. Mi- 
feratCo??iiti hos Berferkos Erikus ViSoriofus y R^ ji; Svecia?, adr 
jeíía, cautelay ut be?te eos traSlarety afferens idy qvod res erat^ 
fu?n?nmn in iis fore prajidiumy fi indole eoru?n rite íiteretur. 
Vere proxi?no cu?n u?ta?n in aula Co?nitis hye?ne?n egijjet Vcr- 933 
inundus> hhndiam reviferecupiensy veni(^m itirferis a Co?/4Íte 



{; 



■ ■ > ■' . I '^ 



(100) Geyrida iiliam, Surt, W. 5firr. 45» 
(loi) bonis natalibut. W. claris. 45. 
(102) in orbe boreali. 



i 
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A. !>• gefa fcr ordlof tíl p>eirrar ferdar. iarl bad hann fara fem 
^83 hann villdi. oc' bad hann hugfa um ádr ef nockorer cro 
pieir luter í mínu valldi adrer er pú vilt piggia per 
dl framkvæmdar. er badum ockr fe dl (æmdar oc vird- 
ingar. Enn tt Ver?nundr hugfadi cpter hvcrra luta bann íkal 
af iárli beidaz. pá kom honom í hug at honom mundt 
mikitlrar framkvæmdar afla á Istandi ef hann hefdi ílíka 
cptcrgöngumenn fcm berferkcrner voro. oc ftadfcftiz pac í 
ÍScapí hans at hann mundí bidia ef iarl viildi fá hönumi 
bcrferkina til (q) cptergöngu. enn pat bar til er hann beíd- 
diz pcíía ac honom pótti (r) bródcr íínn miök íítia yfcr 
finum lut. oc hafa úiafnac víd fik fem ftcfta adra pá er 
hann fcck pví vidkomít. hugpi hann at Styrr mundi þíckía 
údælla vid fik at eíga ef hann hcfdi ílíka fylgdarmcnn fem 
þcir brædr voro. Nú fegcr Vermundr iarli ac hann viíl 
pann íóma af hönum piggia ac hann gcfi honom til traufts. 
oc fylgdar bwferkina. Jarl ívarar. far beiddiz pú peís cr 
mcr íyniz at per muni engi nycfemd í verda p6 ek veící 
þcr. hygg ck at þeir verdi per ftyrder oc íkapftórcr pcgar 
cr per kaupiz vid. ætla ek pat flcftum bóndafenum ófreíli 
ac ftyra peim edr hallda hra^ddum pó ac pcir hafi mer 
hlydner verit í íinnc piónufto. Vermundr kvadz mundu til* 
hætta ac taka vid þeim cf iarl vill gcfa pá í hans valld. 
Jarl bad hann Icita fyrft vid bcrferkina cf pcir villdi honorh 
fylgia. hann gcrpi fva. leitadi ef peir villdi fara med hönum 
cii Isiandz. oc vcita hönuiti fylgd oc íporgöngu. enn hann 
hec í mot ac gcra vcl til pcirra. of pá luti cr pcim pætti 
fík varda# oq- peir- kunna hönum til ^ fegíaé bcrferkeraer 

kvopuz 

(q) fporgönguintnna. W. 45. 
(r) Styrry add. W. 
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pttiit. Comes ei qvocunqve vettet eundi venia conceffa , eum an- ^ ^^ 
tea perpendere jusfity mmqva in mea , inqvit^ poteftate fint res ^^5 
pra aliiSy qvas tibi in adjumentum^ utriqve vero noflrum in 
decus £?* honoremjaccipere velis. Verraundo igiturqvasnam res 
a Comite peteret cogitantiy in mentem venit^ magnam rebus 
fuis in Islandia vim additam forefi afieclas baberet^ qvi effent 
Berferki^ idqve firmiter in animum induxit^ fe a Comitf^ ut 
Berferkosfibi donaret petiturumy id vero in caufa fuit cur boc 
rogaret^ qvod Sty vfrater resfuas per vim detinere Cf iniqvita- 
tem non minus ergafe ac aliosyqvoties liceretyexercere videretur 
unde Styri rem fecum gerere minus comnodum vtfum fore^ 
y? ( 1 03 ^fateUites haberety qvales effent iftifratres , putavit. In* 
dicavit igitur Comiti idfe ab iUo bonoris accepturum , ut dona- 
ret fíbi adjutores ^ comites Berfeykos. Regesfit iUe; idjama 
me petiifti qvod tibi minime profuturum auguror^ utut tibi id 
concedam , autumo nimirum rigidos tibifore ac petulantes ubi 
vobis aliqvid intercedet , tdqve fupra plurimortm^ qvi iUuflri 
nonfunt natiloco vires futurumeos regere vel inmetu continere^ 
qvanqvafíi mihi obfeqvens praftiterint fervitum. At Vcrnmn- 
á\x%fe iUos accipiendipericulumfaóíurum afferuit modofuæ eos 
potéflati committere veUet. Hic emn priinum ab Berferkis 
ntrum eum feqvi veUent fcifcitari jubet ; iUe ut juffus erat ^ ab 
iiSy ut /e in Islandiam comitati prafidium ^ adjufnentum ^ 
praftarenty petiit^ fe yecisfim eos laute habiturmn y ^ 
ea qvæ deeffe viderentur ac ipfi poffent indicare conceffu- 
rum poUicitus. Regerunt Berferki Islandiam petere nun- 

^vafii 



(103) pedt:feqvos. W. 45. y, qvi ad negotia fafcjplendt icmper parati eíTent, 
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A. D. ljvoj>uz cgi hafa fett hug íínn cptcr át fara til Islandz. 

>o3 lecuz peír oc egi vita von pcirra höfpingia cr peim pætti 
íer hent at pióna. enn ef pú koftgiæfcr íva miök Vertnundr 
at víd íkulum fara til Islandz mcd pcr. máttu fva ætla ðt 
vkl munum pví illa kunna cf pú vciter ockr cgi ílíkt cr 
víd beidum. cf pú hefer föng á, Vermundr kvad pat oc 
cgi vera íkyidu. Epter pat feck hann iáyrdi af peim ac 
fara med íer til Islandz cf pat veri iarls vili oc (ampyckí. 
Nú kgtv Verfnundr iarli hvar pá var komit. iarl veitti pá 

, orfkurd at berfcrkerncr íkulu fara med honom til Island^ 

ef per piker pat pín fæmd mefl: gerr. cnn bad hann íva 
hugfa at honom mundi pickia íiandíkapr cf hann lykr illa 
. ^ vid pá íva ícm peir cru nú á hans valld komncr. cnn Ver- 
mundr kvad ci mundu purfa til peís at taka. Epter pac 
fór Vermundr til Islandz med berícrkina. oc vard vel reid- 
farí. oc kom.h^im iBiarnarhöfn til búfs íins hit íama íiim- 
ar fcm Eiríkr Raudi fór til Gr^nlandz. fem fyrr cr ritac 
Brátt cr Vermundr kom hcím. vakti Halli berfcrkr t\\ peft 
vid VerfMund at hann mundi fá honom kvonfang miök 
femilikt. enn Vermundr póttiz cgi vita von pcirrar konu af 
gódum ættum cr fik mundi binda vid bcrferk edr íín fór- 
laug. oc hafdi Ver?nundr undandrátt um petta mál. Enn 
er Halli fann pat. íló hann á fík úlfúd oc illíku. oc for 
pá allt í pverúd med peim gerpu berfcrkcrncr fik flóra. oc 
úmiúka vid Vermund. tók Ver?nundr pá at ydraz. at hann 
hafdi berferkina á hendr tekiz. Um hauflit hafdi Vermundr 
bod mil|it. oc baud Arnkelli góda til íín. oc Eyrbgggium 
oc Styrr bródr fínum. oc er bodinu var lokit baud Ver- 
mundr at gefa Styrr berfcrkina. oc kallar pat bézt henta. 
enn hann vitl egi píggia. pá leitar Vermundr ráds vid 

Arnkell 
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gvamjibi cordi fuijfe^ubitafepraterea num tates ibi ejjent optima- ^ ^* 
tesy qvibus operas praftare conveniensjibi videretur ijiveroy aiunt^ ^ ^ ^ 
Vcrmundc tanta tibicur^fit ut te in Islandíam comite^nur^ id 
tibi certum efto , fore ut nobis dij^iceat fi qva petimur ac in 
tua funt poteftate nobis non indulferis. Qvod ubi eventururu 
negavit W tv munáas ^ iUoru?/i in iter promifjúm ^ accederet ?nodo 
voluntas Comitis ð^ confenfusy impetravit. Vcrmundus qvo 
res jofn ejjet deduóia expojuit Comiti. Qyi^ ut Berferki in Islan- 
áiam eu?u comitarentur decretum adjecity modobocait^ bonori 
tuo qva?n ?naxi?ne profuturu?n videatur; id ta?nen cogitare jusr 
fity fore utfu?n??iufn dijcri?nen videretur fi male cu?n \iis res cr- 
deret fiqvide?n ja?9iin ejus poteftate?n venifjent. Regesfit iUe 
ejus nuUu?n fore periculum. Vormundus poftea Islandíam cum 
Berferkis petitt^ ^ itinere ex votis funBus ad prædiuin Juum 
Biarnarhafnam p^ri;mV, eade?n ac^x^\x%^ÆM%ut fupra?nmui- 
fatmn in Grönlandiam ierat^ æjiate. Paulo poft Vcrmundi re- 
ditu?n Ber/erkoru?n alter^ HaHius ab eopetere coepit^ ut ?natri- 
vioniu?nfibi conciliaret fatis honorificu?n: iUe 'vero ?tuUa?n fibi 
vifus nofcere muliere?n claris natalibus orta?n , qva fé velfata 
Jua Berferko jungeret y negotiu?n difiulit. Qyod cu?n Haliius 
anitnadverteret in feroce?n prorupit ira?n , unde fingula inter 
en?n c?' Vermundum ini??iice gerebantur y fiqvide?n Berferki iUi 
fe?norofos ac itnmites exhibuerunt. Unde^ qvod eos recepiffet 
ja?n capit eu?n poenitere. AutmnnofeqverUi^ ad ?nagnum^ qvod^ 
paraverat conviviu?nVcrmund\iSj Arnkillum, Pontificemcuni 
Eyrbygg\s fratre?nqve Styrem invitavity qvofinito Berferkos 
Styri dono obtuíit^ id qvod ?íiaxi?ne ei convenire dióHtavity 
iUe vero accipere recufavit. Qy o faólo ycrmundas Ara- 

P 2 killum, 
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A ^ ArnkeU hv^orfu hmtí íkall af ícr koma pcíTa vandræþi. cim 
^^^ hatwi lagpi pat til ac hann íkylldi gcfa Styrr. kalla honom 
bezc fallic ac hafa ílíka mcnn fyrcr hreyfti fakcr ofía oc 
úiafnadar. oc cr Styrr var burtbúina gcck Vermundr ae 
honom. oc mællcL nú villda ek bródcr at vid legdum nidr 
Éæd pá er mcd ockr var ádr ck fór ucan. enn vid cækíum 
upp holla frændfcmi med gódri vináctu. oc par mcd vil 
ek gefa þei: menn pá er ek hcfer úcflucc per cil (lyrks oc 
fylgdar. oc vcic ek egi peirra manna von ac craufl: muni 
hafa cil ac ílrída vid pik ef þú hefer ílíka fporgöngumenn. 
fem J>eir eru. Styrr fvarar. vel vil ek pví taka ac bacni 
írændfcmí ockar. enn pá eina (s) frect hefcr ek cil peííara 
manna er {>ú hcfcr úcflucc. ac pac mun helldr vcra vand* 
ræda cak enn ac ek nnan framkvæmd edr audnu af peim hlióca. 
DÚ vil ek alldri ac pcir kómi í mín híbyli. pví at ærnar 
eru minar úviníællder pó ek hlióci egí vandrædi af peimr 
Hvorc rád gefr pú pá cil frændi íeger Venmndr ac ek 
komí pcíTu vandrædi af mer« annat mál er pac fcger Styrr 
at ek lcyíi vandrædi píct enn hict at piggia menn pefla af 
per í vingiafcr^ oc pac vil ek egí. enn vandrædi pict er* 
engi madr iafníkylldr ac leyfa fcm ek ef ockr pickcr eínii 
veg bádum. Enn pó at Styrr mællci fva um pá kaus F^r- 
rnundr at Styrr cæki vid bcrferkiunum. oc íkilia peir brædr 
iiru med kærleik, fór Styrr pá heim. oc bcrferkerncr med 
hönum. oc voro peir peís cgi fúfcr í fyrflru. oc kalla Ver- 
mund egi eiga ac felia íik ne gcfa fem ánaudiga menn. enn 
pó kalla peir ner fínu íkapí at fylgia Styrr Qtin Ver?Hundi. 
<Kí fóro pejrra flcipci miök hlcliga (c) í fyrílo. Pá voru bcrfer- 
V- kerner 



(0 fyfn- 45- 

(t) um hiíd. W. 45. 
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kiHum , (fvo pa^o has dtfficultates aft renwoetet confduit ; iUe ^- ^ 
vero ut in Styrem eos transferret^ confilium dedit^ qvod tales • " 
viros habere illi roboris , petulantia Ö* iniqvitatis caufa pluri* 
tmnneonveniret. Styrcm igitur difcedere paratumy accedens 
Vermundus his affatun VeUe?n jam^ ait^ frater^ ut depofi'- 
tisy qvanobis^ anteqvam peregre proficifcerer y intercefferunt y 
fitnultatibusy fidatn necesfitatem intima firmaremus amicitiay 
in cujus ego documentum viroSj qvos ab exteris devexi adju- 
tores tibi^ ajjeclas dabo^ necnavi eosy qvi tecumy dum qva^ 
les funt ifiiy comites habes y certare fufiinuerint. Adbac iUe^ 
Arridet qvidewy infity necesfitatem noflram atniciorem reddiy id 
vero unicutn de vitis ifiisperegre a te devedis fama mihi pertur 
lit y eos potius exceptori difficultatibusy qvam auxilio fore ; ift 
meas igitur nunqvam iUi recipentur ædes; etenim egojat infen" 
fus eroy qvanqvam ex iis difficultates mihi non pariantuY. Qyid 
igitury ait Vermuhdus, confilii affers y qvo periculum iftud a 
me rémoveam. Regesfit iUe; aliud eft res tuas expedirey qvam 
viros ifios in amicitiæ documentum dono accipere , id qvod 
nolo; tuas autem difficultatesfolvere nemoy fi una cenfeamusy 
pari ac egojure tenetur. Styr autem utut ifta loqveretury Vcr* 
mundus tamen ut Berferkos exciperety elegity qoo fa^o frth 
tres amici difcefcerunt y íý Scyr qvidem Berfirkis ftipatusi 
domum tediit^ qvod iUi primumviinus approbanMty Vcr- 
nwndura fe five donofive pretio aliis tradendi nuUa gaudere 
poteftate diciitanteSy fua tamen indoliy ut Styrcm qvafn Ver- 
mundiim Jeqverentur magis probari affitmartmty omniaqvr 
inter eos amice primum gerebantur. Erant Berferki in 

P 3 co?nitatu 
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A. D- kerner med Styrr cr hann fór vcftr utn fiörd at drept 

^83 pdrhio'rn Kiálka cr bió (u) í Kiálka fyrdi. hann átti lok- 

rcckiu f va fterka gcrfa med timbrftockum. oc brut*u beríer- 

ker pegar upp ívá ac aígengu (x) nafernar fyrcr utan. ean 

pó vard iStyrr banamadr Párbiarnar Kiálka. 

■ ^ 

XXVI. Cap. 

Pat haúft er bcrfcrkcrner komu tW Styrs vard {>ac 
fil típinda at Vígfús í Drápuhlíd fór| til kolgerpar pángat 
ícm heita Seliabreckur. oc mcd hönum þrælar hans prír. 
cinn het Svártr cnn ftcrki. Ot cr þeír koma í íkógina 
mælltí Vígfus. alImikiU harmr cr pat. oc fva mann per 
pickia Svartr cr pú íkallt vcra ánaudigr madr. fVa ícm pú 
erc fterkr oc drcngiiigr at íiá. vift pickir mcr mikit mcía 
flt pví íeger hann. cnn egi er mcr pat fiálfrátt. Vigfus 
mællti. hvat viiltu tilvinna at ck gefi per frelfi. (y) cgi má 
ek þat med fc kaupa pví at ek á eckc. enn pá lutí er ck 
má man ck cnga tiifpara. Vígfús mælltí. pú íkalt fara 
til HelgafeUs. oc drepa Snorra góda. enn eptcr pat íkalltú 
íannlíga fá frclfc pitt. oc par med goda kofti cr ck man 
veita pcr. pví man ck cgi til leidar koma fegcr Svartr. 
Ek íkal rád tilíetia feger Vígýós at petta íkal fram- 
kvæmt verda mannhscttulauft. Hcira vil ck pat feger 
Svartr. ^ íkalit fara til Helgafells. oc gánga í loft pat par 
er yfcr dyrum úti. oc ryma fíalcp í gólfinu fvá ac pú fácr 

par 
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(u) á KmftA nö'dnm. ^j^, 

(x) nofarnar. W. 45. 

(y) Svartr fvai ar , add. 4^."; 
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cwntatuStyviSyubi^nufnoccidenteMverfustrajeci^ ^ ^* 

Kialkium Kialkafiordi incolam occifurus. Habuit ifte leóium ^^^ 
claufum trabibus ligneis fortiter admodum conftruóíumy hunc 
Berferki ftatim effregerunt^ avulfts extra te£tmn clavis trabali- 
bus: Styr ta?nen Thorbiörnis Kialkii occifor fvajtt^ 



cap. xxvr. 

Acciáit eodem ac in fa?nulitium Scyrís venerant Ber* 
ferki autu?nnOy ut Vigfufus de Orapuhlida in locum Seliabreckur 
dicium unacum tribus fnancipiisy qvorum cuída?n Svarti Robuílí 
nmien erat^ carbones paratum iret^ Qvi cumjylvafn ingrede- 
rentur^ Vigfufus in bæc prorupit. Ingens fuatwn {jdefnqve puta^ 
bis Svarte) effe te mewn fnancipiwn^ qvamfortls ac flrenuus vi- 
deris. Id qvide?n regesfit iUe f?iagnum fuihi malmn videtur , itt 
tneo autefn arbitrio iUud haudqvaqvavi pofitwn eft. Tunc Vig- 
fufus, qvid igitur feceriSy ut libertate te donefn: emn (ait 
Svznus) pecuniaredifnere neqveofiqvidem omnis mihi deefty iis 
autefn , qva in mea funt poteftate , nuUus parcam. Adhac Vig- 
fufus. Ibis itaqve Helgaíellum, Snorronem/jfue Pontifice??i occi- 
das , qvod ubi feceris cwn libertate profeóío oblata tibi lautas a 
me conditiones exfpeSIabis. Ad qva S vartus : ho^^ inqvit , nego- 
tium expedire neqvaqvam valebo. Addam^ P^^git Vigfufus 
confiliwn^ qvo hac fine difcrimine vitæ perficientur. Et iUe; 
hoc qvidcfn audire geftio. Vigfufus porro; Helgafellum, a/í, 
profe£íuscontignationem^qv<efupraforibusefty afcendas, ta- 

bulasqve 



120 ErRBYGGIASAGA.i 

A- D. j>ar lagt (z) atgeyr í gegoura. cnn pi er Snorri gengr út 
^^^ cil (a) kamars. pi íkallcu leggia argeírinum í gegnum lofcs- 
gólfíc í bak Snorra íva faft ac úc gángí um kvídinn. hlaup 
íídan úc á ræfric. oc fva ófan fyrer vegginn. oc lác náct- 
myrkit gæca pín. oc med peíTu rádi fór Svartr cil Helga- 
fellz. oc rauf rafrit yfer úci dyrum. oc geck par inn í 
loptic. pac var í pann címa er peir Snorri íatu (b) vid 
malelida. I penna címa voru úci kamrar á bæium. Enn 
er peir Snorri gengu frá elldinum ætludu peir cil kamarfíns* 
oc geck Snorri fyrftr. oc bar undan úti dyrinn ádr cil- 
rædic Svartz vard. enn Márr HaUvardsfon geck næft. oc 
lagdi Svartr acgeyrnum cil hans. oc kom lagic á herdar- 
bladic. oc rendi úc um höndina. oc íkar par (c) úc. og 
vard pac egi mikic íár. Svartr iióp lic. oc ofanfyrer veggínoé 
hönum vard hátc á brúíleínunum. x>c fell hann fall mikic eir 
hann kom nidr. oc feck Snorri tekic hann ádr hann ftód 
upp. Voro I>á hafdar af hönum fannar íögr. oc fcgcr 
hann pá allc hvorfu faríc hefdi med peim Vígfúji. oc íva 
ac hann er ac kolbrennu under Seliabreckum. Sídan var 
bundic lar Márs. Epter pac foro peir Snorri (d) VII. 
íaman úc til Drápuhlídar. ii peir pá er peir komu uppí 
(e) hlídina elldinn er peir Vígfús brendu kolinn. peir komu 
ac peira Vtgfufi óvarura oc drápu Vtgfús. enn gáfu grif> 
húskörlum hans. (idan fór Snorri heim. Enn húskarlar 

Vtgfús 



^z) Amgeyr. 45. 

(fl) falernifs. W. heimuligtfaúfs. 45. 

j(b) yfir niatbordí. W. r'id elldii. 4J. 

(c) yr. W. 

(d) !X. 45. . 

(e) túnguna. W. 
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iatlafqve pavitttentí fottíuní lðxes\ ut Hpetmerq iutef eas traji- ^ >' 
'ceweq^eas^ Snorronem r«af ^fti, du?u (104) ad latritumiegfcdietur ^^^ 
brpemie.per cotttigmtífottis tá^ulas deórfutn diredaa tergoforti- 
■ter adeo trattsfigas^ ut per ahtmt exeat; itt te^tt poftea excur- 
wetisSfde pariete defiiietts noSurttis te tettébris cotumittas. Hoc 
xoHfiliimfeciúíU/^v9xúiSyi\ú^i^bi\]m^ cotttuliti ruptoqvejupra 
^ibttsteíh itt.tbtitigttatiottetrt dt/cetuiit: íáe£idit hoc tempofCt, 
'qvo Snorro cumfuisi 1 05) ad igites coqwttarios fedebat. Id tetu- 
poris fejutiíi<e ab adibus latrittæ erattt, Veruftt Snorro ctttu 
fuis ab ignibus furgens , latrinatitqve petiturus ipfe primus in- 
eesfity fóresqve porticus exteri(^.eisí viji egreffUifúity itbifacinus 
Svani contingebat. Sa^iroiiíiþrQXimtiseí^ityMiarus Halivardí 
filius i qvem Svartos bipenne petit: fcapttliut ferrtfíu tetigitf Ö* 
fectmdum ojfa ad alamferpemjicutefefe iMsfefúit;, xidqvod vulttus 
levefuit. Excurrens autent SvBrtUs íþj pariete . defiU^ , fefettit 
vero pedes ex lapidibus exfirtiBa-ittf^a périetetit; area lubricies 
unde eutu , cum defiliret gravi tafm áelapfum Snotto , anteqvam 
Jiirgere poffet^ prebendit. Qvo foQo ren^ diaere juffusy qva a Vig- 
fufo mandata fuiQentfibiy expofuit ottmia , eum carbones in Se- 
líabreolf-Js urefe addens. Maorís vulnere deitide religato^ Snorro 
cu)n {ioéyjtx tf/wVDrapuhlidam tetendit: ö* cutn (107) radices 
monjis afcendiffent y ig^e,ubi Vigfuíus carbones urendo prtepara- 
viti cotifpe&o , incautum aggresfi enecarunt , dotuefticis pace do- 
natis. Pofibac Snorro domutn rediit. . detfrum dotiteftici 

Vígfufi, 
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(104) donivifn privatam. 4]^. 

(105) accQmbebar. W. ad ígnes fedf bit. d^ hít ignibut & ad igiieiconfidendijnodo 
apud veteret conf. Gunlogi Ophioglotrtrrhjí^oríam Cap. X^. pag.. 164. nor. i'o^. 

(106) IX. 45. .^ j. , ,. j^ ; , , . 

CX07) iingulam ínteramnera. W. .1 : 
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^ ^' Vígfös idgáú í>c$6 íídíndi heim t Úrápúblíd. Vígfúf Var 
«9o3 hcygdr «p€er' utn t^daginn. i>"aAn ízmt dag^ fiár Pérgerdr 
kona Vtgfúfar inú á Bólftad At íc%m Amhli írxnási íbum. 
oc bad hann taka vid epcermátí um víg Vígfúfa. enn Amr 
kell v«ik ]^ví >af fen oc vk vad pac koma cil KiaUeklingM 
frænda hác^' (föVyí^di 'h&ni|ipeflli<ináli* helft á Siyrr. U^ 
iiðns V'ért at 'maela eþcer Pf^j^r fivnpdá (kn nied {ivi at 
hanh vílldí pS í mörgu (í) ftarfa. Pórtftíídr Trefttí kvad 
vífu peíTð um víg Vígfús. 

\ l • • '. 4 .♦' \ , ^i V • .\ v\ '. , .%.^ r.4 . , V .,, . .i\ 

V -^ <g)-FeHdÍ (•)• fólkvaHdi^ 
.. /'í; .i ' Fyrft.(h) íhins gi^lbyrfta •>; 
^^ .. Vdici valgaUcar. 
t; ... Vígfús (i) þapn hotu. 

v: \. <fc):Slica par (I) íldan ^ ' 
i'i ^ . ^ . i . (m) Sárá (**) beníkarari 
(n) Brád of (o) brandniðrdu 
Biamar (p) ófnytia. 
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, ÍSÍi fellliinn. B. F. N. P. 
(*) HimtfilkvalUi (adjeaive) Snorro^ cnrio, judex 8c pontifex térritorii foJkvaOdr 

tam adjeQivum qram fubílantivum eft. Sed pronomen adjeðnm binn^ termi-* 

natio alia, & regimen genitiyi/!^ttx» rem confíciúiu. 
(h) hinn éullhryrfa. G. H. gutlliifta. P. & 
(í>]þartóta.G.M. ^nnheltbtn.E , > n )v 

(k) fátu. G. H. llíta.lB. Mbr. nítum. E. ? ^ ; . 

(1) ftrir. H. G. ''^ ' ^^' '^ ^ \\ ^ 

(m) firar benflcara. & fára beríkariir* !)• fáran benikara. F. N. P. S. 



BÝRBYGGIASAGÆ íii 

VigfuG, qvieevenerantyáoffmMyTiv2ípuh\^^^ Itte ^ ^* 

igiturfeqventi die tunmlo conditus efi. Eodem die uxor Vígfufi ^"> 
Í^horgerda Bolftadum ivit Arnkíllo cognatofuo Híhæc narratum 
rogatuTÚíjfve y ut caufamcadis Vígfufianæ agendam fubiret. lUe 
i^o huic fe negotio fuhducenSi cognatis ejus JKiaUðkeilfibus 
á&íonem c&mpetere dictitavity prafertim A)ero Styr?, cujus effet 
Vigfufi cadem vindicarCy fiqvidem cotnpltírihus fe negotiis im- 
mifceret lubens. De cade Vigfufi Thorihodus Trefill verfus 

hqfce cecinit. ^ : . • 

- ■ ' "I -\ ■ . f . 

' ^ ...•..■'• . - ■ » . . i , • ■ . . . • , 

Stravit gtéhemator populi 

frimuM aureæ crifia 
Geftatorem galeee^ 

Vigfufum iUunt mmifutruntd 
Carpunt rbi exinie 

Vulneratam aqvila 
■ Fradam per viros 

BUkaoms dot/tini. . 

0.2 Cap. 
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(ý^) Cutn^fff, tntisfimo vocabulo» necnon bunn & adyétir^ non immento fort^ 
conferrLporrunt voces Lfttíníí vená ðc vii/ffii//noh obflfinte pofterioris Latintf 
epenthettco, ðuthypallage vocís btn. cf. Barth. Anrt. pag. 672- Etqvemadmó» 
dum Latine dicitur vtna mccaUica, ita nobis vmns ad^ ^vam ðc alrera agnðrcit 
lingva, unde ðcingenii vesA. ö(í/r dicirur furiofus, & ddi n. g. fuior, a qvafi 
jugi & (artcriðrum inprimis) impetuofo ac rehcmenti fluxu atír baud dubie 
di£\a. B«fi/i dícitur tnm rivuh* catarraélfl-, iifut paratn , tum caiuHs C alV^ 
cum fupeiflru£li<iriíe. Hinc & facile buna pes, a crare ineduliæ canalí. 

(n) brád.braudiúordum. B. brod af bandfnam. £• 

(o) braudinordum. F. N P. brannniörduift. S. baugniördum. G. H; Mbr« 

(p) ofnytts. D. arfnytia. B. arfnytta. F. N. P. 
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Eptcr petta fór Párgerdr út mécc Raun. oc bad 
Styrr niæla epccr (^ijj^^^ fræn^a^ (Iqq. hani;i (varair*> pví he^ 
ek $noftá , gpda í y or ^^^^ er . baiHi (a t \ hiá inákim ^OFQiiik 
P#^^/?//»g'<i;.ar!ek (kyUd^^ qied fíandð^^p gánga í mói; 

h^anom um {>aa máler marger veri iafnnáner (em ek. nu 
máuu ^kia beim f:^^^/;y7;//,.bróflr .minqac pcfíii niáli edi^ 
adra frændr vara. Epter pac fór hún úc til BicirmrbafMn\ 
oc beiddi Vermund lipveiczlu. oc kallar hönum vandaz. pvi 
ac Vígfús crúdi þer bezc af öll<»n (tnum 'frændQm. Ver- 
fnundf (varar. íkylfdr em ek ber nockijit gocc cil at leggia. 
enn egí nenni ek ac gánga í Þpcca vaij^rædi fyrer adra 
frændr vara. enn v^9;Jlls9i^;^ atveicandí bardi med fram- 
kvæmd oc rádum íLikc er ek faírr atg«rL víl ek fyrfl: at 
pú farer úc á Eyri. oc finn ^teinpár frænda Vígfus. honom 
er nú (q) mál ac reyna íik í nockrskonar málaferlqm. Þár- 
gerdr fvarar. mikic geri l>er ntftr fyrerlieflq fnáli. enn ecke 
mundi ek mícc erfídi cilípara ef til framkvæmdar yrdi. (ídan 
fór hunt á Eyri. oc fann Steinpór. oc bad hann geraz for- 
mann epcermælis peí?a. Steinpór fvarar. hví bcider pú mik 
þeíTa. ek er úngr madr. oc áct egí lut ac málum manna. 
enn frændr Vígfúfdfr ptiv er honom ero nánari enn ek ero 
(r) meiri uppiyodzlu menn. cr oc pt(s engi van ac ck 
taka t>ecca mál fyrer hendur |>eim. enn egh man ek (kiliaz 
vid frændr mína pá er epcer peíTu málí eígo at (iá. feck 
Párgerdr par engi aunnur fvör. fór hún heim. ocepcer J>at 
^n yfer iiördu á fund Vermundar. oc feger honom hvar 

pá 



(q) letcvígt. W. oc add, kttlift. 45. 
(r) iftödu meíri inenn. W. 
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Cap. XXVII. %f 

Thorgerda deinde Jitmn in paxtibus traSlus extjeriori* 
IfffS Hraumum profeSía a Scyre ut caufam c^4is cognafi fui Víg-r 
fyíxageYet , petiit. Qui iUe : id^ inqvit , SQorroni Pontijici duw^ 
wre proxinie elapfo intercedentibus mibi (f Thorge(lianí$ liti* 
bus abftinuitypollicitusjhuy me caufaSy ad qvas Jufcipéendas alii 
pará fMcuM jure fenerentur y contra^ ipfum inivjice, núup(f[ofeQUr- 
furunki qvapropter auxiliuPA bacin caufapetitutnfrat^em S^X^ 
lnDndun^ vel alias npbis propinqvos vijitabis. , ,His auditif, ^\9tr 
i^rhaÍQam pergens opein Vermundi efflagitavit , fmnmam ei ne^. 
cesjittttemincumberedicens^fiqvidemy ait^ maxiinam tibi e Jin^ 
gulís Jilfi cognatis[ fidefu habuit Vigíurus. ^ Adb<gc VermuQdu;^ 
^o qvidevh ^y I bonurn qvoddatn conjilium addere (eneory miz 
mníeýaf^en^vt loco aliorum nobis cognatorum caufa?nadeo diffin. 
HkniinviefufiiipiamyinducipoJJumy viribus autem^ conjiliis^ 
^ntmn vaíeo juvabo; primum itaqve confulamy ut Jkam in 
^xteriQre parte Eyram, Steirithorem Vigfufi cognatum conven^ 
tum eas: iUi nimirmn tetnpus eji /e in agendis litibus, 
experiundi. Regesfit iUa: Magnmn mibi hac de caufa negoi^ 
timnfacesfitisj meo autem labori ^ Ji qvid poffem efficere ^ non 
parc^em. Eyram deinde profeófa Sceinthorem convenity a qvo 
ut in bacceaíiioneprimipilusjierety rogavit. Et iDe: cur boc 
0ity merogas? Juvenis nempe fiám y nec uUis litibus interfui^ 
tognifti autem Vigfufo qvam ego propinqviores judiciorum fer^ 
vore duratifuntj aft ars mihi nuUa: fpes igitur omnis abjity ut 
bacinlite iUos anticipemi (ognatos tameny qvibus {fta cauf<g 
funt agendáe ^nuUus deferam. Thorgerda deinde nihil aliud re- 
fponji naSla domum rediity traje£ltsqve Jinibus Vcrmundum con- 

d 3 venit^ 
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A: l>. j>á var-komit. kvad allt fitt mál fyrcr bordi verda nema 
^^^ hann gerpiz íkörungr fyrcr pcíTu málí. Verfnundr fvarar^ 
incíri von er at rckí verdi at görr peflum málum þer dl 
hugganar. (kal ck þó tílleggia enn rád med per éf pú vilc 
j>er at fylgia. hún fvarar. flefta lutí man ek til péfs vinna.^ 
Nú íkaltu hcímfara. oc láta uppgrafá Vigfös^ bónda þinn^ 
cak fídari höfut hans. oc fær AmkeOi. oc íeg honum fva ac 
þetta hðfut mundí egí vid adra meta ac friæla epter hanð 
cf J)cís pyrftí yid.Pérgerdr kvadz cgi vita hvar þcíTu máli 
mundi koma. enn fíá kvadz hún at pcir fpördu hana égí 
tíi eríidís. oc íkaprauna. enn til man ek petta vinna (eger 
hún ef pá yrdi pyngri lutr úvína minna enn ádr« Epteir 
J>at fcr hon hcim. oc hafdí pcífa mcdferd aHa ícm henni 
var kcnd. oc er hon kóm 4 Bólflad fcger hon AmkeDi ^t 
frændr Vígfös vílldu at hann gerpiz fyrermádr at cpter* 
máli um vig Vígfös. cnn peir hcti allcr fínne líÞÍemd^ 
Arnkell kvadz hafa fagt ádr hvorfu honum var gefít ura 
þetta mál, pá hvi Vórgerdr höfpinu undan (kíckiu fínne. oö 
ínælltí. her cr riú pít höfut fcger hún er cge mundí und- 
án teliaz at mæla epter pik ef þcís pyrfti vid. ArnkeOi 
^ brá míök vid pctta. oc hratt hcnni frá fcr. oc mælltí. far 
burt íegcr hann. oc fcg fva frændom Vtgfúfa at pcir (s) 
Bciótiz egi midr í íí|>ciczlunnc móti Snorra goda. enn ek 
mun í fyrerviíl máianria. enn fva feger mer hugr hvorfu 
íem petta mál fcr. at fyr leggi [^eir under land enn ek. 
Enn fe ek at þctta eru rád Vermundár er f>ú fer nú med. 
(t) enn egi mun hann purfa at cggía mik frám hvar ícm 
vid mágar crum ftaddcr. Sídan fór Vórgerdr hcim. Icid 

vetrinn. 



($) íkioplift. 45. 

(€) oc mun ek {>ó egi toreggiadri. W. 
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venl^iýUl qyéresvjani tjíJif deduCia eim mrw^JBei i -^oPimt^M ^ ^ 
xmfammmdaffutu ábiturafn^ nifi in agenda lite primas fufci* ^-^ 
perét, qijefia eftl Adqva ilie: Majory ittqvitj/þes'eft^fbreytá 
lis ifta tuo folatio peragatur ; confiliumqve tibi, modofeqvi veliSy 
cmmodmn addant. Refpondet Thorgcrda plúrinta his f^iny 
þénfutani. Redeas ifaqve donmn , dtxit^ efféjffbqvé ca^atíé^e mÉ' 
riti f«/ Vígfuíí caþut a?/iputatum Arhkllló deferas y bis^^v^^^ 
caput hoc yfi opus popofci(fet in agenda cade tua nuUifecundum 

« 

cff^t*., NegayJt^ iUa^ conftare fibi qvem exitifm bac caufaforti: 

t^aejffff; -idvfrofe viderey eos labpris ^ apgoris anitni^ qveis 

le^QfferfttfiryminipjeparcQS ejffe: Ututjytybocfaciamywodpg^^r 

vior tunc qvam anted res iniviicis cederet. Rediit póftea d^- 

vium^ omniaqve ratione^ qva?n edoSfafueratyperegity Bolftadum- 

qve veniens ArnkilIoirf/>/f> veU^ cogna^ór^igfu^y iUu^n^ in agen- 

da cade ejusqvecaufapri?nipilu?nfieriy eos vero fingulos fuu?n 

poUiceri auxitiu?n. Ýeru?n iUe fe oli?nj qvid de hac lite fibi vi- 

fu?nfúerity expofuiffe dixit. Eí Thorgcrda, deprofnto^ qvodfub 

j^olag^^ bofyinqvityiUudcapuíe/t^ 

^qvody fiopus fuifjet^ tua?n ^ufam orare non detraSaret. . Arn- 

killus oþPíipefaSius ea?n vi repulit in bac proru?npens: AbeaSy 

iffqviti dicasqve cognatjs V^fuíi , ne in ferendo contra Pmt(g- , 

ite?JÁ$n(irjepmnawciJiiowiagfsfefubducantyqvam egffin agp^ 

tagéfif; idvero prafagit ani?nus^ ad qvale?n fine?n cunqve lis perve- 

fTerít ^ fóre^ ut priores lUi qva?9Í ego portu?h qv<erání\titemde- 

ferant). Cateru?n confilia qva nuncfeqveriSy effe Vcfmundi vi- 

deo , iUi veroy ubi nos cunqve affines fueri?nus conftitútiy non 

erit opus me provocar^ , Thorgerda poftljac domuff* redit: 

' hyetns- 
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A< Ð* vecfttta. «nti um vofít foió AmkéU mál am v%. Vígfúfar^^ 
^^ hendr |>eím mðnnom öliam er tii v^ höíþtí íárít(u)nema 
Snorrá goda. eno Sncf ri \tt tilbúa tiðrrádz mái vid- fik ól 
^eigt V^fúfi. oc fíölmenca hvorer tveggiu til Vársnes 
^inga(. oc veittu aller KiaUeklingar AmkeUi. oc ardu pei^ 
6ö!menn&rL h^Ht AmkeU fram öiium |>e(rum málum med 
tnikjllri (x) frekn. oc er málín kvamo^í dóm geiigu menti 
(yy at oc voro málin (z) í gerd lagin med iimgángi oc 
ISttar bodum gódgiarnra :manna. oc kom fva at Snorri godi 
geck tii handlaga fyrer víg Vígfúfa. oc voro 'pá gerdár 
tníklar feíckter. cnn Márr ífcyHdi vera utan IH. veir. enn 
Snorri gallt (e úpg. oc laúk 'ívfl {>íngina at |>ar Vit íðeGi 4 
m mál. 

XXVHl Cap. 

, , , .-■■■• f . , , . 

^ ■ ■ - ■ ■ ■ • / - 

Nú gerþiz pat næft cíl cípinda íem er ricac. ac ber* 
•ferkernír voro mcd Styrr. oc er peir höfpn par veric um 
ríd. flóz Halli i cal (a) vid Asdíji dóccr Styfs. lion var 
úng koria ob íkörtilig. 'ófláci mikiil. oc helldr íkápftór. eiin 
cr Styrr fann cál þeirra. pá (b) bac h^nn Halld egi gefa 
fer ívívirding eda íkapraun í pví ac gíepia dóccur hans. 
'ífíaítf ívarar. þac-er per (c) cngi fvwírding pó ck cali vid 
-^éto^ þina. viU ^k i>ac oc egi til vanvirdu geF& víd píkwvier 






1 

:(^^ mdli kappi W. mikijlihc^rka.^a. 

(y) i mini oc var leidd um (kttir, W; 

(x) gardl^gin. 42. 

(flí) óc noékerl níoi^glárti. Ifdd. W. 
»(b) rsddi h&nn vit berferkina. W* 

(c) at fegia Stjfrr at ^at engi íkapraun. W. 
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bytwsqve laHtur. Seqyenii autef/i vete A mkilliis "^iímmbuF ^^ 
(ro8) iaafdis cmiplicilms) pratetSnort^mtm t^e^fetm aeíHsKégi 
fitjunbefparévit ; SnortQ vero inten^étfiki necis AStiontm im'. 
flitnit, cujus criminis autlKtremyyi^^awKOéffiptyýiireaiéfumpi^: 
flttlavit^ Hinc uterqve fwtwtt Thorsntíbiií& freqviens aáiit^ > 
flantesqoe a partibui Arnkilli kiallakeníésl majoreiti fecerunt 
numerutn , unde Arnki Ikis. camfét , muito icúm JervHife iÉflitítt . 
Et.ium adjuditium veitiret Mi>, effécemnt virí ^idatúiéenð-] 
vofíy qviiiitexcedendautréqnjepartt /ira^aátíoiter/tpgi^dtfintni^ 
út arbitrio finiretuT' caufch ' íkxtra tandém , qo6ad Vigfuíi : ca" 
dem a Snorrone Pontifice data, multa grav^s pecmiariafaneie' 
batur. Maór in extnrif trá^ fyenm/agfte^jujffiiíi. Snpmi -wui^i 
tmnmfteraviAflatitJ^,03ofa0ia pdiítibmittíinu9íf<tediírejunðisi/ 

fortent filuit. .-, • :"::.!;.i.- '■ s .'.">.; -i ■".••} ::: .•>.';i: l:r.'r 
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Accidit poflea-mrfdtu 4^fam\ q^d^Shýkrkí^-ývinp^ 
ádmodmu fupra expófuimusy apud Styrefti degerént, etcm/i 
eiem paulifpér comitafii fuiffent^ Hallius cumfiUá 'ejus A(á\^. 
fermones cepitflreqvmsif/iijke^it.^^m kéé\/iUlt»h'ad&ÍiJðeri9,. 
rnfignisqve virago^ adt/úidtm fuptfbu , kinhilé^&^imiííraA 
cundo.: jCaterim Styfiutfeoruttie'olté'q>ífia^>aJi^/iad'&ertifiy^'HÚ'^ 
lium ne filiavi. faffinando\ ignoff/Uttii^/i fibi dóioremqioex para'^ 
retý rogavit. Regeffit iUe. NuUa tibi efl ignominia , metua 



f%-»-^~ f B «mi»-' mcm. 
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(io8) íöcii* Snorronit. '» " ^' "i • l^- ^ 
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óg^ I>er p»ac íkióct af ac fegia ac ec hefer fva mikih áftar hng 
á henni at ec £e p&t <egi .or hag mer gerc; Nú .vil ec íég- 
ir HaBi kltck éfcer ftadfaftri vináccu vkl pic óc bidia ac pú 
^cer mer Asdíji dótxt l>ína, cnn pár i moc vil ec léggia 
raina vínáccu oc cruliga fylgd oc íVa mikin ftyrk med 
ktafci (d) Leikins bródor míns ac á bUmdi ícal eckí faft: 
jflfnmikil : (e> fíregd 4 cVeggía manna fyigd &m vid failoni' 
per Veicft, ícal oc ockar framkvaémd meira ftyrkia þin hö£^ 
I»íngfcap ená' pó at'jiá gipcer dóccf pína p«im bónda er 
(f) meftr er i Breidafyrdi., (cal par í moc kóma ac vid 
erom egi féfterker, enn ef pú vill hér eng^n coft á gerd, 
^- man!|)ác (g) (kflia^ vwa vináccti^ mano þá dc bvarer' 
venk' ic &ra' jmdd >^íimi. nnáli (em iðcar, tám V& oc r aoii 
lícid cióa ac vanda um cal ockarc Afdííar. 

Enn er hann hafpi pecca mællc þá pagnadi Styrr 
oc þócci nockr vandi á fvörum oc mælcí er ftund leid; 
hvörc er pefla leicac imcd; ^aga , ^dc'nnr l>ecca orda fram- 
kaft oc málaleican. Sva Ikarcu fvara' íeger Halli íem pecca íe 
eeki heg^ma-{^' oe m^n |ij^..qU voq .Vináccá uiider felaz 
hverfu pcflu máli verdr fvarac^ Styrr mællci, |>á vil écr 
tvecca mál cala vid vini mft^ oc c^a rád af peim hvoríii^ 
p^í^ íaA ívm^- HaUi m^Iti, |ietta mál ikalku (h) cala vid 
pi menn er per h1»r ^inwm priggia nácca, vilecpefli fvör 
ecki Uttt draga fyrir mer lengi* pvlAat- ec vill egi yera van*- 
bipill peflá rádz. Oc epcer pecM ikilidu peir. 

Umí 






(d) LeikÍDi 001 w. . 

(e) fntgd. w. 45. trjrgd 4». 



icmmfiliai atíloqviy ntc id tuó ctm dcdecore fadat/í; fed dic- ^a^ 
/01» paucis eflo tibi^ me tanto'ejus amorf raptutHy ut eutttejf 
jommo relegáre neqoeatiu í^unf ^ p^txit ; firmo .tm OHmít 
efflagitatíft ut filiant ntibi eJoces petant > id autem .ttpendaílf 
anticitiat fidumqye a^ifumenturftt qvod accedente rolioff frOr 
■tris Leiknerís virihus tuis tantum addety ne in Isltodía taur 
tus ex duoruftt contitatu bonos acqviripc^y qvantus enoftr^ 
Jibi provenieti nofirum qvoqve adjummtum auótaritatem tnh 
mH ntagis fuíciety . qvam fi viro, qvi in tra&u Brei<AB(iordenfi 
maxintttSt fiOam nuptum dares ; idqve pecunite , qvamipusvor' 
Jemus, locoerit: bujus autem fi nuBam mibi fdcuitatent cotg- 
cefierist nofiram idrumpet amicitiant, et nofinmt qvilibet rem 
/uantf modo, qvopiacet, profeqveturt nec de noftris ^ AMdiQt 
€olloqviis uffa proderit reprebenfio, Qsiod ubi fatus erat, Styt 
•eonticuitf et in rejþondendo difficultatem qvandant ineffe ratue 
poft breve filentium regejfit, Nutuqvid bbc ex anitno petitWf 
aut btec joci ergo ,et nte irritaturus verbafacis* Ita excipit 
HaBius,refpondeastaifibocnonfitvaniIoqviunt; totaqvenO' 
firi anticitia ab.eo dependebit, qwmtodo boc exceperis petitmtt. 
Adbac iUe» Hoc itaqve negotiunt adanticos referam^ eosqve qvem- 
admodunt fit refpoTidendum , confulam, J& Hallius: De bac 
te cunt qvibus volueris intra tresnoStes deliberabis , fiqvidem 
refponfa multum differri nolo , matrimonii fpe fufpen(tí ifupa' 
tiens, Qyibus di^is db invicem difcefferunt. Seqventis diei 

R 2 mane 



(f) •adpftr w. •gicalla 45fi 

(g) din w. 
(b) hialA.' w. 
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^g . . \^ \:?i u*n mSrgitom eþt«r, rcfd^^rr ifiii iil HelgiarelferOc; er 
hannic&m p^rvbatid vSÍ^ vera, enn Sfyrr 

^[VAdfc tftla wrlfeiv. viíi -hím , pG*ípa íTpan* •S»aw/ fpurþi ef hatift 
fiefíá"4itt4cor^v«idámál ar Mtó: Sft pycki mer fcgir 5fyrn 
Snóffi'^^r^ty þá'^íbulttmvkí -gáttgtt U}3p iHdgafell; "pm rád 
höfa ffíbít'cngu wdiÉ^ er^ar^báfð rácíin' vö^ Sípan gengu þeir 
^ fíailíCHipp oc fátu X>ðr á tali aUc* til qvefldz, viífí pat engi madr 
iivad|i«írtök^(k>; S^n fé Um morgininA 

9pút4y(^t^I^StjrfhyQ bans mál? ^tyrw 

^arar', f>aict mál manna at pá^yckðr helWf fdmíl,/edr hvad 
fcalltö til þcíTvinna mcd því áfc {>á hefer eckc fe fram at leggiaiw 
Halli fvarar, til man ec vinna pat er iec má, af pví ccke er fé cil; 
^/yrr fcgw, (c ec íeger hann ai: pat ^ah ]>er nitflíkat ef ec giptí 
p^r ei ' dóttr miftia. Núl^muni ec g^a (emlbmer menn ^t cc 
wiaii láta pig vínna4ál*áddhágs f>eíía prauter nockurar/ Hveriar 
Æru pær? feger/fotf/. Þú fltalt ryl>ia feger í'/yrr götu yfer hrav* 
nit út tilO Biamafbafnar oc leggia hagagard yfer ravnit mille 
knda várra öc gera byrgi her fyrer ínnan ravnit ; enn peílurai 
lutúm framkomnum man ea gipta per Asdífi^áttv mina^ 

Halli fvarar, egi em ec vanr til vinnu, fenn p6 maa 
cc under petta iáttaz (m). 

Epter þettá toko peir at rydía götona oc er patt eitt it 
mefta (n) mannvirki, peir lögþu og garpin fem enn fer merki 
óc épter pat gerpú þeir birgit* Enn ér peir vdro at peíTu verki 

let 



(Í) Riðtra. 

(k) um qvoldit. w. 

(0 K^úig^ Þ^ír HaUe á tal. Wxd. W. 
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ihane Styr Hclgafcllum eqvitavit. Snorrone hofpitimn offe- g^/ 
renti fe cmn eo coUoqvi^pofteaqvedornum redire decrevijje dixit. 
JS^t Snorro utrmndere difficili eifit deliberandmn interrogavity 
-QybdStyraj§k?navit. Tunc Snovro: Afcendamtis igitur y aity 
•Helgafelioin , confilia ninjirmn ibi inita in cqffmn miniine ab- 
ierunt. Afcenfo deinde ?/wnticulo , coUoqvimn in vefperam us- 
qve címferuerunt y fingulis qvos ibi babuerint ferfnones nefcits. 
Styrpoftea dofnmn rediit. Proxirna lucis rnane Hallius Styrem, 
qvalem petíti ratíone^íl bábiturus fitj iHtefTOgavit. CuiiUe: 
Tritmn inqvit eft vulgo , videri te pecunia magis' egenmn : 
Et qvonam boc poSto mereberis^ cum opeSy qvas expendasj 
non babeas? Regejpt HaUius : Ea^ qva valeo impendafh^ cum pe- 
cunia defit. Et Styr : Video^ iv^t jore^ ut tibi^ fi ?natrimoniu?n 
cmn filia negaverOy.difpUteat. agam igitur more vetermn in 
proponendistibij qvomatrimonimniftbocfnerearisy rebus diffici^ 
libus^ Qvcenafn effent^ qvarebat Hallius? Moliaris^ ait Styryfe- 
7nita?n per faxetmn (*) Biarnarhafnam aggeremqvey qvi pra- 
'taviea et accolarum feparet y feptmn praterea ovile intrafaxe- 
tmfi ^xfiruas^his^ute?npera^isfilia?n Afáiíkm tibi nuptmn da^ 
bo. Adkac Hallius. Labori qvide?ny ?ninusfum ajjvetus, Lcc ta* 
men facicnda fubibo (109). Ceperunt deináefeinitamyfmnmum 
facinus ?noliriy exftruóíoqve aggercy cujus bodiedmn veftigia cer- 

, R 3 nuntury 

(*) tninu^ rc£^<*, fed Hraunsfiordum^ cujus hodie unica per raxetam vla„ %- 
nuai fupe^cft. 

(m) Ef ec (kal ]^a auJveldlifi^ar comaz at rá\h-hagnum. Styrr qvaJ ^i ^vi 
caupa mundu add W. 45. 42 
• (") {»f«kvkki W. 
(109) modo íponíam facilus impetrem* Styr vero haiic efle viaoi di£l.'tavit. 
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oW ^^ ^^^ ^^ (o)btdftora heíma undtr Hrauní, oc var grafipi 
i iörd Bidr oc var gluggr yfir ofiúnom fva atucan mácti áge& 
oc var pac hús ákaíliga-heitc; oc er lokic var miöc hvárocveg- 
gia verkino, var l>ac enn fiparfta dag er peir Haltí voro ac byr^ 
-gino, pá geck Asdit Styrsdottir hiá peim, enn ^c var naqr 
bænum) hun hafþi cekic (in bezca búnad, enn er |>eir HáHH 
nuéUco vid haoa, pá rvacar hon engo. pi qvad HáUU yiío ^flá. 

C) Hvcre (a) hafíc Gerd (b) lun, gidrvai. 

(c) Gángfaugor (d) lidar hángfi 

X*) (Liúg vecr at mcr) (•) lcygiv 

Línbúndin för I>úia? 

(••) (e) Pvíat i vetr, en vicra 

Vangs (f) (at^t (f) ek pik gáng» 

Hirdi-dis íri húíi 

(g) húns (h) Skcautligar búna* i 

Leikv 



-.mrmt^^^^mmm^mmm*^ 



(o) ftofiu 

*^ Oido pr. P. Hmt háSt ((er, 1. Htf'pu) linbtindiii gingfilgr Uðwt Itfjg* 

iflr hangt Gerdnr, ^ioa för nm giö'rni? 

Eidar bánpt ttmnlnt in digíto pendulot: kygiar'htn^^ aorent tnnnl \ 

> lc^g^ f V^^* > po^cice enim •urum mtnnni vd digitorum ignit L 

dicitnr: cjnt 6mfarr,nnttlier« 
(«) befir. D. hefer. B. Mtr. 

(b) of. A Mkr, R 

(c) Itngs &ngr F. N. Ð. Gángfangr. E. JNKr. Ð. Ð« Lldtr; 

(d) hndar Mbr. irdir. I.. O^ 

(♦) Liugvætnr. E. L. M. liugdu vettr. F. N. P. lygdn vetur jff. Iigdu 
Jlí^. lingnmr. Df 
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nuntur i feptmt condiderunt. Styr interea (lio) balneum domi *« .* 
^^ Hrauno/e«> adificari^ inqve ferratn defodi; fupra cafui', 
num fenejhra eraf* per qvant aqya fervida inbalneum fun- 
di poffet. Et bac domus perqvam fuit calida. Utroqve la- 
bore ad fineru fere produSo, ultimo, '(po feptum ifratres) 
conftruxerunt\ die a^idit^ ut AíHiíá Styr\s fUie, non procul 
ab iis prope viOa?u prateriret fuundo , qvetu babuit fplendi' 
diffimmUi omata, at ab Hallio et fratre interpellata niþil 
refpondit. Tunc HaUiUs carmine.r 

Qyorfum inftitúifti, 
Decenter incedens fatuina 
(Noli fuihi fuentiri) 
\Lino vinBay tuunt iter? 
Hac enim bieme\ Saniens* 
Fofuitia! non vidi te digreffant: 
Dowum 
Pu/cbrius omataru, 

Et' 

iV^y Pofter. P. pviic ek Saktt |»ik (cg Stf {»ik ej) hin ?itri Huiu fongt Hir. 
di-dif i Tetr gtngt SkniQtligtr buiia Uí búfi* 
▼ti: Ek (á |ik (nn) I Tttr gtngt SkrttUgaft b&na frt Huíi. 

(*) LeOar £. L. M. Leygiar ilíír. Letitr P. Lefiar. D. 

(e) pat var F. N. P. S. ^etta er vcitt. D. 
(t) ec Aíbr. 

(f) (akar F. N. P. S. 

(g) hraana. Ð. 

(b) íkramUgarr. B. E« P. L..O. P« M. Aíbr.^ icrúmligazt. S. 
(iio) domnin. 
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gy / Leiknir quad 

<a) Sólgrund (b) Síggiar (c) linda 
SiaHdan (d) hcfir (e) um (*) falldit 
JafhhátÉ (g) Oglis Stetcar 
Eiids (g) nú er Skart a þefla* 
(h) Hoddgrund, hvat býr úndir, 
HKn (i) oflæti pinu, 
(k> hyrraællt, hóti fleira 
(1) hvitings, enn ver lícum? 

Eptir petta ícildi mep þeim. Beríerkimir gengo heim imi qvell- 
dit oc voro módir miöc, j^m háctr er þeirra manna , íemegí 
eroeinhama, atpeir verpa máttlauíirpiiöc^ erafpeíin gengr 
berícrksgángrinn. Styrr geck pá imoti peim oc packadi peim 
verkit, oc bap pá fara i bap, oc hvíla fic efter {>ad- I>cir gerpo 
fva, oc er peir qvamo i bapit, let Styrr byr^a (p) baþftofona, 
oc bera gríót á hlemmin, er var yfir forftofunni, enn hann 
let breipa nipr nauts húd blauta hiá uppganginom ,, íipan lec 
hann gefa utann á bapit i glugg (q) er a var ofninum, var J>á 
baþitfvaheitt, at berferkirnir poldu egi i badino, oc hlupo a 
hurdirnar, feckjFfo///brotit hlemmín, oc komft upp, ec feft 

áhup- 
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(a) Sal^iuitd. E S. ' : 

(b; íífior. D. Sigrar. í. T. Sigwr P. Mhr. fioir £. L. Sillci 0. Wiws. Jd 

(c) barda Mbr. . ' ^ 

(d; hefr F. N. P. S. 

(e) fú B. F. N. I. K. of E. O. 

(•^i-olldð F, N. P. S. fdldot. M'r. ■) 

(g) Agli«. D auglift B. F. N. P. Auglitr S, ^ 

(g; f«r pu. M. flcciu íkraut. I. ^ 
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^Jo; á hupinni, vcitti Styrr honom pi bana fár. -Eiití et Leíknír 
vildi hlaupa upp ur dyrunom, lagdi •Sfyrr i'gegnomhan, oc 
fell hann inn i badftofbna oc leztþan Sípam \6t Styrr veita 
ummbunap liiíom peirra , voro 'I>eir ferþir uti hraun , ockaía- 
dir i dal peim er par er i hraunino, er fva ér diupr, at engami 
hlut má fiá , nema himin yfir ííc , pat er Yiþ fiálfa göcuna. yfer 
grepti beríerkianna qvap 5fyrr viíb* 

(a) Syndvz mer^, fem (b) myndi 

(c) móteflendr Spióta 

(d) Ala ekki dælir 

(e) el-herdendum verda* 

^ggi Cyggía) ek tf) eigi (*) Seggía 
. • (**) ofrgang (g) vid (um) mik (h) ftrangan: 

^ (í) nu (pann) (*) hefir (k) bilgröndudr (*) branda 
(1) beríerkíum (m) ftad merktan. 

Enn fir Snorri Gopi íþyrr petta , reip hann út lindir Hraunj 
oc íatu peir Snorri oo Styrr enn allan dag, enn aftali þeirra 
kom pat upp, at Styrr faftnapi Snorra Goda Asdí/i Dottr fina. 
-Oc tokoz pefit rád um hauftit eptir, oc var {>at mál manna, a^ 

hvorir 



.■♦«»" 



jCaXfyndi. a. 

(b) mtindi B. F< N. P. M. S. Mbn mindi L. 

(c) moteflftndir. B. eflando. S. 

(d) 2tia L. O. M. a!a. B. £, aj^a. S. 

(e) elldherdendam B. ¥. N» Egghen)endr. E. M* 
(0 ecki. M. 

(•) fegia Mqr. E. Mbr. 

(**) oftgang. JB. Uppgíng B. ifettn F. K. P. S. 
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Vtfalknú pedes cute^ lapfmn Styr vulnere lethali affeeit. goj^ ' 
Leiknerém qvoqve ex óftio afcenfurum transfixit , ut in bal\ 
near4 ^etro Japfus^ ivteriret. - Styr deinde cadavefa adfunus 
parari curavity qva adfaxetmn deve^a^ invallicula aÍMOfiÍ 
adeo deprefja^ ut nil prater coelmnfupeme confpici pqffity in- 
hufnatafunt. Super'fimerc athletarum Styr cecinit. 

Videbantur viihi 

Viri pugnaces 

Non faciles futuiri 

Viris {Strenuis) 

Non timeo piibi a virormn , _ 

Violentia in ?n^ acri: 

Jam {emn) vir armipotens {ego) 

Berferkis íocmn determinavit. 

^ontifex autem Snorro his auditiSyfitmn in exterioribus Hrau* 
num eqvitavit j et cmn Styr^ totmn diem una fedit y ex eormn 
aute?n colloqvio id provenit y utfiliam Afdifam, Styr Snorroni 
Pontifici defponderet. Qya nuptia fequenti autumno celebrata 

S 2 funty 

. P 

(g) vid. mik. JR. N. P, S. af mer. £• Mbr. 

(h) ílránga Mhr. 

(i) her. B. hann. jR. N. P. S. 

(») hofa. F. ÍW. 

(k) bilgrundz JR. N. P. bilgrandz £ bilgrond. O. Bibgrándudr. £. Af^r. boM- 

grundr. D. Bidhmdir branda E, M. 
(*) branda. B. Mbr. 
(1) Berfcrkinn M. S. 
(m) perkan. Ð. E» merkinn. S. merkum. R. N. P. nerkia* Mlr. 



N 
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' hvorir tveggi þótti vaxa af málom þeíTom oc téingdom. Var 
Snorri rápagerpamadr meiri oc vitrari, enn 5/yrr atgaungo- 
mapr meiri^ bádir voro peir írendmargir/ oc íiölmennir innan 
heradz. 

XXIX. Cap. 

Poróddr het madr, hann var ættadr af (r) MedalfellS'- 
ftrönd^ ocíkilgódrmadr, han var farmadr mikiU, ocáttiíkip 
iferdom, fxíroúWr hafdi (s) figlt kaupferd t\\ Irlands ú\ Dyblin^ 
nar. I þann tíma hafpi Sigurdr Jarl (t) Lodversfon i Orkneyiom 
heriat til Supreyia oc allt veffr i Maun^ hann lagpi gialld á (u) 
Mana bygdina^ oc er peir höfpu íætz, fetti iarl eptir men at bída 
íkattfins; enn hann var meft goUdinn í brendo filfri. Enn iarl 
figldi pa undan nordr til Orkneyia. Enn er peir voro ícglbúnir 
er flcattíens bido , tóko peir útfunnan vedr. Ok er peir höfpu 
fíglt um ftund, geck vedr til landfudrs oc avftrs oc gerpi ftorm 
mikinn oc bar pá nordr um Irland oc bruto par flcipit i íþón vid 
eyio eina úbygda. Oc er J>eir voro par komnir, bar par at peim 
Poródd Islendtng er hann figldi or Dyflinne. Jarls menn köllu- 
du á kaupmenn til híalparícr; Poro^rletflcióta báti, ocgeckpar 
á fiálfr, oc er peir fundoz heto iarls menn á Pórodd til hiálpar 
Íer oc búdo honom fe til at hann ílytti pi heim til Orkneyia á 

funnd 

(0 Snarrellsftrönd. W. 45. 
(s) farit if Norege til Diflinnftr W« 
(t) Lodinsfon 43. 
(u) Manarbyggvana 45. 
I113) Sn^cUs Strönd W. 45, fed mlnni rcÖe, qrod «x feq?emibuf patefc. 
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funt\ Q,vibuf febus et a^tfat€\ 'vtefqvf 'auSius".vulgð vide» 
ffatuf. Erat enim Snorro ín conJiliis,Jhruendis inJlruSiÍQr , et 
prudentiof i Styr autem in rebus exfeqvendis magis firei^ 
nuusi uterqve nuwero cognatúfufft et dofnefticGfmíi inifta tfir 
bufreqvens, ; ... ; 

Cap. XXIX. 

Thoroddus, wV erat é'jf Medalfellftranda oriundus (113 J, 
bofíioprobus y et itineribus inercatura caufa peregre fufceptis 
clarus , navefn inter cxteras regiones conmeantefn habiíit. ierat 
Thoroddus (ii4)Dublinum /wHibcrnia negotiorum gratia. Eo* 
teinpore Cornes Orcadufn Sigurdus (115) Lödvcvis filius in Hebu- 
das et ad Manniam usqve verfus occidentem expeditionefn fece* 
rat^ et incolis tributmn impofuerat^ fancitaqve pace^ viros^ 
qvi tributum exfpe^iarent reliqverat; cujus pars maxima ar- 
gento puro nmnerata eft. Comes autem in Oricades prænaviga-- 
vit. Parati^ qvi tributwn exfpaSlaverant Libo - noto veld dabant. 
At cmn aliqvantifper iter fecijjent^ converfo adEvronofmn 
et orientem vento^ ingéns procella orta eft^ qvapr^eter Hiber- 
niam verfusfeptentrione?nja£{ati^ apudqvandain infulaminco* 
lis carente?n nave?nperfregerunt. Qyo cu?n veniffent Thoroddus 
Iflandus Dublino navigans forte advenit. Vifos ?nercatores in 
ouxilimn vocarunt. Thoroddus e?nijfa?n e navifcapham ipfecon- 
fcendebat; qve?n cmnconvenerunt viriCo?nitis adferenda?nfibi 
ope?n emn provocfirunt y pecunia^fi eosin patriamOrcndeSy adco- 

7?nte?n 



(114) Ex Norvegia add, W, 

(115) Lodini. 43. 
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A. tí. 
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f^^$igMái\i&\^ "ijkiú'^tód&ir poítií pat egi iwega, ér hanA 
Var ádr búinn trl //7a»(f/ ferdaré Enn.peír íkorudo á han faft| 
pví péim póttí vidliggií (x) líf ÍÍÉt oc frelíi al peír v&á egi uppr 
leiddir á írland edr Suikeyiar\ l>ar feííi peír höfpo ádr heriat; 
Oc íva kom, at hann íelldi peim bátinn frá hafíkipino, oo 
tók par víd mikin lut af (kattinom, helldo peir fípan bati- 
nom til Orkneyia\ enn Póróddr figldi bátlaft til I/lands. 
Hann kom funnan at landino, oc hellt íiþan veAr fyrer 
oc figldi inn á Breidafiord oc kom med heilo i Dagverdar^ 
nes. H^nn fór um hauftít til viftar hiá Snorra 'goda til Hel- 
gafeJIs^ oc vár fidan kalladr Poroddr Skattkaupandi. Þett^ 
var litlo flíþarr epter víg Vórbiarnar Digra. þann vetr var 
at Helgafelli Purtdr íyfter Snorra goda er Porbiörn digri 
hafpi átt. Poroddr bad Snorra goda at hann gipti fer Purídt 
íyftr fijia; enn med pví at hann varavdigr at fe oc Snorri 
vifli god íkil á hönom oc hann ía at hon purfti miöc for- 
viftó, vid petta allt faman íyndiz Snorra goda at gipta ho- 
nom konona oc veitti hann brudkaup peirra um vetrin par 
at Helgafelli^ enn um vorit epter tók Poroddr vid búi at 
Fródá 6c gerpiz hann gódr bóndi oc flcílríkr (y) Enn pegar 
Puridr kom at Fródá, vandi Biörn (z) Afbiörnsfon pángat 
komor finar. Var' pat alpído mál at med peim Purídi 
væri fíflíngar, tók Póroddr pá at vanda um kvamor hans 
oc hafpi ecki at fök. 

Pá 






(x) fe ]þeírra oc frelfi W. 45. 42. 

^y) framfynn oc forfiáll oc hug]þeckr af ollam innanherads mö'nnuin. oc to- 

kuft med ^cim.^uridi gódar aftir ad fiduftu add. 45, 
(z) Asbrandsíbn. 45. 



Hitfem S\^QTávLta "Oeheret y tiSlata. id veírQ Ille /ír, pote ad 
iter in inandiani ante paratufH^ neqvaqvam pojffe regejjtt. Sed 
gravius contra eufn. obtefiati ft^y vitpffi et libertatem 
lio Jubejfe ratij ne in Hiberniain ^e/ Hebudas, qvas regionej^ 
ar?nis antea infejlarant , educerentur. At tandeni res eo venie- 
baty iit pertinentefn ad navefHfcaph^m iis magna parte tributi 
^enderet^ qva deinde in OcQ^dts fer^bantur. Ipfe vero Scapba 
varens Iflandiafn petiity ófis Inf^l^ aufiralibfis aUapfus littora 
curfu occidentem verfus dire£^q legit Breidafiördum intrat na- 
yevíqve ad D^g^^^á^Fn^mfaivisMercibus appulifí^ Eode?nqve 
auturnnOy ðf Pö»//}?cí: Siioiíone mw^^ co»- 

/«//í , diótus ob hoc faSium Thoroddus Scattkaupan^e iEmtor 
Tributi). fií^ P0t^o'p^ í?^^/ rThorbiörnis Craífi aqciderunt. 
Transegit ifiain hyemem jHelga^Ili fororPqntificir Snorronís, 
Thurida, Thorb^örnis í^ra£ividu0. Hanc a'Pontifice fibi in ma- 
trimonium elocandatn Thoroddus ofnbiitj et qvodpecunia va- 
lerety ^í Snorro eu?n^ virmn ejfe prohmnnofceret^ videret- 
qve porrOy^iUiy qvi rebus ejus pr^cuideret y opus ejfe ^ Pontifici 
vifmn efi 7?tuliere?n ei defpondere. Nuptiar igitur eode??i au- 
tu??ino do??ii fuæ Húg^ííúl) celebravit. Vere aute??i proxi?no 
Tharoddus fufcepta rei fa??iiliaris Frodaae cura^ diveSy fi??iul 
ac probus evafit coio?tus (1x6). At ubi Fródáam ^meaverat Thu- 
rida, Biörnus Afbrandi j?//«i' /7/»r freqvensvenit y fpargente 
fama vulgariy em?i Thuridæ pudicitia??i tenfare; Thoroddus 
itinera ejus illuc faóta^fed frufira , reprebendere capit. Incoluit 

id 

" * 

(116) Providensy pra^iensy et omnibut eanJem trihiim inhábjt&ntilnu perquam 
grAtus. Cetvtrum ti^as eum inter et Tburidám conjágolis ðínor' rttndem 
coaTuit. aðd. 45, ' 



' ' . - Pi .bi<5 Viker Vidleggr at Amarbvole oc voro fynir 
íwns I>á vaxnir Atirn oc Valr, inir efniligfto menn ; peir lögdo 
Porodái cil (a) ámælis at hann poldi Bymi flíka íköm fem hana 
veitti hönom, oc budoz peirtilfylgdar medPðrotA/r ef hann viUdi 
rádabætráqvamom Biarnar. 

Þat var eitt ÍÍn ac BiÖm kom til FrÓdár^ at hann fat á tati 
vid Vurídi, enn Vóroddr var iafnan vanr inni at ÍÍtia þá er BiÖm 
varpar, enn nú fezt hann hvergi. Þ»r/iarr mælti , hugfapúfva 
ferdér pínar BiÖm , íeger hon, at ec ætla at Poroddr (b) hyggi nú 
flf at ráda híngatferder þínar, oc get ec at |)eir Íiafí farit á veg 
fyrírþig, ocmanhannstlaatþerikyh'teigiiafnlidafínnaz^ þá 
qvad Biöm vífu þcfla 

(•) Gúllz (a) mundu (mundim) vid (•) vilia 

(•*) Vidar ok bláíT i midli 

(d) grand (fie ck (e) ftöd [Stad] ftundu),- 

(f) Streingf, þcnna dag leingftan; 

(g) allz i aptan (h) Pella 

ck (i) tcfíunft fialfr at drecka 
opt (k) horfinnar erfi, 
' (I) armlinz^ glcdi minnar. ' 

Epter 

(8) ordí W. 

(b) bonái ininn add, W. 

(*) Odo eft: Vtd, Gúlli Strengs grund, miinJim Tilia ^ena dag lenffftan J 
jnilli Tidar og bl£fz (eg & ftuntlum ílöd) alla.egi teguniB Cteyglutat)^ 
(Pú') •rmlinni pella, ad drecka íUlfr J ei^nn erfi minnit opt borfintur 
gledí. vel; dcecka opt CS& íteratii poculii^ erfi minnar huGnnor gledi, 

(a) mundim. C. 

(■) vtlia. E. vtndu. G. 

(••) villdar oc blei imilli 6, H. vUldi ek blidl imÍUi f. N. f. S. 

(d) (r«nd B, 
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id temporis Arnarhvolum, Thorcr Vidleggr (Lignipes) , cujus * ' 
Jilii Aurn et Valus/a/// adulti^ optimæ fpei erant. Qui Thoroddo, 
qvod tantam fibi a Biorno ignotniniam fieri perferret ^ expro* 
Brarunty fuam ei^ modo freqventes Biörni adventus avertere 
vellety opem offerrentes. 

Accidit aliqvando , ubi Biomus Fródaam venit^ et cmn 
Thurida colloqvio vacaty ut Thorroddus contra viorem^ na?n 
dum adejffetBiomuSy in cubiculofedere folebat ^ ijia vice nufpiam 
confpeóhis eji. Tunc Thurida; Ita tuo^ ait^ Biorne itineri provi- 
deas^ qyod præfagiat ??iihi ani?nusy Thoroddum (117) tuorumhuc 
adventuufn fine?n facere decrevijfe , et emn cmnfuis^ via?n tua?n 
occupajfcy conjicio^ ani?n0y ne pari co?nitu?n nmnero conveniatis^ 
Adbac Biörnusfeqvens car?nen repofuit. 

Vellevius /. eligere?nus 

inter terra?n coelmpique 

foe?nina! (?noras interdmn nancifcor) 

hunc die?n longilJi?nmn\ 

Siquidefn hac vefpera 

mora ?nihi eji potatiOy 

Sape disparentisj v: exefoialiSy 

fa?nina! ?nei gaudii. 

T Arrep- 

(e) af addi B. E. ftad P S 

(f) ftici. g. B. G. H. K N. P. ftrcingi !• 

(g) alt. D. L Aliri G. H. F. N. 
(h) ^etina. B. G. H. 

0) tegumx B. t k meft. D. tcfncft. G. H. F. N. P. S. 
(k) liofiniiar. Arfi. E. porfinnar. G. H. 

(1) armkrans. 1,. Arms láaaz* £• Arinliumft, D. Armlj^s. £ anmoi. G. H. 
(1x7) meam nvirituni* 
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Eptcr í>at tók Biörn vapn fin, oc geck í burt, oc ætlaí 
heim: enn er hahn kom upp um Digra'Tmla hlupo upp 
fyrer honom V menn; par var Poroddr oc húíkarlar hans 
tueir, oc fynir Pom Vidleggs. Peir veittu Bimi atgaongo^ 
enn hann vardiz vel oc drengiliga, gengo peir íaíta^ at 
Voris fyneric) enn hann vard banamadr beggia peirra. Epter 
pat leitadi Poroddr undan med húscarla íina, oc var íarr lítt;^ 
cnn peir ecki. Biörn geck leid ílna, par úl er hann kom 
heim y oc geck til ftofo. Húí&eyia qvaddi gridkono at vinna 
honam beina: oc er hon kom i ftofona med liósy þáíahún 
at Biörn var blódigr miöc» Geck hon pá fram , oc íegir As^ 
brandi íodr hans at Biörn var blódigr heim kominn. Geek As- 
brandr i ftofo : pá fpyrr hann hvi Biörn var blódigr : edr haöL 
fit Póroddr fundiz ? Biöm fvarar oc feger, at fva var. Asbrandr 
íþyrr hvorfo farit hafi íkipti peirra^ Biörn qvad. 

(*) (g) Mun hyrlefti hrauftum 

hrídar (b) manní at ftrída 

(helldr (c) höfum (d) vígi (e) valldit 

Vidleggs fona tveggia) 

Sem (f) vidbálkar (g) volki 

(h) valldr 

(c) j^eir veitm honom áverka add. 411 |»eir fœta á?erkain vid Biíírn 445. W^. 
(*) Ordo et nexas hic eíl: Hiidar Hyrledi man (cins vera) ad ílrida hniu- 
fium manní , fc m etc. Vel • etinm : 

Munat 1. muna (cstera a. jnej.tiunt) Htidar Ryrlefti ad ftrida hrauftum 
■lanni, 1. mer hrauftum: helldr höfum (ver, 1 hefi ec validit vigi tveggia 
Vidleggs Sona: (]þaci er fyiir höfuui) Sem etc. 

Sic vulgo: mer er ecki ad vera ad ^vj, húgfa, reyna ^etta , j^od » r.tiáir 
ecki, dugfr ecki, non íuccedit. Míhi tamen mcliut arridet parentbefi^ v.te- 

ribus 
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Arreptis deinde annis dö?nu?n rediturus abiit: ut verv ffionte?n * 
Digra-mulum afcendebaty prqfiliurttviri nmnero quinque^ Tho- 
roddus nernpe cu?n duobus dornefticisy filiisqve Thorcris Ligni- 
pcdis. Horutn ille impetmn fortijjirne ex^epit^ et utruinqueiror 
trein arrms in fe proruefitern (118) occidit. Itaque Thoroddus cutHr 
domeJHcis nondutn vulneratis ^ ipfe parurn faucius fugam capes^ 
Jivit. Caterufn Biornus via perrexit , usqve dum4ovium redux 
triclinium intraret. Materfamilias venienti fubminiftrare^ fer- 
n)am domejlicam jujjit^ qva triclinium ingreffa allatofecum lu- 
mine Biornum fanguine totu?n ?nadere videt. Hinc ad exte- 
riora adtufnprogrejfa^híhvznáo^jilium cruorefqvalidwndo?num 
rediijje narrat. Qvi triclinium Jlatifn ingrejfus^ cur cruen- 
tus ej/etj interrogavit? an^ inqvit^ cu?n Thoroddo res fuit? 
llle vero hoc itafe habere regejjit. Afbrando iterum qye??iad- 
modwn res cejjijfet percunEianti car?nen retulit. 
Erit homini (Thoroddo) 
cu?n viro forti pugnare 
CpotiuSy V. certey cade?n procuravimus 
Vid'Jeggi {lignipedis) duoru?n JiIioru?n) 
ac Ji virgula agitatione 

T 2 domi'- 

rilms fomiliflrííliniQ , et ubique in promtu, cum ?erborum trtðu et íimiii* 
tudinis cobzrente n^xu. 

(i) iTHintir.-^. mumr. D. munnflf^. K. mnnu^ir hinir hniuflu^. N. F. P. G. M^ 

(b) meír. L Menn. B* M« G. H. mfluni. F. N. P. S. K. 

(c) hefig. 0. 
(c) voUdit. B. 

(f) Vidbalkr B. F. N. VigTfllki B. Vigvalkflr S. Vígkiaikar, L 

(g) Vilkar. K. Vclkio. P. S. 

(11$) ct jrulncrfl ílbi infcrentet fldd. 443. 45. W. 
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(h) valldr geymi Bil (i) fallda, 
(k) edr (1) dalfveigi deigum 
(m) draupnis Skatt at kaupa. 

Sídan batt Asbrandr íar hans, oc vard hann græddr at heilo- 
Pároddr^ fótti ÍWorr^ goda at cptcrmáli um vígPórisfona ^ oc 
lct fva búa mál til Pórnes píngs. Enn fyner Pórlaks á Eyri 
veittu BreidvíkínguTH at málom peíTom. Pær urdo mála lyk- 
tir, at Asbrandr geck til handíala fyrer Biörn fon fin, oc hellt 
vpp febótom fyrer vígin. Enn Biörn var íekr giörr vtan III 
vetr, oc fór hann utan íamfumars. Pat íama fumar fæddi Vur- 
ídr at Fródá ívein-barn, oc var nefndr Kiartan: vox hann 
vpp hcima at Fródá^ oc var íaemma mikill oc efniligr. 

Enn er jB/óy«kom út umhaf, fór hann fudr t\\Dan?nerkr 
oc papan íudr (d) til Jomsborgar. Pá var Pálnatóki fyrer Jovis- 
víkingof/i. Biörn géckpar (e)í lög peirra oc var parkalladrkappí. 
Hann var J>á í Jomsborg er Styrbiörn hinn Sterki vann hana. Biorn 
fór oc til Svipiódar er Jomsvtkingar veitto Styrbyrni; hann var 
oc í oruftunne á Fyrisvöllo?n er Styrbiorn fell, oc komz padan 
á íkóg med ödrum Jo?nsvíkingu?n. Oc medan Pálnatóki lifpi 
var Biörn med pcim oc pótti enn bezti drengr oc enn hravftafti 
i öUum mannravnum. 



(h) Valldz. K N. P. //. Vftlldc S. Valls. G. Volld. JC 

(i) falldna. B. fallda D. F. N. P. 0. L. K. I. falna. E 

(k) Egi er dádi deigum drupnis flcatta kauptr af £. adr C. JM. 

(l) dvalfveigi E. Dolfveig í F. N. P. S. G. fí. 

(ni) drupnis D. G. H. 

(d) í Vindloud. a4d. 445.- W. 
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dominus (^maritus) faminam cuftodiat^ 
aut ramulo bumido vallenfi {yiminé) 
aurum e?nat v. petat. ' 

Religatis poftea ab Afbrando vulneribus^ in iotuinfanatuseft. 
Catera^ Thoroddus, Snorronem, »í Ca«/^ Thoreridúmpoi- 
trocinaretur , petitum convenit^ et in Judicium Thorsnefeníe 
a£iione?n cadis inftituit Vilii vero Thorlaci ^;r Eyra, Breidvi- 

_ _ _ • 

cenííum partes fecutifunt. Et lis eo evenit^ ut Afbrandus pro 
filio transa£iione?n ?nanuftipatus ?nul&as cadiumpenderet. Ca- 
teru?n Biömus exílio triennali addi^us eade?n aftate peregre 
profeSius eft. Ifthac aftate Thurida YvoáitnCxs filiu?ny cui no- 
?nen Kiar tanis indiderunty peperit. Qvipri?na ftati?n ^atate ?nag- 
nus opti?naqvefpei adolefcens evafit. . 

At Biörnus oceanofuperato , pri?nu?n in Daniam et de- 
inde (119) lómsburgum auftrali itinere tetendit. Frafuit tunc 
lomsvicenfibus Palnatokius, qvoru?n (120) legibus Biörnusfe?net 
fubmifity unde Athleta cogno?nen adeptus eft. lomsburgi Age- 
bati du?n ea?n Styrbörnus Robuftus expugnavity ivitqve in Sve- 
ciam, r»w (?p^7// /«/^f«»í Styrbiorni Jomsviceníes; et pugnæ 
Fyrisvallcnfi , in qva cecidit Styrbiomus inter fuit^ unde 
cu?n cateris Jomívicenfibus in fylva?n elapfus eft. llle du?n 
"vixit Palnatokius, fociis adhafity vir ftrenuiffi?nus,y et inter 
qvavis difcri?nina fortiJfi??ms habitus. 



K D. 
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(e) Víkingslök 445. W. 

(119) in Vindlandinm add. 445, W. 

(120) piraticls. iidein add* 
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K . 

XXX. Cap. 

Nú íkal CQghfriPórolfiB^gifót. hann tók nú at elldazt 
ffizt oc gerpiz illr oc æfr vid cjlina oc miók; úiafnadar fuUr , lag- 
dii oc miöc úmiúkt á med peim fcdgum Arnkcli ok hanom*. 
í^at var einn dag at Pórolfr reid inn til UlfMrfells at finna C7/- 
farr bónda; haiin vár förverksmadr godr, oc tekinn til peís, 
at honom hyrdizt íkiótara CO hey enn ödrum mónnum, hann 
Var Oc fva féíæll, at fe hans dó alldri af megri edr drephrídom. 
Eíin er peir Vórolfr fundoz, fpurdi Pórolfr, hvort rád hann 
gæfi höntim, hvörfo hann íkyldi haga verksháttom íínom eda 
hvörfo honom fegdi hugr um fumar , hverfo perriíamt verda 
mundi. 

I7ií^r fvarar , eigi kann ec per annat rád at kenna enn 
íiálfom mer: ec mun láta bera út liá í dag, oc fiá under íem 
meft má peíla viko , pvíat ec hygg hún muni verda regnföm, 
cnn ec get at epter pat mun verda gott till perra enn næfta half- 
an mánat. Fón petta fva fem hann fagpi; pvíat patfanztopt 
at hann kunni gerr vedr at fíá, enn adrer menn. Sípan fór Pefr- 
dlfr hQÍvny hann hafpi med fer mart vcrk-manna, lethannnú 
oc pegar taka til eingi - verka ; vedr f ór pannig íem Ulfarr hafþi 
íagt» Peir Pórolfr oc Ulfarr átto eingi faman uppi á hálfinom, 
peir nóo fyrft hey mikit hvarertveggio , fípan purkudo peir oc 
færdo í ftóríæti^ Þat var einn morgin frtimma, at Párolfr ftód 
upp; fér hann pá út, at pá var vcdr pykt ochúgpi hann at glc- 
piaz mundi perririnn, het hann á præla fina at peír íkyldo upp- 
ftanda oc aka íaman hcyi ; oc bat pá at vinna fem meft um dag- 

in. 



(f) ondWrkL W. 
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Nmc adThovoXíumCmyi^^&aredeí^ n0r^ Hic 
in vmltam ja^pi atateiPk prove^us feni^ traSfaieu difficilis , ira^ 
(undms et perqvatn iniqvus evafity muUæqve ei etfilio Artb 
IfáWo fi?nultates intercefferunt. Accidit die qvodoPiy ut Tha- 
rolíus, UlfarsfeHQin , berurn Ulfarem conventum eqvitaret: 
erat is rei fafuiliaris proicurator infignisy tutitqve fama vul- 
garis , fænum ejus^ qoam alioxum^ ditim /kcariy eumqve tan- 
ta pecormnfortuna gaudere^ ne unqvam vel macie velprocsUis 
interirent. Hunc cu?nThoro\íus convenijffety qvalefibiy qveipi- 
éfdmodum labores dornefticos inftituerety cofyilium daret: et 
qvid de bac ^ftate y qvam ficcusforet a^ prafagiret? interro^^ 
gavit. 

Adbac Ulfar. Non aliudy aitp te qvam me ipfmncon- 
filii pojfmn edocere: Elata bodiefalce^ qvantum fas eft ^ bac 
hebdofnade^ qvam pluviofam fore auguror^ fanmnfecari cu- 
rabo; at pofty duas feptimanas aerem fore ficcum conjicio. 
Dióía eventus comprobavit : fapius ne?npe co?npertum eft^ emn 
in ftatu aSris conjeííando pra aliis ejfe felice?n. Hac edoéíus 
dofnmn rediit Thorolfus, ^nultosqye^ qyos aluit do??iefticos^ 
fítno confeftifn fecit operari^ aere^ ut prædixerat Ulfar, fe 
habente. Co?n?nune pojfederunt Ulfar et Thorolfus in coUe pra- 
tu?ny ubi ?nultu?n uterqve fanmn fecari curavit^ qvodficca- 
tu?n in ingentes ?netas coegerunt. Die qvoda?n Thorolfus 
?nane furgens egresfus efty aere?nqve nebuloJu??i effe con^ 
fpiciensy ficcitate?n ejus fnutatmn ire ratus^ ?nancipia fanmn 
congejiurafurgerejujfity prácspftqvey ut qvam maxi?nu?n va- 

Íerent^ 
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ín, pvíat mer íynitz íágdi hann vedf egi trúliQ:* Prælarnir 
klæddoz oc fóro t\\ licyvtrksj GnnVórolfr hlód heyino oceg- 
giadi faftufflvérkitát fem meft gengi fram^ Penna morgin fá 
t/ij^rr út íhemma, oc er hann kom inn, fpiirdo verkmenri at 
Viedri, hann bad pá fofa í nádom, vedr er gott feger hann, óc 
mun íkína af í dag, íkulo per f lá i töpo í dag, enn ver manom 
annnari dag hirda hey vart pat er ver eigóm uppi á hálfinom, 
Fór fva um ycdrit fem harin fagpi. Oc ér áleid qveíldit, fendi 
Ulfarr mann uppá halfin at (iá um andvírki íitt, ]^t er par 
fííód. . - 

Pórolfr Bagfotr let aka prennom eykom um dagiri oc höíþo 
preír hirt lieyí^ ac nóni , pat er hann átti; pá bad hann pi aka 
Jieyi Ulfars i gard íín; peir gerpu íem hann mælti. Enn er 
íendimadr Ulfars fí pat, lióp- hann oc fagpi Ulfari. Ulfarr for 
upp á halfin oc (g) vard ódr miöc oc íþurdi hví Þoro^ rænti 
han. Pórolfr íagdiz ecki hirda hvad hann fegpi oc var málódi 
oc iUr vidreígnar oc hellt peim víd áhalld. SiUlfarr pá eingan 
fin koft ^nnan enn verda á brotto , oc fer pegar til Arnkels oc 
ieger honom íkada fin , oc bad han áfíá, (h) letz ella allr fyrer 
bordi verda. ArnkeU íagdizt mundo beida födr fin bóta fyrer 
0) heyit, enn qvad íer pó púngt íegia hug um, at nockut mundi 
2^t íök hafa. Oc erpeir f^dgar fpndo?: h^d ArnkeU födr fin bæta 

Ulfari 



(g) ok var pcftr miök W. 

(h) leift hanom ella at al( moadí fyrcr bord borit 44^1 

(i) bcyrán f ctta 445. W. 
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ierenty eo die operarentur; efieni7nait^ aernonfatis viihifidus. 
Manfipia vefiibus induta föeno ceperwnt operari^ Thorolfus 
autefu ipfe acervum foeni confiruensy ad ktboremy qvémi ve^ 
hementiffifne urgendum^ hortatus efi. Ifthoc mane UJfar pri- 
mo fiatum aéris fpeBatum existy ingrej/umqve domeftici 
de aere interrogarunt : ilte vero juffit eos qviete dormire; 
honus enimy inqvity a?r eft^ hodieqyefolfptendebity vosautem 
foenmn in prato cutto fecabitis^ feqventi vero die^ qvod in 
cotte nobis eft foenuniy in feptumi congeremus. Et aer ut 
pradixerat ^ evenit. Vergente in no&em dieUlÍBLrvirumy qvi 
qfcenfo coUéy foenum ibi congeftum invifirety mifit. 

Fecerat Thorolfue Bæifotus, fanum tribus jumentis 
devebiy unde^ qvodipfe pajfedit^ hora tertiapomeridianatotmiin 
feptum congeftmn eft. Qvofa£íOyfoenuni Úlferis infeptumfuum 
devebi jujjtt , id qvod fecerunt. Hoc vifo yis^ qvem miferat 
Ulfary dommn decurrens hero retulit. lUe afcenfo coUe ira 
vehementi concitusy cur Thorolfús rapims ergafe uteretur^ 
interrogavit. Hicj qvid dicerety nihil fe curare rltgejjlt^ feqve 
verbis furentemy traStattíqve petqvai^i difficileln exbibuity 
unde^ qvin confligerént^ Hon fHultum abftíit. Ttínc Wai^ uni* 
tamfibiabeundiconditionefnfúperefferatus^ Arnkillom conve- 
^it^ cui damftmn (121) expofuity ejusqve auxilium imploravity 
TCffifuam aliás ofhfiino male cejfúroffi diEtitans. Arnkillusy^ 
þatre^ ut im)foenum pecunia rependeretj petiturmn regeffitp 
miptmfi toffiengraviter prafagircy nuUufn di&is fuis fore effieí- 
tum. Poft ut parentes cotrveniunty Mnkííiuspatrefny Ulfari 

U rjMpi- 



% 



(121) ^lomnmn aliis inciltcifn fote ctc 443« (X2d) npintui foeDÍ'W. 445« 
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» 

Ulfari heytökona ^ cnn Pórolfr qvad præl l>an helft til audgau. 
Arnkell bad han gera f yrer íín ord , oc bæta honom heyit. Por- 
elfr letz ecki gera parfyrer, nema verfnadi \mv Ulfars. Oc 
íkildozt peír vid pad. Enn er ArnkeU fann Ulfar^ feger hann 
honom hvorfo Þ(íro//f hefir fvarat* Pat fanz á Ulfari at honom 
pótti íem AmkeU hefpi h^tt fylgt málino oc qvad han ráda níko 
vid födr fin , ef hann villdi. ArnkeU galt Ulfari fyrer heyit f líkt 
er honom h'kadi, oc er peir fedgar fundoz annat fínn, pa heimti 
ArnkeU (k) heyit at födr finom,] mn/Porólfr let ecki batna 
um fvörin; oc íkilldo |>eir I>á reidir. Um havftit eptir let Am- 
keU reka af fíalli yxn (1) XIL er Þórolfr fader hans átti oc lec 
drepa öll í bú fitt. Þetta líkadi Porolfi (íónlkt y ocheímti verd 
at Arnkeli. Enn ArnkeU qvad pat íkyldi koma fyrer heyit Uk 
fars^ pá líkadi Porolfi miklo verr enn ádr oc kallar {>etta af Ul^ 
fari hlotit hafa, qvad hann íic flcylldi fyrer finna. 

XXXI Cap. 

Þenna vetr um íöl hafpi Várolfr dryckio mikla oe 
vektí kapp&mliga |>ræIom fínom , qm er þeír voro ordner 
druknir eggiar hann pá ac fara ínn tit UlfarsfeUs oc bren- 
na Ulfarr inni oc hec at gefa peim par til firelfí. Þrælarner 
Íbgdozt pecca mundi vinna til (ráCis íér ef hann efnjEÍi ord 
íln. S}]>an foro |>eir VI faman inn cil UlfarsfellSy toko I>eir 
vidarköft oc drogo ac bænom oc flogo elldi í. 1 penna 

túna 
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(k) b«yv<>di't 4|y, 
ÍO VI 345 
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rapina?nfoenifoheret^vionebat. Ca/Thorolfas nebuloneiniflum 
nirnis divitefn ejfe regeffit. Filio iterurn ut verbisfuis in repeu^ 
dendofoeni pretio indulgeret urgenti y pater ^ fe non curarey fi 
res Ulfarís ad deteriora vergerét^ repofuit. Qvióus dióíis ab in- 
: vicern difcejjerunt. ArnkiUus deinde Ulfarem adiens qv^ pater 
refpond{ffety exponit. Ani?mdver/um efty vifu?n ejffe ÚlíSsLrij 
ArnkiUum catifíC ?ninus inftitijfe , eum enifn tantwn^ fi voluis- 
fety apud patrern valere afferuit. AmkiIIus igitur^ qyantu?fi 
placuit Ulfsíriy foeni pretiu??i erogavit^ et cu?n altera viceparen- 
t€?n aUoqveretur pretiu?n foeni iteru^n exegit; et iUiy cum 
refponfa nihili?n??iutarety irati difcejferunt. Proxi?no autu?nno 
Arnkillus , duodeci?n , qvos in ??ionte pafcentes babuit Thorol-' 
fos boves caftratos^ do?nu?n curavit abigi^fingulosqve maSíatos 
reipenuaria deftinavit. Hocfaóíu?n ægread?nodu?nferensTho^ 
rolfus, pretiu?n ab ArnkiWo popofcit. Cui iUe, iftisfaenmn Ulr 
faris cö?npenfatu?n ejfe regéjfity id qvod Thor o\íq longe ?nagis 
difplicuity idqve ex Ulfare ?nalu?n redundí^e ajferuit^ eum rra?tk 
fui experturu?n vicijfi?n minitatus. 

Cap. XXXI. 

Hac hyme in fejlo Jolenfi Thorolftis magna babita com- 
potatione , mancipiis veber/ienter potum prabuit^ qv«e defuum 
inebriatáy ut Ulfarsfellum profeSla UlJ&rem, igne viUafubje^o^ 
tmcremarent , bortatus eft , libertatem fe pro hoc facinoré iis 
concejfurwn poliicitus. Mancipia boe pro libertatep modo 
verbisftaret , agendum obieruntJ Eorum deindefex Ulfarsfel- 
lum profeífafftrui ligftorum adibus culmota igitesfuggejferunt. 

U 2 Uoc 
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tímá í3to péir Arnkell vid dryckio á Bótftád ot er peíp 
gengo tíl íVefhs ía peir elld cil Ulfarsfeilsy foro þá pegar 
til, oc tóko þrælana, énn flökto elldlnn, voro pá enn lítt 
brend húíin. Um morgíninn eptir, \tt Atnkell flytía prðelana 
inn í Vapilsböf^a oc voro þéir par betigdír allir. Epter pat 
handíaladi Ulfatr Arnkeli fe íitc allt oc gerpiz hann pá 
varnadarmadr Ulfars. petta hatíd&l líkadi Pórbrands fonom 
illa, pvíat peir póttoz eiga allt fe epter U/far leyíingia (in 
tókz af peflb fæd mikil med peim Amkeli oc Vorbrandz 
íonum, oc mátto peir padan af egí leíka íaman eiga, enn 
ádr höfpo peir leíkiz vid. Var Arnkell pá fterkaztr at 
kikom, enn ia itiadr tók bezt í móthonom oc varatmar 
fterkaztr er het Freyfteinn Bdfi oc var fóftri Porbrands oq 
kenningarfon hand; pvíat pat var fteflra manna fögn at hann 
verí hans fon, ehn ambátt var móder hans; Hann var 
drehgiligr madr oc mikill fyrer íer. Pórolfi Bagifotilíkííði 
ftóriHa vid Arnkel er prælamer voro drepner, oc beiddi 
bóta fyrer, enn Arnkell íyniadi pverliga at giallda fyrer pá 
nockorn pening, líkadi Porolfi nú verr enn ádr. Þat var 
einn dag at Pórolfr féid út nl Helgafellz at iinna Snorra 
goda, oc baud Snorrri hónom par át vera^ enn, Pórolfr 
qvndz eigi 'púf fa át eta ii)at hatís: em ec pví hef kominn, at 
éc vil at pú réttér lut rliín; pví at ec kalla pio heradsfaöf- 
pingía oc i^ylldán at féttia peirra mánna luter ádrera vanluta* 
FyrérhVöríbmliggrlutr pinnuftderCm^bóndi? ícgcr 
Snófri; ffTtvArfikéli'íymmkíom^í^^ Snorrim^d- 

ti^ 
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Hoc ip/bte7Hpore Arnkillus cmnfuis Bolftadi /?or!///í ajfedit: qvi 
cum cuhitUfHÍrent^ ignibus Ulfarsfelli confpecíisiUucJlativifecon* 
tulerunt , prehenfisqve viancipiis , ignes extinxerunt ; Nec tuiPi 
ades viultuin damnifubierunt. Seqventis diei rnane Arnkíllus 
viancipia in Vadilshöfdum deveéíaj fingula curavit fufpendi. 
Pofthac Ulfar, ArnkiUo, res fuas inanu fiipatus eft^ ejus fe 
patrocifiiacommittens. Ifthac paóliofiliis Thorbrmdi viultum 
difplicuity fiqvideví cun^as libertifui j Ulfarís opesj poft vior^ 
tevi ejus^ fuqs ejfe putarunt , idqve vtagnas inter eos et Arn- 
\ú\\\im finiultates fovebat^ nec poftea ludos una haberi licuit^ 
quos antea covmiiferant. hrvíéí^m femper fuerat vitibus fu- 
prernus^ ei tavien ftrenuiQime obhSiatus eft ^ fortijfimus alter^ 
vir qvidam nomine Freyfteinus Bofíus, alumnus Thorbrandi, 
nothusqve ; plurimi nempe eu?n^ ejus ejje filium.pertulerunty an- 
cilla prognatum: erat iUe vir ftrenuusy animoqve forti pra- 
ditus. Id Thorolfo Bægifoto in Arnkillum bile?n movit^ qvocf 
ab eo occifa ejfent viancipia : et pro cade eorum refarcitioncm 
poftulavit: Verum Arnkillus fe pro iis ullum foluturum ejje 
nufnmum præfraÖie recufavit^ id qvod Thoro\íus longe a:grius 
tulit. Die qvodam igitur fontificem Sn orronem conventurus 
Helgafellum^^wí^wí: cui hofpitium offerenti ^ fibiy haudqva- 
qvam opus ejje ejus cibo^ regejjlt: Ea vero inqvity de caufa 
buc veni , qvod veli?n te rem ?nea?n erigere , fiqvidem te , íri- 
bus qvippe hujus principe?n ^ adre?n fuccu?nbentiu?n vindican- 
da?n teneri diUito. 

A qvo ja?n qv<efivit SnorrOy injuria afficeris 
eolone? Afilio Arnkillo regeffit Thorolfus. Tunc Snorro: 

U 3 De 
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ú , pat átto cigi at kæra, pvíat per á fva hvcrr lutr at pyckia fcm 
hönom , því hann cr bctri madr cnn J>ú: pann veg cr cigi íeger 
hann, pví at hann vcitcr mcr nu mcftan ágang: vil ec nú 
geraz vin f>inn fuHkominn Snorre^ enn pú tak vid cpter- 
málom um præla mína cr Arnkell hcfir drcpa látit oc man 
cc cgi marla mcr (n) bæornar. Snorri ívarar, egi vil ec 
gánga i (o) dcilo mcd yckr fedgom* Porolfr fvarar, engi 
erto vin Arnkels^ enn J>at kann vera at pcr pycki ec fe- 
glvggr, enn nú Ikal ei pad, cc vcit íegcr hann, at pú villt 
ciga (p) krakunes oc fcogin mcd, er mcft gcrfcmi er her i fveit.. 

Nú man ec pctta allt handfala per, enn pú mæl cptcr 
præla mína oc fylg pví ía íkörugliga at pú \^kíer af, enn 
peír pickiz ofgert hafa er mic ívívírto, vil ec oc engom 
mannihlífa láta^ pcim er her hafa lut í itty hvort fcm J>ad 
er mciri cdr minni mínn vandamadr. Snorri póttiz miöc 
purfa íkógin, oc er fva fagt at hann tók handíblom á lan- 
dino, oc tók vid cptermáli firælanna. Oc vúáVórolfr íípan 
hcim oc qndi vel vid. jEnn pctta mæltiz Ktt[fyrer af ödrom 
mönnom. Um vorit let Snorri búa mál til Vornesptngs á 
hcndr Arnkeli um J>ræla drápit* Fiölmcnto peir bádir til 
píngfins oc hellt Snorri fram málom^ Oc er mál komo í 
dóma, qvaddi Arnkell fer biargqvidar oc ferdi pat til varná 
at prælarnir voro tekncr mcd (q) kveyktom elldi til bœiar- 
brenno. Pá færdi í'norr/ patframm, at prælarnír voro úhel- 
ger á peim vetvangi, enn pat at per færdot pá padan inn i 

Vadi/s^ 
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De ea re , ait , conqveri tibi non convenit , de ovmibus enim 
idefn tibi ac illi videri debet; eft nempe vir te ?nelior. Id tnini- 
MCy ait illey fiqvideTnfufnrnis viejam injuriis afficit ; tecmn igi- 
tur Snorro ratamfancire volo amicitiam , et tu aSiionem infti- 
tuendofn fujcipe in cædem mancipiormn , qva occidifecit Arnr 
killus, nec ?nultas tnihi nmnerabo. Adhac Snorro ; nolo inqvit} 
Utem inter vosparentes inire. Et ille\ nuUuSy aitj a?nicus es 
AmkiUi , forfan autem pecunia parcus tibi videor^ id qvod non 
erit; novi enipiKr^kuncíífubjeóíaqvefylvíej opti?ni in hoc tri- 
bu ci?nelii pojjejjionem tibi arridere. Ea igitur fingula ^ ?mnu 
tibi ftipulabor. Et tu caufarn cadis ?mncipiis illata fufcipe^ 
ea?nqve tantaftrenuitateprofeqvercy et uthonos tibi crefcaty et 
illosy qvi da??mmn ?nibiattulerunty fa£ii pæniteaty nec cuiqvajiÞ 
eorufíh í^^ partem fceleris babuerunty arQiore qvafnvis 
wihi cogfiatione junSti fint , parcas volo. Snorro fylva indigere 
fibivifusefty undefundmn dextra traditmu accepity fufcepta 
fiffiul in c<ede?n ?nancipiormfi a£íione. Qpofaóío, re fua 
bene contentus dofnmn eqvitavit Thorolfiis. Hoc vero inter 
alios ?ninus bene audiit. Vereprxi?no , Snorro a£Hone?n , qva 
cadis Amkillum poftularet^ in judicimn Tborsneíeníe inftitui 
curavit. Qvapropter uterqve freqvens adfuit^ Snorroqve caufa 
vehe?nenter inftitit. U aute?n te in judicimn produóía y Arri- 
killus teftibus aux iliaribus provocatisj ea?n defenfione?n adtu^ 
Jitj qvod ?nancipiay cmnaccenfis ad co?nbuftíone?n viIU ignibus 
esfent prehenfa. Vici(fi?n Snorro, ?nancipia in ifto ipfo Ioc& 
jure c<edi pojfe contendity at qvod ea^ {addit) Yaáílshofdum 

devecta 
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Vapilsbðfþa oc drápoc pá par, pa hygg cc at peir vaeri par 
eigijúhelgir- Hellt pi Snorri fram málino oc eyddi biargqvid- 
nom Arnkels. Epter pat átto menn lut í at fetta pá, oc var 
íættom á komit, (kylldo peir brsedr gera um málk Styrt oc 
Vérmundr. peir dæmdo fyrerprækna (r) Xlt.aura hvörn oc giall- 
da feit pegarr á pingino. Oc er feit var goUdit, feck Snorti Po- 
rotfi (iódin , bann tók vid oc mælti , egi ætladi ec til j^eíT, þá er 
ec feck |>er land mitt, at pú mundir peíTo fva lítiImannUga fyl- 
gía oc veit ec at eígí mundi Arnkell peíla háfa vamaemer^ ae 
cc hefþi flíkar bætor fyrer præla mína , ef ec hefpa Imder liaa 
lagit. ÞatKalIaek, íagdi 5>iorr/, atpú fert (kammlaus af peflö 
enn eigi vil ec (s) vedfetia virping mina vid illgirni puia oc ráng- 
læti. Párolfr fvarar, pat er oc mefl: van atjec feki pic ei optarr 
at málom oc (t) íbfi ydr pó egi öll vá (u) heradmonnum. Ep- 
ter petta fóra mennaf pínginó. Oc undo peirAmkeli oc Snorri 
illa vid peílar mála liktír , enn Porolfr pó vezt fem makligt van 



XXXn. Cap» 

Sva er fagt at pat gerpiz nú til tfpinda at örligr á Ör- 
lygftödúm tók fótt; oc er honoiii tók at lyda^ fat Ulfarr bróder 
hans yfer faönom , hann and adiz af peílarí fótt; enn cr Orlygr 

var 
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deveóía occideritis^ id qvidem inibi nullo jure fa£tu?n puto. 
Caufa^pojlea infiftens tcfliinoniuin auxiliare inutile reddidit. 
Mediatores deinde eos placare agreffi^ transaóíione?n ita fan* 
civerunty utfratrufn^ Styris et Vermundi arbitrio lisfubmit- 
teretur. Hi cæde?n cujusque ?nancipii duodeci?n unciis co?nr 
penfanda?ny ea?nque pecuniatn ftatim in foro nu?neranda?n 
effe pronuríciarunt. Soluta vero ??iul£iay Snorro cru?nena?n 
Thorolfo tradidity qvi ea?n cu?n accepiffety in hæc verba pro* 
rupit: "A/, cu?n fundu?n tibi ftipu/arer y minime fufpicatus 
fmny velles ta?n abjeóíe caufa?n exfeqvi^ nec dubito ArnkiUum, 
fi ejus arbitrio Iite?nfubjecijffemy tale?n pro cade ??iancipioru?n 
co?npenfatione?n obtuliffe Rcgeffit Snorro; bis acceptis 
nuUmn te da??mmn pati cenfeo , at nolo (123) meus honor , prada 
fiet ?naliti<e tua et iniqvitati. Ad qvaThovoMuSy Certa qvo- 
fve ?nibifpes eft^ iiie plurium caufarmn aóíione?n a te nonpeti- 
turmn , nec vobis ta?nen (124) contribulibus (125) cun&as lites 
fopitmn iri. Formn deinde reliqverunt : Snorro qvide?n et Arn- 
\6\\\xs exitu caufa ??iale contenti y qve?n ta?nenTYíovo\£aSj ut 
dignmnerat^ tulit agerri?ne. 

Cap. XXXII. 

Pofthac accidiffe relatmn eft^ «í Örligus ^i^ Örligftadis 
?norbu?n conciperet^ qvo cmn valde confeSius effet^ frater UI- 
far ei ajjedit. Hoc iUe ?norbo obiit. Arnkillus aute?npoJl ?nor- 

X tein 

(123) meum Ijonorem ,' periculo exponere 445« 
' (134) omnibus contribulibus non idcm cft animut^a* 
(125) omnia pericult fopito fore 447, 
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var látinn , fór Arnkell pegar á Örlygfladi oc tóko peir Ulfarr 
fe allt under fíc, pat er Þar ftód faman. Enn er Vorbrandsfynir 
íþurdo andlát Örlygs^ fóro pQir iOrfygJiadi oc veitto tilkall um 
fe þat, er þar ftód faman, oc (x) kalla íína eign, pat er leyfingi 
þeirra háfpi átt, enn Ulfarr kalladiz arf eiga epter bródr fin at 
taka. peir fpurdo hvarn lut -^rw^^// vildi at eiga? Amkell kvat 
Ulfarr úræntan vera íkylldo fyrer hveriom manne medan felag 
peirra væri, ok hannmætti ráda. FóroPorbrandsfynerpi i brott 
oc fyrft út til Helgafells oc fegia Snorra goda oc beiddo hann 
lidveizlo. Enn Snorri godi qvadz petta mál egi mundu leggia 
í prætr vid Arnkel\ med pví at pcim hefpi fva flept tiltekiz £ 
fyrftonne at peir Arnkell hef di fyrre komit höndom á fet. Pcir 
Vorbrandzjynir kvádo hann ei mundo meira ftióma ef hann Cy) 
hyrtiegi um flíkt Pettahauftepter hafpi^r7^^^//inní havftbod 
mikit: enn pat var vandi hans, at h\6ázArnkeÍi vin fínom til 
allra boda oc leida hann jafnan med giöfom út. Þann dag er 
menn íkyldo frá bodino fara zíBolftady rtxáVórolfr Bægifótr 
heiman, oc fór at finna Spágils vin fin, hann bió í (z^^ Pórzar- 
dal á Spágilsfiödo7fi\ hann bad han rída med fer inn á Ulfars- 
fells háls; præll Pórólfs íór med honom. Oc er þeir komo inn 
á hálfin, mælti Pórolfr: par man Ulfarr fara frá bodino, oc 
meiri van at hann hafi giafer íæmiligar med at fara : nú villda ec 
Spagils^ feger.hann, at pú færir mót hönom oc íætir fyrer hön- 
om under garpinom at Ulfarsfelliy oc vil ec atpú dreper han, 
enn par til vil ec gefa per þriármerkor filfors; ec íl<al bótom 
upphallda fy rer vígit. Enn pá cr pú hefir drepit Ulfaro , íkallto 

taka 

(x) köfludu íinni efgu á 447» 
(y) hlutadi 445. 
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tetn ejus Orligftadas profeShis unacum Ulfare res ^ovmes ibi 
confiflrentes occupavit. Filii vero Thorbandi, ut Örligum obiij/e 
audiunty Örligftadas deveóíiy conftitutas ibi opes pratenderunty 
qvod pojfedijfet libertus^fumneJfediSHtantes: Ulfar auternopes 
defun£H fratris fibi hareditate deferri contendit. lUi igitur 
Arnkillum , qvafn hac in re partevi habere vellet interrogarunt. 
Ethic: Ulfari, du?n rescovmiunespofjiderent^ ipfeqve eurn tue- 
ri valerety nihil abreptum tri regefftt. Thorbrandiani igitur 
difcedentes^ primmn Helgafellum, fontificem Snorronem, 
opem ejus imploraturi^ conventum ierunt. Qvi fcy hac de re 
cum Arnkillo litigaturu?n negavit ; fiqvide?n pri?nu?n finiftre 
adeo cejfijjety ut Arnkillus öp^x iftas prior occupajfet. Adhae 
illij ewny qvce?najoris eJfent??io?nentij ?nale re£iurmny modo 
talia non curaret ^ dixerunt. Seqventi autu?nno ArnkiWiisfre- 
qvens conviviu?n autu?nnale habuit ; confvevit aute?n a?nicu?n 
Ulfarem adfingula convivia invitare^ donariisqve ornatu?n di- 
mittere. D/V, qvo a convivio Bolftadeníí invitati difcederent^ 
Thorolfus Bxgiíotus do??io profeólus y a?nicu?n Spagilfem, qvi 
Spagilftadis in Thorfírdalo habitabat conventmn ivit^ roga- 
vitqve^ eqvitaret fecu?n in colle?n diSimn Ulfarsfellshals. Tho- 
rolfmn fervus feqvebatur. Qvo cmn perventmn ejfet , Thorol- 
fus hac verbafecit. Inibi Ulfar a convivio difcedity majorqve 
fpeseft^ exi??iia dona ferat : Veli?nigitur S^zgús^ ait^ utob- 
vius^ ei^fubfeptopratiUlí^rsítWQníisinfidierisy em/iqve occidas; 
facinoris pra?nimny tres agenti^narca tibi erint^ et ipfe ?nul- 
£ta?n cadis praftabo. Ulfarem aute?n , cmn occideris , ci?neliis 
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taka af hönom gripi pá er hann hefer pcgit ^£ Arnkeli ; pú íkalt 
laupa út med Ulfarsfelli til {^^Krákonefs. Enn cf nockrer menii 
fara epterper, lát pá fcógin hUfa per, far íídan á min fund, oc 
fcal ec tilíiá, at pic fcal ecki íaka* Enn med pví at Spágils var 
úmegdarmadr, oc miöc fepurfi > |>á tók hann vid (b) fúlgo pes^ 
íari oc fór utan under túngarpin at Ulfarsfelliy ía hann pi at 
Ulfarr geck neþan , oc hafpi íkiölld gódan er Arnkell hafpi 
gefit hönom oc íverd búit* Oc er peir fundoz, beiddiz Spágils 
at fiá fverdit, hann hældi Ulfari miöc oc qvad han vera göfgan, 
man , er hann pótti peíT verdr at piggia enar íæmiligfto giafer 
af höfpingiom^ Ulfarrv^tt vid íkeggino oc íeldi hönom fverdit 
bc íkiölldin j Spagils brá pegar íverpino oc lagpi í gegnom [//• 
far. Epter pat tók hann á rás ok lióp út mcd Ulfarsfelli til (c) 
Krakunes. Amkell var úti ftaddr oc Í5 hvar madr Iióp oc hafpi 
íkiölld oc póttiz kenna íkiölldin^ kom hönom íhugat Ulfar 
mundi egi íkiölldin hafa látit íiálfrádr (d), kvaddí Arnkellpi 
men til at fara eptcr manninom ; enn med pví feger hann , at 
her hafa komit fram rád fodr míns, oc hafi pefli madr vordit (//- 
fars banamadr, pá íkolot per pegar drepa han hverr fem hann 
cr oc látit han egi koma mer í augfyn. Þá geck Arnkell upp til 
Ulfarfells , fuhdo peir pa Ulfar davdan. Pórolfr Bægifótr fá 
at Spagils lióp út med Ulfarsfelli oc hafpi íkiölld , póttiz han 
pá vita hvörfo farit hafpi med peim Ulýari^ pá mælti hann vid 

præiin 
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qvibus ab Arnkillo donatus eft , fpolia. His g-^7^/> Ulfarsfellunl 
curfu praterlapfuSyKncuncíxxm tendas. Cceterum^ fiqvis tefue^ 
rit infecutus fylviste co?n?nittas^ ?neqvepofteaconvenias^ neqvid 
tibi noceat pravifurmn. Spagils autem ^ fiqvidem liberis gravor 
tus^ pecunia perqva?n eguit^ (126) negotiu?nfubibat. Ut vero 
exterius fepti ^ qvo pratum cultu?n Ulfarsfelli cingebatur^ latus 
accejjeraty Ulfarem per inferiora clypeo egregio et omatQ 
enfcy qvos Arnkillus ei dederat^ onuftmn illuc advenire confpexit. 
Qve?n ubi convenit^ ut gladium fibi oftenderet^ rogavity Ulfa- 
remqve multis laudibus extulity virum ne?npe^ qvi a ffiagnati^ 
husfmnmi pretii donaria reportaret^ dignus haberetur ^ nobi- 
le?n effeja^itans. ObverfaUlfsíV barba^ gladimn iili ac clypeum 
oftendit^ ille vero vibrato enfe Ulfarem trajecit. Qvo faStOy 
prater Ulfarsfellum (127) Krafcuneíiim curfu tetendit. Tunc 
AmkiUus foris conftitutus virmn currere clypemn gerentevi^ 
qvem nofcere fibi videbatury confpexity unde in mentem ei ve- 
nity Ulfarem (128) clypemn fponte non tradidijfey virosqve 
?nifit^ qvi currente?nfeqverentur: et Vos ait; fiqvide?n bic 
confilia patris provenerunt^ et vir ifte (ut ominor) Ulfareœ 
jugulavity eum^ qvicunqve fuerity vita ocius privetisy nec 
in ?nemfí venire confpeSmn facietis. Poft ipfe Ulfarsfellum ter 
tendit , Ulfaremqve ?nortumn ibi reperit. Confpexit Thorol- 
fus Bægifotus, Spagilfcm clypeo ornatm^i prater Ulfarsfellum 
currercy unde^ qvo?nodo inter emn et Ulfarem res cejferit^ pro 

X 3 certo 



C126) Ifftarií munus ^^f. 

(127) Kírkiuncfuin, lufils 442^ 
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prælin er honom fylgdi y nú íkalto fara inn a (e) Karsjiadi oc 
íegia Porbrandzfonofu y . ac peir fari inn til Ulfarsfells oc láti nú 
cgi ræna fic leyfingia arfinom fem fyrr , pví nú er Ulfarr drep- 
inn. Epter pat reid Pórólfr heim oc pótúz nu hafa vel fyflat. 
Enn peir er epttr lupo Spágelfi fengo tekit han út vid klif er 
npp er ridit or fiörunni, höfdo peir pá af hönom íannar fögor, 
oc. cr hann hafpi íagc allt íem faric hafpi, tóko þeír han af li6 
oc (f) köfodo han par vid kleyfina, enn peir tóko gripina oc 
ferdo Arnkelli. Præll Vorolfs kom á Kárjiadi oc ^gdi Pór- 
brandz fonom ordfending Pórólfsy pá foro peir út til Ulfars- 
fellsy pc er peir koma par: vzr Arnkell fyrcv y oc mart manna 
mcd hönom ; pi veitto Porbrandsjynir tilkall um fe pat er Ul- 
jfÁr hafpi átt, einn Arnkell híddi fram vatta faugo peirra er vid 
voro handíal pcirra Ulfars oc qvadz pat hallda mundo, pví at 
'hann qvad par ecki úíatt á hafa gengit at lögom, bat pá eckí 
akali veita um £e petta , {>ví at hann qvadz hallda mundo íem 
födrarfi íinom; fáo Porbrandzfyner pá fin koft athverfa frá, 
fóro pi enn út til Helgafells oc íundo Snorra goda oc fögdo 
honom hvar pi var komit oc bádo han lidveizlo. Snorri qvad 
cnn farit hafa fem fyrr, at J>eir höfpo vordit tafli íeínnienn 
Arnkely oc mano per, feger hann, J^urfa i hendor Arnkeli 
cpter at fiá peíTom peningom, med pví at hann hefir ádr tekit 
under fic lauíafeit, cnn löndin hggia ydr öUom iafnnær, oc 
muno peir I>au hafa er handfterkaftir ero , cnn pefl^er pó meiri 
von^ at Arnkell hafi. her af uieira lut, íem af ödrom ydrom 

íkiptom 
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íkíptom, er ydr pat oc fatt at fegia, at má ydr pat, eryfer 
margan gengr, pví at Arnkell íitr nú yfer hvers mans lut her í 
hcradi, oc man pat fva vera medan han lifir, hvort fem J>at er 
lengr edr íkemr. Porleifr Khnbí fvarar ; fatt feger pú Snarriy 
má pat oc kalla varkon, at pú retter egi varn lut vid Atnkelj pví 
at pú helldr engo máli til fuls vid hann , pat er pít eigit med 
ydr at íkipta. Epter pat foro peir Porórandzfyner heim oc 
líkadi peim all púngt. 

XXXra. Cap. 

Snorri godi let nú vinna Krákunesjhóg oc let mikít at 
gera um fcógarhöggit. Pórólfi Bægifót pótti íþillaz fcogrinn, 
reid Porolfr pá út tWHelgafells oc bad Snorra fá íer aptr ícogin 
oc q vadz hafa led honom , enn egi gefit. Snorri qvad pat (g) 
fcylldo íkíraz pá er peir bæro um , fem vid voro handíbl peirra 
q vadz oc eigi íkylldi fcogin láta , nema peir bæri af honom. 
Pórolfr veik pá i brott oc var i all illo ícapi ; hann reid inn iBól- 
ftad at finna Arnkell fon fin , Amkell fagnar vel fodr fínom oc 
íþyrr at erindom hans, Pórolfr ívarar ; pat er erinde mitthíngat, 
at ec íe misfmídi á at fæd er med öckr , villda ec at nú legí^im 
ver pat nídr, oc tækim upp frendfemi ockar; pvíat pat er 
úfcapligt at vid íeim úíattir, pvíat mer pætti, fem vid mundim 
miklir her í heradi vid hardfengi pína enn rádagerder mínar. 
pvi betri pætti mer ítgcr Arnkell^ fem fleira væri med ockr; pat 
vil ec feger Pórolfr at vid hafím upphaf at íættargiörd varri oc 

vinátto 
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vera dicam illius vos pudeat , qvod multi patiuntur , fiqvidem 
ArrikilUis fingulos hujus tribus incolas injuriis afficit^ idqve 
dwn vivety utrum id diu^ an hrevi erit^ durabit. Adhac 
Thorlevus Kimbius. Vera^ dtcis Snorro! idqve tibi videtur 
indulgendum^ fi rem nofiram contra Arnkillum non vindices^ 
cum tu nullasy qva vohis intercedunt lites^ pleno jure perfe* 
qveris. Filiipoftea Thorbrandi fi^rtefua male contenti domum 
redierunt. 

Cap. XXXIII. 

Jani Snorro fylvam Krákunefeníem viagna qvidevi 
Qpera Cícdi curavit , ex qvo Thorolfus Bægifotus ea?n detri- 
mentum capere ratus Helgafellum^/jfwV^/í, fylvamqve a 
Fontifice Snorrone fihi reddi popofcit y qvamfeviutuoy at non 
dono tradidijfe contendit. Regeffit Snorro clarius id redditum 
iri y dum ii , qvi paSio manu fancito adfuerunt , tefiimonium 
i^zo) pertulerint ^ fylvamqve^ nifitefiimonio eorum ada&um^fe 
reddituru?n negavit. His diSfis Thorolfus , ani?no indignijfi- 
mo^ difcedens y filimn ArnkiUum conventurus Bolftadum eqvi- 
tavit y a qvo benií^ne exceptus , et qva de caufa venijjet inter- 
rogatusy regejfit; ea de re bucdeveniy qvod in intercedenti- 
bus nobisfi?nuItatibus ingens ?nihi difcri?nen videatur^ qvibus 
igitur depofitisy a?nicitia?n fufciperemuSy vellem ; nos eni?n ini- 
fnicos ejfe , natura repugnat , qvoru?n au£Ioritate?n fortitudine 
tuay ?neisqve confiliis hac in tribu ingente?nfore nullus dubito. 
Adh<£c Arnkillus : Et qva?n velle?nfreqventi nos a??iicitia jungi. 
Idy inqvit Thorolfus pa6ia inter nos a?íiicitia initium facie- 
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vinStto at vid heimtim (h) Krakunesjiág at Snorra góda , piád 
mer pat veft at hann fcal íítia yfer lut ockrom ; enn hann vill nú 
cgi lauían láta fcogin fyrer mer , oc fegir at ec hafi gcfit hönom, 
cnn pat er lygd, feger hann. ArnJíeU fvarar, egi gerder pu pat 
til vinátto vid mig, er pú fecz Snorra fcogin (i) enn veit ec ac 
hann hefer ei rettar heimilder á fcoginom , f>ó víl ec egi at pu 
hafer {^at fyrer illgyrni I>ína at glediazt af deilo ockri. Pat hyg 
ec íegir Pórolfr at meir komi par til litilmenzca, ennpú fþarÍTi 
at ec henti gaman at deilo yckarrí. Haf pú pat fyrer fatt , fem 
púviltparum, f^gtv ArnkeUy enn egi man ec f/a búit, deila 
um fcogin vid Snorra. Vid petta fkilldo peir fedgar, for Pórolfr 
heim , oc undi ftóriUa finom lut, oc pócktiz nú egi finni ár fyrér 
bord koma. Pórolfr Bægifótr kom heim um qveíldk, oc mælci 
vid engan man, hann fettiz nidr í öndvegi fítt oc matadiz egi 
um qvelldít, fat hann par epter er njenn fóro at fofa. Enn um 
morgynín, er peir ftódo upp, íktPórolfr par enn, oc var 
daudn pá fcndi húsfreyiaman úYArnkelsoc bad fegia honom 
andlát födor fíns ; reíd pá ArnkeU upp i Hvam?noz nockorir beima- 
menn hans: oc er peir komo iHvafn7n\ vard ArnkeU pi vifs 
at fadir hans var daudr, oc fát í háíæti , enn fólk allt var ótea- 
fullt, þvíat öllom varópockiá andláti hans; geck ArnkeU (k) 
nú inn í elldafkálan oc fva inn (I; epter fetino á bak Pörolfi^ oc 

bad 
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(b) Kírkiuntð íkog 441» 

(i) ok mim ek egi ^eia |uit fyrer rðt^ j^inn at deía vrd Snorra, um ficogin 
add. 441 445 tt Uitaz í liendbr Snorra til fkogíTiM 44 j W» 

(k) til hcckiiDna 441» 
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bad hvern varazt at gánga framan at hönom medah honom 
voro ei nábiarger veittan Tók Arnkett pá i herdar Pórolfiy oc 
vard hann at kenna aflsmunar ádr hann kæmi honom under, 
lipan fveipadi hann klædi um höfotPorolfi oc bió um hannepter 
fidvana. Epter pat let hann brióta veggin á baki hönom oc kom 
hönum par út, (ipm voro yxn fyrer fleda beytt, var par 
Vórolfr útlagdr, oc óko peir honom upp £ Pórsardal^ oc 
vard pat egi prautlaufl: ádr hann kom í pann ftad , fem hann 
flcylldí vera , dyíiodo peir Pórolf par ramliga. Epter pat 
reid Arnkell heim £ Hvamm .oc kaftadi eign íinné á allt fe, 
pat er par fVód faman oc fadír hans hafpi átt, var Am^ 
kett par III nætor, oc var peíTa ílund tiþindalauft (1) fór 
hann íipan heim.. 

XXXIV. Cap, 

EpterdavdaP(íiroy/jrjB^^/y^í2 pótti mðrgom verra úti 
pegar er fólina lægpí, enn er áleid fumarit urdo menn peís varír, 
at Pórolfrli egi kyrr> máttoifnenn pá alldri f fridi úti vera pegar 
cr íol íettiz , J>at var oc med at yxn í>av er P^rolfr var ekínn á 
urdu (m) tröllripa oc allt pat fe er ner kom dys Pórolfsy pá 2»- 
piz pat oc æpti til bana. Smalamadr £ Hva?/m/i kom fva jafnaa 
heim at Párolfr haQ>í elltan han. Sá atburdr vard um hauítit i 
Hvamvri at hvartki kom heim fmalamadr ne feit oc um mor- 
goninnvar leita farit, oc fanz (malamadr daudr íkamt frá dys 
Párolfs y var hana allr (n) kolblár oc lamit i h vert bein,, var hana 

difvadr 
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difvadr hiiPorolfij cnn fcnadr allr ía cr verit hafpí í dalinoni 
&nz fumr daudr, cnn íumr Hóp á fíöU oc fannz alldri: cnn cf 
fuglar fettoz á dys Porolfs fdlo pcir nidr daudin Sva gcrpiz 
mikill gángr at peíTb, at cingi madr pordi at bcít^ upp idaiin; 
opt heirdo menn úti dunor miklar um nactor í Hvanmii^ voro 
menn l>cís varir at opt var 'ripit (kálanom , oc cr vctr kom fyn- 
diz Pórolfr opt hcima á basnom oc fótti mcft at husfrcyio, vard 
00 mörgom mönnom at pcflb mefn , cnn hcnni íiálfri hellt vid 
vit fyrring; fva lauk peíioat húsfreyia letz af l>eírom fðcom^ 
var hún oc íærd upp i (o) Pórsardal oc dyfíot hiá Pórolfi; eptcr 
petta ftucko mcnn á brott aí bænom > tók Párolfr nú at g4nga 
fva vída um dalin at hann cyddi alla bæi í dalinom ; fva var oc 
mikill gángr at aptrgöngom hans , at hann dcyddi fuma mcnn, 
cnnfumirftuckoundan, cnn allir menn^ peir er lctuz, voro ícnir 
í fcrd med honom (p); kærdo mcnn nú petta vandkvædi miö^ 
pótti monnom Arnkell eiga at ráda bætr á pví. Arnkeíl baud 
peim öllom til fín er pat pótti villdara enn vera annarftadar. 
Enn hvar íem Arnkell var ftaddr, vard alldri par mein at Pór* 
clfi oc fvcitungom hans. fva varo allir mcnn ræddir vid aptr- 
^öngr P)^olfs at cngir pordo at fara ferda finna um vctrín J>ó 
at erindc ætti um fvcitina. Enn cr afleid vetrinn vorapi vel , oc 
CT ^eli var or íördo fendi Arnkell mann inn á Karrjladi cpter 
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(o) pordiíardal. W. in oiargiae iiuuiu Arac Magnsi. 
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l^rbrandzfonom oc bad pá fara til med fer at fera Vórolf á 
brott or Pórsardal oc leita ahnars legftadan Jafníkyldt var 
ollum mönnom í lögom peirra at færa dauda men til graftrar 
lem nú, ef peir ero qvaddir. Enn ev Pórbrandsjynir heyrdo 
fetta, qvado peír fer enga naudíyn tilbera at leyía vankvædi 
Arnkels edr manna hans; Þá fvarar Pórbrandr karl: pat cr 
naudfyn^ feger hann , at fara ferder pær allar er mönnom ero 
lögíkylldar oc ero per nú peís beiddir er ydor femir egi at íynía. 
Pá mællti Vóroddr vid fendimannin; far pú oc feg Arn- 
keli at cc mun fara ferd peíla fyrer ofs brædor oc koma 
tíl Ulfarsfellzy oc finnumz par. nú fór fendimadrinn oc 
íeger Arnkeliy bió hann pá ferd fína oc voro þeir XII 
laman, höfpo peir med íer eyki oc graftól, foro peír fyrft 
til Ulfarsfellz oc fundo J>ar Pórodd Pórbrandzfon oc voro 
peir prir faman. Þeir fóro upp yfer hálíin oc kvamo í 
Porsardal til dyfiar Pórolfs (q) oc var hann nu hinn illi- 
ligfti. Peir tóko han upp or gröfinni oc lögpo han í flepa, 
oc beytto fyrer II fterkom yxnom, oc drogo han upp á 
Ulfarsfellz háls oc voro pá protner yxnin oc teknir adrir 
oc drogo han upp á hálfin, ætlapi Arnkell at færa han 
inn í Vadilshöf^a oc íarda han par. Enn er peir komo 
inn á hálsbrúnina, pá ærdoz (r) yxnin oc urdo pegar laufir 
oc hlupo pegar af hálfinom fram oc ftefndo út (s) til fíó- 

/ar; 
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fer; oe voro íþrungnir bádir. Enn Vórolfrvn p& fva púngr, 
at peir fengo pi hvargi komit honom, íærdo peir han pá 
á einn h'tin höfþá er par var hiá pelm oc iördoda han par 
oc heitir pat íipan Bægifotz höjpi; Íet Amkell íípan leggiá 
gard um þveran höfpan fyrcr ofan ;dyfína fva háían at 
ecki komz yfer ncnia fugl íliúgatidi , oc fer enn peís merki, 
lá Vórolfr par kyrr alla tíma medan Arnkell lifyi (t). 



XXXV. Cap. 

Snorri Godi let vinna (u) l^r^kuneffjkég allt n e\no pb 
9t Vórútfr Bagifótr hefpt um vandat. Enn f>at fanz á AmkeH 
Goda, at hönom pótti egí at lögom farit hafa heimilldar tök é 
ícoginom y potti honom PoroJfr giört hafa AríTvik í pvi ^ hann 
bafpi fengit Snorra Goda fcógin. Þat var eítt fumar, er Snorri 
GodifendiÞræla (Ina at vinna ícógm, oc hiöggo peir timb^mar^ 
óc hlodo faman oc fóro heim epter pat. Enn er timbrit pornadi^ 
lek pat ord á at Ar nkell mundi íækia timbrít, enn pat varp 
pó egi ; enn pó bad hann fmalaman fin verpa varann vip pá, er 
Snorri leti fekia timbrit^ oc íegia ícn Enn er purr var vi]>rinn, 
ftndi Snorri præla fina III at (ækía vidin, hann feck til Hauk 
fylgdarman fin at fylgiá Þrælunom til ftyrks vid píy fóro pelr 
fidann oc bundo timbrít á XII ,hefta, íhero íipann heim á leid. 

Smahi 
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Smala miptArnkdí^ varj> varr viþ ferd pcirra, oc íegir honomt 
hann tpk vapn íín oc íheri eptir peim, oc gat farít þá ut frá 
Svelgsá milli Hálay oc [>egar hann kemr eptir peim hliöp Haukr 
af baki^ oc Iag{>i úlAmkeh med fpióti, kom ]>ac í (kíöJdtn, 
oc varp hann egi íarn Þá hlidp Amkell^t baki, oc lagþí til 
Hauksy med (þióti^ oc kom l>ata han mipian, oc fell han par 
(em nú heitir (x) Hauks á, Oc er praelarnir íao ÍTÍXHauks^ cóco 
{)eir á rás^ oc hlupo heim á leid^ ocellti Amkell ^i^lÍLt um 
Öxnabreckfy hvarf hann pa aptr, oc rak heim med fer vil>ar 
heftana, tócafpeim vipin, letpáíidan lauía, oc fefti reipia 
uppá pá> var peim fípan vífat út med fíalli, gengo peir til pes^ 
er peir kvamo heim til Helgafells. Spurdoz nú peffi típindí, 
fté{> allt kyrt þeffi miflerí. Enn um vorít eptir, b^ó Snorri 
Gopi til vígsmálit Hauks til Pórsnejfþings ^ enn Arnkell bió 
írumhlaupir til úhelgi Hauki. Fiölraento miöc hvarir tveggio 
tíl {>íng(ings y oc gengo med miklo kappi at peíTbm m^m , oc 
{>sr urdo málalykter, at Haukr vard úheilagr at frúmhlaupincv 
pc unyttoz mál fyrir Snorra Go^. Vid pat rido peir heim a£ 
pingino^ yoro pá dýlgior^miklar medmönnom um (umarítt 
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XXXVI. Cap. 

Pórleifir hct, mapr, hann var auftfyrdzkr oc hafpi vor- 
dltfekr um Konomál, hann kom tíl Helgaýells um hauílit^ oc 
íkoradí á Snorra Gopa cil vidtöko , enn hann veik honom af 
höndom, oc tóludo peirmiöclengi ádr hann færí á brott. Ep- 
tír pat fer Vorleifr inná Bólliad^ oc kompar uni qvöUd, oc 
var par adra nótt. Arnkell ftód upp fnemma um morgininni 
oc negldi (aman útiiiurd íTna : Enn er Porleifr reis úpp, geck 
hann til ^ri^^^/f , oc beíddrhan vidttöko. Hann fvarar helldr 
(eínligai ocfpyrr, efhann heíir fundit S'Tiorra Goda? fann ec 
han fegir PorJeifr (y) oc viUdi hann engan koít ágera at taka 
vid mer, enda ermer htit um, fegir Porleifr^ ac veita peim 
manni fylgd, er jafnann vill íinlut láta underlíggía vid hvörn 
man íem um er at eiga. Ecki kemr mer i hug , íegir Amkell 
(z), atSnorri kaupi íino kaupi betTi pót hann geíi per mat tíl 
fylgdar. Her vill ec á hallda um vidcokuna Arnkell fem pu ert, 
fégir í>or/^/yr: egi emec vanr, fegir Arnkell^ at taka vid utann 
heradz mönnom; áttoz |>eir par vid um brid, hellt Porleifr k 
iim málity enn ^r;i)(!^// veik of höndom. ' pá borapí Arnkell 
hurdarokan, oc lagpi nidr medan cálguöxma: Porleifr tók 
hana upp, oc reyddi íkiótt yfer höfut íer, oc hugpi atfetia í 
hö£m Arnkeli ^ enner Arnkell heyrpi hvimin, hliópihann un- 
dir höggit , oc hóf Por/f//upp á bringo fer, oc kendi par afls- 
munar, pvíat Amkell var rarpmr at afli, felldi hann Porleif 

fva 
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fva mikit fall, at honom hellc vid óvit, cnn öxinn raut or hendí 
honom , oc feck Arnkell hana tekit oc fetö í höfut Porleifiy 
öc veitti honom banafír (a). Sá ordrómr lágdiz á, ac Snorri 
Gopi hefþi penna man fendan til höfuds Arnkeli. Snorri 
let J>etta mál egi i\\ íín taka, oc let her racj>a um hvörn 
er villdi, oc lipo fva pau miíleri ac ecki varp cil cípinda^ 



XXXVII. Cap. 

Annac haufl: epcir ac vecrnóccum , hafpi Snorrt Gopi 
hauílbop mikic , oc baudcil vinom (inom. Þar var öldryckia 
ocíaft druckic, oc ölceici mikiL Var par talac um mannialnat, oc 
hverr par veri göfgazcr mapr í fveic, edr meftr höfpingi, oc 
urdo menn par egi á eicc íaccir (b), voro peir fleftir ac Snorri 
Gopi pócci göfgazcr mapr, enn fumir nefndo úXAmkel^ peir 
yoro enn fumir er nefndo vXStyr. Enn cr peir cöludo pecca, 
pá fvarar par cil Vorleifr Kimbiy hvi præca menn um ílíca 
luti, íegir hann, er allir mego íiá, hveríb er, hvat vilto tilícgía 
PorJeifr^ cr pu deilir petta mal^ fögdu peir , fva fníöc brotom. 
Miklo meftr pickir m^x Arnkell fegir hann; hvat fínnr pu til 
peíTfegía peir? pat er íact er, íegirhann. Ec kalla at parfe 
fem einn mapr, er peir ero Snorri Gopi oc Styrr^ fyrir teingda 
fakar, enn engir liggia heimamenn ^ri^e/r úgylldir hiá gardi. 

hans 



(a) var hann íidan fxrdr til graftar adc)» 445. 

(b) fein opt ferdr ^á er mönnom er jafnat add. 442. 445. W« 
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A. r>. hans, þeir er Snorri hefir drepít, íem Haukr fylgparmfipr Snair- 
99 3 ♦ ra liggr her hiá gardi hans, cr Arnkell hefir drepiL Þctta póttí 
mönnom miöc mælt, oc pó fatt, par íem ennvarkomit, oc 
fell nidr petta tal. Enn er merni foro í brott frá bopino , valdi 
Snorri giafer vinom íinom, hann leiddi PorBrandffbm ú\ íkips 
inn til Raudavikrhöfþa , oc er peir íkildo geck Snorri at Vorleifi 
Kiviba , oc mælti : her er öxe Porleifr , er ec vil gefa per, oc á 
ec peíTa háfceptazta oc man hon pa egt taka til höfuds Arnkeli^ 
pá er hann byr um hq^ fit iÖrlygsftöpom^ cf pú íkalt reida hei- 
man t\\ ov Alftafirdi. Hann tóc vidöxinne, oc mælti, huxa 
pú fva fegir hann , at ec man egí dveíía at reipa oxfna at hoQom 
Arnkeliy pá pú ert búin at hefiia Hauks fylgdar mans píhs. 
Snorri fvarar, pat pyckís ec eiga fít ydr "Porbrandzfonom^ ac 
per hallditníófiiom, nar fæn gefr iArnkeli; enn ámælit mef 
pá, ef ec kem egí tiímótsvid ydr, ef nockut má at fcapazt, 
cf per gerit mic varan víd Skíldo peír vid pat, at hvarirtveg- 
gio letoz búnir at rápa Arnkel af lífi, oc íkylldo l?orbrand%Jy- 
nir hafa níósn um ferder hans. Snemma vetrargerpi íslögmikif, 
oc lagpi fiördo alla. Freyfteinn Bófi gíætti íaúda í Alftafyrdi: 
hann var fettr til at hallda nióíhom , ef fiærí gæfi iArnkeli. Arn- 
kell var ílarfsmapr mikill, oc íet præla fina vínna alla daga millí 
fólfetra, -4r;i^^// hafpi undir fic bædi löndin Utfarsfell oc Or- 
hjgsftadi^ pvíat öngir urdo til at búa á föndunom, fyrir úfrelfi 
Vorbrandzfona^ enn um vetrum var pat fipr Amkeh at flytía 
heyit z{ Úrlygsftödotn um nætor er nylyfi var^ pvíat prælarnir 

omiQ 
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^' ^* unno annat hcima um daga , hyrti hann oc cgi , pó at Porbrandh?' 
Jy^i^ yrdi vid varir pá cr hcyit var fært. Pat var cina nótt um 
Vetrinn fyrir iól, atArnkell ftód upp oc vakti præla fina III oc 
het einn Ofeigr, Arnkell bóndi fór med peim inn á Orlygftadij 
peir höfdu IIII yxn, oc II flepa med» Porbrandzfynir urdu 
Varir vid ferd peirrra, oo íór Freyfteinn Bófi pQg^r um nótty 
út til Helgafells eptir ífum, oc kom par cr mcnn hofpo 
í reckio verit um hríd. Hann (c) vakti upp Snorra Gopa^ 
Snorri fpyrr hvat hann vill, hann fvarar, nu er Örninn 
gamli floginn á atflit á Orlygsftapiy Snorri ftód upp oc 
bad men klædazt, oc er peir voro klæddir, tóco J>eir vapn 
fín oc fóro IX íartian inn eptir iíhum til Alftafiardary oc 
er f>eir koma inn i íiardarbotnin, kvamo Porbrandz/yner til 
móts vid pí VI: fóro peir fípann upp til Orlygsftapay oc 
er peir komo par, pá hafpi prællinn einn heimfarit med 
heyhlaífit, enn peir ArnkelL voro pá at gera annat. pá ía 
peir Arnkelly at vapnadir menn f oro frá fiá nepan , ræddi 
Ofeigr um at úfrípr mundi yera, oc er fí einn til, at ver 
farim heim. Arnkell fvarar, her kann ec gott rád til, pvíat 
her flculo gera hverir pat, er betra pickir, pit flculot laupa 
heim, oc vekia upp fyldarmen mína, oc mano peir koma 
íkiótt til mótz vid mic, enn her er vígi gott í ffackgard- 
inom, oc man ec hepan veriaz ef petta ero ufridarmenn, 
pvíat mer pickir pat betra enn renna, man ec egi flcíótt 
verpa föttr, en mínir menn mano koma flciótt til mótz vid 
mic,. ef pit rekit drengilega erindit. Oc er ArnkelL hafpi 

petta 



(c) Lann tok á focum Snorra 445^ W. 
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A. D. petta mælt, varp Ufeigr íkiótari, hann varp fva hræddr, 
^^3* at hann geck náliga af vitino, oc lióp í íiall upp, oc paj>- 
ann í foíT einn oc tyndiz, oc heitir par Oýeigsfors. Annarr 
præll, lióp heim á bæin, oc er hann kom til hlödunnar, 
var par fyrir felagi hans oc bar inn heyit, hann kallar á 
hin Prælin er lióp, at hann ícylldi leggia inn heyit med honom, 
enn pat fannz á, at Þrælnom var verkit egi leitt, oc fór 
hann til med honom. Nú er at íegia fra Arnkeliy at hann 
kehdi ferd peirra Snorra Gopa , reif hann pá meipin undann 
flepanom , oc hafpi upp í gardin med fer , gardrinn var miöc 
hár utan, enn vaxinn miöc upp innan, oc var pat gott vígi, 
hcy var í gardinom, oc voro teknir á gardzfetar. Enn er 
peir Snorri kvamo at garpinom, pá er egi getit, at peir 
hefpiz ord vip, oc veitto peir honom pegar atgaungo, oc 
meft med íþiótalögom , enn Arnkell lauft af fer med meid- 
inom, oc gengo mioc í fundr fpiótzfcöptinn fyrir pefm, 
cnn Arnkell varp egi íarr. Enn er peir höfpo látit fcotvopnin, 
pá rann Porleifr Ki?/ibi at gardinom , oc hlióp upp á garpin 
med brugpit fverp, enn Arnkell lauft flepmeidinom i mót 
honom, oc let Por/eifr pá fallaz undan höggino út af 
gardinom, enn meidrinn kom á gárdín, oc geck or gard- 
inom upp fyrir jardartorfa froíinn, enn fledmeidrinn bromadi 
i (d) fiötrraufnom , oc raut annar lutrinn út af gardinom. Arn- 
kell hafdí íett vid heyit fverd íitt oc íkiölld, tóc hann pá upp 
vapn íin, oc varpiz med peim, varp honom pá fkeinifómt^ 
ijvamoz peir pá upp í gardin at honom. Enn ArnlleU lióp 

uppa 



mmmm^ 



(d) íiö'crabQrunoi 44;. 
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A* D> uppa heyit, oc varpiz padan um hríp, cnn pó urdo p*r 
99^* jnálalyktir, SLtArnkeUttWy ochuldo peir han í gardinom med 
heyi. Eptir petta fóro peir Snorri heim til HelgafellQí. Um dráp 
Arnkels^ qvad Por?/iódr (e) Vifilsfon vifu pefla. 

(a) Feck enn (b) fólkracki 

(c) framdizt (d) ungr (e) figrí, 

Snorri (f) faar (g) orca 

(h) fverdi (i) gnógs verdar: 

lauft í (k) hTs (1) kðftu 

(m) leifu (n) ma-reifar 

(o) Undá iamls elldi 

(p) er hann Arnkel feldi. 

Nú er at íegia frá Prælunom Arnkels^ at peír gengo mxíy pá 
cr peir höfpo heyit innborit, oc foro af íkinnftöckum finum. 
Þá vöknudo fylgdar menn -^m^^/x , oc fpurdo hvar hann var, 
pá var fem prællinn vaknadi af fvefni oc fvarar, pad var íatt 
fegir hann , hann man beriaz inn á Úrlygftodofn vid Snorra 
Gopa, pá lupo menn upp oc klæddoz oc foro fem fcyndihgazt 
jnn á Örlygjladiy oc fundo Arnkell bónda daudan; oc var hann 

öllom 



(e) Trefílflbn 44^. W. 
(0) felL N. P. G. H. 

(b) folkvalki. G. H. flockhraki. M. 

(c) framdi undr. P. froindr undir N. 

(d) undir P. G. 

(e) feigií. E. M. 

(f) fnarr. N. G. fa P. 

(g) ora D. L. orta B. Orrt v. Orna. E, M. Orru jp. 
(h) fvcrdr D. 






"<v 
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A. D. öUom mónnom harmdaudi. Þvíat hann hefir verit allra manns 
991- hezt at fer um allaluti í fornom fip; oc manna vitraztr, vcl 
fcapi farinn, hiartaprúdr oc hveriom manni díarfari ^ einardr oc 
allvel ftiUtr; hafpi hann oc jafnann enn hærri lut í máraferlum 
vid hveria fem íkipta var; feck hann af pvi öfundaríamr, íem 
níi kom fram. Tóko peir nú lík Arnkeh^ oc biöggo um oa 
færdo til graftar. Afnkellv^v lagdr i haug vid fióin út vid Kæ- 
dilshöf^ay oc er ^at fva njikiU haúgr fem ílackgardr mikilL 

XXXVIII. Cap. 

Efter víg Arnkeh voro konr til erfdar 'oc adildar oc 
var fyrir pvi egi fva mikill reki atgerr um vígit íem van mundi; 
{)yckia um fva gofgan man. Enn pó var fetz á vígit á píngi,. 
pc urdo pær einar manfleQ:er „ at Vorleifr Ki?nbi fcylldt vera 
utann III vetr, pvíat honom var kent hzmíit Arnkels^ Ena 
med J)ví at eptirmál vard egi fvafómaliQ:,. fem líkligt pótti um. 
pvilikan höfj^ingia, fem ArnkelL var, pa færdo landzftiórnar- 
menn lög á pvi,., at alldri fipann íkylldi kona vera vígíacar 
adili^ ne yngri karlmajír enn. XYl vetra„ oc ^hcíir J^at hálldiz. 
jiaíhann íi£>an^ 



XXXIX Caix 

^94^ ^o^^^^f^ Kimbi tóc íer far um íumarrt med kaupmonr- 

nomí peim , er biuggu2i i Stramnfirdiy var hann i fveit med 
fiyriniönnom;. Pat var pá kaupmanna fij^r, at hafa egi matfvei- 

na*. 
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gentem o?nnibus luSlum viovit. lUe niinirmn prapfigulis an- a. d. 
tiqvi ritus cultoribus omnibus artibus excelluity vir prudentiffi- 99 i* 
musj egregiaqve indole confpicuus j magnanimis^ audens^ in 
loqvendo cordatus^ animoqve ?noderato: fuperiorem porro e liti- 
bus^ cum qvolibet res effet ^ partemfemper obtinuit^ qvod in- 
gentem ei , prout ja?n eluxit , invidia?n peperit. llli igitur 
cadaver Amkilli juftisfolutis adfepultura?n extulerunt^ tumul(h 
qve in littore ad Vadilshöfdum condiderunty ubi tanta mo/is^ 
ac ?nagnu?n foenile ^ tmnulus confpcitur. 

Cap. XXXVIII. 

Vofi cade?n Arnkilli hareditas et tn cade?n a£Ho ad 
foeminas devolvebatur^ unde caufa^ ?ninore^ qvmn nobile?n adeo 
virmn decuity rigore peraóía eft. De cade ta?nen inforo trans- 
aclmny ea tantmn mulóía indtSiione^ ut Thorlefus Kimbius^ 
fiqvidem pro vulneris lethiferi authore habebatur^ tres in exte- 
ris hye?nes ageret. Catermn cmn a6iio ?ninus honorificmn^ 
qya?n dignmn erat heroi tantOy qvantus Arnkillusy»(fraf , exí- 
tu?n habuifiet, lege proceres fanxerunty ne qvandopoftea ?nulier^ 
nec vir infrafedeci?n annos natus , agenda in cades caufa au- 
thor ejjet; id qvod valorem fe?nper exinde obtinuit. 

Cap. XXXIX 

Thorlefus Kímbíus eade?n aftate a ?nercatoribus e 994. 
Strafwifiordo iter parantibus veóturam fibi conduxit y unaqve 
cmn mercatoribus vióíitavit. Moris erat id temporis ^nerca- 

B b 2 toribusy 
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A. D. na, enn fiálfer mautunautar hlutudo med fer, hverir búdar 
994* vörd íkylldo hallda dag frá degi. pá íkylldo ocallir íkiparar eiga 
dryck faman , oc íkylldi ker ftanda vid figlo, er dryckrmn var 
i , oc lok yfer kerino , enn fumr dryckr var i verplom , oc var 
papan bætt i kerit, fva íem or var druckÍL Enn er peir voro 
miöc búnir, pá kom J>ar maf^r á búpar hamar; Pefli mapr var 
mikill vexti , oc hafpi byrdi á baki , fyndiz mönnum hann noo- 
kot undarlígr. Hann íþyrr at ftyrrmanni; öc i^ar honom vííat 
til hans búdar; hann lagpí af fer baggan hiá.búdardyrum, oc 
geck fípan i búdina, hann íþyrref ftyrimadr vilWi veita honom. 
far um hafit. peir fpurdo hann at nafni, ena hann nefndiz -^írrr- 
biörn íbnr Asbrandz frá KaniBi^ oc qvads vilia farautan, oc 
. leita Biarnar brodr fíns, er utan hafpi farit fyrir nockrum ve- 
trom , oe hafpi ecki til hans fpurt, fiþan hann fór til Damnerkr. 
Auftmenn fögf)0 at pá var bundinn búlki , oc póttoz egiJeyía 
mega, hann letz egr hafa fararefní meiri, enn liggia megi á 
búlka, cnn med pvi, at peim pótti honoífi naudfyn á ferdinne^ 
J)á tóko peir vid: oc var harni einfaman i mötuneyti, oc bió á 
pilíom frami. I bagga hansvoro CCC vádmála oc XII varar- 
felWer , oc (f) farneft hans. Arnbiörn var lipgodr oc of lettr, oc 
vírpiz kaupmönnom hann vd. Þeir fengo hæga útivift, oc 
komo vid Hdrdaland^ peír tóco par utlker eitt,. oc bioggo par 
mat finn á landi* Porleifr Kimbi hlaút búdarvörd , oc íkylldi 
gera graut, Arnbiörn var á landr oc gerpi fcr graut, hafpi han» 

búd- 



t ■' 



(f; HafneflS 445. W, 
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budarketil pm er PorJeifr íkylldi hafa. Sípan geck Porleifr & 
í^^4- iand upp, oc bad Arnkel fá ferketilin, ennhannhafpi páenn 
^gí gerpan fin graut (g). Auftmenn íbgdo PorJeifmiöc íslendz- 
kan fyrer tómlæti fitt, pá vard Porleifi fcapfatt, oc toc ketihn 
cnn fteypti nidr grautinom Arnbiarnar^ fneri á brott fipan, 
Arnbiörn hellt á pvörunni , oc lauft med henni til Porleifsy oc 
kom á hálfin, pat var h'tit högg, enn med pvi at grautrinn 
var heitr, f>á brann PorJeiýr á hálfinom. Hann mælti: egi ículo 
Nordrnenn at pvi hlæia, med pvi at vid erom her komnir II íam- 
lendir , ^t peir purfi at draga ockr i fundr fem hunda , enn min- 
naz íkal pefla, l>á er vid erom, ilslandi. ArnHöm íyar^r engo. 
peir lágo par fár nætor ádr peim byriadi at landi inn , oc íkipu- 
po par upp* Viftapiz Porleifr par, enn ^Arnbiörn tók íer fári 
med byrdings mönnom nockorom auftr íil Víkr oc papan til 
Danmerkr at leita Biarnar bródor fins* 



XL. Cap, 



^96' Porleifr Ki?nbi var 11 vetr i Norvegiy ocfór íTpan til 

Islandz mcdíomo kaupmönnom oc hann fórutann, peir kamo í 
Breidafiördy oc til Dagurdarnejfy f ór Porleifr heim i Alftafiord 
um hauftid , oc let vel yfer fer íem vandi hans var tiL Þat fama 
fumar komo peir brædr út i Ravnhafnar ófi^ Biörn ozArnbiörn. 
Biörn var fípan kalladr Breidvíkinga kappiy hafpi Arnbiörn 



(g) oc hrærdi ^nn ^á i Katlinuniy oc ftod |»orleifr yfir honom uppi. pá Kol- 
ludu Auftmenn ef íkipinu utnn ot |>orLiír ík)lldi bua mat |>cirra. oc 
qvadu hana ilikt bafa fyrir tómlsti adi. 445« 



I 
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A. D. i>á góda peninga úthaft, oc keypti hann pcgar um fumarit cr 
hann kom land á Backa i Raunhöfn (h). Arnbiörn var cngi 
áburdar mapr, oc fömálugr um flefta luti, enn hann var f>ó 
enn gilldazti karlmapr um alia luti. Biörn bróder hans var (i) 
áburdar mapr micill er hann kom út, oc hellt ííc vel, pvíat hann" 
hafdi famit fic epter hirdfipom útlendra höfdingia : var hann 
mapr miklo (k) frídari, enn Arnbiörn^ enn i öngo [var hanti 
ógildari mapr, cnn reyndr miklo meyrr í (1) framgöngo. 
Um fumarit, pá er ;pcir voro nykomnir út, var ftefnt 
íiölmcnt manna mót fyrir inorpan hcidina undir HaugabreC" 
kom inn frá Trodárófi. Þeir kaupmennirnir ripo allir 
i litklæpom, oc er peir koma til manna motfins var par 
margt manna fyrir, par var Þ»r/^r húsfreyia frá Fródá^ oc geck 
Bibrn til tals vid hana, oc lagpi engi mapr til pes ord, pótd 
mönnom at yonom pó pcim yrdi hialdriúgt, fva lángt íem ímillí 
íunda hafpi verit* Þar urdo ávcrkar med mönnura um .dagin, 
par var ferdr til ólífis mapr peirra nordan manna , oc var hann 
borinn undir rísrunn einn, cr ftód á eyrinni oclióp blód mikic 
or íariqo, 3t ftóp blódtíörn i runninom. Par var fveinninn lö^r- 
tan fonr Puridarfri Froday hannhafdi öxi litla i hendi; hann 
lióp at runninom, oc laugapi öxina i blópino. Enn cr J>eir 
Heidfynningar ripo fupr af manna mptino fpyrr Vordr Bligr 
hveríp ^orfiz upi tal m'ed peim Vuride í t Fróda. Biörn let vel 

y fer : 



» »■ 



(h) oc gtr^t {>ar bú voiit epter^ honn var vm vatrin at Knm med ^6rdi 

BUg mági íinom. adi. 444. W» 
0) tilhaldz modr. W. 
(k) ídig.i. 445. W. 

(1> srroftom oc «invígom, 445 W* 
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A. D yfer : pá fpurdi Pófpr hvert hann heft>i feet um dagin fveinin 
99^' Ktartatii fon peirra Poroddz ailra faman? ía ec hann {egkBiörn: 

hvern veg leitz per áhann? fegir Vórdry pá qvad Biöm vifo 

pefla. 

Sá ek hvar rann í (a) runni (at) 

(b) runnr at (c) fenris brunni> 

(c) ægiligr í augum, 

(d) Idgliki mer (e) líkr. 
Látat (f) þcyí (g) piótar 
pat barn vita (h) maurnar 
(h) hefta hleypí raftar 

(i) hlunnz fin faudr kunna. 

Vordr mælti , hvat mun Póroddr nú tilíegia hvarr yckarr eiga 
liiun fveinin? pa qvap Biörn vifo. 

(a) Þá (b) mundi (c) pautt in mióa, 
(d) Pórod<ls, adal-bióra (e) 
(f) falld (g) unní mer (h) fallda 

faim- 



MÍMIB 



(») runi. y. 

(h) runnz B. runz jT- 

(c) rcrgiftiarnfir af veígi Áí, 

(c) eignligr M, sgrG^r. D. 

. (d) ydgljv ki Bitnnl kkar L. O. Jodlíkingr ybtr brykr. 6. H. Idgliiungtr N. 
Idglikiniflr *F. B. S Idil lygi raer Lrigshr y. 
(•) bríkar B. E. F. N. Igdhki D. 

(f) {^yi £. jþcygi B. G. a jHgdr D. f yit Af. lieigí F. N. F. h 

(g) fvotar L. O. J>ti6ta J^ 

(h) mnrnar ^# luflHrTar S« oiflunfl. jp. 
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fpondebat. Et Thordus iterufu: utrum hodie puermnKim^ncm ^* j^- 
cofmmnern eoru?uetThoroád\filiu7/icon/pexij[fet? interrogavit. ^^ * 
Et Biörnus; vidi qvidemy refpondit. Porro ilh\ qvidde eojuve- 
ne vifumfit? percontanti Bíöraus carmen ifthoc retulit. 

Vidi ad^ubmn accurrentem 

puerum\ ad fontem lupi (p: Sangvinem) 

acretH oculiSy 

fnihi fhnilem. 

Negant viri 

illum puerum^ (filiuffi^ 

viru?n navimn gubernatorefny 

Suwn patre?ny nojfe. {Scire poffe) 

T»»rThordus: cujusja?n veftrifilimn ejde judicabitThoroddus? 
Cecinit itermn Biöraus^ 



Tmn fnulier graciliSy 
opti?naru?n cerevifiarmn pro?na^ 
(favit fnihi fQe?nina candida) 

C c 2 Tborod- 



(h) beftr G. H. heftar B. hafta M. hleOi J. hleyti S, 

(i) Hlan I, hlunni'N, E. G. H. 

(íi) facl. l. 

(b) mii S. 

(c> JaHin I. L. Af. j^li btnn 8. . 

(d) ^oroddr £• 

(e) biori B. F. N. P^;S.^«o i , .^ ., . 

(f ) &lld. S. 

(g) unna G. H. 

(b) felldar. Ð. fiillda 0. G. /(.t ^tddu A . F. f . )N. fordum £ 
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A. D. fannhvit) (i) getu (k) (anna^. 

996- (I) ef (m) aattgöfug ættl 

audbrik íbno líka 

(enn (n) em ek giam til (0) gunnar 

gialfr^ (p) ellda) mer fialfora.. 

Pórdrmxkiy pat mun pá veraydrrád, at eigaz fáttvíd, oc 
íhúa frá hug fínom par íem Vuridr er. Pat man venr gott rád 
rtgœBwrny enn firrer pat míno ícapi , pó at vid nockora man* 
na mun fe ateiga, par fem Snorri tv, bróþír hennan^ Pú fer nú 
rád fyrir per, fegir VórdryOz fcildí par talit med pcim* .B/öm tór 
nú heim til Kambs^^ oc tók par búftiórn, pvíat fader hans var 
S97- Þ^ andadn Hann hof ferd fína um vetrinn yfer heidi at hitta 
^puridi Gtin pó at Poroddi pættí pat illa, pá pótti honom íer 
óhægt vera bætr á at rápa, taldi pat i hug íer, hverfo hart hann 
hafþi afffengit, pá er hann haf^t umvandat hagi peirra,, enn 
hann ía at Biörn var nú miklo kraptameiri enn fyrn Poroddr 
keypti um vetrinnat PorgrtJnu Galdrakinn\ at hon ícylídi hríd- 
j^idri.íu: Byrni gera, J>í er hana færi. úm heidína. Þat var einn 
dag, itBiörn fór til Frádáry öc um qveldit er hann biózt heím 
at fara^ var pyct vepr, óc regn nocköt;, óc var hann helldr 
íipbúinn. Enn er hann kom uppa heidina,. kólnadí vebrit oc 
dreir,, var pá fva myrkt,, at hann íi. egi teí^ina fyrir íer.. Eptir 

Þat: 



-Ur 



(i) gctff. s: 

(k) fuaniin L fannar Eí^ fannViC K DV F;. P; ^. Gí. 

(1) Ær er e: 

Cm) Örgsfug L. O- 
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Thoroddi conje£{ura?ií confirfmretf ^* j^- 

fi nobilis pareret ^^ ' 

foeffiina filios^ fimiles' 

{adbuc foeminam convenire cupío) 

mibi ipfi. 

Adbac Thordus: vobisigitur^ aity respaucas invice?n babere^ 
ani?numqve a Thurida avertere confultiffiinu?n erit. Regejfit 
Biörnus : Id qvide?nfalubreconfiliu?n eft^ a ?neata?nen indole ni- 
?nis alienufny utut cu?npotentíore ^ ejus ni?níru?n fratrey Pon- 
tifice Snorrone, resfit. Tibi igitur addit Thordus, ipfeprovi- 
deas. Qvibus diSiis coUoqviu?n ruperunt. Pofiea Biörnus do?nu??i 
profeííus rei fa?niharis cura?nfu/cepity na?n tunc pater fupre- 
?nu?ndie?nobierat. Hye?nefeqventi\ Thuridam conventu^nitine- 997^ 
ra Frodáam per (*) tesqva incboavit^ qva licet Thoroddus odio 
profeqveretury avertete ta?ncn fibi ?ninus facileeffe judicavit^ 
apud ani?nu?n pervofve?tSy qvanto fibi difcri?nine ftetifiet ubi 
eo?n?nercia eoru?n oliin reprebenderat\ Biörnum praterea ]a?n 
qva?nantea^ ?nultu?n efie fortiore?n: ani??iadvertit. Hinc Thor- 
roddus ea bye?ney Thorgrímam Galídrakinnam pra?níis iUue 
perduxiíy ut wBiörnum pertesqva íter facientem vi?n vento^ 
ru?n excitaret. Accidit aliqvo diCy ubi Biörnus Frodaafnr 
profeSlus eraty ui vefperi cu?n do?nu?n redírety aert de?i^ 
fo aliqvantula decideret pluvia: iUe vero ferœ paratus erat. 
Qatcru?n cuin tesqva afcendijfet ^ aére ffÍQ^idiorefaBo\ nives 
delapfas ventus^ agitavit y fanta qvide??r caJiginey utvia^nqvŒ 

C c 3: per- 

(o) Gnnna U. G H. ip) dla fiálfr I. 

4rj H;TC' ttsqvo Fríi/ir/'f/'í/i hodi appelIantur%locmiantanav vi>qye ínter 7?»d&r 
cV pr^dium- Frádad in part& Boieali ttibus Nasbrep]^ diðir vid^ infra p; ii3>* 



á 
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A. D. pat lauft á hril) med fva miklo hrcggi, at hann feck Varla ftyrt 

5^97* fer tóc pá at fryfta at honom klæþinn , er hann var ápr alvatr, 

fór hann oc pá fva villr, at hann vifli eigí hvert hann horfpi, 

hann hitti úm nóttin^ helHs ícúta einn, oc fórþar inní, ocvar 

par um nóttina, oc hafpi kalda búd, pá qvap Biörn. 

(a) Mundit hh'n (b) of (c) hyggia 
(d) hafleygiar vel (e) beygi, 
fú er (f) berr i vo (g) vidri 
(h) vader (vodar) minú rádi, 
ef elld (i) niorun óUdu 
ein (einn, einan) vifli mik, fteina, 
(k) hirdi , paull , i helli 
(1) hafviggs, kalfn líggía. 

(a) Sylda íkar ek (b) fvana falld 
(c) fudum (d) pviat (e) gæ (f) brudr 
(g) áftum (h) leiddi off^ (i) faft, 
aufVan med hladit flauft. 

Vída 



»^*^^^-^^»^immmmmmmmmmmmmmmmmm0mmmmmmmmmmm^mmmmtmimm^mmm0mfmim^mmmmtm 



(a) mnndú L. 0« 

(b) um ^, 

(c) hyggiu. D. 

(d) hufl yior B. F. N. 

(c) J) gi B. N. Jcygi F. B. Volbeye U O, 

(0 fnör D. 

(g) ifa B. F. N. 

(h) vaJar F. N. P. S. 

(i) moruni F. N. F. S. # 

(k) hridar S» 
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pergerety haudvidere pqffet: Irruit deinde tantus proceUa im- a. d. 
briufnqve furor ^ ut fe dirigere agre valeret: et vejlcs^ qvod 991 • 
antea perinaduerint ^ gelu jarn conjiringere capit^ ipfeqve 
tantopere erravit y utqvofpeóíarety nefciret. IJibac noóíe pro- 
fninens forte invenit fpeleu?ny qvod ingrejfus fngida?n exegit 
noóíefn. Tunc Biörnus cantilena?n ijla?n ceciniti 

Non putaret fpe?fiina 

bency 

qva gejlat in te?fipejlate fava 

vejiesy ??iihi confultu?ny (?necu?n agi) 

Ji gejlatrix auriy 

et ge?fmaru?n , fciret ?ne folu?n 

cuJlode?ny in antroy 

navis^ frigore adujiu?n jacere. 

Gelidu??i fecui mare 

navigiOy foe??iina appetibili 

nos valido a?nore ducentey 

ex oriente onerata?n ducens navem. 

Va(iu??í 

(1) haftigs B. 

(A) fillda I fylld er £. íkyllda E. L. kWÓA (kaU G« H. 

(h) fuflnna foU. £. L. fuanna G. H« 

(c) fióJum L. fudr L fudan F. 

(d; j>ar L 

(c) g ir B, E F. L P. G, H. L. O. giteti. D/ 

(f) hrud. P. 

(g) Aft um C a- D. F. 

(b) le fti. L. O. eyddi F. K S. G. H. 
(i) fafta £. L. 0. 
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A. D. Vída (k) gat (1) vos-búd 

^91^ víglundr nú um ftund 

(helli byggir (m) hugfullr 

híngat) fíri (n) konu (o) bing. 

Biöm var úti III dægr i hellinom ádr uppletti hrípinnc , cnn |>á 
kom hann af heidinní hít IIII dægrit, oc kóm pá heim til Kainbs^ 
hann var prekadr miöc, (þurpú heimamenn hans, hvar hann 
Jiafþi verit um vedrin. BiöYn qvad : 

(a) Spurduzft vaar (b) und vördum 
verk Styrbiarnar (c) merkium 
iarnfalldin (er) hlód (d) oUdum 
(e) Eirekr i dyn geíra: 
nú (0 trad ek (g) haudr (h) um heidi 
(i) húndvillr (k) f vi ek (1) fat iUa 
vída (m) braut i (n) votri 
(o) yifs (p) giörninga drifu, 

Biöm 



(k) gat ek B. 

(1) Voz D. I. v«M. B. vatz N. F. P. Vatnj G. H, 

(in) hyggiu F. N. S. E. 

(n) Komu S. 

(o) byng E. 

(a) fpurdum Ver 1 ípurdfz vflr B. Fi N; P.'S. G. H. 

(b) uní!vördum I. væn ad vordufl L. vordunzt O. G. H. 

(c) merkinn S. mirkrum G. myrkuum //. 

(d) oUdum S. 

(e) Eirickr B. F. N. E. I. 



E r^RB YQ q lA SAG 4. 2(f>9 

Vaýum naHus eft frigidariuin a. d« 

vir jam ali^antijþer 997* 

(antrwn babitat animofus) 
hic pro tnuliebri culcitra. 

Biornus tribus , anteqva?n tevípeftas fedaretur , nyóíbefneris in 
fpeleo transaStis^ qvarto ad Kambum per tesqva dornmn r^- 
diity perqvam defejfus. Do?nefticis verOy ubina?n durante tetn- 
peftate ?nanfijfet interrogantibus cdr?níne nfpondit. 



Ferebantur noflra fub defenfts\ 

opera Styrbiömi fignis : 

ferrea teóíus galea ftravit virof 

Eifekus in pralro: 

nunc iautem) terram ?nontanam trivi 

errabundus qvod ?nale deptebenderetn 

lata?n viœ?n in pluvio 

foemina fa£iitio {magico) nivibo. 



' • 



D d ' íieli^ 



(f ) rcid D. rak E. vard B. F. N. I. 

(^) baudri E. hord I. 

(h) of B. af F. N» P. G. H. 

(]) ^rekfðer D. 

(k) ^i B. F.! 

(0 for L. ">« íorft O. 

(mi) ]þraut S. 

(n) vartu l. vctri N% G- H. 

(o) Vif G. H. vigi l vigs B- F. H 

(P) g^rnínga B. garinga F. 



á 
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A. Ð Bil^ var nú heima tim vetrinn , ' um vorít gerpi AmBiöm 
99H* brodir hans bú á Backa i Raunhðjfh > enn Biöm bió at Kmnbif 
oc hafpi rausnarbú mikít. 






XLI. Cap. 

Vor þetta it íama á Pbrí»^Jl>/«^i hóf ^ótleífr Khnbi 
bonord ÍÍtt, oc bad Helgo PMaksdóttr á Eyri fyftr Steindórs 
iEyriy oc geck meft med þeífo Þof7//(íir broþer'hans: hann 
átti Porgerdi Porbrandsdóttr íyftr Porleifs Ki?nba. Enn er 
petta mál kom tH SteihpórSy tóc hann pvi íeinlíga ý oc veik noc- 
kot til rápa brædra fínna ; gtngo ptir pi tilPórdar Bligs; ocer 
petta mál kom fyrír han, ívarar hann fva: egi man ec peífo máli 
íkióta til annara matkia, máecherverpa (körungr^ ocerþer 
fat at íegia Porleifr her af, at fyrr íkyldo grónir gráutar dílar- 
nir i hálíi per, peir er I>u brant pi er pú vart bardr fyrer III 
vétrom i Nóregéy énn ec myni gípta þef íyftf míná. Porleifr 
fvarar, ccki veit ec hvers par verdr um aufit, enn hvertfemi 
peff verþr hefnt tpv egi, fegir hann; pi munda ec pat ,vilia, at 
•gi liþi III vetr ádr p\x værir bardr. Pórdr fvarar úhræddr íit ec 
fy rir hótom þeim* Um morginin eptir höfdo þeir torfleik hiá húp 
Porbrandzfonay oc þar gánga þeir hiá Pórlaksfymry oc er ptvt 
fóro fram hiá, flaúg íandtorfa ein mikil , oc kom undir hnacka 
Pordi Bltgy var pat högg fva mikit, atfótunom cáftaþi fram 
jferhöíupic^ Enn er hann ftóp upp> íahann; ac Porbrandzjy- 

net 




/ 
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Á. 0. xrfT hlogo at honom nfiioc, fiiero Porlák^nirpi {>egðr aptr^^ 
998- oc brugdofverpom, lupoz j>eir þá ímót, oc bördoz pegar, J>á 
urdo nockorir menn fárir enn engi letz. •S?^/»þorr haQ>i egl 
vidverit, hafpi hann talat vid Snorra Goþa. Enn er I^eir voro 
íkildir, var leitat um íætter, og varp pat íætt, at peir Snorri og 
Steinnporr íkyldi gera um. Var jafnat fárom manna oc frum- 
hlaupom, enn bættr ikacki; Oc voro allir kalladir íattir er 
heim ripo* 



XLH. Cap. 

Þetta fumar kotn (kip i Hraunhafnar ósy enn annat i 
ÐttgUrp0r Gyru, Snorri Gixpircip til fcjps i Hraunhöfn oc reid 
hann yid XV. mann^ .enn eí f>«ir koina ftpr yfer heipína i (m) 
E>ugftísdaly htóyptQ par eptet pdui fex menn alvapnadir^ voro 
par Vórbrandiífyner. Snorri fpyrr hvört J>eir ætla at fara , peir 
(^ vá^oz fara íkyUdo* til íkips i (•) Raunhafyarós. Snorri qvadz 
mundö lúka ereiidom peirra > enti bad pá iara héim , oc glettaz 
egi vid.m^n'^ kalIaroptHtltpurfa til medpeim mönnpm, er ápr 
yar fítt i raedal, eí fundi beri faman. Vorleifr.Kimbi fvarar: 
égi íkal enn íþyriazt, at ver porom egi at rípa um fveiter fyrer 
peim Breidvikingomy enn vel mátto heim ripa ef pú porir egi 
át rípa leid pína , pó at pú eigir erendi. Snorri fvarar engo : 
Ripo peiríiípan út yfer hálfana , ocfva tWHofgarday ocpapan 
út um fanda med íió, oc er peir komo mioc út at ósnpm^ rípo 



(m) Dufgsdnl 44 !• 

(•) Hodie Bádarós ct Ket^Ti^oXH^ Ofir in Ttihxx Sfodiir Sveh 9 mttcfítu tt íhitio 

pe navium rlaret* Reílant tamen adh^c, in extremo Budarum TÍcus tngulo, 

'q?i Uoream vergit, veíligia portus vetcris arenis oppUti« 
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A. D* PórBrandz/ynir frá peim oc upp at Backa. Oc er peír kvamo ac 
998* bænom, lupoiþeir aí baki ocætlujxo inn at gánga, oc fengo 
egí uppbrotit hurÞina, hlupo peir pi uppá hufín oc tóco 
at riúfa. Arnbiörn tóc vapn íín, oc varpiz innan or húftt- 
nom, lagþi hann út í gegnom pekiuna, oc varp peim pae 
(keinofamt. Petta var íhemma um morginin, oc var vepr 
biart. Þenna morgin höfpó Breidvíkingar ftadit upp íhem-* 
ma, oc ætlupo at rípa til fcips, enn er peir qvamo inn 
fyrir Öxly fá þeir at mapr var i íkrúdklæpom á húfom uppi 
á Backay enn peir viíTo at pat var egí búnadr Ambiarnar^ 
íhero þeir Biörn pá pángat ferd finne- Enn er Snorri 
Góþi viíE tí Porbrandz/ynir höfpó frá ríþit föruneyti hans 
pi reid hann eptir peim, oc er peir kvamo iBacka^ voro 
peir (em ódaztir at riúfa húíin , oc pi bad Snorri pi f rá« 
hveri& oc gera engan úfrid i íinv föroneyti. Oc med pví 
at peim hafpi egi tekiz inngángan pá gáfo peir upp atfók*' 
nina íem Snorri bád, oc ripo fípan til fctps med Snorra. 
Breidvikingar kvamo til íkips um dagin, oc gengo hyarir 
med (mom flocki, voro pá miklar dylgior oc vidíiár, enn 
hvariger leitupo á apra* • Voro Breidvikingar fiölmennari £ 
kaupftéfnonne^ Snorri Gopi reid um qvelldít i Hofgarpay 
pw bió pi Biöm oc Geftr fonr hans, fader Hofgarpa - Refs. 
Peir Biöm Breidvikinga kappi budo Arnbyme at rípa eptir 
peim Snorra Gopty enn Arnbiörn viUdi pat egí, oc qvád nu 
hafa íkylldo hvarir pat, er fengit hafa. Þeir Snorri ripo heím 
um dagin epter , oc undo Vorbrandzfynir nú finom lut vcrr 
enn ipv. 

XLIIL 
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?• ?• XLIll Cap. 



998- 



BónáinPórbrandr átti præl þan er EgiB Sterki het, hatm 
yar inapr meftr oc fterkaztr, oc pótti honom iU æfí fin er hann 
var ánaudgadr, oc bad opt Vórbrand oc fono hans, at peir gæfí 
honom frelfí . oc baud partil at vinna flí3: er hann mátti. Þat 
var eitt qvelld er EgiU geck at íáudom út til Borgardalsy oc cr 
aleid qvelldit, íahann at öm ^flaug veftan yfer fiördin : dyrhundr 
mikill fór med Egliy örninn lagdiz at hundinom, oc tók hann 
i klærfer, ocflaúg veftraptr, yfer fiordin á áysVórólfs B^gi- 
fótZy oc hvarf par under fiallit. Þenna fyrirburd qvad Por- 
brandr fyrir tídendom^ Pat var fidr Breidvikinga um hauftom, 
at peir höfpo knattleika um vetmátta íkeid undir Ö;r/ fupr írá 
íínerri; par heita íípan Leikfcála veUer^ oc fótto menn pangat 
um.aíla fveitina, voro par gerfir leikíkálar miklir, viftopoz 
Tfítnn pángat (n) oc íSto par hálfan mánat epr lengn Var par {>á 
gott mannval um fveitina, oc bygd mikiL Flefter iniryAgri 
menn voro at leikom, nema Vordr Blígry hann mátti egi at. 
yera fyrjr kappsíaker, enn egi var hann fva fterkr, at hann 
mætti egi fyrir pi föc at vera, fat hann á ftóli, oc fá leikin, Peir 
brædr J?/ó>;j oc Arnbiörn pótti egi at leiknom hæfir fyrir aflsía- 
ker, nema peir lekiz vid fíálfen Þetta (ama hauft ræddo Þor- 
brandzfynir vid Egil præl fin , at hann fculi fara út til knattleik- 
afma, oc drepa nockorn ^( Breidvikingoviy BiörnedaPord 
tprArnbiörn med nockoro móti, enn fípan (cal hann hafa frelíi. 

Þat 



(n) iri vida add. WolSb. 
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A. D. pat er íiimra manna fögn , at fat veri gert ttttd tipi Snorra^ 
5?98» Gopa, oc hafi hann fva fyrir mællt, at hann íkyldi freyfta ef 
hann mættt leynaz oíann i fkálan , oc leita t>ð{>an til áverka vid 
menn : oc bad hann gánga ofann íkardic, pat er upp er frá leik? 
íkálomy oc gánga pá ofann, er maleldar veri gerver, pvíat hann 
íagpi l>at miöc far vedranna, at vindar lögpuzaf (o) rauneno 
um qvelldum, oc hellt pi reykinom úpp i fcardit, oc bad hann 
|>eír b]|>a um o^ngavnguna er íkardit fylldi af reyk« EgiU 
redz tiJ ferdar þeflar, oc för fyrft út um fiördo, oc íþyrr at 
faudom Aiftfyrpinga ^ oc \ct fem barni færi i eptirlcÍL Enn á 
meþann bann veri i peffi ferd^ íkylldi Freyfieinn Bófi gæta fauda 
i Alftafyrdi. Um qvddit er EgilL var heiman farinn , geck 
Freyfieinn at íaudom veftr yfw ána oc er hann kom á íkripo pá, 
cr Geirvör heitir, er gengr ofan, fyrir veftann ána, pá & hana 
mannz hofut lauft óhulit: höfu]>ít qvap ftöko t>eíla^ 

Rodin er Geirvör 
gamna blódr, 
hún mun hylia 
haníá manna«. 

Hahn fegír PorBrandi fyrirburdúi, oc p6tú hönom yera'tíþínd'* 
vænligt. Pat er at fegia af ferd Egilsy at hann for út um fiördo» 
oc upp á fiall fyrir innann Búlándz böf^Oy oc fva fuþr yfir fialli^ 
oc ftefiidi fva , at hann geck ófann i íkarpit at leyíkálom , leyi^ 
diz hann par um dagin, oc til leikfins. Párdr Bltgr fat hii 
kikinom^ hanú msáá : pat veit ec egi y hvat ec íe upp i ikardit, 

hvert 



>• 



(oj kMifni VoUL bafiBOf 44^^ 
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facto libertátem obtineret. Ferunt nonnulU hac conjiliis Ponti- a. d. 
ficis SnovToms fa£ía ^ eutnqye ita pracepijfe^ »í Egillus in ta- 99^' 
berna?n cla?n defcendere , ibiqve prafentes vulneribus afficere^ 
tentaret: qvem infine?n illifauces ?nontisfupra tabernas lufo- 
rias fiti adeundæ ejjent : indefve ignibus coqvinariis accenfis 
defcendendmn : fiqvtde?n ille foleret ejfefiatus te?npefiatiSy ut 
venti^ te?nporevefpertinOy a ?nari fpirarenty undefmnus infauces 
viontis aujerretur: curandu?n igitur ne defcenfus fierety ante- 
qva?n fauces fuwo replerentur. EgiHus iter aggrejjiís , fupe- 
ratis pri?nu?n, qvi ad ?neridie?n jacent^ JinibuSy de ovibus Alft- 
fíördeníium qvæfiit^ qvas fe congregatu?n ire fimulavit. Cate- 
ru?n donec iterifihocabfolveret^ FreifteinusBofiusö^;^/ Alftfiörd- 
enfium pafceret. Éode?n vefpere^ ^wEgiIIus do?no profeóíus fue- 
raty Freyfteinus oves colleófurus a?/inevi verfus occidente?n fu^ 
peravit: at cu?n in delapfa?n ab occidentali a?nnis latere ruina?n 
rnontisy G^rvör dióía^n^ pervenirety caput Jbi nudurn jacere 
confpexity qvod cantilena?n ifiam protulit. 

lllita efi Geirvör 
hmnano cruore 
conteget illa 
crania viroru?n. 

Hoc ille Thorbrando prodigiu?n expofuity qvi cafus me?norabi' 
lis indubiu?n o?nen efie judicabat. Id de itinere EgiIIi narran- 
dum^ qvodfuperatisextrorfu?nfinibus^?nonte?nintra Bulands- 
hofdum afcenderet^ itinere aujirwn verjus ita direSíOy ut in 
faucés ?nontis fupra tabernas luforias defcenderety ubiifiadie 
latens fpeSlavit ludos. Affidens /«úf/> Thordus Bligus in bac 
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^- 2* hvcrt l>ar cr fugl, cpr leyniz par naaí>r, oc kcmr upp ftundöm? 

^^'* kvikt cr I)at fcgir hann, þycki mcr rád at um íc forvitnaz. Engi 
madr ía þetta annarra, oc vard pví cgi atleitat. Þenna dag, luto 
peir búdarvörd Biörn Breidvíkingakappi oc Vordr Blígry oc 
. íkylldi BiÖrn gera elld , cnn Vordr taca vatn. Oc er elldrinn var 
gerfr , lagpi rcykin upp i ícardit , fem Snorri hafpi getit til, 
geck Egill pá ofann eptir reykínom oc ftefndi til íkálans pá var 
cnn egi lokit leíknom, enn dagin var miöc álipit, oc tóko elld* 
arnir miöc at brenna, enn íkálinn var fullr af reyk. Egill ftefner 
pángat, oc hafpi ftirnat miöc á íiallino, oc fípan legit eptir i 
íkardino , hann hafpí íkúfapa íkópvengi íem pi var (ipr til oc 
hafpi losnat annarr pvengrinn, oc dragnadi íkufrinn, geck prsell- 
inn |>á inn i forhúíit* Enn er hann geck iAdalíkalan, villdi 
hann fara liódliga, pvíat hann í§, at peir Biörn oc ^ordr íato 
vid elld , x)c ætladi Egill nú á lítilli ftundo at vinna (er til æíinn- 
lígs frelíis. Oc cr hann vildi ftíga y fír prepfcauldin , pá fteig 
hann á pvengiar íkúfln |>an er dragnadi, oc cr hann villdi hinom 
fetinom íramftíga, |>á var íkufrinn faftr, oc af pvi reiddi hann 
til fallz, oc fell hann innar á gólíit, vafp |>at fva mikit fall oc 
dynkr, fem nautz búkr íleginn vcri kaftat. Vórdr lióp upp, oc 
íþurdi hvat fianda par íæri , Biöm líóp oc upp oc at honom oc 
feck tckit han, ápr hannjkomz á fætr, oc fpyrr hver hann veri? 
hann ívarar : Egill cr her Biörn felagi ! fegir hann. Biörn íþurpi, 
hverr er EgiU peffi? petta cr Egill or Alftafyrdi fegir hann, 

Várér 
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verba prorupit : qviderit^ qvodinfaucibus^montisconfpicio? a. B. 
utrum volucris fity an latensibi homo^ nefcio; efl vero inqvity 99 o- 
vivufuqvid; boc explorare confultum mihi videtur^ Verum hoc 
cum alii videre non pofjent^ in a£lu?n non abiit. Ifthoc die cufto^ 
dia tabernæ Biörno Athletæ Breidviccnfium et Thordo Bh'go 
contigity qvorum iUe ignes accenderety hic vero adferret aqvam. 
Accenfis autem ignibus^ fumus ex conjeílura Snorronis fauces 
replevity qvem fecutus Egillus de monte ad tabernam tetendity 
qvo cum Venirety ludi nondum erantfiniti^ dies autem coelofere 
exciderat^ ignesqve fnultum coeperunt ardere ^ unde taberna 
fumo repleta erat. Hucigitur curfu?n direxit Egillus, cujus 
ja?n poft iter per ?nontes fa£íu?n et die?nfub dio qviete a£iu?n 
multum rigebat corpus. Erant iUi , ut id tefnporis ?nosferebat 
corrigia calceoru?n (in extre?fiitátibus) cirrata^ qvaru?n altera^ 
dmn veftibulmn fubirety fuitlaxatay adeo ut cirrus terrmn ver^ 
reret Tricclinimn ingreffus furti?n pro^redi voluity vidit eni?a 
Biömum atqve Thordum ignibus affidere , undeja?n brevi hora 
perpetua?n libertate?n ?nereri ftatuit. Vermn ut Ii??/en trans^ 
fcendere voluit , illu?ny qvi pe?idebat ^ cirrmn calcabat^ unde pe- 
de?n^ cujusja?n corrigiafluxity prolaturus^ qvod fixus fub altero^ 
cirrus effet , in lap/mn pronus ruinrnn ingentifono dedit allifus 
pavi?/iento y fragore haud ?ninori etftrepitUy qva?nfi decoriatibo^ 
vislaniena inpavi?9ientu?neJUetviproje£ia. Qyo auditoThováu!& 
repente furgens y qvisibi da?tion iret? rogat: etBiörnusuna 
furgens advena?n accurrity et anteqva?n furgere poffet co?npre- 
benfmn ^ qvinam effet? percontatur. Regeffit iUe. Hic^ fodes 
Biörne! Egiilusya///. Itermnqve^ qvisna?n^%^us effet? interro^ 
gatus^ EgiUum ex Alftaíiördo fe?net effe confitetur. Tunc con- 

E e 3 fefti?^M 
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A. D. Pérdr tóc fverd oo villdi höggva han , Biörn tóc páÞori, oc 

998* bad hann egi fva íkiótt hoggva mannin, vih'om ver ápr hafa 

aí honom íannar fögor. Setto peir pá fíötor á fætor honom , enn 

um qvelldit er menn kvamo heim til íkála kgir EgiH fva at allir 

menn heyrdo , hverfo ferd hanns hefpi aedot verít, fat hann par 

um nótrína ; enn um morginin leiddo þeir hann uppí íkarpit, 

pat heitir nú Egilsfkard^ oc drápo hann par. Þat voro lög i 

pann tíma , ef mapr drap præl fyrir manni , at ía mapr íkylldi 

fera heim PrælsgiöUd, oc hefia ferd finafyrír hina pridiofól, 

eptir víg prælfins:pat íkylldu vera XII aurar (p) Sylfrs, ocef 

præls gioUd voro at lögum íærd, pá var ecki fókn tll um víg 

prælfins. Epdr víg jB^/7x , toco Breidvíkingar p^ít riíd ^ at fera 

í^rælsgiöld at lögom-. Peir vötóo XXX manna papan frá leik- 

íkálom, oc var pat einvalalid. "Peír ripo nordr um heidi, oc gifto 

um nótt á Eyri hiá Steinpori^ redz hann pá til ferdar med peim, 

voro peir pal>an i ferd LX manna , oc ripo inn um fíördo oc 

voro apra nóttíBackay at PorfPiódsbródirSteinpórf. Þeir qvöd- 

do pi Styrr oc VerfnundtW peíTarar ferdar (•), oc voro pi íaman 

LXXX manna. Pá íendi Steinpórr man dl Helgafellz , oc villdi 

vita, Iivat Snorri Gopi tæki til ráps, er han íþurdi liþfamnadín. 

Enn er (endimaprinn kom til HelgafelJz íat Snorri Gopi i önd- 

vegi ííno , oc var par engi breytni á hybylom , varp fendima{)r 

iS*í^/«p<ír j engra tipinda viíT, hvatiSworr/ ætladiz fyrir; enn er 

hann kom til Backa^ fegir hann Steinpári hvat típínda var at 

Helgafelli. Steinpórr\lL\zr2ír^ pcíTvar von, at ^Tiorr / mundi 

pola mönnom lög: oc ef hann ferr egi inn til Alftafiardar^ pá 

fe 
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fejlim Thordus gladimn arripuit eum occifurus : qvod videns ^- ^* 
Biörnus, prehenfum Thordum y ne fiatim viruffinecaret^ ve- ^^®' 
tuity nos enifn curabifHus aity ut remnobis exponat. Vefpere 
autemy cum lufores ad tabernam rediiffenty E^\\\m, audienti* 
busfingulis^ qve?nad?nodu?n iter ejus decretum fuifjety expofuity 
no£ie?nqve ibi transegitj feqventis autem diei ?nane infauces 
bodie Eigilsíkard di6tas deduóíus occiditur. Erat id te??iporis 
legibus receptu?ny ut ^ fiqvis fervmn alterius occiderety ?nulóía?n 
cadis do?nmn poffejfori deferret^ idqve ante tertimn a cade 
?nancipii folefn iter ingrediretur : erat aute?nfmn?na ?nulíiæ 
duodeci?n argenti unciay qva fi lege folverentuTy nvUus 
aóíioni in cade?n ?nancipii locusfuit. Poft cade?n EgiUi id coft- 
filii coeperunt Breidviceníes, ut ?nul£ía?n jure deferrent. Tri- 
ginta igitur a tabernis luforiis deleSta fingulos fortitudinis vi^ 
ros eíegerunt. Qvi tesqvis boreali itinerefuperatis Eyræ apud 
Steinthorem perno£íanty et bujus co??utatu auóli ^ ut nmnero 
ja?n effent LX y inde finus transeunt y altera?fiqve Backí y apud 
fratrem Steinthoris, Thormodum, no£ie?n agunt. Hic ad iter 
fubeufidum provocatis Verraundo ^í S ty re (*) agfnen viris LXXX 
conftitit. Steinthor poftea virum^ Helgafellum, qvid Pontifex 
Snorro, dmn manmn coUigi audiret^ confilii fumeret ^ explO" 
ratmn mifit. Qpt ut Helgafellum venit fpeculator^ Ponttfex 
^novvo fede?nfupre?na?n tenaity nec ulla in ejus adibus ?nutatio 
vifa eftj nnde nuncius rermn^ qvas ?noliretur Snorro, ignarus 
revertitur Backum, et Helgafelli animadverfa Steinthori exp<h 
nit. Qyeis auditis ílley qvis inqvit non credat Pontificem finere 
alíosjure uti , et nifi in AlfMííordum eat y qvid tanto copiarm/i 

nmnero 
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A. D. íe ec egí, til hvers ver purfom lipsfiöWda penna, pví ec vil at 
V9S^ menn fari fpakliga, pó ver halldim málom vorom til laga, íyniz 
mer ráp Pordr frendi , fegir hann , at per Breidvikin^ar feet 
her epter, pvíat par man minnzt til purfa at íkomi med ydr 
Porbrandzfonom. Pordr fvarar: pat er vift at ec íkal fara , oc 
íkal Porleifr Kinihi egi eiga at pví at fpotta , at ec pori egi at 
fera prælsgiöldin. Pá mælti Styrr til peirra brædra Biarnar oc 
Arnbiarnar: pat vil ec fegir hann, at pitíet epter med XX 
menn. Biörn fvarar, egi man ec keppazt til fylgdar vid pic 
meirr enn per pyckir hæfiligt, enn egi hefec par fyrri verit, at 
ec hafi liprækr verit gerr: hygg ec, fegir hann, at ydr verpi 
SnorriGopx diúpferr i ráponom, em egi ec framfynn íegir 
Biörn: ennpó er pathugbod mitt, at par komi i peffi ferd, at per 
pycki pínir menn egi ofmargir ápr enn, finnumz næft. Stein- 
pórr fvarar : ec íkal gera ráp fyrir oíf, mepann ec em hiá' pó ec 
íe egi íva diupferr , fem Snqrri Gopi. mega fkalto pat frændi 
fyrir mer fegir Biðrn. Eptir petta ripo peir Steinporr brottaf 
Backa^ nær LX manna inn eptk /ieipo?ii til Drapublípar oc inn 
yfer Vatzbalsböfþa , oc um pveran Svelgsardaly oc ftefndo 
papan inn á Ulfarsfellzbáls. 

XLIV. Cap. 

Snorri Gopi hafpi íent nábúom íínom ord , at peir 
íkylldo flytia íkip fín undir Raudavikrböfpa, fór hann pegar 
pángat, med heimamen fína, er íendi mapr Steinpórs var far- 
inn brott, enn pvi fór hann egi fyrr, at hann pótciz vita at 
maprinn mundi íendr vera , at niósna um athafnir hans. Snorri 

fór 
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numero opus habeafnus ^ ncn video^ nos enifn^ utut caufofnjure K Ð. 
profeqva?nur y gviete prqficifci volo y unde confultum erit y cog- 998- 
«^í^ Thordc! wx Breidviceníes i&/V remanere^ qvos etifilii^s 
Thorbrandí exigua diffidii caufa. ad arfna excitabit. Adhac 
Thordus: Utiqve ego proficifcary nec idThorhíoKimhio rifus 
caufa erity ut nmlQam pro cæde mancipii deferre tivieavi. 
Tunc Styr ad fratres Bjomutn et Arnbiörnum : Vos inqvit^ 
£Ufn viginti comitum refnanere volo. Regeffit Biörnus ; te cm^i- 
tariyplus qvam comfnodum tiéiividetur^ nqn contendafn: nut- 
libi vero antea e copiis rejeSlus fui; at fore auguror ^ ut vos 
Pontificef?iSnovronttn inconfiliismagis caUidum experturi fitis^ 
et mihi minime licet provido animus prafagit rem in þoc iti- 
nere eo perventuramy ut tibi anteqvavi proxima vice ,coftr 
veniemusy tui viinus nmlti videantur. Iterum Styr: ipfe 
^mn adfuero nobis providebo^ licet ^^oSqorroni confiliis cedavh 
Id tibi qvoqve regeffit Bi^rnus prame licebit cognate. Steinthor 
poftea ac covútes Backo, nwnero fere I^X eqvitarunt fecundum 
^kúá^Sy primmn Drápuhljdam, et indeper trafisverfum Svelgs- 
zx^úxmpYofe&iin coUwn UlíarsfeUshájs ifer ^ireocerutttf . , 



f * 
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Pontifex^novvoperf^untiufnavicinispetieratyUtfUir 

ves fuas fub promontoriuvi HraUnhafiiðFhöiííla i/^^;&^?i!if « lUuá: 

fe cum domeftieis y confeftiviy ti^ievj^árius Steinthoris difces- 

feraty contulit^y ea vero de caufa prius dovio non abiity qvod 

virutn iftuviy qvid faoeret explorandi gratia mijfum effe pro 

F f certo 
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A. D, fór inn epter AlftafyYdi ^xtxin^m íkipom, oc hafdi ner L man- 
998« na oc kom hann fyrr á Karsftapi enn peir Steinpdrr. Enn er 
menn ía ferd peirra Steinpórs af Karsftödom pá mælco Por- 
brandzjynir 9ít pQÍt íkylldo iinót peim , oc láta pá egí ná at 
koma i túnit, pviac ver höföm íif> mikit oc frítt, par voro 
LXXX manna fyrir. Pá fvarar Snorri Gopi , egi íkal peim vc- 
ria bæin, oc íkal Steinpórrni lögom , pvíat hann man vitrliga 
oc fpakhga fara mep íínoráþi) vií ec at allir menn íc inni > oc 
káftiz engom ónytora ordom á , íva af peim aukiz vandrædi 
manna. Epter pat gengo allir i ftofo , oc fettoz í becki , enn 
Vórbtandzjynir gengo um gólf. Þeir Steinporr ripo at dyrom. 
Sva er frá fagt, at hann veri i raudom kyrtli, oc hafpi drepit 
upp fyrír blodunoni undit belcít: hahii hafpi fðgran íkiölld oc 
hiálmi gyrdr fverdi, pac var forkunnarliga búíc, enn pó egi vel 
teitt: hiölítínn voro hvít fyrir fylfri, oc vafípr íilfri medalkaflinn^ 
oc jgylldar lyftor á* Peir Steinpórr ftigo af heftom íinom , oc 
geck hann uppatdyrom, oc fefti á hurdar klofan (iód pan er í 
voro XII aurar filfrs: hann nfefndi pi vatta, at prælsgiöld voro 
pá at lögom færd. Hurpin var opin^ enn heima kona ein var i 
dyrunom, oc heyrdi vatta nefhona, geck honpá i ftofo, oc 
mælir: pat er bædi, fegir hon, at hznn Steinpórr ^f Eyri er 
drengilegr mapr, enda mæltjz honom vel, er hann færdi bræls- 

orleifr Kivihi hcyrdi petta , pá lióp hann út oc 
adrér ^órbrandzf'jner ^ qc fi|>an gengo frara allir péír, er i ftoí 
anni voro* "Porieifr kom fyrftr i dyrnar , pc fí at Vor^ Bligr 
ftói) fyrir dyrom oc hafpi fl<íolld fin, ennSteinpirr geck pi 

fram 
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oerto haberet^ Snorrö Lfere virisftipatus tribus navibusfecun- a. o, 
i/«7;/ Alftafiordum ve6tus prior 5teinthore Karftadas p^rv^^ijf. Sf98* 
'CaeterufH ut //^rSceinthoris K»rftadis conJþe3:ufnefi^filiiThoX' 
brandi , ut occurrentes , eos ab aditu prati culti arcerent^ vif^' 
nuere dkentes fe multa fortiqve m^nu pravalere: era^ 
autem numero LXXX. Ad hac Pontifex Soorro regefiit: 
ab aditu viU<e nonfunt arcendi^ Steinthori^v^ lite?n jureprofe- 
qvi non prokibendumy fiqvidevijuum iUenegotiumfapienteret 
fine tumultu expediet; hinCy utfinguli intr^ adfsmaneatisy 
nec uUa cumiis inutilia verba faciatisy fvadeoy ne majores in^ 
difficultates enafcantur. Omnes poftea triclinimn ingreffi in 
fcamnis confederunty filii vero Thorbrandí per pavifnentum 
oba?fibularunt. Sttinthor cufnfuisadfpr^seqvitfii^if. Relatum 
eft eumfaiffe indutum páUio rubroy cujus lacinia angulo con- 
dita prominebant : fplenáidufH geftajfefcutum gflleavtqve^ et 
gladio arte fumma fa^o cinStum y at minus acutOy cujus capulus 
argento erat candidus , manubrfMVi vero (irgento obduííum inf 
auratisqve lameUis exornatum, Steinthor cumfuis eqvis defcen- 
densfores accejfity crwnenaqvey cuiAuodecim inerafit unciæ ar* 
genti clavo janu^e appenfay tefiesy qv»4wul(3^a procéedeftiancipii 
legitifne ejfet oblata nominavit. fatuitjanuay et qvadam do- 
mefticarmn in oftio fuit conftituta , qv<^ teftes nominari cu?n 
audijfety triclinium ingrejfa dixit, Eqvide?n ^t^inthor iUf 
Eyréíifis vir eftfpe£tabilisy ete?íi?ndwnrfi^l(ia^?npro c^de ?nafh 
cipii offerrety diferte loqvebatun Qveis fluditif T^horkfusKim^ 
bius cu?n fratribus excurrity fingulisytqvi fn triclinio Juerant 
fecutis. Thorlefus ante hos in oftiu?n progrefius Thordum Bli- 
gumfcutu?ngerente?n ad foresftarry ^tQmthorcm vertrin pra- 

F f 2 tu?n 
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X. D, fram i túnit* Parleifr cócjfpíot ef (kóp i dyTunum oc lagdi tif 

998» PordarBligSy 00 kom lægit i íkiölldin , oc rendi af íkildinomí 

öxliria j oc vaf pat mikit íar. Epter pat hipö meon út, varp J>ar 

bardagi i tuiiinö* Steinpór vátinn ikd^aza oc hiótilbeggia 

lianda. Öc er 5!«öm Gobi kom' úf, bad hann menn ftödva 

vandrædin , oc bap pá Síeinpórr ríl>a burt af tuníno , enn hatm 

qvadz egi mundo láta eptir f ara. Þeir Steinpórr fóro ofan eptir 

Vellíriom, oc fcíMi þá fiindin. ' Enn er ^yrof r/ Gopi gcck heim 

at dyTÓm ,' ítdp f ar fyrir honom Þ(írö^í/r fonr hans,. oc haiþí 

mikít fári oxKnnci hann var l>á XIÍ vetra gamalK \S»arrí fpur{>í 

hvcrrhan hefþi færdan. Steinpórr ^íEyriy íegirhann* Porleifr 

Kimbi fvarar: nú launadi hann per maklíga, er p\x vildir egi epter 

^hohom'látá fara: er pat nu mitt ráf>, at ver íkrlim egi vid pecta^; 

fvtf fkal óc riii vera, ícgir Snúrri Go|n, at vid íkulöm videíga:^ 

íleirá , bad hatin Poríeifnú íegia mönnom y at epcer peim íkylldj 

'íara. Peir Steiripórr voro komnir ofan af vellinom , er peir la 

epterreipina, oc fnero fípan upp i fkrípuna Geirvör^ oc biög- 

'guz par fyrír, pviát par var vígi gotc, fyrir grióts faker, Enn 

er flockrinn 5fedrrrf geck nepan íkripuna, páíkaut Steinpórr 

fpióti at forriómfí|>, til heilla íer yfer fiock Snorray enn íþiotk 

feitadí íer fládar, oc varþ fyrir Márr (q) HallvardJJon frendi 

hans^ oc vard hann pegar úvígr,.oc cr pat var fagt Snorra 

^oþ^í þá fvarar han : gotíer at patfyniz, fegir hann; at mansii 

éí^^gí jafría'n be^t at gánga íípazt. Epter {>etta tókz far bard^gí 

ihikill , vár Steinpórr \ öndverpom flocki fínom , oc hió á tv«r 

hcndor^ en fverpithans it (r) búna beitegi^ crpat kom i hlífarnar, 

oc 

" ' Ö") Gollbúna. Wolffinb. » ^ 
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túfn cultwn prodire confpexit: arrepta igitur^ ifk oftio Jiante a. d. 
hajla Thordum ifnpetivit] qva fcuto allifa^ in hwnerwn inde Í^S^o* 
tranjiliity ?nagnu7nqve vulnus reliqvit. Qpeis faSfis otnnes fa- 
ras ruebant et pugna in prato culto orta eft. Steinthor qvam 
vebementijjifne dimicans ad utrumqve latus gladiufn vibravit. 
At Snorro ut foras prodiit j difficultatesfedari Steinthorem^/w 
e prato cmn fuis difcedere monuit prohibiturus fuos emn perfe- 
qvi. Steinthore igitur a prato cmn fuis difcedente conventus 
folvitur. Verum ut ad ojlimn Snorro rediit Thoroddum,^/- 
mnfumn duodecimjafn annos natum vidit ingenti in hmnero 
vulnerefaucimn. Qjji a patrcy qvis emn vulnerajjet? interro^ 
gatus , Steinthorem de Eyra ejfe vulneris authorefn refpondit. 
Qpod ut audivit Thorlefus Kimbius, ita tibi^ inqvity qvod 
emna tergo impeti npluerisy merito rependit: ad idmoneo fie 
re ita conftituta ab invicem difcedamus. £í Snorro regejpt; 
?najor nobis cum iisprofeóío res erit. Thorlefum itaqve^ ut cor 
mitesy hojies infeqvi juberet y rogavit. SteinthorcmnfuiSy ubi 
eqvis fe hoftes infeqvi confpextty de prato defcenderat: de via 
igitur dejleólens ruinam montis Geirvor diSlam afcendit^ ibiqve 
certamini fe paravit , fiqvidem prafens ibi lapidum copia egre- 
giumpropugnaculmnpriejiitit. CohortePontiJicis Snorronis mofir 
tis ruinam afcendente Stein thor e more vetufto pro inftantis pralii 
fuccejju haftamfuper copias hoftiles projecity cui locmn qvaren- 
thobvius fmt Maurus, Snorronis cognatusy unde confeftim 
pugn^e ifnpar evafit. Qveis auditis Snorro : Expedit inqvit 
probari: nonfemper tutmn ejfcy qvi poftrefnus omnimn incedit. 
Orta deinde acri pugna^ Steinthor, inprima acie conftitutus 
ad utrumqve latus cadebat; vermn ornatus , qvem gerebat gla- 

F f 3 dius 
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A. D. oc bar hann pat oft under fót fer. Hann fókti par meft at, fem 
998* fyrir var Snorri Gopu Styrr Porgry?Hj/on fótti hart fram med 
Steinpóri frenda íínom , varp pat fyrft , at hann drap mann or 
flocki Snorra Gopa mágs ííns: oc er Snorri ía pat, mælti hann 
til Síyrs. Syz hefner pu Póroddz , dóttr fonar píns , er Stein- 
pórr heíir færpan til Oh'fís, oc ei erto inn mefti nípingn Styrr 
lcit vid honom oc fvarar: petta fæ ec íkiótt bætt , íkipti hann 
þá um ícilde íínom, oc geck í lip med Snorra Gopa oc drap 
annann mann ot hpi Steinpórs. I penna tíma kvomo þeir at fed- 
gar or Lángadal^ A/lákr oc lllugi (t) Raupi^ fonr hans, oc 
lcitodo medalgaungo : peir höfpoXXXX manna, geck pá Ver- 
rnundr inn Miófvii h"p med peim. Beiddo peir piSnorraGopa 
. at hann leti ftöpvaz manndrápin. Snorri bad Eyrbyggia pi gán- 
ga til gripa. Pá bádo ptirAflakr^ Steinpór taca grií> handa 
íTnom mönnom. Steinpórr bzd Snorra pá retta framm höndina, 
oc fva gerpi hann, pá rtiddi [Steinpórr upp fverpit, oc hió á 
hönd Snorra Gopa, oc varf> par vid breftr mikill, kom J>at i 
ftallahringín , oc tók hann miök fva i fundr , enn Snorri varp 
egi fárr. Pá kallar Póroddr Porbrandzfon : engi grid vilia peir 
hafa , oc lcttom nu egi fyrr enn drepnir ero aUir Vorláksjynir^ 
pá ívarar Snorri Gopi : agaíamt mun pá verpa i herapino , ef 
allir Pör/i^i;^»/r ero drepnir; oc íkula halldaz grip , cfStein^ 
pórr vill , eptir pvi fem áþr var mælt. Pá bápo allir Steinpórr 
taca gripm, fór petta pá fram, at grip voro, fett med mönnom, 
partil er hverr kæmi til ííns heimas. Pat er at ícgia frá Breidvi- 
kingoffiy atpeir fpurdo at Snorri Gopi hafpi med fiölmenni farit 
til 

(s) oc allir hons incnn. add. WoJiFenb. 
(t) Rummi^ WolfFcnb. 
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diu^i ubi arfnis aUifus eji^ ni?niu??i hebesfuit^ u?idefapius emn a, p. 
pcdi fubjecit i C(&teru?n^ earn adverfi ag??iinis parte?n in qva ^S^S* 
Yontifex Snorro fuit conftitutus pluri?nu?n i?)ipetivit. Styr 
Thorgrimi filius in acie cognati Steinthoris acriter di?nicavit^ 
i?npetuqve pri?no unu??i e cohorte Pontificis Snorronis occidit: 
qvod ut confpexit Snorro, Styrem hisaffatur. Tu inqvity Ne- 
pote?n efilia , Thoroddum , qve??i lethaiivutnere Steinthor afife- 
citi non ulcifcaris^ utut ho?nuncionu?n nuUi esfecundus. Regeffit 
iUe : hoc egofacile refarcia??i. Verfo deinde clypeo ad Snorro- 
nem tranfiit^ aliu??iqve e cohorte Steinthoris viru?nfuftulit. Hoq 
mo??iento Aflakus ejusqve filius Illogiiis Ruíus ex viUa Langar 
dalo advenientes interceffionew tentarunt triginta virisftipati, 
qvibus Vermundus Miofviy^ conjunxit. Hi Pontifice?ny Snor- 
ronem, ut ab ho?nicidiis cejfarety rogarunt; et /7/^ Eyrbyggios 
paci locu?n darejujfit. Steinthor ut profuis pace?n acceptaret^ 
rogatusy Snorronem vianu?n in hoc dare ?nonuit ; id qvod ille 
fecit. Tunc Steinthor vibrato gladio ?nanu?n Pontificis percuffity 
undefragor ingens venity fiqvide?n annulus Pontificalis excipi- 
endo i£iu?nfere dij/eóíus SnorronQTn a vulnere defendit. Videns 
hoc Thoroddus Thorbrandi)?//«x alta voce cla?navit. NuUu?n 
iftipa£tu?nfervarevolunt; unde nos y anteqva?n occifi fuerint 
pnguli filioru?n Thorlaci , non defifta?nus. Regefiit Snorro : 
Ni?nis turbaru?n in hac tribu erity fi Thorlaciades ad unu?ny 
o?nnes occidantury unde paxy qva?n nuper dedi?nusy (i Steinthor 
voluerityfervabitur. Tunc finguli Stdnthortm y utpace??iac^ 
ceptarety rogarunt. Inducia tgttury donec fua?n qvisqve do- 
?nu??i rediijjet y fancitcefunt. Idde Breidvicenfibus narrandu?/iy 
qvod Pontifice?n Snorronem ??ÁÍlitefreqvente??iyadA\fí^íioTdum 

ivijfe 
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A. D. til Alftafiardar y tóko peir páhefta fina oc ripo eptir Steinporiy 
998* fem ákafaz, oc voro þeir á Ulfarsfellz hálfiy pá er bardaginn. 
var á íkripunne, oc er pat fumra manna fögn, at Snorri Gopi 
íæi pá Biörn , er peir voro uppi i hálsbrúninne , er hann horfpi 
i gegn peim , oc var pvi fva aud velldr i gripa faulunni vid pá 
Steinporr. Þá er peir Steinpórr oc Biörn finnaz á Örlygfiödom 
fegir Biðrn at J>etta hefpi farit' eptir geto hans, er pat mitt 
rád íegir hann at per íhúit aptr oc herdom nú at peim^ Stein- 
pórr ívarar hallda vil ec grip mín vip Snorra Gopa hverfo ícm 
mál vor fcipaz íipan. Eptir pat ripo peir allir hver til fins heima 
cnn V(hrdr Bligr lá í íarom á Eyri. I bardaganom i Alftafyrpi 
fello V menn zíSteinpóri^ enn tveir af Snorra Gopa, enn mar- 
ger urpo íarir af hvarom tveggiom, pvíat fundrinn var hina 
harpazti , fva íegir Vorwódr Trefiljfon i Hrafns?nálo?n. 

(a) Saddi fvan-gædir (b) 

(c) fára dyn-báru 

örn á ulfs (d) verdi 

i Alftafirdi: 

par let (e) pa Snorri 

pegna at hiör-regni 

fiörvi (f) priá (fim) (g) numna, 

fva íkal (h) fracnda (i) hefna. 

Þor- 



(ú) íuaddi P. fvaddí H. 

(b) graídder B. giæddri H. C. Gtæddri F. N. P. gcddu E, M^ 

(c) faara B. 

(d) ulfverdi F. N.arcrdi B. iiirdi D, 
(€) friá L. 
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éviffe audierinté Prebenfisigitur eqvisSmnthortm^ qvamve- a. d. 
lociffimefecuti y in coUem Ulfarsfelleníem, du?u in ruinamontis 998* 
^ertatwn eft^ pervenerunty feruntqve nonnuUi Pontifice?u Snar- 
ronem , Btómum ac comites in fupercilium collis proveStos w- 
dij/e y e regione fcilicet conftitutosy ideoqve in concedendis Stein- 
thori induciis facilefn adeofuijfe. Steindior^í Biömus Örligfta- 
dis Qonvenerunty et Biðrnus ifthac ex conventura fua evenijfe 
dfóíttavit ; unde meum inqvitj eft conftlimnj ut reverfi eos ur- 
gecnnus. Adhiec Sttmthov. Pacefn ait ^ cum Snorron^ y fervaho^ 
qvicqvid de noftris poftbac litibus evenerit. Suam poftea qvilibet 
domum rediit. Thordus autem Bligus pra vulneribus le£ío af 
fixus Eyræ diu decubuit. In certamine Alftíiordeníi > e comiti'- 
bus Steinthoris qvinqve^ Pontificis autem Snorroni^ duo occur 
buerunty multis utrinqve vulneratis. Étcnim pugnd acerrima 
fueraty tefte Thorriiodo Trefilfonio inOda^ HraíhamáiyiVí<i. 

Saturavit cibator 

corvi 

i^yilani lupi cib» > 

in Alftafiördo: 

ibi fecit twn Snorré 

viros in pralio . i 

vita tres (qvinqve) orbos^ 

ita coí^nati.ulcifcendi. 

ö g í Thor^ 

(I) do l; 

(g) gumDft G. H« maniui E. ft regna l>. 

(h) fioiidr F. 

0) hcfiwB. F. N, 6. U 
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h. Vf. "^othtandt \i^^\^ vcrit í bardajganohi i medalgöngo med þeífn 
^^^'^ Aflakt oclUbugay oc hann hafþt peim cilftefnc ac leica uri íættíry 
packarhann peim vel (uiafipveízlay oc íva5>iafr/Gopífyrir 
íiö ftyrk. Fór s^otti Gopí páheím úlHelgafel/z epcir barda- 
gan^ var pá íva æclat at PotBtandzjfynitíkyMo vera ymízt á 
HeígafeUiy epr heíma i Alftafyrpiy parcil er lyki málom peíTora^ 
pvfac pá vora enar mefta dyfgíor ^ íem von vár^ er aUt var gri- 
pafauíl med monnom^ pegar er meiia voria heimkomaer £rá 
íundínom. 



XLV. Cap, 

l'ariíiniflr ápr er haráagíaviir í AlftaJýfpihAf^i ÍJkíp 
\iom\t\iyaugurdarmfy íem íyrr var ^gt. Þar haíþf ^/^/»f>oirr 
9LÍÉyrf)iicy^t ceínæríng: víd ícipíc,'oc er hann ikýlldi heimístm 
ÍGÍpiry eók: hann veffannvedr mikic ocíVeif Þeim ínnumÞt^i^ 
nes^y oc lendo t (o) VingfeáUínefi , oc fecco |>ar upp fkipit i Gruf- 
hmaufli oc gengo {>apian úc yfer (x)H^a VíÍBéfckaý fóro pa{>an á 
fcipiheim, ennteínsríngrínn hafpí cgí{§tcryor|>itiifiihaaíti^ oc 
ííóp hann l>ar t Gruflunaufti, l^varetnitlnöi^ín fido fyrír íóiy 
at Steinpárr &6p upp fáimmay oc fifgír at hðnn vill (sekia (cip 
fict inn i Vtngjkalanes pittpo-L éillérdár nted hönom, bræþr 
bans Bergpórr oc V<írdr £/%#*, '|)áybro"&r hfln»mlöc gróín^ 
fva^^^t hann var vel vapn ^rir^ par voro oc í ferd Aaftmenn 
^M^«r#j>II; attg&-v«r<^twir ViIÍ-fiMMii. I*€ir voro ðucciry. ínn 

yfer 

(n) l^ffinrgf er Íang/Íaía tM 440« 345^ 
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l^horhrúndiis in certamine prafens ínterceUioni \cum AshvMdo a. », 
€t lllogio interfueratj eosqve ut transaSionernfancire tenta- ^98* 
rent^ rogaratj unde iis pro Jato fibi auxilio , Snorro^i;^ pro ad- 
jmiento grjatias egtrunt. Pontifex deinde Snorro fnita pugna 
thmum^ Helgafellafn rediity fuitqveita conjiitutum ?nodo Hel- 
gifelliy modq domi in Alftafíördo, donec lis adfinem ejfet per- 
duBa Thorlaciades manerenty fuvífna fnim^ ut par erat , iios- 
tilitatesgUJcebant^^ qvandoqvidem nuUa inter tribules y qvam 
ex cof^rejfu dwumiveuermt ^ pax iratfancita. 



Cap. XLV. 

Æfiatemtepugnamy navisut fupra diSlum ^ ^^Dag- 
verdameíuin peregre appuleraty a cujus veSoribus Steinthor ^(T 
£y ra ^inqveremem coemerat. Qvam cum domum deduceret^ or- 
to ingenti zepbyroy re^mgantes praterThoTsmíam^ introrfufn 
a&i ad iingulam Tfaingíkalanes naveru appuifam in ftafíonem 
Graíiunauft, fubduxerunt; unde perjuga ad pr^ediumBzQkum 
pedibus profeótiy alia inde navi dommk redierunt. Ceterum 
qvinqveremis boc autumno Eyram trajici non poteraty unde in 
Gri^unaafto Jletit. Accidit diei cujusda?n mancy non midtmn 
antefeftmn lolenfcy ut Steinthor maturefurgens^ fe navem esf 
Thingíkalanefo transveSíurum diceret:^ 'cui cumeo itineri fub- 
eundofratresBtrgthov etThordusBligusfe accinxerunt ; bujus 
enimvulnera maxifnofn jofn partem fanata fuerunt ^ a^eoi^ 
atfnis omntno par efjet Steinthori qvoqve duo^ qvos hofpitio exp 
ceperat .Oftmanní fefe cQpjit^^ adjunxerunt^ adeo ut oSioJimul 

G g 2 . effent. 
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A. D, yfer fíöTd tiKy) Seliohöfpa j oc gcngo fíp^h inn i Backa ^ ocfór 
998* papan Porf/iódr bröper peirra; hann Var inn IX* Is var lagþr á 
Hofjltípávog miök fva at Backá inom Meiraý oc gengo peif ' 
ínn eptír ífom, oc fva inn yfir eyd trl Vigrafiardar] oe lá hann 
alln Honom er fva háttat, at hann fíarar allan út at purro oc 
lcgzt ífinn á leyrana er fiara er, enn íker pm er voro i fírdinom 
ftópo upp or ífínonl oc vdr par brötinn mióc ífinn um íkerit, 
oc voro jakarner halir miöc út af íkerinó : laufiifiiiór var fallinn 
á ífin, oc var hált míöc á ífinóAi. Peír Stémpórríóro i Ping- 
fkálanes^ oc drógo íkipit or nauftino, peir toco bæpiárar oc 
pilior, oc lögpo par eptir á ífinom, oc fva klædí fín oc vapn, 
þau er píngft voro. Sípaií drogo peit íkipit út yfir eyþit [tíl 
Hofjladavogs y oc allt út at íkörinne oc gengo pví næft inn ep- 
tir klasppm finom , oc audrom fauhgom. Oc er j>eir gengo inn 
aptr i Vigrafiörd íao peir at VI menn gengo funnan or Ping/ka- 
lanefiy oc fóro mikit út eptir ífiiom , oc ftefndo til Helgafello^^ 
|)cir Steinpórrhöípo grun af, at þartnundo fara Vorbrandcs- 
Jyner^ óc biúndo ætla til julaviftar út til Helgafellz^ tóco peir 
Steinpórr pi ferd micla út cptir fírdinom, tilklæda finna oc 
,vapna peirfa fem par voro. Enn petta var íem Steinpérr gQty ^ 
at petta voro "Porbrandzfyner. Oc er peír ía at menn liópo inn 
cpter fírpinom pottóz l>eír vit^ hverír par mundo vera oc 
hugpo át Eyrbyggiar mundo vilia íækia peirra fund , toco þeír 
fer pá oc ferd mícla, oc ftefhdo tillkerfins, oc hugpo íer par 
til viprþöko , bc fóroz peir pá miöc fva i mót, oc qvamoz Por^ 
brandzfynir i íkérit. Enn er peir Steinpórr lupo fram ura 




(y)' Sclia baufda 442. 445. WoU; 
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ejfent. Qi;/ frð^i' ^;7»?//ð^Selíuhöfduni, {iftbfnmn falicis) de- a. d. 
veSliy Backium inde tetenderunty undefrater Thormodus. una .998* 
profe&us nonum effecit cwntevi. Erat brachium finus Hoffta- 
dcníe usqve adB^zkmm fere majorem, gelu conftriSlum: iUi igi- 
tur þer ifthmmpt adfinum Vigrafiordum iter fecerunt^ qvi totus 
eongelaverat. Iftius natura talis eft^ ut refluxu marisficcus in 
totmn reddatur y unde omnis glacies tempore falaciarum in 
fundo (jus lifnofofubfidit. Siti in finufcopuli per confraStam 
qva cingebantury glaciem eminueruni^ fragmentis a fcopulis 
multum declinantibus: in glacie?n praterea nix reeens decide* 
ratj qva lubricam eamperqvain reddidit. Steinthor ar ro////- 
tes Thingíkálanefum profecii^ navetn e ftatione deduxerunt^ 
remos autem et tabulata^ nec non veftes ac ar?fia y qv^emajori 
fuerunt oneri in glacie depofita^ reliqverunt. Nave deinde per 
iftbmmn ad Hofftadavogum , et usqve ad extrema?n (giaciei) 
?nargine?ny deduéíay veftes ac alia^ qva reliqveranty alíaturi re^ 
vertuntur. UtveroWigr^fiördumiteruuintrarunty virosfex 
iýery e fito verfus ?neridiem Thingíkálanefo pedibus emetiri 
acper glaciem Helgafellum curfmn dirigere confpexerunty qvos 
)í//w Thorbrandi effcy feftmn jolenfe celebratmn Helgafellum 
ituros fufpexerunt : qvapropter veloci curfuy fecundmn finmn^ 
ad locmn ubi veftes et arina jacebant , ferebantur. Caterum 
viriiftiy ut conjecerat Stcinthor, Thorbrandi fiili erant. Qvi 
cmn viros ad interiora finus currere viderunt , qvinam effent 
pro certo habentesy Eyrbyggios conventum fui qvarere puta- 
runty hinc grejfufi?niliter acceleratOy ad fcopulmny hoftesibi 
excepturiy tetenderunty et ?neta?n ipfo te?hporis ?no?nento y qvo 
iUi obviam venerunt^ obtigere. Ut vero pr^ter fcopulmn Stein- 
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A. D. íkerit, l>á íkaut PorJeifr Khnbi íþióti i flock peírra, oc kom ^at 
S^" i (zyBergpor Vorlaksfon mipian, oc varp hann pegar uvígr, 
gcck hann á ífinn oc lagpiz nipr, enn ptk SteirtpÓrr fótto pÁ at 
(kerino, enn fumir fóro eptir[vapnom þeirra^ Vorbrcmdxfyner 
vörþoz vcl oc drengílega, höfpo péir.oc vígi gott, pvíat jakar- 
ner voro hallir út af íkerino oc ákafliga háler, tókoz pvi feint 
áverkar med mönnom zpv peir qvamo aptr, er vapninn fótto^ 
þeif Steinpórr fótto VI at íkeríno , cnn auftmenn gengo i ícot- 
mál á ííin fráíkeríno, peírhofþo boga, öcíkuto á pá i íkerit^ 
óc varþ péta pat íkeinoíamc Porleifr Kifnbi mælti, pá er hann 
fk at Steinpórr brá fverpino , hvítom ræpr pú enn hiöltonom 
Steinpórry (egir hann, enn egi veít ec hvert pú ræpr enn deígom 
brandinom, íem á haufti i Aíftqfyrpi. Steiripárr fvarar, pat 
vilda ec at pú reyndírapr enn vid íkildim, hvert ec heQ>a deigan 
brandin epr egi, fóttiz peim feint (kerít, oc er peir höfpo lánga 
hrip vid átz , gerpi Vordr Bligr íkeid at íkeríno , oc viUdi lcg- 
gia íþióti til Porleifs Kifféa^ enn med pvi at hann varpi (er 
miöc til (þrutto honom fætr á jakanom peim hinoiíi halla , oc 
ibll á bak aptr , oc rendi öfugr ofann af (kerino , Porleifr Kimbi 
lióp epter hönom , oc villdí drtpa han , ipt hann kæmiz á fætr, 
Freyfteinn Bófi lióp eptir Porleifij hann var á (cóbroddom^Sf^m* 
pórr lióp til , oc brá fcylldi yfer Pord cr Porleifr villdi höggva 
han. Enn annarrí hendi hió hann tii Porleifs Kimba^ oc undan 
honom fótin fyrir nepann kne. Enn er petta var tipenda , pá 
lagpi Freyfteinn Bófi til Steinpárs, oc ftefndi á hann mipian^ 
enn er hann ík pat, pá lióp hann i[Ioptupp, bc kom lagit milU 



(%) ^orbtrg. 445. Wolfcnk 
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tbor cumfuis currebat Thorlcvuí^ Kímbius hajta\incohoftefn A- •• 

boftilefii emijjk y litT^QVtmThoúzQXvíedimipetiity qvipug- ^^^* 

na fiatifn impar redditus in glaciem feceffit y ibiqife decubuit* 

Steínthor autem cum parte fuorum fcopulu?n aggrejfus eft , pars 

> ut arfna afferrety ablegata fuit^ Thorbrandiades ftrenuefe de* 

fenderunty bono fimul propugnaculo adjutiy qvandoqvidevi 

Jragmenta giaciei alias perqvamJubrica afcopulis declinarunty 

binc vulnerafero inflióíay anteqvam armiferi redirent ; Stein* 

thor fextus fuorumfcopulum impetiity Oftmanni verojaShnfí 

teli afcopulo in glaciefn progrejfi y miffis in hoftepíjaculis mul- 

tos vulnerarunt. Thorlevus Ktmbius utgladium a Steínthoi:e 

vibrari confpexit y in hac prorupit y Albicantesy inqvityadhvc 

capulosregis y verum nefcioy utrum hebetem adhucy ut lapfo 

in Alítaíiördoy autmnno gladiufn regas. Adhac %miiúiox yan- 

teqvaniy aity ab invicew difcedamuSy utrum hfbetefngefa/^i 

enfemy te veUeviexperiri^ Scopulmn expugnare diu non v(alue' 

runt: at crnn multojam tanpore^ P^g^^lJtnty Thordus Blígus 

ad fcopulum accurrit Kimbium hafta petiturus y ipfe vero cufn 

eofninus iSímn eniteretuTy fallente pedes declifiafitís glacifi /k- 

briciey in tergum relapfus transverjúrn defcopulo ferebatur. 

Qyodvidens Thorlefus Kimbías^ rtw/, ^ntqq^ofnfyrjgere pos* 

fet interfeSturus y ftatitn accurrity ^«WíVf Freyfteiqn Bo^us, 

ftinmlis pedibus fubligatis feqoutus eft. Tunc Sceinthbr o^a- 

lansy firúftrefn Thoídum ab imminente ThorhyiiQuy clypeo 

'tutatus efty altera autem manu gladimn Thorlevo intentavity 

altermnqve infra poplitefn y pedefn pr^ecidit. Caterum dum bac 

gerebantur Freyflieinn Boíius, Steinthorem medium gladio im- 

petivtty qvodcmncemeret illey in altmu exfiliity unde iBus inter 

pedes 
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A. D. fóta honom : oc pefla I>ri4 luti lek hann fenn, fem nu voro caldir. 

998* Eptir petta lióp hann til Freyfteins^ oc hió á hálíin med fvérpino, 

oc brazt vid hátt : hann mællti, ball per nú Böfi íegir hann; Ball 

yitt kgir Freyfteinn ^ oc ball hvergi níeir enn pú hugpir, pviat 

ec em egi íSrr, hann hafpi verit i íióka hetto oc faumat harn um 

hálíin, oc kom [>ari höggit, (ipan (heriz Frr)//?^/;i» aptr upp 

i íkerit. Steinpðrr bap hann egi renna, ef hann veri eigi íarr, 

íheriz pá Freyfteinn Bófi i íkerino , oc föttoz peir allfaft. Stein-- 

pári varp fallhætt, er jakarner voro bæpi háler oc haller, cna 

Freyfteinn ftód fafl: á broddonom, oc hió bæ{>i hart oc típom^ 

cnn fva lauk peirra fciptom , at Steinpórr kom fverps höggi á 

Freyfteinn , íyút ofann miadmer, oc tóc mannín fundr i mipio* 

Eptír þat gcngo peir upp á íkerit, oc letto egi fyrr enn fallnir 

voro aller Porbrandzfyner y pá mælti Vórdr Bligrj at peir íkyido 

á miUi bols oc höfuds gánga allra l^orbrandzfona. Enn Stein^ 

porr qvadz egi vilia vega at liggiandi mönnom« Þeir gengo pá 

ofan af íkerino , oc par tíl er Bergporr lá , oc var hann pá enn 

málhres, oc ílutto peir hann med íer inn epter ífinom, oc íva 

út yfir cyd tíl fcipíins, rero peir pi fcipino út til Backa um 

qvelldit, faupamapr Snorra Gopa hafpi verit á Uxnabrecko um 

daginn , oc ía papann fundin á Vigrafirdi^ fór hann pegar hcím^ 

oc fegir Snorra Gopa, at fundrín hefpi vorpit um dagin á 

Vigrafirpi lítt vinfamligr. Peir Snorri toco vapn fin, oc foro 

inn til fíardar IX menn famaui oc er peir koma Þar, vbro pcír 

Stein- 
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pedes ejus abHt ; atqve bac tria jam nmnerata fiviul geffit. a. d. 
Freyftcincm deinde occurrensy coUum ejus gladio percujfit y et 99%^ 
i&u magnmn edente fonitmn dixit. Ah te Bofi ! i£tus ifte per- 
tigit? Pertigit fane j ^i/> Freyftein , atnonmagisj qvampu- 
taftiy nempe ego iUafusfum. Geftavit Bofíus capite cucullionem 
e ianafoloci confeStmn^ cujus parti coIJmn tegenti cornufue^ 
rat infutum , id qvod ja?n excepit ióímn. Frcyftcin deinde re- 
verfus fcopulum afcendit^ Steinthor autem^ nifaucius ejfet^ 
wfnfugofn capere prohibuit: llle igitur recedens cum Stcn- 
dore acrem pugnam iniit. Huic glacies et natura et decli- 
vitate lubrica freqventes cafus minabatury illi vero crebros 
gravesqve i6bis miniftranti , ftimuli pedes certos faciebant. 
Vermn eorum certamen talem habuit eventum^ ut Steinthor 
Freyfteinum i&u gladii fupra coxas impaBoyfnedimn.difcinde' 
ret. J^cenfo deinde ipfe ac fuifcopulo nonpriusy qvamfinguli 
filiormn Thorbrandi cecidij/enty deftiterunt. Qvofa&o Thor- 
dus Bligus, ut fingulis filiormn Thorbrandi capita detrunca* 
^ent^ bortatus eft. At Steinthor viros decmnbentes fe occifurmn 
pern^egawt. Scopu/um deinde relinqventesy locmiiy i^í^/Bergthor 
jdcmti Sceinthor acfuiaccejjerunt. llle ufu lingva adhucgaudens 
fecundmn glaciem adinteriorafinus^ et indeper ifthmum^ duci- 
tur ad navem^ qva eode?n vefpere Backum remis a£ía otnnes 
veniupt. Ifthoc die opilio Pontificis Snorronis, de Oxnabrec- 
kís{elivis boum) ubi pecudes pafcebat , pugnam yigrafíördcníem 
cqnfpexerat. Statim igitur dommn rediens Pontifici Snorronl 
conventmn in Vigrafíördo eo die minus œmicum fuijferetulit. 
^xx^rco itaqve ac domeftici ^ armis arreptis^ ai Vigrafíordum^ 
nmmi ^ua iterfecerunt. Qvo cmn venirent^ Steinthor glacie 

H h fupe^ 
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A. Ð. Steiriporr \ brotto , oc komner ínn af íiardar ífínom. SÍ {>£ 
í^S>8* Snorri Goþi á fár manna, oc voro par engirmenn Mtner nema 
Freyfieinn Báfi; cnn allcr voro peir íarer nær ti! ólífis. Vorleifr 
Khíibi kaftar ördom á Snorra Gopa, oc baj) pá fara epter pcim 
Steinpóri^ oc láta engan peirra undan komaz. Sípan geck Snor-^ 
ri GoI>i þángðt, fem Bergpárr háfþi legít, oc fa þar blódfleck 
mikin, hann tók upp alkíaman blópit, ocfhidm i hendi fer, 
oc kreyíW, oc flack i mun fer, oc íþurpi hveriom par hefþf 
blætt: Porleifr Kimbi fegif, at JBf^^p^rr hefer blætt Snorrf'' 
fegh*, at þat var holblól): má pat fyriri>ví, fcgir Por/^/^, at 
pat var af fþióti: pat hygg ec fegir Snorriy at þetta fe feigs mannz 
blóp, oc manom ver egí epter fara* Sípan voro Vorbrandzjynir 
færdir heim til HelgafeBsy oc bundin íar peirra. Poroddr Por^ 
brandzfon hafþí fva}mikit fSr aptan á hálfinom, athann hdk 
€gi höfpíno, hann varí lefftabrókom, oc voroyotar allaraF 
blópino. Heimamaþr5>iorr^GoþafkyIIdrdragaafhönom, oc 
er hann fcyHdi kippa brókinne, fcck hann cgi af hðnom komit; 
þá mæltr hann; ecki er J>at logít af ydr Porbrandzfonom j cr 
þcr erot fundrgerpa menn miklir, at pcr hafit klæpi fVa pnxmg 
at egí verpr af ypr komit Poroddr mæltr; vantekit mah ávera: 
cpter pat íþymdf f5 fótom i ftockin, oc togadi af ölto afli, oc 
gcck egi af brókin* P& geck tií Snorri Goþí, oc preifapi unfi 
fótín, oc faim at fpíót ftóp ígegnom fótinn, miHi háfimninnar 
oc f ódeggfins, oc hafþí níít aík lamt fotin oc brókina. Mæfti 
Snorri pá, at hann veri (a) egi medaífhápri at haim haQ>i égi 
bugíat flí£t» Snorri Porbrandzfon var hreflaztr pehrra braedra,^^ 



»k 
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Juptratq terram afc^nderat. Tunc Snorro vulnera jacentium ^* |^- 
in/pexity qvoruvi nemo prater FrcydcinQmBoúum al^ierat: oPi' ^^^* 
nesyveroferelethaliperfauciierant. Affatus Snorronem Thor- 
lefus KJmbiu8, ut Steínthorem ac co?nites infecutus neminem 
elaði pateretur y bortatus eft. Verufn Snorro locum y ubijacue- 
rat Bergthorus, accejjity ibiqve copiofum cruorem nivi infufum 
vidity /jve?u unacum nive vianu fmufit , comprejjumqve ore ex- 
cepit; cuiefiuxiffet? interrogans. Thorlevus , Bergthori ^»jy/ 
ejfe regeffit. Tunc Snorro , cruorem ijium e cav0parte corporis 
per vulnus effluxiffé affirmavit , id qvod Thorlcvus verijimile 
dixit^ fiqvidefu vulnus hafta i?npa£ium fuiffet. Iterum Snorro : 
hzmc^ inqvity cruorem ho?ninis morti vicini effe opinor^ unde eos 
non infoqvemur. Filiis deinde Thorbrandi Helgafellura deveóiis 
^nera fuere religata. Thoroddus Thorbrandi tantu?n in coUo 
fub occipite vulnus gejlavit y ut caput ereSium non te?íeret : in- 
dutus erat braccis talaribusy cruoreqve totus maduit. Do?ne- 
fticus qvida?n Pontifícis Snorronis veftes ei detrahere juffus erat: 
ut vero braccas y qveis eu?n exueret ^ detrahere non valuit^ in 
bæcverbaprorupit. Minusy inqvity falfe de vobisy narratur^ filiis 
Thorbrandi , vos ab aliis differre , qvandoqvide?n veftibus adeo 
gnguJHsuti?ninijUtdetrahineqveant. ^i^'z;^ Thoroddus. M- 
mis inqvit^ parvas te vires adhibuiffe conjicio. Ilie igitur pedibus 
fcamno obnixus totis viribus traxity fedfruftra. Accedens tunc 
PontifexSnorropedem contreólavity reperitqyeinjixa?u i?Uerner' 
inmi paplitamn et crus hafía??ij qpapedemfi?nulet braccas compe- 
gerat^ qvo comperto domefticum non mediocriter effefatuum dióíi- 
tavity qvitaliain?nentemnonifiduxerit^ SnorroThorbraadfoni- 

H ha iw 
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A. D. oc ftt under borpi hiá nafna ÍTnom um qvelldit Feir höfpo 
998* íkir oc Od. Snorri Gopi fann, at nafni hans bargz litt vid oftin^ 
oc íþurpi , hvi hann matapiz íva íeint. Smrri Vorbrandzfon 
fvarar, at laumbunom verl tregaz um átit, fyrft er pau ero 
nykefld, pá fór 5*ii0fT/ Goþi höndom um kverkar hönom , oc 
fann at aur ftóp um pverar kverkamar, oc i tungurætornar, tóc 
^fiom Gopi pá íþenni taung, ockipti brott aurinne, ocepter 
pat matapiz hann. Snorri Gopi græddi pi alla Vorbranázfono^ 
oc er halíin Pðroddz tóc at gróa, ftóp höf upit gneipt af bolnom 
nockvat fva, hann fegir at Snorri villdi græda han at örkumla 
manne. Enn Snorri Gopi qvadz ætla at upp mundí hefía hoí^ 
upit, pá er (inar knítti, enn Poroddr villdi egí annatenn aper 
veri rifit íarit, oc íett höfudit rettara. Enn petta fóríem Snorri 
gat at pá er íinarnar knitti, hóf upp höfudít, oc máttí hann litt 
lúta jafnan íipan* Perleifr Kimbi geck optaz (ipan vid trefóu 



XLVL Cap, 

Pá er peir Steinpörr ^íEyri coma til naufta i Backáj 
fetto peir par upp ícip fitc, oc gengo peir bræpr herm til bæiar^ 
cnn par var tialldat yfir líki Bergpórs um nóttina. Pat ér ftgt at 
Porgerdr húsfregia vifldi egi i reckio fara um qvelldit, hiáí^or- 
modi bónda íinom. Oc í pat bil, kom mapr ncpan frá nauftinö, 
oc (égk Bergpór látin, oc er petta íþurpiz fór husfreyia í ret- 
kio íína, oc er egi gecit^ at peim hiónom yrdi íípan at fijndi:- 
^ycki. Steinpörr fór heim á Eyrt um morginin, oc var atíara 

lauft 



fedit ilác ceagutatwnuc cafeusvfítus érat. Pontifex nm óaféo S^^S" 
•pemmivefciauifitadvertenty cwtofdeaáeo&ibumfvmefetf imew- 
fogavit, Cui iUe; agnof difficiUiweah inítio páfcst, pofiqvmn M 
eofuni /igeaumfit^it infertwn^ regeffit.' Tune Smrco'föaciints 
contre&atif telutn per trmsverfas fcaices, radicUms íingvie 
furfum intpaStuttt i^ntperit; Jbrcfpent igitur traBoriam affh' 
tnens^ teimn extraxittqvoiUe liberatufcibuntfítmfit. Pontifex 
SnoTTO finguhs filiorum Thorbrmdi fána'ðit : coUum'Mutem 
Thoroááx ubi refiitui coepity aliq^antimtfuitÍntuthatmtyWt' 
de tnedico navofwnfe debere corþus Hk'wffírmaiíit. Ex ^iei^t 
Snorro , caput \ tjyampríniunt nervi eonneííerentur ^re&mt 
foredixiti atThoroddas vulnm\repandi\ cáputípje tite <coUo- 
' carí debere contendit, Hocatttente'conjécfttráSnorroms^evenity 
eonnexis ninikim nervisy ci^útfu»fmiffet^baturj adtá'^títpm- 
rwn poftea inctinari poffet. Thorlevus Kinibiiis exindeilignip 
plurinmm pede incefiit. • .... 
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Sttitíthor de^Y^^acooMtesyUbi áAfiátían)entBí^kstt' 
fcm pervenerunty navern fubducebant y qvofa&óffatfesdontián 
redieruntf fixojuper cadavere Bergátofísbae wode tentorJo, 
Ferunt matremfamilias y Tbotsget^ch y le&imiéptídmat^tufít 
Thorniodotn éoe vtjpere mei^aremltt^x ii^íver^ ^pidtmia 
ftatione adveniens^ obitum Bergchoris attulity et materfanti- 
lias id au:ivity cubitutnftatim //>, nec uUam tnter eam et mari- 
tttfu pofteafuijpe difcordiavi mentoria proditunt. Seqventis diei 

H h 3 mane 



^.,». Uu(E'n)ffd motfnoRh nm Vðtrimi Þ^in 1 ffé.' Ehn uiíi voFiter 

ySS' Jéid>tt ftefnUdögOm^. |>ótti godgíomoin nErpnnom í vant efm 

-koiBÍt, ítt {>«r inenn flfi>dldOífBiflSttir wa, oc deiUdJr yideigaz, 

1MR pwiv'ocq gofgaztir i fveÍÉv yöH3oz;|>á til himf bezpo nienn^ 

vYÍiKr.fiyftrratveggÍA , oc p>ar koro , at peir Idtiipo um fettír mfti 

^:|>eiiri y oc var Vefmundr hinii Mi^, fyrir peiip , oc med honoqi 

margir Jgodgiarnir menn, peir er voro teingdamenn hvarra- 

cveggia; cnn patvarp af nm ílper, at gripyoro íttt^ oc{>eir fett- 

\&L. Þat er fle(hrt mtnna fögn , , at malin kæmi i dónx VetMun- 

dafyexíii hann lauk gerp upp á por^neíTpingí , qc hafpi vid hina 

\ vítrúzcB menn , tx t>ar < voro kQmQÍr. Þat er fráfagt íattargerþ- 

inne^ at manna látom var (amannjafnat oc atferdom, varpat 

)aím gcrt íar Vórdar Btígfí Alftafyrdiy oc fár ^qrBddZyfonar 

/Sttorra Gopz. Enn (ar Márs Hallvarpzfonar^ och^ugg pat 

et \Steinp6rr )m til ^nofT^i Gopa , par komo i mot víg |>au 

:^íu er.flienn fello í AlftafyrM Enn i>aii víg, cr Stjrrr vo 

i hvern íiock voro jöfn látínn, enn á Yigrafyrdi var líkt l&dt 

víg Bergpórs oc íar peirra Vorbrand%fona. Enn vígit Freyftems 

Bófa kom í móti peim cr ádr var ótaldr« er látiz hafpi ^íStein- 

póri i Alftafyrdi* VbrUifi Kimba var bætt fóthauggit. Enn ía 

-jfodþiVíer Játísi:^^ zíSnorraGopeí i Alftafyrdi kom íyrír frum- 

vhlaup |>8t, atÞ£>ry^)(/r i&>/i^/ hafpi par víg vakit* Sípan var íam- 

. tui NjAfnat ánaarra raacina íarom , oc bsttr ikacki ía , er á þótti 

rvfte^ Q6JQkiidoz>tncnQífiitter af pfogiQo. Oc hellzt íu íxxt yú 

iiae|ðnQ Þtir ^ú hiptt iamatt Steiupárr oc Su^rri Goi>í« 
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fyMH^ Steinthor Eyram, domum rediity nec pars utta hac hymie a* D. 
alterain aggreffa eft. Caeteru?ii vere ad dies a&ionibus inten- 999^ 
dendfs dícatas y vergentéy viris bmevolis ret ad incitaÝredaSla 
viéebatur^ fi clarifji$9n in ifti^ tribu wiri, ínfenfi ifivi^emagerent^ \ 
unde óptimateSy utriusqve amivifoedus intér eosfanaire tef^a^^ \ 
runt , qvonhn corypbiteus erat Vermundasr Tener, amúitis w- : 
ris benevolisy utriqve mceffitate juníiis adjutus; , eo'tMukm^ 
eveniUj utpa&is inducUs transaíiio fanciretur. Fertur wdgoi 
caufam.Y^vvmmái arbitrio fu^&mn fuiffe , qvi\ mfnro^ JiChotó^. : 
neíeníi ,^ adhibitis , qvi UiUc cmuenerantj viris prudentíffmmi ^ 
fententioífn pronmlgavie. 'Relatumeftde transa&iane^ compa^^ 
ratms fuíffe cadés et invafiónés;t^úusqve Tbórik) .Blij^ m ■ 
Alftafiordo infliSufiiy nmlneri Thorodði, Saorroíiu fiia. ^qvale 
judkattan. Eodemmodmmlnux^ i qvadaaepeiat MAutút HslU: 
, ióhisqve Snorrbtii;a Steittthore defthmtus tniumXteede 



þominumy m Alftafiordo ácciformn refarcita funt. -^ C^téeSj^ 
qdas in utraqvie cohotte patravit Scyr ^ ' atpjálés cenfebanáwt^ \ 
Jn þugnd ^/miiyigráfiordcxiíi cáéesBfsrffhoiis kum mríneti(md\ 
fiiiortemThotoádliQ^/^tarata eft^\\cadés aút^ti¥vtySmtB^Bso^\ 
fii, vkij ex parte Sceíntlvorii ii» A^tAosAovÁCéíeftiuorti] 
oppofita. Subcifio pediá ThorYsíí ¥Ámhíi þeeumaífimtá ift.[ 
Viráutem qvi de PontíficeSáorrmeén A\&tioádOíí^cMbuéréUtf> 
comparatus eftAmMfiíÉ^p\ /jlpaThþr^^^ fiéi 

cÍÆtát. Réliga^of^n deinde mdnHikús i^ 
videbafur difcrittíeny peiupáarefakcétmh ^jf)ade»M^imn^td€^ 
foro redonciiiati difi:eder:ent. 'QpdtréfítítSHOi qvahidiufonti- 
fex |Sk)cs9 9^ ^KávííasxtfimMk^en^ ptok^fervabiatur^Á í : o 

CAP. 
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^- XLVILCap. 

r Sumar þetta it íama bsLudPórixfdrScattkaupandij Snor- 

r^.Gofia' mági íinom til hmnbódz pángat til Fródar^ oc fór 
•S>idfr/ pángat víd XX menn. Enntr Snorri var at heimboþíno^ 
I>á kærdi Póroddríyrir hönom, at hann póttiz hafa bæpi (kaum: 
ocíkapraan, af ferdum Biarnar Aíhrandzfonar ^ er hann fór 
atijnna Purií^ kona hans^ eiln íyíkrSnorra Gop2iy fegir Þor- 
oddr^tSnarri'ættibxiör atrá{>a á þeim vandræpom. Snorri var 
a(heih^badinaiaaGkoraf nætor, leiddí Vároddr haná brott med ; 
íæmiiigom giöfom, 5«arr/ Gopi reid papan yfirheipi, oc gerpi 
pat ord £) :áthann mundírípa tii ík\^s.\ Raunhafnarós ; pecta 
var %nari tánðnnom^ Enn ^r þeir kvamo fupr á Kamb^eídri. 
pá!m^kl5iiarfi;:her manom^ver rípa af lieidínne öfann at Kam^ 
bhy viI.eQ ydrt pat kwinrgt gerá^> fegir hann> at ec vil fara at' 
A^iÁf^^oc^lca hdnn iifiífí, ef íærtgefr, enn egi (ækia hanni. 
hásJmiv ipví^ húsj^her/fterk^, enn:8iffni erhrauftr ochard-^ 
faa^ir^ i emn ver ^liáufdrpí afla Udn^ tenn perm monnom hefer lítt . 
fót&cxifiirinenni^^flr^^t iiús ^^n^; er me4 meira afli hafa tilfarit ^ 
íamó idæflfiri /finnte á^ Pdrgeyri Gopa oc Gizuri Hvtta , pa er . 
pdr fíítm^pmariÁHUdarendamtíi húSimed LXXX manna, . 
etiMk haAnyM^ biná fyrír , (oc ' urpo fumir ^^ir , enn furtiir drep- 
n^ i>&letOD^:«tiokfrinfie^ ápiiP w^gWr Göpi fanii, pat af íkyne i 
íií^4lhsv' 9t jianom |æckoáöZiíkbtvapf«nL« . Nú n^ed pvi fcgir ^ 
biiifly/^K JWifrB fe^udV fem núer van, med pvíat perri dagr er'* 
gápr/ipá ætlaec per Márr frændi , atíæta averkom vid Biörn 
oc fíáp&^ívft^fyfir^^j^ ocer parv 

fángs 
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• 

Ifthac æjiate Thoroddus Skattkaupandus affinétn Snór- 
ronem ad convivium doffiurn fuam Yvoázzm invitavity qvód 
iUe XX viris flipatus accejfit^ Hic Thoi'addus', Snorroni cúri' 
qvejhis efi^ fe itineribus Biorni Asbrandfonií , qvæ illuc Uxó- 
refnTYixxvxázm^ fororem Snorronis, conventumfacerety et ign(h 
minia et dolore affici^ dixitqve Snorroni incumbere negotimn 
bas difficultates avertendi. Snorro fransaStis inter convivium 
aliqvot noStibus difceQit a Thoroddo eximiis donariis ornatus. 
Fontifex , fe ad navim in ojiio Hraunhafneníi per tesqvas itu- 
rum fpargebat : {Hac tempore foenifecii acciderunt^^ at cmn 
ipfe acfuiy í^y(/t;^x Kambsheydi afcendiffent^Jic comites affatur. 
Hicnos de tesqvis Kzmhum defcendemus; vobisqve notúm fa^ 
ciam^ ^"z/oiBíörnum aggrejfus^ (i detur occafio^ e medio fuflollam^ 
eum tamenfub te&is latentem haudqvaqvam invadam , hic enim 
icdes Jortiter funt conditce^ Biömus autem robuftus eftetftrenu- 
m; nos e contrario viribus parmn valemus. Et difficilis eratjem- 
per oppugnatio virifortis^ qvi intraadesmanens ab hofteqvan^ 
tumvisfreqventi i?npetitus fuit. Exemplum nobis dedit Thor- 
geyr Pontifex ac Gizurus Albus, «^/ Gunnarcm de Hh'daren- 
da viris LXXX ftipatiy intra ades fubfiftentem invaferunt. 
Qvi folus fe defendens alios vulneribusy alios morte affecit^ 
ita ut ab eppugnatione priusfiftere coagtifint^ qvam Thorgeyr 
Fontifexfua prudentia hoftem miffilibus carere videret. Et tibi^ 
perrexit ; cognate Maure ! modo Biörnus Joras conftitutus fit , 
^od fvadet optnio , qvandoqvidem aer foeno ficcando idoneus 
eft^ vulnera Biörno infligere deftino: id autem volo cogi- 

I i tes 
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A. D. fángs von at frekom Ulíi , þar hann er y ef hann fær egi, þan 
998* áverka i fyrftunne , er honom vinníz íkiótt til bana* Oc er þeir 
ripo ofann af heidinni at bænom , pá ía Þeir, at Biöm var úti á 
túnvelli pc fmídadi vagr > oc var engi mapr hiá hanom oc engi 
vapn necna litil öx> oc tálgo knífr mikill, er hann haf^i at taca 
or vagarborunom med; hann var íþannar fram frá hepti* Bidrn 
íá , at Þeír Snorri Gopi rípo oi&nn af heidínne > oc á voUin^ 
hann kendi pegar mennína. Snorri Gopi var i blárri kápo oc 
reid fyrftr. Pat var fángarád Biörnsj at hann tóc knííin, oc 
geck íhúdígt ímóti peim , hann tóc annarrí hendi kápuerminai 
er p€\v Snorri funduz, enn annarrí hnefadi hann knífín, oc 
hellt íem honom var hægazt at leggia fyrir bríóft Snorra^ ef 
hönom iyndiz [>at rád. Biörn heilíapí peim pegar peir funduz, 
enn Snorri tóc q vediö hans , enn Már felloz hendr , pvíat 
hönom pótti BiSrn íkíótligr til meins vid Snorra^ ef honom 
veri nockot gert til ófridan Sípan íherí Biörn á leid med peim 
Snorra Gopa/ oc fpurdi almæltra típinda, oc helit peim tökom 
er hann tóc i fyrftunne. Sípan tóc Biörn til orda ; fva er hattat 
Snorri bóndi v at ec dylft ecki vid, at ec hafa gert pá luti til yd- 
var, erper megit vel íakerágefa, oc mer er patfagt, atper 
haíit púngan huga til mín , nú er roer bezt at fcapi , íegir hann, 
ef per egit nockor erindi vid mic, aunnor enn at koma her um 
' farínveg, at pcr lyfit yfer pvi, enn ef pat er ecki, pá vil ec 
at per játit mer grípum, oc vil ec fnuá aptr, pvíat ec era ecki 
leipifífl. Sva hefer pú fángíæll vordit á fundi vorum, fegir 
Snorrii ^' pu ^^^ S"Þ ha^^ ^^ ^e hverfo fem ádr var ætlat, 

emi 
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tes.leveillivulnusminusfufficere^ ti?Henda?uqve luStam furenti a. 0. 
a lupOy qyalis ille efi^ nifi tali pri?nu?n vulnere afficiatur^ qvod 998* 
neceru brevi afferet. Cetermn de tesqvis ad villa?n defcendentes^ 
Biörnum inprato culto ne?nine prafente conflitutu?n^ traha?n 
fabricari viderunt nuQis' ínfiruífu?n ar?nis ^ prater parva?n do- 
labra?nj ingente?nqvey qvo fora?nina /caporu?n levigavit y cul- 
truniy unu?n ante ?nanubrimnfpitha?na longu?n. Biörnus ubi 
Fontifice?n Snorronem de tefqvis in pratmn cultmn defcendere 
confpexit^ virosfiati?n agnovit: erap autern Snorro Po?itifex 
toga carulea indutus , pri?nusqve fuoÝmn eqvitavit. Id igitur 
Biömus coepit confiliiy ut affmntocultro^ citáto grejfuj iis oc- 
curreret^ Snorronisí/w, ut convenerunty altera ?nanu togd 
?nantica?nprehenderety altero vero cultrmn ita teneret ^ útjfi 
tonfultmn videretur^ peííus Snörrödis transfigpre efjet co?n?ntí^ 
dijfmn. Caetera fiati?n ut eosy úbi convenerunty refþondente 
Snorrone, falutavit: at Mmvus ani?nu?9i defpondit ^ qvonia?n 
Biörnus,y? infefiaretur ^ Snorroni brevi nociturus videbatur. 
fofiea Biömus v/a;;/ cmn iis ingrefit^^ qvidreferrent? interro- 
gavity eandemqve acpti?fm?n naóíus ftítrat direSHone^n^ tenuity 
fn bac prormHpe?is. Itafe^ inqvit^ \ res haiiefybero^ Snorro, 
ut fninime occulte?n^ me vos iis offefídijfe^ qvormn mihi rea- 
tmnjure pojfes intendereý eftqve ?nihi relatmn gravi vos er- 
ga ?ne ani?no ejfe : idigitur mihiy (perrexit), pluTÍviunk arridet. 
ut voSy Jiqvid rnecuffi negoýii habeatis y ali^d^ qva?u^aiiiy q^ 
jbanc via?u transeunt^ palam faciatis^ Jm yninusy ut pacem 
mihi fpondeatisy contendo: qvofaéío^ revertar^ egoni??iiru?n 
infiar fatui duci nolo. Ad h^ec Snovro. Itame^ inqvit^ hocin 
conventufeliciterarripuifiiy ut pace?n hac vice obtineas y qvic- » 

I i 2 / ♦ qvid 
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A« Ð. enn ^eíT vil ec bipia pic y at pú hefc plc ac hepan af at glepia 
S>98r Puridiy enn egi man úm heilt gróa med ockor, ef pú helldr 
par um teknom hætti. Biörn fvarar: pví eino vil ec heita per er 
ccefni, enn ec veit egi hverfo ec fæpat efnt, íegirhann, ef 
vid Vuridr erom íamheraps. Snorri fvarar; pic helldr ecki her 
fva mart, at pú megir egi vel bæiahepan heraps-vift pinne. 
Biörn fvarar , íatt er pat, er nú fegir pu, ícal oc fva vera, er pu 
ert íiálfr kominná fund minn, oc pann veg, íem fundr varr cr 
ordinn, at ec man pví heita per , at pit Poroddr ículot egi hafa 
íkapraun af fundom ockrom Puridar hina næftu vetn Eptír 
petta íkildo peir: reid Snorri Göpi til fcips, oc fípan vXHelga- 
feU% heim. Annann dag reid Biörn fudr i Hraunböfn 3il íkips^ 
oc tóc fqr par pegar fari iim fumarit, oc urdo helldr fipbuner, 
J>eir tpcp út landnyrpíng, ocvjpradi patlongum um fumarib 
Enn til fcips peífíþurdiz fípan egi langan tíma. ^ . 



XLYIIL Cap. 



(b) "E^ter yxtt Eyrbýggia oc A/frfyrdinga , pá foro 
Vorbrandzfyner t\\ Granland<Zy Snorri oc Porleifr. Vid 
hárin er kendr Kiméávogr á Qrænlandi milloni jökla, oc 
bió PorJeifr 4 Grænlandi ril elli , enn Snorri íór al Vin^ 
íand% ons Gópa med Karisefni er peif bördoz vid Skrte- 
lingia' I>ar é' Vinlandi^ pá fell þar Porbrandzfon Snorri 

enn 



m 
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(b) totum h«c Caput oinittit WoUlnbytt, 445. 
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^id mteafuerit decretuPi^ idauteTupetamy ut exbincab illece* a. d» 
bris Thwúáx faSlis abjlineas ; eteni?n fi fnore incepto perfiftasy 998* 
nunqvavi eri?nus reconciliati. Regefftt Biörnus ; ea tantu?n qvéC 
praftiturusjum^ pro?nitta?n^ hac aute?n qvo?nodo praflitero^ 
non noviy du?n uterqve^ ego ^í Thurida, eade?n in tribu ^/lanfe- 
ri??ius. Iteru?n Snorro: nihilinqvity te tanti hic detinet^ qvin 
ex bac tribu ?nigrare potueris. Et Biörnusr; efty inqvitj veru?nj 
qvod dixifti , idqve tibi indulgearn , fiqvídem ipfe ?ne convenifti^ 
ac conventus nofter y qvoja?nefty ?/iodOj cejfit^ utidtibi pro- 
?nitta?n^ covventusmei et Thuridæ, vobis etThovoádo^ proxi- 
?nas abbinc hye?nes^ ?noeroris caufa?n non fore. Qyibus dióiis 
ab invice?n difcedunti et Snorro Pontifex , pri?nu?n qvide?n ád 
nave?n eqvitavit^ indeqvell^\gút\\\xmy do?nu?n rediit. At Biör- 
nus die feqventi ad nave?n Hraunhafneníem auftrmn verfus 
profeííus , trajécíu?n ea aftate conduxit. Náuti^eferö ni??iis pa- 
ratiy fpirante africo e portu folverunt ; qvi ventus ?nultu?n 
ejus aftatis duravit. De ea aute?n nave^ nihil longo exinde 
fe?npore relatufn eft. 

Cap. XLVIII. 

Vofl transa£Hone?n Eyrbyggiorum ^í Alftafiördenfium, 
filii Thorbrandi , Snorra ei Thorlefus Grönlandia?n petierunt 
fíujus ex no?niney finus qvida?n in Qrön^eíndia inter ??iontes 
nive teóÍQsregionife injerensy Kimbavogus di^us eft. Ibiqve 
Thorlevus adfeniu?n usqve habitavit: at Snorro upaciá??i Karls- 
efno in Vinlandiam Boriam ?nigravit^ ubi cu?n i^colis regionis 
,Skrælingis, di?nicafis pccubuity ?nulta?nfua fortitudinisfa?na?n 
1 , ; 1^3 reliU' 
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A. D. enn röíkvafti mapr. Pordr Porbrandzfon bió epter i Alfta" 
firdit hann átti RagnbiUdi Pordardóttur Porgilffbnar. Aum 
han nvar fon HaUfteins Gopa af HaUJleinsnefiy er prælana átci* 



XLIX. Gap. 



looo ^®' ^"^ "^^ *' Gizurr Hvitiy oc Hiallti mágr hans 

' kvamo ut med Kriftni bod, oc allir menn voro íkírder á hlan- 
diy oc kriftni var i iög tekin á Alpíngi, oc flútti Snorrr Gopi 
meftlvid Veftjyrpíngat at vid kriftni veri'tekit, oc Þ^gar er 
píngi var lokit , \et Snorri Gopi gera kyrkio íít HelgafeUiy enn 
flþra Styrr mágr hans under Hraune. Þat h vattí menn miðc 
kyrkiogert>ar, at pat var fyrirheít kennemanna , at mapr ícylldi 
jammörgom mönnom eiga heimilk rúm i himinríki fem ftanda 
mætti i kyrkio peirri , er hann let gera. Poroddr Skattkaupandi 
let oc kyrkio gera á bæ (inom at Fródá , enn preftar urdo egí 
tilat veita tíder at kyrkiom, pottgervar veri, pvíat peir voro 
fáír á Islandi í pan u'ma^ 



L. Cap. 

Sumar pat er krifthi var lögtekin á Islandi^ kom (kíp 
af hafi út vid SniófeUzneff^ pat var Dyfiinnarfar, voro par 
/ryl/r menn oc Supreyíkir, enn fóir Norrteniry peir lágo míöc 
lengi um fumarít vid Rify oc bipo par byriar at figla inn eptir 
fyrpi tíl Dögurpamejft oc fóro mai^gir menn o£Nefit til kaup« 

. vid 
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relinqvenr, Thoroddas autem Thorbrandfonius in Alftaíiördo a. ð. 
poflea hahitavit, Duxit is uxoreni , Ragnbildam filiam Thordí, 
neptim Thorgilfís Aum {aqyila)., qoifilius erat Hallfteínis de 
Hallfteinsnefo , fervorum pojfejforis, 

Cap. XLIX. 

Jafn de eo proxime narfandmn ^ qood Gizur ann affine looo. 
Híalto religionem Cbfiftianam pradicaturi j peregre venirenty 
^nnnesqve Islandíæ incolíC > Religióne Cbriftiana in foro gene^ 
rali legibus recepta^ baptizarentur. Pontifex Snorro, ut 
Qvadræ occidentalis incolacultmnCbrifti acciperentyjummopere 
promovit , ipfe qvoqvefinitis coinitiis Helgafelli templum cura^ 
vit ftatim exftrui: alterum Styr, focer ejus^ Hrauni pofuit. 
Id incolas ad condenda iempla plurimufn incitavity qvod pro-^ 
mitterent paftores fore , ut tot bominibus in coelorum Regno 
manfiones patronus conciliaret^ qvot in templo , qvod ponerety 
ftare viri pojffent. Thoroddas^w^w Skattkaupandus, temp- 
íum domifuíCy Fródáæ fecit exftrui. Sacerdotes autem^ qvi 
facra in templis^ licet condita effent^ celebrarentj i?npetrari 
non potuerum^ qyoniafn id tetnporis in Islandia pauci erant. 

Cap. L. 

Eadem ac receptus fuerat in Islandía Cbriftianismus 
^ftatCj navis ex alto ad promontoriumSmokWttík appulity cujus 
veóíores ex Híbemia et Hebudibus, pauci ex Norvegia oriundtj 
"DxMmo venerant. Multa?n illi æftatis partefn^ ventum^ qvo 
adinteriorafinus^ Ðagverdarnerum navigarenty exfpe£ia0eSy 

ad 
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A. b. vid pi, Par var á ein kona SMpreyJk^ er Vórgunna het, pat 
lOOO. f^gjQ hennar íkipmcnn, at hon mundi hafia gripi pa med at 
fara , at ílíkir mundo torgiæter á Islandi. Enn er VuriJr , hús- 
freyia frá Fródá fpyrr petta, var henne mikil forvitni á at íiá 
gripina. Hon var glysgiörn oc ícartz kona mikil, fór hon f)á til 
fcíps oc fann PorgunnOy oc fpurpi, ef hon hefpi qvennbúnat 
nockorn, pan eraf bragdlegrværi? hon qvadz etígagfipi eiga til 
fölo, enn hafa lezt hon gripi, ívá at hon veri (b) óhneift at bod- 
om , eda audrom mannfundom. Puridr beiddiz at íiá gripina^ 
oc pat veitti hon henni , oc fyndoz henne (c) vel gripernir , oc 
(em bezt farandi, enn egi femikler. Puridr falapi gripina, enn 
Porgunna viUdi ecki felia ; l>á baud Purtdr henni pángat til vis- 
tar med ícr, pvíat hon viífi ztPorgunn var fiölíkrupig, oc hug- 
piz hon mundi fá grípina af henní i tómi. Porgunna fvarar; 
gott picki mer at íara til viftar med per , enn vita ícalto pat , at 
cc nenni ^tt at gcfa fyTÍr mic, pvíat ec em vel verkfer, cr mer 
oc vcrkit ólcitt, enn pó vil ec cngi vosverk vinna, vil cc oc 
fcalf ráda hvat ec fcal geía fyrir mic, af pvi fc, fem cc hcfi*. 
Talapi Pórgunn um allt helldr hardliga, cnn Puridr villdi at hon 
færí pángat , voro pá faúng Þorgunnar borin aí ícipi ; p9t var 
örk mikil læfl: er hon átti oc (d) fvipti kifta, oc var pat pá (ært 
heim til Fródár. Oc er Porgunn kom til viftar íinnar , bap hon 
fá fer reckió , var henni fengit rúm í innann verpom íkála , pá 
látik hon upp örkina , oc tók par upp or reckioklæpi, oc voro 
|>au aull miöc vaundut : brciddi hon yfír rcckiona cníkar blæior 

OQ 
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(b) Ohraklig. Wolff. 

(c) Allkurteiíligir oc velfartndi cnn egi ikafllga teioiklir. 
Qá) oc fvipiikillo 445. 



ad Rifurri navem detinuetunt^ qvo viulti Næfum incolentes a. d. 
tovmercioruin gratia iter fufceperunt. Vehebatur ifta nave lO^O- 
mulier qvædani HéfcuidenfíSi^ 7/íW/if«e Thoi^gunna V q^Xíni nautæ 
cimelia , qva Iflandisr^ra effents poffidexefparfertmt. Qvod 
cuvi a«i/rfí^ Thuridai, niatirfa7niha^.¥r6dáaenfis\ iUa videre 
avebat , erat nernpe muliér viundi ornatusqve perqvam 
ftudiofa. Navem- igifur adiity Thorgunnam^w^ cQnvenienSy 
utrufn mundujn muliébrem alHs^.praftantioretii baberet^ fí^- 
cohtatur. Cui iUay nuUunife cimelimn venalé babereregejjity . 
ialefn vero ?hundu?n^ qvernin' convivtis vel aJiis convéntibus , 
gerere fine dedecore poffet , fe poffidere diifitavit. . Qve?n afpe^ 
-Bandi venia?n Thuúdsi petiit ; qvaqveimpetrata ?nundusy nitir 
dus effe et qva?n^ decentifftnie fedne ^ non auteviviagni pretiiy 
videbatur. Vifa venmn petiit,^\ T\\Qz^nilBi\renuenfe.. Qyo 
coviperto Thurida do^kifua'bofpitíuvi ádveíiæ obtuliifciens iUi 
copia?n reru?n effe , qvas bono cu?n tempore fe namifci poffe 
credidit. Regeffit úfferenti Thargúnm: Bonu??i qvidef?i a te 
hofpiéib excipi ?nihividetury atid fibi notufn efto^ ?ne parvo iftud 
ex iis\ \\qvá þoffideoredeTínima^iyqvpnÍain'þpefa do?neftica pro^ 
be calleo^ mc viet^deii\>pera^i\^níMs^^t(m^ mqvatícbs fúbijh . 
laboresy hofpitiu?n aute?n qvanto redima?n in ?neo fitu?n erit 
arbitrio. De o?nnibus vero licet duriffi?nafaceret verba , Thu- 
rida ta?nen , ut iUucfe conferret , urgebat^ Ejus igitur res , in- 
gefis ni?niru?n^ qva?n poffedit ^ arcaclaufa^ ciftaqve portalilis 
'á have ablatæ^ do?nu?nqve Frodáam deveöiafunt. Thorgunna 
verout ad hofpitiu?n venit^ UUu?nfibi déjignari petiit\ euvi- 
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K Ð. oc(e) (ilki kult, hon tóc or örckinne reckiu refil oc allann árs 
lOOO. aijn nied, pat var fva gópr búningr at menn póttoz egi ílíkan 
feet hafa pcs kyns. Pá mælti Vuridr husfreyia , met pu vid mic 
reckio búnadin: Porgunn fv^rar: egi mun ec liggia 1 háimi 
fyrir pik, pó at pvL íert kurteis oc beriz á mikít. Þetta miflíkar 
Puridij oc &lar egi optarr gripina. Porgunn vann vodverk 
hvcm dag, er ei var hey verk, enn pi er J>errar voro, vann hon 
atpurro heyi í taudunom oc let gera íer rifo pá, er hon vildí 
dn med (ara. Porgunn var mikil kona vexti , bædi digr oc hk^ 
XK hoUdig miöc, fvartbrún oc mióeyg, jörp á hár, oc hærd 
miac (f ) háttagód hversdagslega y oc kom tií kirkio hvem dag^ 
ápr hon færi til verks fíns ; enn ^gi var hon hóglund oc marg- 
mælt hversdagliga (g). pat hugpo fleftir menn, atporgun mun- 
di kominn á hin íetta tog. I penna tíma var Pórer Vidleggf 
kominn á írðmíærflu til Fródar oc íva Porgríma Galldrakinn 
kona hans, oc lagdíz helldr pxmgti med t>eim Pórgunnu. Kiar^ 
tan íbn bónda var {>ar fva manna > at Porgunn viUdi fleft vid 
tiga ocxlíkadi hon han mioc , am hann var hdldr íar vid hana^ 
oc vard hon opt af pvi ícapftygg. Kiartan var I>a(g) XIII vetra 
edr XIIII oc var bædi mikiU vezti ^ oc flðuralígr at íea. 



LI. 



■taaita 



(e) glöd. 445. 

(f) ,^at var áhugi intnna át ^orgunna mundi tekit Iiifa inn Atti tog, oc Tor 
jþo koiion kin eriiljgafla/ Wi»UF. ' 

(g) XVntrt WoK 
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^veAnglicofindonefiragulaqyefericeaobduxit. Exarcapræte- a. i>. 
rea periftroma^ qvo le£ius cingeretur cum tapetibus aliisy eduxit lOCXJ. 
qva res tam bona eranty ut talevi^ ejus generisy omatmn nun* 
qvam antea vidijje prafentes fibi viderentur. Tunc Thurida^ 
banc mibiy inqvit^ fupelieSHlefn aftivia; cui Thorgunna 
refpondit: tui caufa ftramentis minime incubaboj utut 
fis mulier comis^ fplendidisqve veftibus utaris : idqyod bera 
tantopere dijþlicuity ut cimelia nunqva?n poftea venmn peteret. 
Thorgunna qvovis die , qoo foenariis laboribus vacare Ubuity 
operibus textoriis incubuity atferena tempefiate ficcando foeno 
in prato culto operata efiy fibiqve qvodfola traStarety rafirum 
fieri euravit. Erat Thorgunna fiatura ingenti , et crajfa et 
procera; perqvatn corpulenta; fuperciliis nigrisy oculisqve te* 
nuibus\ ingentem colorisfufci cofpunn babuit ; femper viodeftay 
qvovisdiéy anteqyavi opus aggrederetWy tetnpluin freqventa- 
vit; non tamen in qvotidiana converfatione (151) bilaris vel lo* 
qvax (i52). Sextam eam annorum decadem ingrejfavi plurivii 
putarunt. Id tevtporis Thorer Vidlcggus unacmn uxore Thor- 
grima Galldra Kinna y Frodáam a Thoroddo fufientandus fe 
contuleraty inter qvos ^f Thorgunnamm»//j indignatio viguit. 
Filius beri Kiartan, is eraty cmn qvo præ aliis converfari voluit^ 
unde eum perqvam amavit; iUe verofe vicijjbn trifievi g^rendo 
fapius indignabundarn reddidit. Kíartanem annos tunc natum 
Xlll vel XIV ingensfiatma virilisqve afpeóhiSy condecorabat. 

K k 2 CAR 



(151) larta. 445. 

(153) Id conjeðura plariuin erat Thorgannam tetigiflre decadem annonun fex* 
taini licet foemina eífet fortiflima. 
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Ll Caþ. 

Samar var helldr óþcrrifamt, en of hauftit kvömo per- 
rar góder, var pá fva komit hcyverkom ^tFródáy át tada 611 
var ílegin , erin fullpurr nerr helmíngrinn. Kom pá gódr perrí- 
dagr, oc var kyrt oc (h) purt, fva at hvergi ía íky á himní* 
Voróddf bóndr ftód upp fnemma um morgin, oc fcipadi til 
verks, toko pá fumir til eikia, enn bóndi íkipapi ^konum til at 
purka heyit, oc var Ikipt verkom med peim, oc vsirPorgunno 
ætlat náuzfódr til atverknadar, geck mikit verk fram um dagin, 
enn er miöc leid at nóni, kom íkyíióki fvartr á himinin nordann 
yferyíör, ocdróíkiótt yfcrhimin, oc pángat beint yfer bæin, 
póttuz menn íiá at regn mundi í fkyino, Poroddr bad men raka 
upp heyit^ enn Porgúnna rífiadi pá fitt hey, tóc hon egi at raka 
upp, pó pat veri mæk. íkyfiókan dró íkióct yfer, oc er hann 
kom yfer bæin at Fródá^ fylgdi hönom myrkr fva mikit, at 
menn fá egi or tunino á brot , oc varla handa finna fkiK Oc 
íkyino kom fva mikit regn , at hcyit vard allt vott þat er flatt 
lé* Flókan dró oc íkiótt[af, oclyfti vedrit, fa menn at Wópi 
hafpi rignti fkurinne, um q velldit gerpi perri gódan , oc por- 
úádi blópít fkiótt af heyino öllo ödro enn J>ví tvP orgunna purk- 
aþi, pat pornadi egi, oc alldri pornadi rífann, er hon hafpi 
halldit á. Puridf fpurdi hvac Porgunn ætlar at undr petta man 
bchda, hon qvadx egij>at yita, enn pat picker mer líkUgaz fegir 

hon^ 
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Cap. LI. A a 

*^ 1000. 

lýhac ajlate ternpeftas uda invaluit qva fub au- 
tufnnuin in ficcam vertebatur. Opera tunc foenaria Fródáæ 
eo erant perduóíay ut foenum prati culti totum feStum^ 
dimidium vero fere ficcatum ejfet. Qvodam tunc die te7n- 
peftas bene ficca claruit ^ aere tranqviUo^ adeoqve fereno 
coelo , ut in toto nuspiam nubes poffet confpici. Hujus diei 
viane herus Thoroddus mature furgens do?nefticis opera^ 
diftribuity parte?n foenu?n infoeniletrahis vehere ?nulieres au- 
te?n foe?m?nficcandmn curarejujfit. Divifis inter fingulas penfis^ 
Thorgunnæ portio bovi per hye?ne?nfuffe^ura^ erat deftinata; 
Hoc die ?nultu?n opns procejfit; atfub hora?n fere tertia?n poft 
meridie?n nubes ?nonte?fi Skör ad aqvilone?n fitu?th fuperirruens 
coelu?n repente eripuit; qva reSta in viUa?n a£ía pluvia?n cogi 
do?Pieftici pro certo hab^erunt^ unde Thovx^ááus foe?tum jujfit. 
raftellis coacervariy tunc ver Thovgxxnnz fuumfubvertit y nec 
licetjuberetur contrahere caepit. Nubes iftæ celeri curfu obvo- 
lanteSj ubifupra villa?nve?ierunt^ tantam effudere caltgine?ny 
ne extra pratu?n cultmn profpicere , et qvafub ?íianibus verfa- 
bantur difcernere vix liceret. Tantus e nubibus dccidit i?nber^ 
uttotu?n^ qvodfparfumjacuitfoenu?ny?nadefieret. Nube ocius 
fugienti et fcrenitate coelo reftituta^fangvine?n pluijje obferva- 
tu?nfuit. Orta iteru?n hoc vefpere^ ficca te^npeftáte^ cruor de 
totofoeno exficcatus eft^ nifi qvod curarat Thorgutina ; id eni?ft^ 
femper exinde udum ?nanftty ut et qvod traólarat raftru??u 
T«w^ Thurida Thorgunnam, qvid hoc prodigiu?n indicare pu^ 
^ taret ? interrogavit : illa verofe idnefcire , dixit ; Id aute?ny inr 
^ -- K k 3 qvity 
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A. D. hon , at pctta mundi furda nockors peíTmannz cr hcr er. Por- 
íooo.gf^fj^ geck hcim of qvelldit, oc til rúmsíins, oc lagpi af fcr 
klædin pau hinu blódgo, fípan lagpit hon nipr i reckiuna, oc 
andvarpadi miöc, fundomenn, at honhafpi íott tekit. Skúr 
peflí hafpi hvergi víparr komit, enn at Fróda. Porgunn 
viUdí engom mat bergia um qvelldit. Enn um morginin kom 
poroddrbondi tilhennar,^ oc íþurpi atum fótthennar, hvern 
enda at hon yggr at eiga mundi, hon qvadz pat etla, at hon 
mundi egi taca íleiri fóttir. (ipann mælti hon; piccalla ec vitraz- 
tan man her á bæ, íegcr hon, vil cc pvi per íegia mína til íkipan 
hveria ec vil hafa um fepat, er ec á epter, oc um íiálfa mic^ 
þviat pat mun fva fara , ícm ec ícgi ; íegir hon : I>ó at ypr picki 
fátt merkiligt um mic, at ec get litt duga mano af pví at bregda, 
(em ec fegi fyrir ; heíir petta pan veg upp haíiz , at ec gct ecki 
til miórra cnda poka muni, cf egi ero rammar íkordr vid reiftan 
Poroddr fvarar , egí picker mer lítt von at pú muner nergiæt 
verda, umpetta, vil cc pó pvi heita per, íegir hann, atbreg- 
da egiafpínumrápom. Porgunn mxki: pat cr íkípan mín, ae 
cc vil láta íæra mic i Skálaholt^ ef ec öndumz or peíG íott^ 
pvíat mer íegir íva hugr um, at (a ftadr mune nockora hríd 
mefl: dyrkadr her á landi; veit ec oc, fcger hon, atpar nlano 
nú vera kennimenn at veita mer yferföngva ; vil ec pefl* bipia 
pic at pú láter flytia mic, íkalto par fyrer hafa afminneeign 
fva atþicfcapieckií, enn af úfciptri minneeígo, ícúVurtdur 
hafa Skarlatzfldckio , pá er cc á , geri ec pat til pefl*, at henne 
liki at ec fiá fyrir audro mino fe , pat er ec vil at pú takcr i koft- 
nat pann, er þu hefer fyrer mer, fl^alto taca af því fe, 
j er ec læt tiK Gullhríng á ec oc, hann fl^al íara til kirkio 

med 
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qvity verijimillimum mibi videtur^ ejfe hoc prodigium^ domeftir ^- ®- 
corum cujusdam fatale portentum. Thorgunna vefperi domum 
regrejfa^ le£lufn acceffit^ cruentisqve iUis veftibus depofitis in 
Je£io decumbens graviter fufpiravit , unde in {morbwn ea?n in- 
cidijfe domeftici coUegerunt. b^iber JFrodzzcfolu?n[decideraty 
aliis ignotus. Thorgunna i&or vefpere [nuUmn cibum guftare 
voluit. Seqventis vero diei mane herusea?n accedens , de mor- 
boj qve?n fine?n habiturmn putaret ? interrogavit : at[illa plu- 
res fe non concepturofn tnorbos regejfit^ hisadjeóíis: te^ aitp 
hac in fa?nilia prudentiJfi?numjudico , u?íde ?nea?n tibi indicabo 
voluntate?n , qva?n circa res a ?ne reliSias meqve ipfofn^ fervari 
jubeo: id eni?n^ utpradico evenietj (utut de ?nepauca vobis no- 
tanda videantur y) fore utea^ qva pracipiOy ?nutare parmnexpe- 
4iat; bac eni?nitaxæpta funty ut ad deteriora re??i iturafu: 
utiqveconficia??ij nififidelis adhibeaturcautela. Adhaclihoroá^ 
dus> non eft qvod diffitear^ me tuo prafagio fide?n adhibere^ 
unde^ ?ne^ qva pracipis^ nihil mutaturuvi pro?nitta?n. Et ví- 
ci(fi??i illa : Hac ?nea voluntas erit. Corpus ?nemn , fi hoc morba 
deceda?ny Skálholcum afferatur^ Mihi eni?n animus prafagity 
Jor^ illum locmi hac in regione longo tempore celebratijfi- 
??iu??i\ novi pT^terea ibi ja?n facerdotes ejfe y qvifacrafuneri 
perfolvant^ a te verout deducendifuneris mei curm?i agasypeto^ 
pro qvo negotioy de bo?rís ?neis ut inde?nnisfisy obtinebis. Uxori 
tua de bonis?neis nondmn divifisy tunicam coccineam Jego y et 
qvide?n ee fine > ne illi difpliceat^ utut reliqvis bonis ?neis prty 
Jubitu provideam. SmntuSy qvos ?nei cafafaciesy rebus foas de- 
erevero , tibi reftituentur. ' Aureus meus annulusy profunere 
meo^ tepipio perfolvatur^ leSfus cum o?nnifupelle£Hle et tapeti- 

bus 
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A. D. med mer, enn reckio mína oc reckiotialld vil ec láta brenna \ 

lOCXD* giiji^ jjyí at pat man engom mannc at nytiom verpa , oc mæli 

ec petta cy fyrir pví, at ec unna engum at nióta gripanna, ef 

éc viffi at nytiom mundi verpa, enn nu mæli ec fvamikit um 

fegir hori, at mér pycker íllt at menn hlfóti fva mikil pyngfl af 

mer, íem ec veit at verda mun ef af er brugpit pví fem cc fegi 

fýrin Poroddr het at gera eptir pví fem hon beiddi. Eptir J>etta 

mégnadíz fottin viáPotgrmno, lá hon egi mörg dægr ádr hon 

andadíz/ Lrkit var fyrft borit i kirkio oc let Póroddr gera kifto 

at Mkino. Um dagin eptir let Þoro^ir bera út reckiuklædin í vedr, 

oc færdi ríl vipo, oc let hlada par bál hiá, pá geck at Puridr 

Iiusfreyia, bc fpyrr at, hvat hann ætlar at gera af reckio klæf>u- 

hóm? hann qvadz ætla at brenna pau i elldi íhmPorgunn hafj>i 

íyrerrrtælt: hon fvatar pat vil ecegi íegirhon, at pvílíkar ger- 

femar íebrendar: Pororf^r mælti : hón mælti mikit um at eckí 

mundi duga at bregpa af pví, er hpn mælti. Puridr mælti: ílíkt 

ér ecki nema aúfundar mál citt; unni hon engom manni at nióta^ 

íiefe^ hon af J>ví fva fyrirmælt , énn par manö engi byfn epter- 

korii'a hvérfu fem ílíko er breytt* Ecki veitee fcgir hann at 

I>etta takiz annan vég, enn hön hefer fyrerfett, íípann lagpi 

híonhendr yfcr hálshönom^ oc bap han, at egí íkylldi brenna 

TCckipbúnadin , 'íðtti hon f)á fva faft, at hanom geck hugr vid, 

•ockdiTi hon rnáli fva; at Poroiofr brendi dynr oc hægindi, ^nn 

hon tök'til í?ii killt bc blæiur, oc árfalin'allan; oc hlíadipo 

hverigo vel Eþtér petta varbuinn h'kferd, oc fengner íkilgóder 

merin at fara med líkino , oc gódir heftar er Péroddr átti. Líkit 

varfvéípáthndúkom, erin faumat egi um, oc íiþan lagt i kifto^ 

föro |)eii: íTl>an fúpr um'lfteií>i,-fvá femkídir Hggia, oc e^ egi af 

I^eirra 
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ðus ígne cofnburantuf volo , ii/a enim nefnini erunt ufui. Hac ^- ^- 
autem non ea de caufa practpio^ qvod ornatu iflo ýrui^ fiuti- ^^^^' 
Itfnforenofcerem^ alicui invidea?n^ verum ideo tot de his ver- 
bafacio^ qvodagreferafn^ innumeramei caufa^ acpr^evideo^ 
rnodo ijia, qva pracipio^ rimnutentur^ incomvioda redunda- 
tum iri. Thoroddus autem ea^ qva rogaverat^ fefecuturum 
poUicitus eft. Invaluit deinde fnorbus Thorgunnæ, nec multa^ 
donec obiret , ny^hefnera decubuit. Funus primum in tefnplum 
elatu?n eft^ ^í Thoroddus, loculum^ quo conderetur^ fieri cura- 
vit. Die poftero fupelieóíi/e /eóíicaria fub diu?n eiata^ et al/atis 
iigniSj qveis a/eretur rogus^fuperverveniens Thurida, qvid de 
iftis rebtís decretufn fit? hermnpercontatur: iUe^ utpracepe- 
rat Thurgunna, igne iUa co?nburinda efie dixit. Et iUa; tanta 
Cime/ia co?nburi prohibeo. Ad qva Thovoádus regejffit : ?nu/tis 
iUa verbis ?nihi fide?n fecit ?na/e cejfuru?n , fiqvid ?nutaretur^ 
eorufn^ qva pracepijfet. £í Thurida; Ifta inqvity verba e 
fnera profeóíafunt invidia: iUa enim^ qvod ne?mni frui conce^ 
derety ita ?nandavit ; nuUum vero^ qvo?nodocunqve b^ecfuerint 
mutata^prodigiumfeqvetur. Refpondentis Thoroddi^ re?na/ia 
qve7nj7(fferat^ ?nodo exfeqvi haud iicere^ coÍ/u?n ?nanibus amp/éxa 
ne ornatu?n /eSi co?nbureret ^ rogavit^ eiqve petito tantopere 
. inftitit^ ut ?noto animo ?nariti^ rem eo deduceret^ ut infetiores 
cu/citas cu?n cervica/ibus co?nburéret^ i//avero findones actotum 
periftrofna vbtineret : hac tavten neutri placuere. Iter deiffd^ 
funebre paratwn , viriqve pröbi , qvi funus feqverentur , coir 
/e£H funt^ et fortes ab Thoroddo eqvi dati. Cadaver /in- 
teis fwn ajfutis invo/utmny /ocu/oqve i?npofitu?n^ per tefqva 
auftru?n verfus indeqve com?nuni via devexerunty re nu//a ?ne- 

L 1 tnora 
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A. D. peírra ferd fágt, ápr f>eir fóro fuþr um ValbiafnarvöUo. Þar 
l'OOO. fgngQpeij-kelldrblautarmiöc, oc lá opt ofan líkit, fóro (iþan 
fupr ril NoTdfár^ oc yfer ána á (i) Eyafvadiy oc var diúp áinn, 
var bædi hregg, oc allmikit regn, peirkomo at lyktom á bæ 
pan í StafhoUtztungofn er á Nefi heitir hino Nedra , qvauddo 
par giftingar, enn bóndi villdi engan greida gera peim, enn med 
pví at pá var komit at nótt, póttuz peir egi mega fara lengra, 
pvíat peim þótti egi fridlegt at eiga vid hvita um nótt, peir toko 
par af heftom íínom, oc báro lík i hús eitt fyrir dyrom úti, gen- 
go íípan í ftofo oc foro af klædom íínom, oc ætludo at vera par 
Um nótt matlaúíer, enn heimamenn fóro í dagílióíi í reckio, oc 
cr menn kvamo í reckior, heyrpo peir hark mikit íbúrit, var 
pá faric at forvitnazt, hvert egi veri piófar innkomner, oc er 
menn kvamo til búrfíns, var par feen kona mikil, hon varnaukt^ 
íva at hon hafpi erigan lut á íer, hon ftarfapi atmatíelld, enn 
'peir menh er hana ía, urdo fva hrædder, at peir pordo hvergi 
rier at koma. Enn er líkmenn viíTb petta , íóro peir til , oc ía 
hverío háttatvar, p^r vzr Pofgunn komin oc fyndizpat auU- 
6ri) rád at fara egi til med henni, oc er hon hafpi par unnit ílíkc* 
erhoh villdi, pá bar hon mat i ftofo, eptir pat fetti hon bord, 
oc bar par á mat, pá mælto líkmenn vid bónda, yera má, at 
íva lúki ádr vid íkíliom at per picki alkeypt, at pú vilder engan 
greida gera oíT, pá mælti bædi bóndi oc húsfreya , vid viiiom ' 
vift gefa ydr mat, oc gera ypr annán greipa pan er per purf^ 
it, oc pegar er bóndi hafpi bopit peim greida, pá geckPor- 

gunna 
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fiiofabiliaccidentedonecpnYúh\2ímmyo\Íos{^ a. d. 

auftrum verfus proficifcerentur : hic enim præ paludibus^ qvæ lOOO* 
in via erantynimis uliginofis ^ funus fapius decidit. Adamnem 
inde Nordura deveSli^ in vado Eyarvad , alta aqva fuperarunt^ 
ingentiqve procella ac imbre male babiti^ ad viUam tandem 
in Stafholtftungis (/iw^a/;>Stafholtenfibus)Nes Inferius dióíatfj^ 
pervenerunt. hofpitium petentibus paterfa?nilias uUam hojþita- 
litatefH exhibere recufavit; iUi verOy qvod vergeret in noóíem 
dies , iter perfeqvi^ aut amnefu Hvita noHu aggrediy minus tu^ 
twnjudicabant. Exoneratis igitur eqvis funus in infulam antt 
oftiufn viU<e adem intulerunt ; triclinium deinde ingreffi ves^ 
tes exuerurit^ qvod no£tem ibi jejuni tranfigere decreverant: 
do?neftici vero lucente'adhuc die cubitu?n ierunt. Qvi cufnleóíos 
occupaJ[Jent?nagnurninpenuarioftrepttu?naudierunt^ unde^ nu?n 
fures irrupijfenty exploraturiy ut ad fores penuatii veniunt^ in- 
gentis?nuliere?n ftatura adeo nuda?n ut nuUu?n corpore tegu?fien 
geftarety cibo praparando operari vident ^ et tanto terrore per- 
cujfifunt^ ut propius accedere nonfuftinerent. Qveis auditis 
funeris transve^ores , cognitu?fi^ qvo??wdo resfe haberet , acce' 
dunt^ videntqve^ adejfe Thorgurínam , qva7?i adire in<:onfuItu?n 
o?nnibus videbatur. Ut ea , qva placuit , abfolverat , triclinio 
cibu?n intulity ereótæqve i?npofuit ifienfæ. Tunc funeris deporta' 
tores his heru?n coUoqvuntur^ Forfan^ ajunt , anteqva?n abJn- 
vice?n difceda?nusy res eo perveniety ut tibi^ qvod nullœm nobis 
hofpitaIitate?n exhibere volueris^fat poena redditu?n videatur. 
Rejfþondérunt et herus et materfaf/iilias^ cibu?n vobis afferre^ ali- 
a?nqve^ qva opus babetis y hofpitalitatem ^ lubenter offere?nus. 
Et ubi paterfa?nilias Iwfpitalitate?n iis obtulerat ^ Thorgunnfl 
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K öi gmna fram'or ftofunni, oc íu epter pat, oc fyndiz hon egt 
ICXX). íípan* Eptír þetta var gert liós i ftofo, oc dregin af geftom 
klæpi páu, er vot voro, oc fengin aunnor i ftapin , íipan gengo 
peir under bord , oc íigndo mat (in , oc fakadi engan man, pótc 
Pórgunna hafpi mat búit, fvofo af pá nótt, oc vóro peir i allb- 
einom ftap, um morginin biuggo peir ferd íína, oc tókft peim 
hon allgreidliga , enn hvar íem peííi atburdr íþurdiz, pá fyndiz 
fleftom pat rád, at vinnapeim panbeina, erpeir purfto, var 
papan af allt n'pindalauft um peirra ferd. Þá er peir komo íSká^ 
iaboUty voro framgreidder griper peir, et Porgunna hafpi 
pángat gefít, tóco pá kennimenn gladliga vid öUo fainan, var 
Porgunna parjördut, enn líkmenn fóro heim, oc tókz pdm 
allgreitt um íina ferd> oc qvamo nied öJIo heilo heim* 



1 

Lir. Cap. 

At Frápá var elldaíkáli mikill , oc lokreckía ínnar af 
elldaíkálanum , fem pá var íipr, af elldaíkálanom voro klofar 
tveir íinn á hönd hverri, oc hlapit íkreid i annan , enn miölvi i 
annan, par voro gervir málelldar hvertqvelld i elldaíkála fera 
íipr var til, íato menn laungom vid elldana, ádr menn gengo til 
matan Pat qvelld er líkmenn qvamo heim, pá er menn fíto vid 
málellda at Fródá^ pá ía menn á veggpih húflins at komit var 
túngl hálft, pat mátto aller menn fiá peir er i húfino voro; pat 
geck aufugt um húfit oc andíælis, pat hvarf egi brott mepaa 

meiin 
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tficliniwn egreffa^ indeqve foras prodiens nunqmm póftea ap Á. ». 
paruit. Accenfo deinde in triclinw lu?niney veftes uda hofpiti- lOOO^r 
bus detraSt^y aliæqe loco earmnfuppeditatafunt: vienfamde- . 
inde fubeuntes cibmn figno crucis notarunt ^ nec cuiqvofn^ qvod 
Thorgunna eum paraffet^ nocuit. TranfaSla ibi^ inter fmmna 
hcfpitalitatis ab hero data docmnenta noSie^feqventis diei ?nane 
iter pararunty qvodfecunde iis fuccefjit ; na?n ubicunqve ifte 
cafus narratuseft^ hofpitalitatem, qva opus habuerunt^ præftare 
confultmn o?finibus videbatur^ nec qvicqva?n deinde de itinere 
eormn ?)ie?noratu dignmn accidit. Sacerdotes Skalholci ci?nelia^ 
qva templo iftius loci dederat Thorgunna, unacmn funere laCi 
exceperunt, ??iortua?nqve hmno condidere. Qyo fa£io funus du- 
centes revertuntur^ ac itinere ex votis funcíi do?nu?n incolmneb 
veniunt. 

Cap. Lll. 

Erat Fródáæ ingens hypocauftmn^ in cujusparte inte- 
riore^ ex ?nore id te?nporis obfervato^ leíius claufus extitit. Ex 
utroqve hypocaufti iatere duo erant conclavia^ qvormn alterum 
pifces ficcatos , altermn farina?n congeftmn continuit. QvoviSy 
in hypocauftoy ut ?nos erat^ vefpere^ ignes coqvinarii accenfí 
funt , ad qvos do??ieftici \ anteqva?n c^natmn irent , diu fede- 
runt. Vefperey qvo funeris transportatores do?nufn redieranty 
dmn ad accenfos Fródáæ ignes coqvinarios do?neftici federunt^ 
dbnidia in tabulato parietis luna vifa eft^ qva?nfingulís in hy- 
pocaufto prafentibus confpicere licuit. Hac per tota?fi domufn 
retrograda , fnotuqvefoli contrario circmniity nec qva?ndiu 04 
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*" ^- menn íSto vid ellda^ Pprqdck {þurpl Vóriyidleggy hvat þctta 
'^^* mundi bopa : Vórir qvad pat vera urdarmána, nian hereptir 
koma manndaudí fegir hann. Þefli tipindí bar þar vid viko alla^ 
at Qrdar máni kom par inn hvert qvelld epdr annat* 



/ 
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Þat bar her næft tiltipinda, atfaudamapr kom inn med 
hliódleikom miklom, hann mæki fátt, enn af ftygd, pat er var, 
fyndtz mönnom pannveg hellzt, íem hann mundi leikinn; pvíac 
hann fór hiáíer, octalapi vid fiálfan fíc, oc fór fvafram umhrip. 
Enn er miöc lángt var' lipit af vetri , kom íaupamapr heim eitt 
qvelld, geck pá til reckio finnar oc lagpiz nipr; enn um mor- 
ginin, ermennkvamo tilhans, varhann daudr, ocvar hann 
grafinn par at kirkio. Brátt epdr petta gerpoz reiraleikar 
fliiklir: patvar einanótt, at P(ír/r P/V//^g"^r geck út maudfynia 
finna, oc frá dyrunom annann veg; ocer hann viUdi inngánga 
ÍS hann íaudamapr var komínn fyrir dyrnar; villdi pórir pá inn- 
gánga, enn (audamapr fótd eptir, oc feck tekit han, oc kaft- 
api honom heim at dyrunom. Hönom varp íllt vid petta ox: 
komft pó ril rums íins, oc var hann vorpinn kolblár. Af peíTQ 
tók hann fótt oc andapiz , var hann oc grafínn par at kirkio. 
Syndoz peir bádir jafnan fi^pan i einnríferd íaudamapr oc Þ(5r/r 
Vidleggr; oc af peíTo vard fólkit allt óttafult, íem von var. 
Eptir andlát Þórirs, tóc fótt huscarl VoroddZy oc lálH nætur 
ádr hann andapiz ; íípan .dó hverr at ödrgm , pardl VII voro 

látnir 
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ignes federunt domefticij difpafuitf T«w ThoroddiK Thore- a, ». 
rem Vidléggum, qvid hoc indicare putaret? interrogavit: at ^OOO' 
iUe lunarii ejfe þortentofarn regejjit^ eamqve^ addity oHtus bomi^ 
num feqvetur. Hoc novi tota ifta hebdomate accidit^ ut luna' 
ifta protentofa , qvovis vefpere domum intraret. 

Cap. LIII. 

Ja?n proxime poft accidit^ ut opilio perqvam taciturnus, 
éédes intrarety et páuca^ qvæ locutus eft^ indignanter verbaja- 
eerety unde eum malis geniis vexatmn ejfe verifbnile videbaturi 
qvandoqvide?n nonfuit apudfe^ et fecu?n folus verba fecit y at- 
qve hac aliqvandiu\ita fe habuerunt. Adulta^nultmn hyemcy, 
vefpere qvodarn dofnmii rediens opilio^ le£tu?fi afcendens recubify 
feqventis aute?n diei ?nane cmn ad emn venirent do?nefticiy ob^ 
ierat : In ca?niterio deinde te?npli fepultus eft. Poftea freqven^ 
tes ?fianiu?n inqvietationes ortafunt^ accidit qve fwÓíe qvada?n ut 
Thorer Vidleggus, ad reqviftta natura foras exiret^ alia??iqvei 
aforibus viam progrederetur ; at iterwn ingreffurus qpilionefit^ 
ante oftium venijfe confpexit^ qvi Thorerem ades intrare ten^ 
tantem infecutus eft^ prehenfmnqve ad oftimn projecit. Ule his 
male adfe£ius eft {ieíímn ta?nen adire valuit^ totoqve cofpore 
lividus evafité Morbo binc contra&'o obit^ et ad templu?n loci 
conditur , fed unafe?nper exinde cmn opilione oba?nbulare vifus 
eft. HinCy ut exfpe£íandu?n erat j o?nnes do?neftici ?netu percuffi 
junt. -Poft obitmn Thoreris unus do?nefticoru?n Thoroddi mor- 
bmn concepity tresqve donec obiret noótes decubuit] alter dein 
poft altermn die?n fupre?nu?n obiitydonec ?nortui ejfent fepte??h 
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A* T). láfliir, var þ5 komit at jólafSftö; enn pó var pann tíma cgí fað:. 

^'^^^•at thlandi. Skreipinne var fva hlapit í klefan, at hann var 
fva fallr, titcgi mátti hurpinne upplúka, oc tók hiapinn undcr 
. pvertren, oc varf) ftiga til at taca, atriúfa hlapan ofan: f>at 
var eitt qvelid, ^sr menn fíto vid málellda, at rifinn var íkreid- 
in, oc f>á er til var leitat, fanz par ecki qvikt. Pat var vetrinn 
litlo fyrir iól , at Vóroddr bóndi fór út á Nes epter íkreid íinne, 
pcir voro VI íaman á teinæringe, oc voro út par um nótt. Pat 
vár tipinda at Fródá^^t pat fama qvelld, er Póroddr hafpi heim- 
ah farit, at málelldar voro gerfir, oc er menn kvamo fram, fá 
peir at felshöfot kom upp or elldhusgólfino; heima kona ein 
kom fyrft fram oc ía pefi típindi, hon tóc lurk einn, er lá i dyr- 
unom, oc lauft i haufot íelnom; hann geck upp vid hauggit^ 
oc giægpiz uppá áríalin Vórgunno^ Pá geck til huscarl, oc 
barpi felin, geck hann upp vid hvért haugg par til at hann kom 
npp yfer hreyfana; pá felt húscarli úvit, urdo pá aller ottafull- 
cr, pcir er vid vöro^ Pá hlióp til fveinninn Kiartan^ oc tóc upp 
míkla jám drepfleggio, oclauft i haufot íelnom , oc var[> pat 
haugg míkifc; enn hann fl^ók haufupit, oc \\t2p\% um, letlí/^r- 
tan þá* fara hVert at audro enn felrinngeck pk nipr vid, íem 
hann ræki hæl ; hann barpi partiler felrinn gcck fva nipr at hann 
lamdi íaman gólfit fyrir ofan haufut honom, oc fva fór jafn- 
an um vetrin, at ailer fyrirf}urder ótiudoz meft Kiartan. 
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dru?/i. Accidit hocfub jejuniumjolenfe; fed id tefnporis mos a- d. 
jejunandi in lílandiam nondum ihtroduSités efi. Strues pifcium looo. 
Jiccatormn ita congefta fuit:^ ut conclave plenum adeoejfety ne 
junua pojfet recludi , ftrues enim ad trahes transverfarios perti- 
git , unde ad ftruem de?noIienda?n , fcala?n adhibere necejfufn 
fuit. Accidit qvoda?n vefperi , du?n ad ignes coqvinarios fede- 
runt do?neftici , ut pifciu?n ftrues rumperetur ; at explorata 
caufa nihil ibi vivu?n inveniebatur. Hac hyefne , paulo ante fe- 
ftmn Jolenfe^ paterfa?nilias Thoroddus pifces aridos do?nu?n 
deveSturus^ ad exteriora pro??iúntorii ^ fextus fuorum qvinqvi-' 
re?ne profeSius efty ibiqve noéiem transegit. Accidit Frodixy 
ut^ eode??iy qvo do?no abieratThorodduSj vefperiy ignes coqvi- 
narii accenderentur ^ ad qvos do?neftici prodeuntes ^ capútpho- 
ca e pavi?nento culinæ efnergere viderant: do?/ieftica qvceda?íiy 
qva pri??ia prodierat^ ha!c conjpexit : arrepto igitur^ qviinfo- 
ribus jacuityfuftey caput phoca percufftt ; at iUa ad i£fu?n altius 
e?nergens in periftroma Thorgunnæ oculos conjecit. Tunc ali- 
qvis do?nefticorum accedens phocafn verberavit, iUa vero , do7iec 
pinna re?niges prodirenty ad qvodvis verber e?nerjit ; qvo';vifó^ 
doméfticus anitni deliqvimn pajjus eft] et finguhs^ qviad-' 
erant^ ??ietUs occupavit. Juvenis tunc Kigrtan accurrens\ ar- 
repto ingenti, qvo ferrmn folet duci^ rnalleo^ caput pbocæi 
percujfit^ valido fane i£tuj et^ ubi illa capite qvajjato cifcuin-^ 
fpexit-, uno poft alterum verbere phocaú^ pali inftar^deírufti' 
nec iWbus deftitity dónec fugato hofté.pMiMentumfibi rkftfiide'^' 
ret\ atqve ita hac hye?nefe?nper evenit^ ut fingula KmtanQm 
?naxi??ie ti?nerent portenta. 
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löoá 1^1 V. Cílp. 

Um morginin er peir V óroddr fóro utan z£Nefi med 
flcreidina, tyndoz peir allir fyrer £»»/, rak par upp íkipic oc 
íkreidina undirEnnit; enn llkin fundozegi. Enner peffi típindi 
fpurpoz til Fródáry budo pau Kiartan oc Puridr nábúom íín- 
qm pángat til erfis; var pá tekit jóla öl peirra, oc íhúic til crfi- 
lins* Enn et fyrfta qvelld, er menn voro at erfino, oc menn 
yoro i íæti komnir, pá gengr Poroddr bóndi i fkáían, oc föru- 
nautar hans aller alvotir. Menn faugnupo vel Poráddiy pvíát 
petta pótti gópr fyrerburpr; pvíat pá höfpo menn fyrer íatt, 
at pá veri mönnom vel fagnat at Ránar^ ef íió daupir menn vit- 
iupo crfvis ííns: enn pá var enn iítt afnumin forneíkian, pó at 
roenn veri íkyrdir oc chriftnir at kalla. Peir Poroddr genga 
cpter endilaungom íetaíkála, ennhann var tvídyrdr, peir genga 
til elldaíkála, oc tóko enger mannz qvepio,^ íettoz peir vid 
clld , enn heimamenn ftucko or elldaíkálanom, enn pclrPoroddr 
íaco par epter, partil er elldrinn var faulnadr, páhurfo pdrá 
brótt* fór petta fva hvert qvdld mepann erfvit ftód, at peir 
qvamo til elldanna. Her var mart um rætt at erfíno ; gáto fumir 
at pctta mundi aftaka , er lokit veri erfino. Fóro bodsmenn 
heim eftcr veizlona, enn par voro híbyli helldr dauflig efterf 
?at qvclld er bopsmenn voro brotto , voro gervir máldldar at 
vanda; cnn er elldar brunno kom Póroddr inn med fveitílna^ 
cc voro aliir votir > íettoz peir nipr vid elldin^ oc tóco at vinda 
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Cap. LIV. - 

Mane diei, quo ab Nefo pifces ficcatos Thoroddas de^ 
v£xity ipfe cmnfingulis comitwn ante Ennum aqvisfubmerge^ 
batUT^ ibiqvenavis cumonereinfubjeSlumpromontoriolittUs^ 
ejeóía efiy at cadavera non reperiebantur. Caterum utcafus ifte 
novusFródíí^m venit^ Kiartan fí Thurida vicinos adparentalia 
invitarunt; unde cerevifiafeftoJolenfideftinat<ein ufum convivii 
parentalis verfafunt. Frima aute?n , qva parentarunt vefpera^ 
cum convivafedes occupajjent ^ herus Thoroddus itinerisqvefocii 
omnestoto corporemadidi^ cubiculum ingrediuntur. Qvosfnagno 
cu?n gaudio conviva exceperunt^ tale /tqvidem portentum pro 
bono habebatur^ Namqve ifta ætas credidity apud deam Ránam 
bene fuifie exceptosy qvt undisfubmerfiparmtaliafibifa6lainvi- 
ferent. Etenim fuperftitio nondumfuit exftirpata^ licet incola 
baptizati et verbo tenus Chriftiani ejjent. Thoroddus cmn comi- 
tibus fecundum triclinium^quQd duas habuit fores^ in hypocau* 
ftmn tranfiit , ne?ninisqve falutatione excepta ad ignes confe- 
dit; fingulisqve domefticis pra ?netu fugientibus ^ ipfe herus' 
cu?n fuis remanfit , et de?nu?n exftin£to igne abiit. Atqve hac^ 
qvovis parentalioru?n vefperi^ eode?n ?nodo evenerunt , ut iUi ig- 
nes freqventarent. Multi de his inter convivas fermones funt 
habiti; qvidamvero h^ec finitis parentaliis abolitutniri confe- 
cerunt. Soluto convivio de?nmu redeuntes conviva éedes^ródi- 
eníes ni??ns triftes reliqverunt. Eade?nqvo difcejferant convivce^ 
vefpera^du?naccenfifolito ?nore^ ignescoqvinariiarderent^Tho* 
roddus ac focii finguli bene?nadidihypocauftu?n ingrejfi at ignes 
confederuntyveftibusqve aqvofneas torqvendo excutere coeperunt; 
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A^ Ek^ íic; oc er peir höfpo nidrfetz, fcom iíin Pórir Vidleggr^ oz 
Í99^ hans fveitungar VI , voro peir allir moldugir, peir íkóku klæpi 
i'^^Pórodfi. Herma menri ftucko örclldhúfiho, fem von var 
aCj oc höfpo hvejki á pví qvelldi liósne varma af elldinom. Ann- 
^c qvelld efter var málelldr gcr i audrohúíí, varþáætlat, ac 
l^eirmundoíípr partil koma, cnn pat fór egi fva, pvíat allt geck 
^icd í^ma-ha^tti, oc it fyrra kvclldit. Hit pridia kvelld gaf 
J^iartan pat rád til, atgera íkylldi lángelld mikin i clldaíkála, 
Qnn málcUd íkyldi gera i ödrohúfí; oc fva var gert, oc pa endiz 
med pvi móti, at peir fáto vid lángelld, enn heimamenn vid 
hin litla elld, oc fva fór fram um öll jolin. Þá var fva komit 
^t n>cirr oc mcirr Ict i íkrcidarhladanom^ var páfva at heyra 
ijætor fcm daga, at jQcreipin veri rifin; oc eríkreidina purfti 
at hafa , var [>á Icitat til hladans, oc ía maþr er uppkom á hlad- 
an ía pau tipindi, at upp or hlapanum kom rófá vaxin fem 
nautz r^fa fvipin, hon var fnaugg íem felhár. Sá Mapr cr uppfór 
á hlapan, tÓQ i rófona, oc togadi, hánn. bad adra menn tilfara 
mcd fcr, foro mcnn pi upp á hlapan, bæpi konr oc karlar 
oc togupo rófuna, oc fengo ecki atgert, íkildo menn egi annat, 
ejm rofan veri daud; ocer peir tögudo ftrauk rófan ör hönd* 
om peim, fva at íkinnit fylgpi or lofom J>eirra er racft höfpa 
átekit, enn vard egi vart vid rófona, var pá íkreipin uppbor- 
inn, oc var par hverr fiíkr or roþi rifin, fva at par beid cnginn 
fiík i pegar nipr fótri i hlapan, enn par fanft engi lutr qvikr 
i lapanom. Næftpeim típindom tóc fóttPorgri?/ia Galldrakinn 
kona "^órers Vidleggs^ hon lá litla hríd ápr hon andadiz , oc hit 
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Mt vbi fedes occuparant Thorcr Vidleggns acfociijtngulipul' .A. D. 
verolenti hypocaujium intrarunt^ pulverefíiqve evejlibusin Tho- 100C>. 
roddum ejusqve comites excujjerunt. Domeftici ut exfpe5landu?n 
erat^ aufugientes ea vefpera nec luce nec calore ignis frueban- 
tur. Proxivio poji vefperi ignes coqvinarii in alia do?no accenjt 
Junt 5 qvod iUuc ?ninus venturos crederent do?neJlici^fedftuJira^ 
qvonia?n eode?n^ acpri?no vefperi^ ??iodCy evenerunt o?nnia^ utri- 
qve ni'Niiru?n ignes adierunt. Tertiavefpera idconJiIiideditKiar* 
tan , ut ingens in culina ignis in longitudine?n ereSius , coqvi- 
narius aute?n in alia do?no accenderetur ; id qvod eo qvide?n 
eventufaCium eft^ut leinures adigmvilongu?n^ do?nefticiveroad 
?ninore?n federent^ qvod per totu?n feftu?n Jolenfe talijnodo du- 
ravit. Et tunc res eo venerat^ ut ?/iajores indies in flrue pifci- 
n?n turba audirentur ^ ' ea?nqve discerpi noBe dieqve audire 
liceret ; et cuin ad ufus do?nefticos pifcibus opus ejfet , ftrue??t 
aggreffífunt domeftici^ qvorum, qvi pri?nus afcendit^ iflwncafmif 
confpexit, ut eftrue cauda adJor?na?nbovinæ adufta\ pilis mi- 
niitis^phocinis pinilibus^ e?nerfiffet. Hanc^ qviftrue?n afcendérat^ 
prehenfa?fi trabere tentavity aliosqve in auxHiu?n provocavit: 
afcenfa igitur ftrue et ?nulieres et viri , cauda?n traxerunt^ fect 
frtíftra , unde exani?nein ejfe conjecerunt. At trahefe connixis 
caudá e ?naiíibus elapfa^ cuteme volis eóru?n^ qviplurivias vi- 
resadhibuerant^ avul/ity poftea ta?nen non reperta. Pifcesdeinde 
7?ioIitaftrue luftrabantur^ qvofaóto inventu?n eft cute?/i a carné 
pifciu?n detra£ia?n ejjé etinparte ftruis inferiori nulla?ncarnevi 
fuperejfe etia?nfi nihilvivu?n reperiri pojfet. Proxi?tiepöftb^c no- 
i)a^ Thorgrima GaÍldrakinna,Thoreris Vidleggi vidUa ?notho qon- 
traSiOy anteqva?n obiret^ paulifper decubuit^ atqve eHdem^ ^vafe^ 
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^' ^' fama qvelld fein hon var jördot, íazc hon i h*l>i med Póri bónda 
10CX5* ^jjpjj^ . p^ endrnyiadi fóttina i annat íinn pi er rófann hafjn 
íynz, oc andapiz pá meirr konr ennkarlar^ letoz f>áenn VI 
menn i rídinne, enn fuipt flypi fyrer reimleikom oc aptrgaung- 
um^ Um hauftit hafpi par verit XXX hióna, enn XVIIl önd- 
udoz, cnn V ftucko i brotto, enn VII voro epter at Gói* 



LV. Cap. 

Enn pá cr fva var komit undrom J>eim, var pat cinn 
flag, ^t Kiartann fór inn ú\ Helgafellz at fínha Snorra Gop^ 
módrbródr fin, oc leitaj>i rádz vid han, hvat at fcylldi gera 
uhdrom þeim cv yfer voro komin. pá var kominn preftr ía til 
Helgaf^Uz y cr Gizor Hviti hafpi fent Snorri Gopi fendi preftin 
Ut til Frðdar intd Kiartaniy oc PordKauJa fon fin oc VI menn 
ádra, hann gaf pau rád trl, at brenna fyyWdi ir(k\^érgunno; 
enn (ækia pi men alla í dyradómi, er aptr gcngo, badpreft 
vcíta par típer , vígia vatn oc íkrifta mönnom» Þeir kvöddo 
men af næftom bæiom mcd íer um leid, oc kvamö um qvell- 
dit til Frodár fyrir Kyndilmeflb i pan tíma cr málelldar voro 
gervin Pá hafpi Vuridr husfreyia tekit fótt, med peim hætti^ 
íem pcir cr látiz höfpo , Kiartan geck inn pegar , oc fá at peir 
Pproddr fáío vid elld, fcm pcir voro vanir; Kiartan tóc ofan 
árfalinn Porgunno^ gcck fipan i dldaíkála tóc glód af clldi oc 
gcck út med, var pi brcndr allf rcckio bunadrinn^ er Pórgun^ 
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fuerat vefperi vKxritwn Thorerem covútari vifa efl. Poftqvafn é^ b. 
apparuerat cauday peftis altera vice recruduit , qva viagis fnu- ^OCXX 
lieres qva?n viri occubuerunt ^ adeo ut in hoc impetu dofneftíco* 
ru?n fex obirent: qvidam vero pra le?nuribus^ vianibusqve 
aufugerunt. Fuerant hoc autu?fino Fródáæ do?neftict operarii 
triginta^ qvoru??i ociodeci?n obiere ^ qvínqve vero aufugerunt^ 
adeo ut ineunte vienfe Gá^fepte?n fuperftites ejfent^. 

Cap. LV, 

At cu?n ifthac prodígia eo deveniffent^ 'qvodarndie 
Kmrtan, avunculutn fuu?n^ Fontiftce??i Snorrontm conventurufj 
Helgafcllum/í^ry^af, qver?íy qvo?nodo^ qva irruijffent prodigiay 
avertenda ejjent , confuluit^ Venerat id teviporis Helgafellutn 
viiffus a Gizure Albo Sacerdos: hunc Pontifex Snorro nec nön: 
filiu?nfuuviThord\imKm{{umfexqve alios cu?n Kiartane, Fro- 
dáam ?fiifit^ additis confifíisy ut periftro??ia Thorgunnæ ig?íe 
co?nbueretur ; fingulis vero , qyoru?n ?nanes turbas éxcitaffenty 
adjudiciurn in oftio conftitue?tduvi a£iio intetideretur. Sacerdo- 
te?npraterea^ utfacra peragerety aqva?n confecraret^ do?nefti- 
coru??iqve confeffione?n audiretj rogavit. Viris deinde avtUiíy 
qva in viafuere^ ad iter fecn?n vocatis Frodáam Vigilia Fefti 
Cadelarum, hora qva accenfi fuerunt ignes^ coqvrnaripy vtne- 
runt. Tunc??iaterfa??iilias Thurid^y eode?n^ ac qvi obieranty 
Modo ?fiorbu?n ceperat. Kiartan ??iox ingrejffusy Thoroddum 
ac co?nites ?nore folitoad ignesfedere confpexit: Thorgunnæ 
igitur periftro?nate refixa^ hypocauftu?n intravit^ affu?ntaqve 
de ignibus prunay foras exiity ubi totus^ qve?n poftederatThot^ 
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A. D. /ítf hafpiitt.Eptir pat ftcfndi KiartanVori Vidkggy ehn Porir 
lOOO. jK^í^ Vóroddi bónda ; um pat at peir gengi par um hybyli ólof- 
vat, oc firdi men bæpi lifi oc heillom; öllom var peim ftefnt 
er vid elldin fáto. Sípan var nefndr dyra domr, oc fagpar fram 
fakar, oc farit at öllom málom^ feni at j>íngadomom; voro 
par kvider borner , reifd mál oc dæmd. enn íípan er dómsordi 
var álokit um Vori VidJeggy ftóp hann upp ocmælti: fetit er 
nú mepan íætt er: epter pat geck hann út pær dyr fem dómrinn 
var egi fyrirfettr. pá var lokit dómsordi á faudaman; enn er 
hann heyrpi pat, ftóp hann upp oc mariti : fara íkal nu, oc hygg 
^z at pó væri fyxr íæmra. Enn er Porgryma Galldrakínn heyrdi 
at dómsordi var a hana lokit , ftóp hon upp, oc mælti: verit er 
riú mepan yært en Sípan fótto peir hvern ap ödrom , oc ftóp 
lya hvcrrupp íem dómr fell á, t)c mælto alhr nockot er útgengo: 
pat fanz á hvers orpom, at tiaudigr loínadi. Sípan var fókn 
felld á Pórodd bónda, öc er hann heyrdi pat, ftóp hann upp 
oc mælti: fátt hygg ec her fripa, cnda flyiom nú allir: geck 
hann pá út epter pat. Sípan gengo peir Kiartan inn , bar prcftr 
pá vígt vatn, oc helgadóma um öli hus, oc fang efter um dagín 
típcr alíar, oc miöchátípliga. oc epter pattókoz af aptrgaungor 
alJar ^tFródá^ oc reimleikar; enn Purídi batnapi fóttarinnar, 
fva at hon varp hciL Um vorit epter undor pefli tóc Kiartan 
íer hión, oc bió at Fródá lengi flpan oc yarp hinn mefti garpr. 
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gunna, leSti ornatus cofnbujius ejl. Kiartan deinde Thoreri Lig- a. d. 
nipedi: Thordus autem Kaufius hero Thoroddo, aStionetii inr lOOO* 
tenderunty qvod onmibus invitis^ ades pervagati dofnellicos 
vita ac fanitate privajjent. Otnnibusqve , qvi ad ignes 
Jederunt dica di&a ejl. Conjiituto deinde in ojlio adiu7n 
judicioy caufa prolata y oinniaqve viodo in judiciis forenfibus 
ujitato peraSia ; latanimirum tejiirnonia^ caufa repetitæ ^ ac 
dijudicata funt. At cmnfententia de Thorcre Lignipede ejfet 
pronunciata y ipfe furgens ^ bac verba fecit: Sediy du?n 
federe licuit. Foresdeindcy in qvibus judiciumnon erat con- 
Jlitutufn egrediebatur. Judicium pojlea de opilione prolatum ; 
qvod cum audirety furrexity dicens: eundu?n jam^prius ta?nen 
decentius fuifje judico. At Thorgrima Galldrakinna cumjudi- 
ciu?n de feferri audiret , furgens in hac prorupit : Manfi egol 
du?n rfianére licuit. Alii deinde poji aliu?n aSio intenfa ; et 
qvisqve^ ut judicium erat prolatu??i^ furgens aliqvid locutus 
éji. AJi e verbis Jinguloru?n^ invitos difcedere ^ compertum ejl. 
Acíio deinde in patre?nfa?nilias Thoroddum injlituta eji^ qva??i 
cu?n audiret , furgens in hac prorupit. Pace?n hic abeffe videoy 
nos igitur finguli fugia?nus ; qvíbus diSHs^ foras exiit. Kiartane 
deinde cu?n co??iitibus ingrejjo , Sacerdos aqva?n confecrata?n 
resqve facras per Jtngulas ædes portavit , et eode?n die o?nnia 
ibifacray ?nijfa?nqve folenne?n cecinit. QvoJaSlo cunóíJe ibi le- 
muru?n oberrationes evanuerunt ; T-huDdaqve e morbo rejiitu^ 
tafanitate?n recepit. Froxi?no poji hac prodigiavere^ Kíartan 
operariif conduSiis^ longum exinde te?npus Frodáæ habitavity 
infignisqve heros evajit. 

N n Cap. 
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* "^ LVI. Cap. 

Snorri Gopi bió at Helgafelli átta vctr ÍTpan cr Kriftní 
var lögtekin á Islandi: pan vetr bióhann parfiparzt, erSfyr 
magr hans var drepinn a Jörva i Flijfohverfi. Snorri Gopi fór 

ICX58*cptir likino fupr pángat, oc geck hann i dyngiuna at Styr í 
HroJfaboUtiy pá er hann hafpi ádr uppfezt, oc hellt um midia 
dóttr bónda. Pat vor íkipti hann um laund vid Gúdrono Ofoífrs- 
dóttry oc ferdi Snorri pi bíi fitt i Tungo \ S^lingsdal: pat var 
tveim vetromepter vfg BoUa PoUeiksfonar bónda Gúdránar 

lOOO. OJvifrsdottr) pat fama vor fór Snorri Gopi fupr til Borgarfiar- 
dar i mála tilbúnat epter víg Styrs vid CCCC manna ; par var í 
ferd pá med hönom Werrnundr hinn Mióvi broder Styrs^ hann 
bió pá i Vatzfyrdiy par var oc Steinpdrr afEyriy ocPdroddr 
Vórtrandzfon or Alftafidi; Vorleikr Brandzfon or Krojfnefi^ 
hvoávíon Styrs y oc margir adrir virpinga menn ; peirkvomuz 
hit lengfta fudr til Hvítár at Haugsvadi gegn BíC. Par var fyrcr 
íunnan ána lUhugi Svartiy Kleppr hinn Gamliy Porfteinn Gis- 
lafon y Gunnlaugr Onnstunga , Potfteinn PorgilJ/on or Hafrs- 
fiardareyy hann átti dóttur (k) IBhuga Svarta; margír voro 
par oc adrcr virpirga mcnn, oc höfpo meir enn D manna. Pcir 
Snorri Gopi nápo egi at rípa (upr yfer ána , oc höfpo par fram 
málit, cr pcir qvamo framaz, (va at pcim var óhætt, oc ftefndi 
Snorri Gefti um víg Styrs: cnn peí& fömo mál ónytti Porfteinn 



\ 
*p— ••'•1»»^ 



(k) VUi^ Wolftnb. 
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Cap. LVI. ^^ 

Snorro Pontifex Hergafclli , oHo poft receptum in Iflan- 
dia CbriftianismufH hyeines babitavit. Ea hoc pradiufn ultirna 
hyetne incoluity fva Styr /ocer ejus Jörvi in FliíTuhverfo occifus loog. 
eft. Itte transvehendi funeris caufa iUuc verfus 'auftrum iter fe- 
city et HroíTholti Styrem, ubi in Gynec^eo filiam heri mediam 
ampleocus eft^ accejfit. Proxifno vere^ mutato cum Gudriina loop^ 
Osví^GXxzfundOy remfa?niliarem^Tung^tn inSxVmgsdHo trans-' 
tulit ; {id qvod duabusy poft cadem Bollii Thorleikfonii , mariti 
Gndrunæ Ofvifi filiæ, hyemibus accidit)^ et caufa?n de cæde 
Styris inftitutum , auftrale in Borgarfiördum iterfecit , CQQC 
viris ftipatus. Eum tunc comitabantury fráter cafi^ Vermun- 
dus Tener, qvi Vatnsfiördum tunc incolebat^ nec non Stcinthor 
de Eyra et Thoroddus Thorbrandi ex Alftafiordo , Thorleikus 
Brandii^ Kroflhefo, Styris exfratre neposy multiqve aliiviri no- 
biles. lUi non ulterius pervenerunty qvam ada?nnis Hvitaa va- 
du?n^ di£íu?n Haugsvad, e regionepradii Bæ. Vbi in auftrali mn- 
nis rtpa rö»y?/>«/»x^raíIIIhugiusNiger cutn Kleppo Grandævo, 
Thorfteno Gifli filio, Gunnlaugo Verrailingve, Thorfteno Thor- 
gilfi de Hafursfiardarey, qvifilia?n Illugi Nigri duxerat^ viuU * 
tisqve aliis nobilibus virisy itaut nu?nerus qvingentos excede* 
ret. Pontifex igitur Snorro, ui cu?nfuis a7nne?n fuperare non 
potuitj caufam contra adverfariosy e lacOy ubi eosproxime tutOy 
licitu?n erat accedere^ profecutus^ Geftum de cade Styris in 
judiciu?9i citavit. Thorftenus vero Gíflaví fitíus in co?nitiis 

N n 3 ge^ 
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(*) Vigdiíuii. Grdpberb. 
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h. p, Gisíafon fyrir Snorra Gopa um fumarit á Alpíngí. Þat fami 
1009. h^uft reid Snorri Gol)i íupr til Borgarfiardar ^ oc tók af lífi 
Por/iein Gislafon oc Gunnarfon hans; pá var enn Steinpór af 
£yf/ med honom, oc Póroddr Pórbrandzfony (b) BrandrHan- 
fkuUd%fon y Porleikr Brandzfon , oc allz voro peir (c) XX. Um 
K vorit epter fundoz peir á PorsneJJpingi Snorri Gopi oc Porj- 
í^/« or Hafrsfiardarey , magur lUhuga Svarta. Porfieinn var 
fon Porgils Porfinnzfonar y Selp(^ris fonar frá Rauda?nely enn 
módcr hans varAudr dotter .^/)^ or Dölo?Uy oc var Porfieinn 
fyftrungr Porgils Arafonar af Reyhaholumy oc Porgils Haul- 
lufonar oc Porgeirs Havardzfonar oc fi/fro O^i^, oc .^//í- 
firdinga , Porleifs Ki?nba oc peirra Pórbrandzfona. Porfteinn 
hafpi búit mál mörg til porsneííþings, oc var pat einn dag i 
píngbrecko, at 5'«orr/Gopi íþurpi, cf Por/?^/«w hefpi pángat 
búrt mál mörg til píngs? Porfieinn qvadz búit hafa pángat 
nockor mál. Snorri mælti : nú manto vilia , at ver greipom íva 
mál med per, íem ptv Borgfirdingar greiddot vor máJ i fyrra 
fumar? Ecki fyfizt ec pefl fegir Porfieinn. Enn er Snorri Gopí 
hafþi petta mælt, lögpo par til ftórpángt fynir Snorra Gopa, 
oc margir adrir frændr iSíyrj; faugdo at Porfieine íkylldl fá beztr, 
flt par felli hvert mál, fem comit var: ftugdo hitt pó makligra 
at hann gylldi fiálfan fic fyrir fvívirping er peir lUhugi mágr 
hans haufpo gcrt til peirra it fyrra fumarit. Porfteinn fvarar her 
f^ tíl, QC gengo menn vid pat af píngbrecko. Porfieinn oc 
frendr hans Raudrnelingar hauQjo par famt allir micla fveic, 
cnn er tíl ddms fcylldi . gaqga > biózt Potfteinn til at hafa fram 

mál 
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(b) Bárdr Gv Jpherb, 448. 

(c) XV. Grdphctb. 442. 
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generalibus feqventi æftate celebratis aííionern a Snorronc in^ . ^- ^- 
Jiitutam penitus elifit. Eodevi autumno Snorro Pontifex ai ^* 
Borgarfiördum verfus auftru?n profeóíus Thorftcnum Giflavi 
eu?n Gunn^TQflio e vivis fuftulit. Eu?n adhuc feqvebantur 
Steinthor de Eyra , Thoroddus Thorbrandi , Brandus Haufl^ul^ , 
di, et Thorleikus Brandi: o?nnesqve viginti erant. Verefe- lOIO. 
qventi Snorro Pontifex et Thorftenus ex Hafursfiardarcy, gener 
Illhugi Nigri inforo Thorsnefenfi convenerunt. Fuit Thorftenus 
jfí'//tt^ Thorgil fi, w^poi'Thorfinni, /?//iSelthoreris ífeRaudamelo, 
??iatre natus Auda filia Alfi de Dalis , undefobrinus erat Thorr 
gilfi Aræfonii de Reikiaholis, Thorgilfi Haullæfilii, Thorgöyris 
Havardii et BitræOddi nec non Alftfiördenfium, Thorlevi, puta^ 
Kimbii, Thorbrandiq vc filioru?n. Multas iUe in judicimi Thors- 
nefeníe caufas rnftituerat^ unde Snorroni die qvoda?n ex clivo 
Judicii ; utru?n ?nultas adformn caufas detulijfet ? percontanti^ 
aliqvotfe aíitiones inftituiffe regejjit. Tunc Snorro ^ ja?n ^ ///- 
qvit; tuas nos ita litesfublevare cupieSy ac vfis Borgfiördenfes 
fíoftraSy æftate priore^ caufasexpediiftis? qvQdThov^Qnusfe ?nf' 
ni?ne geftire rffpondit. Qyibus diíiis íinpvroms fiai ^ aliiqve 
Styris cognatiy verbis gravifjiffiis u/ifunty^ dicentes,, fic res 
Thorfteni pulcherri?ne agere^ fi lites in eo^ qvoja?n verfarentur^ 
cardine^ deciderent : dignius ta?nen ejfe ut igno??iiniam , qva / ri* 
ori aftatCy cu?n Illhugo focero fuo, eos affccerat, ipfe lueret Eitc 
Thorftcnus paucis excepit^ atqve ita a clivo judicii difcejjmn eft. 
Thprfteous ac cö^waí/Raudmelenfes, /ingulifreqvefjtes inforo 
coviparuerunt , et ubi judicia adeunda erant, ovmes^ qvas illuc 

N n 3 infti^ 
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A. T). tnál pM fluU , crhann haíþi þángat búic^ Oc cr frxndr Styrs^ 
loro* 0^ teingda mcnn viíTo pat, vopnudoz peir, oc gengo á milli 
úótns oc Raudfnetínga^ cr f>eir villdo gánga at dómínom. Tócz 
|>á bardagi med peim, Porfteinn or (n) Hafrsfiardarey geimdi 
ccki annars, enn fækia par at fcm fyrir var Snorri Gopi : Por- 
fteinn var bæpi mikiH mapr oc fterkr, oc rauíkr til vapns. Enn 
cr Porfteinn fótti faft ^tSnorra; pí lióp fram fyrer han Kiar- 
iann frá Fródáy fyftrfon hans, bördoz pQÍvPorfteinn tveir lengi, 
oc voro peirra vapna fcipti mióc hardfceitt. Epterþat kvamo til 
beggia viner, oc gengo millom, oc kvámo á gripom. Eptir 
bardagan mælti Snorri y\d Kiartan frendafin; frammfótter pú 
nú miöci dag Breidvikíngrinn. Kiartan IVarar helldr reidugh'ga^ 
cgi l^arfto at bregþamer ætt minne, íegerhann* I bardaga þeíTom 
fello úVorfteine (o) VHmenn, enn margirurdo íarir af hvarom- 
tvcggiom* Málom peíTom var par flegít i fett J>egar á t>íngi, oc 
\zvSnorriGop\ ófmárr i öUom íattmálom, pvíat hann villdiegi, 
at |>eíH mál kæmi til alpingis , pvíftt pi var egi íæzt ennt á víg 
Porfteins Gislafonat.^ Póttiz hann J>ó ærit eiga at fvara á alpingi 
at|ei veri peffi mál at kæra^ Um peffi tipindi öll íaman , víg P^r- 
fteins Gisíarfonar oc Gunnarsfonar hans , oc íí|>an um bardag- 
an á VórneJUpingi ^ orti Vorrnódr TrefilJJon í Rafnmalom vífo 
J>eía: 



(a) Meirr 



^ 



(n) or Eylo Grtlpherb. 
(o) VI. Gvclpheib. 



EyRBVGGIASAGA. t^J 

injlituerat caufas ^ agere propofuit. Qyod ubi cognati affines- /^ »^. 
qve Styris noverunty armis arreptis^ inter locmn judicialein ^oio. 
et Raudamelenfcs, judicium accedere conantesy proruerunt. 
Acris mox pugna oritur ; nec Thorfteinus de Hafosfiardarrey 
aliud curavity qvarn partevi impetere^ in qva Snorro di- 
micabat: erat autetn virjiatura ac robore inji^nis^ftrenuusqve 
miles. At ubi Snorronem acerrtme aggredituTy ante eum 
procurrens Kiúrtzn deFródi^ ejtisexforore nepos^ diu caíwThor- 
fteno folus pugnaDit : qvod certamen qvam maxime fuit vehe- 
mens^ Utriusqve deinde amici^ iUuc advenientes inter cejjerunt^ 
induciasqve impetrarunt. Finito certamine Snorro Pontifex 
cognatufnfuum Kíarcanem bis allocutus ejl : Tuy inqviíy Breid vi- 
cenfis multum bodie certafti. Ad qvécKi^rtAn iracundus regeffit: 
Non eft^ inqvíty qvodgenus meum mihi objicias. Hac in pugnd 
i Thorílcnianis feptem ceciderunty multis titrinqve vujneratfs. 
Iftbæc caufa inforoftatim ad transaóíionem dedu£ía eft^ Snor- 
roqve Pontifex in fingulis caufis mmus rigidumfe exhibuit^ 
qvod litem hanc adforum generale pervenire noluit; qvoniam 
de cade Thorfteni Giflafonii nondum erat transaStuviy undefat 
fibi in Comitiis generalibus negotiormn incufííbere fentiebat^ 
utut hac non ageretur caufa. De omnibus hifce cafibus^ cade 
nimirum Thorfteni Giflafonii, ejusqvefiliiGunnmSj acfecuta 
pugna injudicioThorsnQkn^y Thormodus Trcúlh filius in oda 
Rafnsmális hofce verfus cecinit : 



Poftea 
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A* D. (a) Meifr (b) va enn (c) módbærri 

menn at hiöríennu 
tynir (d) tior Rínar 
(e) tva fyrir á funnan. 
Lágu (f) fiö (Sex) fidan, 
Slíks eru (g) íarteignir 
(g) gifs (gifrs) á Grundnefi, 
gumnar (h) fiörnumnír. 

Var íkilt i fett peirra, at "Porfteinn fkyWái fram hafa mái fih ótl 
á PorsneJ/pinge y fem hann hafpi pangat tílbodic, enn fumarit 
lOIO.^ alfxíngi var fezt á víg Porfteins Gíslafonar oc Gunnars 
fonar hans, repoz pá til utannferdar peir menn er tilvíganna 
höf Þo verit me(í Snorra Gopa. Petta (umar tóc Vorfleirn or 
Mafsfiardarey i Raudmelinga Gopord á Pórsneffþinge ^ pvkt 
hann póttiz pví aflvani orpit hafa fyrer Snorrungofn^ toko peir 
fi^ndr pá upp píng iStramnsfirdi^ oc hcUdo pat lengí 
ílpon. 



LVII. 
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(•) micr. N, G. 

(b) vo D. L. vann. F, N. P. G. 

(c) niodhorri B. 

(d) tior. S. tiorcvntr C. tiorrinar F. tyorrjcner F. N. tjrtr F. tiorr«nir B. C. 
tinor reynas* D. tier H. 

^ (c) tun P. 



Pojlea occidit anitnofus a« b, 

viros pugnando 

vir auri perditor 

duos auftrufn ab ofnne (Hvíta) verfus. 

jacebant deinde Septem, (Sex) 

apparentibus veftigiiSf 

in Grundnefia^ ejus facinoris^ 

viri vita privati. 

Ea in transaSiione conditio adjeSla eft , ut Thorftenus inforo 
Thorsnefeníi, omnesy qvas iUuc inftitueraty aóíiones profeqve- 
retur. Seqventi autem æftate^ de cade Thorfteni Giflonií iqio. 
ejusqye filii^ Gunnaris, transaStum eft^ ea conditione^ ut viriy 
qvi cumSnorronG Pontifice cadibus interfuerant^ peregre ireni. 
Hac aftate Thorftcnus de Hafursfiardarey , Pontificatum Raiid- 
meleníeni inforo Thorsnefenfi7«xr^p/f, qvotamdiuy pra vi 
Snorronianorum caruijfe fibi videbatur. Ipfe deinde cum cúg- 
natis locum fori in Straumsfiördum transtulity ibiqve diii poft- 
ea ilíud celebravit. 



CAP. 
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(t) ítx B. F. N 6. H. 

(f ) jnrtcinir B. F. N. 

(g) gifri — grtndncíi B. F. N. P. G- H. 
(b) fiör nauinir B, 

O 
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A. D. 
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LVIl Cap. 

Enn |er Snorri Gopi hafpi fá yetr buít í Sælingsdals- 
tungo, pa bió ía ma|jr á jEyr; i Bitro norpr, er Ofpakr het^ 
hann átti fon pan (p) er Gluvir het , oc var úngr i pan tíma. 
Ofpakr var fon Kiallaks frá Kiallakfá af (q) Skripinsenni ; 
Ofpakr var mapr meftr oc fterkaztr, hann var óppckaíæll , oc 
hinn mefti ójafnadarmapr, hann hafpi méd íerKarla VII edr 
VIII, oc voro peir miöc fakgiæfir vid menri par nordr, höfpo 
peir jafnan íkip fyrer landi, oc tóco af hvers manz eign edr 
rekom pat er peim fyndiz. Alfr Litli hef mapr, hann bió i 
Vafnbárdal i Bitroi hann átti vel fe, oc var hinn mefti (r) madc 
i bái íino : hann var píngmapr Snorra Gopa, pc yardveitti reka 
hans út under (s) Gudiaugsbau/þa. Aljr póttiz oc kenna kuld^ 
^fOfpakiy oc hans felögom, oc kærdi pat jafnan fyrir iS>/orrj 
Gopa, pá cr peir fundoz* Pórir (t) Gullhardarfon bió pá i 
Tungo iBitro; hmn v^r yinr Stuilo piódrecsfonary trVígaJlulli 
var kallapr, hann bió á Staparbóli i Saurb^é Vórir var gjlldr 
bdndi , oc var fyrir mönnom um Bitruna^ hafpi hann oc yarp- 
veizlo á rekom •S/«//ö nórdr par. Peir Ofpakr oc Vórir clldo 
opt grátt filfr, oc veitti ymfom lettara; varOfpakr fyrirmapr 
út par um KróJJardal oc Ennit. Pat var einn vetr at fnemraa 
kom á vetrarríkí mikit, oc gerj)i pegar jardbaun par um J?/>- 



(p) rid konofinne 445. 

(q) Skridnisenni Grelpherb. Skeidnesennt 445. Skrrdíneseyre« 442W 

(r) monumodr ot mat, Gvelpherb! morduiha Ir tt mat 445.. 

(s) Gudlaugshöfda Gvelpherb. 442 -45 -48, * ^ 

(I) GuUbidarfon Gvelpb^ CulibiðfÐai^oB ^43* 45» 
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Cap. LVII. V^"- 

Seá ubi Pontifex Snorro Sælingsdalstungam paucas bye- 
Vies incolueratl fitæ^ in traófu óorealis quadrantis^ Bitra, 
Eyræ vir kabitavit nornine Oíþakus, qvi filium habuit Glu- 
mum atatis eo temporenondum matura. Erat Oíþakus7í//W 
Kiallaki ^(^Kiallaksá ad promontorium Skridinsenni , vir aliis 
fiatura ac robore fuperior^ at invifus fi?uul et iniqviffimus : fep- 
tem vel oSíofecum viroshabuity cum qvibus incola traSlus iUi' 
us borealis multas caufas habuerunt^ quod fiave?n fe?nper ^in 
poÝtu tenerent y qva^ de bonis cujusvis ^ vel aliisy qva in lit^ 
tus ejeSla funt^ qvaplacuere^ raptim abftulerunt. JSIomen 
erat viro Alfus, cognomen vero Parvus, qvi prædium Bitræ 
TKambárdalam incoluit: is bonorum cQpia valens^ remfa* 
miliarem qvam lautjfftmwji habuit. Snorronis Pontificis curia^ 
lis fuit^ et qvam ilJe poffidebat íittoris partem^ circaQxiá^ 
laugshöfdum , cuftodivit. Alíus etia?n ab Oíþako ejus- 
qve fociis incom?noda> capere fibi vifus eft^ id^ qvod Snorroni 
Pontifici^ qvotiescunqve convenerunti qveftus eft. ThorérGnlP 
hardi filius id te^tporis Tungæ in Bitra habitavit^ amicus 
SturlæThiódrekfonii, diófiV\g^{\uT\^(muItorur?Þocciforis) iti^ 
cola Stadarholi in traSfu Saurbæenfe. Thorer lautá refamiliari 
ufus incoIisBitrxprafuity littoraqve Sturiæ in traSu ifto borea^ 
li propria cvftodivit. Oíþako Thoreiriqyq multitf^pi^sfi?md^ 
tates intercejferunt , in qvibus jÁvi hic , . ia??i ill^\yfuperi&tem 
ábtinuit parte?n ; Ofpakus incolis fiti in partibus exterioribus 
KroíTardali, Enniqvé prafuit. Accidit qvada?nhiemey utpranivis 
violentia ?nature irruente^ pecora in traólu Bitreníi a pafiu ar^ 

^O 2 ceretk. 
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4k, o» runa, toko menn i>á af lát ftór, enn fnmlr rako fe íít um heipi. 
Petta fumar ápr hafpi Ofpakr látit gera virki á bæ fTnom á £)t/» 
|>at var örugt vígi, ef menn veri til varnar. um vetrin á G6i 
kom ríd mikil , oc hellzt hon viko , pat var norpannvedr mikt^ 
enner afletti hríþinne, fí menn, at hafís var atkominn/ allt 
hit ytra, enn l>á var ííinn egi kominn inn i Bitruna; foro 
menn ]>á at kanna fíöror fínar. Enn írá I>vi er at íégia, at út 
frá Stíko i milli Gudlaugsbqf^a rak upp reipi mikla. I hval 
peim átto meft Snorri Gopi oc Stulla Viódrekjfon' AJfr inn 
Utli^ oc enn íleirí bændr átto par nockot í. Menn fóro dl par 
'tim Bitruna , oc íkáro hvalin, eptir tilikipan Porirs oc AlfSi 
00 er menn voro at hvalícnrdinoiii , í^ peir at ícip rerí handan 
um fíördin frá Eyri^ oc kendo, atl>at var tólíæringr mikill er 
Ofpakr átti. Lendo peir par víd hvah'n , gengo |>ar upp XV 
menn alvapnadir; oc tr Ofpakr geck á land> kom hann at hval* 
Ðom , oc íþyrr hverr fyrer hvalnom repi ? Pórir íágpi at hann 
repí fyrer peim er StuOa átti, tntiAlfr íýrer peim er hann áttí, 
Iva oc fyrer |xeim er Snorri Gopi &ti; cnn pá rædr hver fyrer 
finom lut annarra bænda. ofpakt iþyrr hvat ]>eir vili ik honom 
af hvalnom? Párer fvarar; ecki vil ec í3 |>er af }>eim lut, er ec 
Ícal ennazt; enn veic egí nema bændr vili í^ia pan er peir eigo; 
cda hvat fcal vidgefá? veizto patPor/, ícgir Ofpakf, at ec em 
egi vanr at kaupa hval at ypr Bitrofiitínnm. patcr mer pó 
von, íagt>i Pórify zt, I>ú^ir engan ókeyptan. Hvalr lá i Kaus 3 
cr fkorisn var> oc vair engom lcípt. OJþáhr bad íUia menn gánga 

tíl. 



ErRBrdGIASAGA. 195 

cerentur^ unde incola partein perdiderunt^ partem in teí- a, ». 
^a afrere coaSii funt. Æftate proxime elapfa Ofpakus ædes 
Eyræ aggere cinxerat, tuto , fí adejfent^ qvi id tuerentur^ pro^ 
pugnaculo. Hac byerne vienfe Góa , multa procella orta^ tota?n 
hebdomadem cmninmiani ab aqvilone ventorum vi duravity qva 
demumfedata^ glacies ex oceano^ exteriora finus occupajfe^ Bi- 
tram autem nondmn intrajfe ^ confpeéía eft; unde incoU littora 
perluftratmn ierunt. Id vero referendumy inter Stykam et Gud- 
laugshöfdum in littus ejeSlameJfebalæTMmy cujus maximampar- 
tem Ponttfex Snorro , Sturlaqve Thiódreki pojfederunt : ad 
Alí um praterea Parvum, aliosqve colonos portio ejus aliqvanta 
pertinuit. Incola igitur Bitrenfés balxnam laniare jujffu Tho- 
rcris ^í Alfi aggreffifunt; etdum inpartes illa?nfecant^ navem 
a fita in oppofiio latere finus Eyra , remis adfe agi confpexe^ 
runty qvam ingentem OCpzki fexremem ejfe noverunt. Cujut 
veðores appulfa ad baUnatn navi terram confcenderunt ; et 
Ofpakus , ubi in ficcmn venerat , ad balamam accedens^ 
qvis ei praejfet interrogavit? Et ThorQV refpondit : portionij 
qva mihi et Sturlæ eft^ Atlius autejn propria:^ et qvavi Snorro 
tenety prafmnus; fuas reliqva cölonorum fínguli tuentur^ 
Ofpako deinde qvid fibi de balana tradituri ejfent percontantí 
Thorcr itermn regeffit: nibil tibi de curanda fwbi porticm 
tradam; fednefcio ancoloniy qva ipfi pcffident^ vendere tibi 
velint: at qvo redimas? Adhac O^pzkxxs) Noftiyinqvit,Tho* 
rer, mihi non ejfe morem a vobis Bitreníibus balanain emere. 
At egOy regeffit Thorer;' nihil te gratis accepturmn ofninör. 
Laniena balan^y qvæ exfeóía fuity in acervmn erat congeftaj . 
nec qvicqvam adbuc divifum. Oíþakus itaqve fúos accedere^ 
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A. D. ril, oc bcra hvalin út á íkipit. peir vid hvalin voro, tiöfpo 
fatt vapna, laenia öxar f>ær, er pcir íkáro hval med. oc crPóri 
fá, at peir Ofpakr gcngo til hvalííns, het hann á menn at peir 
íkylldo egi láta rænazt ; liópo peir pá ril ödrom megin, gengo 
f)eir þá frá hinom óíkorna hvalnom, oc varp Þ/íf/r íkiótaztr, 
íneri pegar Ofpákr honom ímóti, oc lauft han mcd Öxar hamri 
kom höggit vid eyrat, oc feU hann pegar i óvit; cnn peirer 
hönom voro næftir, tóco til hans, oc kipto hönom at íer , oc 
ftópo yfer hönom mepan hann lá i ovitino, éhn pá varþ hval- 
rinn.cgi varipr, pá kom at Alfr hinn Lttli^ oc bád pá egi taca 
hvalin. Ofpakr fvarar : far pú egi til Alfr^ fegér hann, pú hefer 
haus punnan, cnn cc hefe öxi púnga, mun ferd pín vcrri 
cnnP^r/T, cfpú gengrfeti framarr. Petta heilræpi er honom 
var kcnt, hafpi Alfr. Pcir Ofpakr báro hvalin á fcipit, oc höf- 
po pat gertápr Vöri vitkadiz; enn er hann viffi hvat títt var^ 
ávítadi hann íina menn, at peim tækiz óvirpiliga, cr peir ftópo 
hiá, er fumir voro ræntir, enn íiimir bardir: hóp Vórir pá upp* 
Enn Ofpakr hafdi pá flotat fcipino oc leto fra landi , rero fípan 
veftr yfcr fiördin til Eyrar; óc let Ofpakr pngva pá frá íer fara^ 
cr pcfla ferd höfpo farit; höfpo pcir par fetffc • oc bioggoz fyrcr 
i virkino. P^rPórir fcipto hval, oclcto pat jafnt alira ícada; 
cr upp var tckit cptir pví ícm hverir átto i hvalnom ; fóro pcir 
lieim allir eptir pctt^i; var nd fuUr fíandícapr med heim Póri 
^ ■• . • bc 
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haUnanrqve navi ipiponerí jik/JíL Qvi balana adfuerunt paucis a. ix. 
annis^ nifi qvibus laniarunt fecuribus^ inftruíii erant; Tho- 
rer Ofpakiim cum fuis lanienavi aggredi cernens^ fwsy ne 
rapinas paterentur , provocavit ; iUi igitur relióía , qva?n non- 
dum lanieranty balana^ ad alteruin acervi latus occurrunt; 
Thorer auteinprimus advenit^ cui Oíp^kus occurrens y ?naUeo 
fecuris tantu?h ad auriculam verber inflixit^ ut deiiqviu?/i 
fnox pateretur. Eum igitur^ qviproxiíHi erant^ ^dfe cito re- 
traxerunt^ eiqve^ qvatn diu in ddiqvfoJAtuit^ adftiterunt. Inte* 
ri?n autem bal<ena defendi non potuit; undeAKws Parvus adve- 
niensy baUna?n diripere eos prohibuit. Ad qve?n Ofp^kns ] ne 
inqvity buc Alf^ accedas^ tibi eni?n crmiu?n eft tenue^ ?nihi 
autemfecuris gravisy unde fi pedem u^o peftigio prqpfus pror 
túleris; tuu?n qva??iThoxcris iter pejus erit. Hoccon/Himnyqvod^ 
fdoólus erat faiubrcy Alíusfecutus eft. Ofpakus itaqve cu?íþ 
fuis balana laniena?n nœoi impofuit^ id qvod priusy qva^nTho-- 
rer adferediretyabfQÍverat: at /tf^, qvæ geftaýueranty edo^us^ 
fuos increpuit^ qvod indecore agfrenty dwn hi rapinasy íUp 
verbera paterentur^ . nihil refiftýntes , qvibtis dicfis teleriter in, 
pedes furtexit. ^unc;iute?nOÍ!p2^\is,, nav^n in ?nare prqdu- 
(ía?n e iittorefolvity finuqve^^ verfus ofcidentefn fí^je£Í0y Ey- 
X^m p^rvfinip\'x necultH?n eoXWfh ^viiifijboi cu?n eq iterfufcepe^ 
fmt y 4ini^t i o?mesi qviip^^ ibireJideHtei infra agg^refnfi^ de^ 
fendere prqpofuerfínt. Thorcr aute?t^ et Alfus balana?ndivife^ 
rmfy ja^urá^iqve e rapina ortífni^ ^W^ ft^^^ voluerunt ad- 
kibita ratione partimJh qvasfinguli reportarent: qvo faóia 
/jvisqvefu4?n rediit domunn i: bqc vero wí^r 'Thorerein et Oíþa- 
\\xví\ i^gepA^i it^Í9ificit(atn pef^tfit. Caterutn^ qvod Oíþakus 
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K V. oc OJþaki, enn af pví at 0/þakr haíþi mart manna , pá genga 
peim íkióct faunginn upp» 



Lvni. Cap. 

Pat var eina nótt, at peir Ofpakr fóro i Vambardal XV 
i^man oc gengo f>ar ínn at Alfiy oc ráko hann i ftofo oc hiu 
hans öll mepan f>eir ræiito par, oc báro papan á fiórom hes- 
íom. Menn höfpo varir ordit vid fcrd peirra frá Fiardarbomi^ 
óc var I>ví fendr mapr i Túnge , at fegia Póri. Vórir íafnapi 
mönnom, oc urpo faman XVIII, oc fóro ofan ú\ fiardarbotns ; 
(i Vórir pá, at peir ÖfpMkr fóro um fram, oc fóro |>á út 
frá Fiardarborni. oz er Ofpakr fá epterferdina , itiælti hann \ 
menn fara par epter^ oc man par Vórir fara fegir hann , oc 
man ætla nú at hefna höggíins, peíT er ec lauft han á vetri : era 
peir XVIÍI, cnn ver XV búnir betr : cr pat enn vantar fiá hverir 
enn vcrl>a hauggom fegnir : enn hcftar peir er ver hiSfom haf t 
or Va?nbardal mtno verá heimfúfír; enn ec vil ecki láca tf 
takaz, pat éH^ver höfom hendi ákomit: ículo nú II vorír menn, 
peir er minnz ero vidbúnir, reka klifía heftana fyrr ót tíl Eyrar^ 
enn láta menn fara inióce o(T, pá fem heíma ero ^ cnn ver XUi 
munom taka í móri peim Ílí6i: íem verda má» þeir gerlio (em 
ófpakr mælti. oc er Porir kom eptér, heiHadi Ofpakr f^eim oo 
fþurdi at tíþindom , hann vár miúkr vidmælis , oc villdi fvA 
dvelía þá Póri: Vórir íþurþi hvadan {^eir hefl>i fftung ^aft? 
C^*r íegii^, at {>cir höfpo otVaiHbarúaL hvem veg kvamozr j>eí 

at 
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qvadrafm murtos aluit (viros)^ cowmeatus brevi confumtus '^ •• 
ejl, 

Cap. LVIII. 

* * ' . 

NoSie qvadam Ofpakus ac domejlici nmiero qvindecivi 
Thambárdalum /irej/^öi, Míxim intraades aggrefjifunt^ eoqve. 
ac dotneftfcisy dmn rapinas fecerunt y in tricliniuvi abaóissy^ 
coMTwatum qvatuor eqvif avexerunt* Sed ubi domeftici Fiar- 
(Jarhorneníes iter eorum aniwéverterant ^ id qvi Thorcri 
nunciaret , mijfus eft Tungam^ Thorer autem viris €oa£lisy 
fuorum decimus oStavuSy ad intimfimfinus rccefpum d^fcen^ 
éit , ubi Ofpakunj cum fuis extra yillam tendere con^^ 
fpexit, Ille vefo fe d tergo ipipeti videns^ yirinos^ ait^ infe-^ 
qvunturý qvibus Thorerem, i^us^ qvo eum proxivia hyem»^ 
perc^ffiy uitionefu aófurum^ praejfe coj^icio; iUi numera 
XVUIy nos autefn XVy probius ArvicLtifumuf y unde^ upris, 
jaNtfueritiSiibus ^audendumsfcitu-^buc eft difficile; ^qpiau^ 
tem^ qvós Th^nibárdalQ de^dupcivitfs ^ dHiVMm tendere procUm^ 
ffunt;^ 4t ego qv^ fftlnnibus na^usfum^ wihi eripi nalo : un^ 
de poftrum duo > qvi minivtefunt parati , e^os pnerarios ante 
nas Ey ram fxtrorfum agent,; eQsvff(ky ^ dofni remane^ty n^M 
in c&méntum mittant: . fnofs aud^m fredecim iUos qva VielemusJ^fi- 
imitat£ ekcipiemus. iUa^ qv^e juj/traf Qfp^us^ fecerune. '^Ífhoi 
reÐeip vprOy ettm eos convemtetijkl^atumy Oíþ^kiiSy qvidnof 
vi referret? interrogavit ^ animoqve eos morandiy verbafecit 
moUiJJtfna\ Thoreri, unde iftmn reportajfet commeatuvi? 
percontantij ex Thambardalo acqvifitum Oíþakus dixit. Qyomo^ 
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A*. V. at pví ícgir Þor/V, Ofpakr fegir, hverki veri gefínn epa goirdinti 
ne faulom felld: vili per fá laufl: láta fegir Porir oc fá oífi hend- 
or, Ofpakr fagpiz ecki pví nenna. íípan lupoz peir á, oc tókz 
parbardagi, voro peir Þör/r ihinir áköíuzto ; cnnpeir Ofpakr 
vörpoz alldrengiliga , urdo peir pó íarir, enn fumir fello. Porir 
hafpi biarnívipo i hendi oc lióp at Ofpaki^ oc lagpi til hans, 
cnn Ofpakr lauft áf fer lágit; enn«rÞör/r hafpi íer miöc tilvarit, 
chn ecki varpfyrer fpiótino, þá fellhanná knen, oclðutáí^ 
ffam vid: Ofpakr hió pá á bák l^óri med öxi, oc var|> par vip 
brefti' mikiU, Ofpakrmsátv. |>at ihari pic letiá lángfaranna Þ^r/r 
feger hann, Vórir mælti: má pat, enn fara hyggee mic enn 
fliuna fuHom dagleipom fyrir þer oc haúggi píno. Pórit hafpi, 
týgH-knif á hálíi, fem píá var títt, öckaftatá bak fef íptr, oc 
háfpi pár komiti hatíggit, enn hatin hafpi (kéin^t á hciggland- 
iihom tveinimegin, eptir pat lióp til faíúrunautr Panrx, oc 
hió til OfpakSy enn hann brá vid oxinni, oc kom i íkafdt, fvi^ 
át i fundr tóc, oc feli pá öxin nipn Þá kaMar 0/þakroc bap fma 
men úndáh halda , tóc hanni^á öc fiálfr at refiná. Enn p^r. 
ér Þör/r ftóþ upp , páíköuthannfVipúritié eptif (^aib' oc kom 
i lærit 'öc rendi framin iltaii hers ; 0/pakr*kipti bvott fvipuimt or 
ÍSrího , oc íheriz vid , fendt hann apcr fvipuna , oc kom á l>afk 
miþian, er hauggit'h«í|ýi ciKhönsr, oc íell fá daudr til jar{kar» Ep> 
tlr ^út ranri Ufpakr ö(: fylgdér menn hansV 'enn f>eir Þ<^/r ellta 
péút méd fíörom miðc A^k tíVi^rar. ^ fóro menn heimamar 
baenbm, hæpl karlat ockOiláF, harfó pcir ypórer pi aptr^ mím 
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do euTHj aeqvijiviftis? nec datuviy nec folutuvi^ nec pre- A. u^ 

tio venditum rogatus regeffit^ Ad qv^ Thorer; an igitur^ 

eum viittere ^ nobisqve in pianus tradere vultis? Id qvod fe 

faófuruvi Ofpakus negavit. Concurrentes deinde vianus covir 

vitferunt. Thorer cmn fuis in hojlevi pronus irruity unde 

Ofpaciani alacri defenjione ivipetum excipientes alii morti 

aJii vulneribus fuccubuere. Ipfe Thorer haflam urji-^ 

navi [urjis necandis idonea?n) vianu geftavity Oíþakum^w ag- 

grejjusy ea i?iipetivit\ qvavi iUe objeéío vicijfm i£íu repulit; 

Thorer autem^ qvod viribus coviinus wteretur^ hajta vera 

nibil tangeret^ in genua decidens^ corpore proclinavit ; tunc 

Ofp^us tergum ejus fecuri percujflt ^ et ingenti editofragorcy 

dixit: Hic teThorerl iófusy longa fufcipere itinera probibe- 

bit. At iUe; jita^ forfan^ erit: at me longu?nfatispra te tuo^ 

qoe i6íu diei iter conjeóíurmii auguror. Habuit Thoreir , uÞ 

tunc fiioris erat j cultru?n coUo appenfufHy qvi in tergu?ii retra 

mijjus^ ióíuvi exceperat] utfde fifufculi ab utroqve latere dorfo 

prorninentes vulnusy fed leve accepfirunt. Accurrens poftea 

Íö7//^f Thoreris Oíþakum gladiq ififpetivit^ iUe verot£iuifscu- 

tivi fubjecit^ qv^y dijjeóío^ qvodiéu?n e^c^peratyfiianubrioi ^-: 

cidit. TuncOCpdkuselatavocefuos tergadarejuffity ipfeqve, 

fuga?ii cepit. Thorer aute?n ut furrexit , ; hafta poji tergu?ií 

Óíþaki ?iiijfa exteriora fe?nuris trajeicit. lUe retra£ía?if e yulnere . 

hafiafiiy converfus re^nijit^ et ?iiediu?n bo?iiine?iiy cujus 0ntea iBu/ 

fecuri?n mniferat^ itaferiit ut hu?niJlati?npro€U?nb^et, exani?nu.\ 

Ofpakus pojlea cum itineris fociis fugaylihortr^efíigientir/, 

h^sfecundu?n littus qd Ey r^m fere injlitif. Qyo cu?n pefvenis^ > 

fenty do?nefiicis et ^iíiris et?iiulieribtis^pradio cmfuvi d^figem 
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Ai D. pá atfaralauft med peim um vetrin papan af. A þeim fundi fello 
prírmenn ^íUfpaki, enn einn úfPóri, enn margcr urdo ÍÍrir 
tfJivarolinveggiom. 



LIX. Cap. 

Snorri Gopi tók vid tnilom Alfs hins Litla öllom á 
hendr peim Ofpakiy oc gerdi |>á Ofpak alla feka á Vársneff)^ingu 
Eptir píngit fór Snorri Gopi heim i Tungo , oc íat heima tíl 
feránsdóms, fór hann pá nordr i Bitro med fíölmenní) ocer 
hanii kom l>ar, var Ofpákr á brotto med alhfít, höfpo pcir 
fárit nordr á Strander XV íaman, oc hofl>b V fcip^ Þeir 
voro á Ströndovi um fumarit , oc gerpo par margar óíþekten 
Peir bioggoz fyrir nordr i Varalátrsfirdi , oc föfnudo at íer 
itiönnom, pa.r kom til peirra fí maþr er Rafn het, oc var 
kalladr Vikíngr^ hann var inn hiefti illgcrpa maþr, oc hafpí 
Itigit uti á nordr Ströndom; peir gerpo f>ar mikit hervirki r 
ránom og manndrápom , voro par allir íamt framan til vetr- 
liátta. Pá íaufnudoz peir íaman Strandanienn^ Olafr Eyvindar-' 
fon fra Dröngom, oc adrfr bændr mcd hönom oc fbro at peim, 
höfþo peír pá enn virki um bæ fin par i Varalátrsfirdi oc 
Voro pá íaman nérXXX tnanna, peir Olafr fettoz um virkít, 
I>at potti tofíottligt vera, töíupoz menn þá vid, oc budo 
iHvirkiamir at fara brott af Strðndtmty oc gera par engar 
ófpekter þapan af, enda íkylldo peir fara frá virkino; cnn 
iiíédt|)vi at Iieíih póttijecki i hcndi líggia at cíga vid pá,. pá 
^ * -" - . -^ tóco 
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buíy Thorer cumfuis reverfus efl; necpoftea iftbac hyefftefe a. u. 
invicetn aggreffi funt, In hoccongrejju íwOfpakus, umwi 
vero Thorer focios afniferunty fed ?nulti utrinqve vulnerati 
funt. 

Cap. Lix. 

Snorro Pontifex fufcepta caufarmn A\^ Parvi , in Oíþa- 
kum ejusqve áffeclas aSiione ornnes in foro Thoríherenfi exilio 
damnarifecit. Soluto deindeforo , Tungam , dovium rediens 
ibiusqve ad tempus exfeqvendi judicii manfit) in Bitram tunc 
boream verfus freqvens iter fecit\ qvo mmveniret^ Oíþaku« 
jain antea domo cum omnibus fuis migrarat. Iter nifnirum ip* 
fe ac comites numero XV ^ in Strandas navibus qvinqve fece^ 
rant. Hic in Sinu Tharalatrcnfi fedefixa iftam aftatem trans- 
igentes , multas turhas moverunt. Infociis^ qvorum numerus 
indies crefcebat^ qvidam irat nomine Rafn cogno?nine Latro 
homö fceleftiffifnus , et^ qvi in Scrandís borealibus fubdio exul 
égerat. Multas ihi per rapinas et homicidia , violentias exer- 
centes , usqve ad initium hyernis degerunt. Strandeníes tune 
congregati^ Olaus nempé de Drangis Eyvindí filius^ alii* 
qve cum eo incola ; eos aggreffifunt ; at illi ades in Tharalá^^ 
tursfíordo aggere circumdederunt ^ qvem ipfi tuebantur nu^ 
mero XXX. Olaus itaqve cufttfuis aggereih obfedit^ utveroex^ 
pugnatu difficilis videbatur eolloqvio inter utramqve partem 
locus datus eft. Latrones Strándas deferere^ nec uUas ibi move- 
re turbas ^ eafub coonditione , »í incola ab aggere difcederentj 
%htulerunf\ hi vero^ qvod manum cuin'illis commttérey??nnus 
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A. D. tóco peir pan koft , oc bundo pat fvárdögom med ^ íéi', 
fóro bændr vid pat heira* 



LX. Cap. 

■ ■ •■ ' ' 

Nú er at fegia frá Snorra Gopa , at hann fór til ferans- 
dóms i Bitro nordr, fem fyrr var ritat, oc er hann kom á Eyri^ 
yar Ofpakr i brotto, oc hápi feránsdóm; fem lög ftópo til, oc 
tóc upp allt íeQ:ar fe, oc fcipte med t>eim mönnom, er peir 
höfpo mefta ófpeÉl gört , Alfi Litla oc peim mönnom födrom, 
er fyrer ránvim höfpo orpit: Sípan reid •Swöff/ Gopi heim i 
Túrigo oz leid fva fumarit. Peir Ofpakr foro zíStröndorn um 
vetr nátta íkeid, oc hofpo II fkip mikil, foro peir inn fyrer 
^trand^ry oc íípan nprdr yfer flóa tíl Vatzneff; gengo I>eir 
far upp, ocrænto, ochlópo bæpi ípipin íembordbárp, íipan 
helldo peir veftr yfer flóan i brott oq XmáoiEyrii oc báro pa? 
íaúng íln uppí virkit* Þar hafpi kona Ofpaks verit um fumariti 
oc GlumrSont hans med II kyr. Þegar hína íaumonótt, oc 
peir haqfpo hcimkomit, rero peir bápom íkiponom yfer ti^ 
íiardarbotns oc gengo upp til bæiar i Túngo > oc brpto par upp 
hús, pcir toco Vórir bonda or repKio íínríe, oc;ldddo ut oc 
drápo íipan; rænto peir par fe qllo, pví er innan gátta var, 
Dcfærpo pat til feipa; íípan rero peir tWPambardals^ liópo par 
upp, oc bruto hurder íem i Túngo. Aljr Lidi Jiafpi Iqgit i 

kl^^pom (uiQm, pc pf haiw h^yrdi %t hardin vv uppbrQ.tiu^ 

Uóp 
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facile videbatur ; hanc conditionem ácceptarunt y qvopaSio ju- a* d, 
ramentis utrinqye fancito Straiideníés domum redierunt, 

Cap. LX. 

Jam de Snorrone Pontifice narranduvi: is in Bítram 
judicimn exfecuturus^ utfupra mefuoria proditufn^ boream ver- 
fus iterfecit] at^ cu?n Ey ram venirety O fp^kus inde fnigrarat. 
Ille igitur judicio exfecutivo , ex prafcripto legmn conftitutOy 
fingula^ qvibusmulBatus eratOipdkus^ bona publicavity ea^ 
qve inter virosy qvibus plurimum da?nni attulerat y Alfum »wi- 
peParvumc^eterosqvCy qvi rapinas paffifueranty divifit. Qvi- 
bus geftis Tungam , do?nn?n rediit: atqve ita hac aftas labitur. 
Ofpakus ejusqve.aJfecU' circa i?iitiu?n bruvke y r^//(?/V Strandis^ 
iuabusmagnis navibusy intrqrfu?nf^cundu?nStxztiázsprater^ 
veííi indeqve mare boreafn verfus fuperatOy arf Vatnsnefura 
profeíii funt^ ubi, exfcenfa naviy rapinas egerunty qvibus 
utra?nqve navepiy qvanturnferrf poteranty oneraru?ity indecurfu 
per mare occidentie??i verfus direííoj navi ad ^yx^ím appulfa^ 
rotufn ibi co?nmeatwn intra aggerrefn deportarunt. Ifthac ibi 
aftate\ uxorO{p2k\yfiIiusqveXj\umusduaru?n vaccarufn laóíe 
viótitarant. Eade?n , ftatini ac do?nu?n redierat tto&e , ntraqve 
nave /ffi jntitna finus remigarunty ubi ad pTadiu?n Tqngam 
efcendentes^ effra^is adibus y, heru?n Thorerem leSio ereptí$m 
forasqve dfduóíufn necarmt} , q?nnia dein^ qva, inttá te^ufu 
fuerunt bonadireptay ad nave?njdeportarunt. Thambárdalum 
'deinde perrexcrunty ubi excurrentes , jcfnuas non fecus ac Tun- 
gæ effregerunt. Alíu5^^f«í^^ a?ni£tus:decubuerat^ujide 

, ^ cúm 
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A. D. lióp hann upp, oc til laundyra, er voroá bakhúfom, hann komz 
par út óc lióp upp epter daU peir Ofpakr rænto öllo pví er peir 
kvamo höndom á, oc færdo til fcipa finna, oc fóro pi hcim á 
Eyri med hlapin bædi íkípin ócfærdo faúng peíli bæf>i i virkit, 
f>eir færdo oc fcipin i virkit, oc fylklo pau bæpi vatz, oc læfto 
ÍTpanvirkit, pat var hit bezta vígi ; fáto par fipan um vetrin- 



LXI. Cap. 

» 

Alfr Litli lióp par tíl er hann kom VTungo tú Snorrm 
Goþa, hann fegir hönom vandræþi fi^n, oc eggiadi miöc, ae 
pi fcylldi pegar fera nordr at peim Ofpaki. Enn Snorri Gopi 
villdi fyrft íþyria norpan hvat peir hefþi fleira gert, enn ÍVaukc 
hÖnom norpan, eda hvertpeír ftadfeftíz nockvat par IBitrun^ 
ne; nockoro fi^parr fpurpiz norpah or Bitro^ vig PórirSy oc 
vidbuningr ía er Ofpakr hafpi par, íþurpiz mönnom fva tíl 
fem peir mundi egi vera audfóttir , pá let Snorri Gopi íækia Iíj> 
Alfs^ ocfvafepat, ereptervar> fór pat allt i T«iii^o , ocvar 
|)ar um vetrin. \J\\n\t Snorra Gopa lögpo hönom til ámælís, 
áthánn póttí íeint retta luta Aljs^ \tí. Snorri G(yp\ par tala um 
livern ílíQ: er villdi, ^nn po varp ecki atgert. Sturía Piódrekffon. 
fbndi pau ord at veftan^ at hann veri pegar búinn at fara ae 
í>eim Ofpaki^ er íinöm villdi , oc callar fer ecki ofcylldara ac 
fatia I> (Ta íaur , cnn Snorra: kid fva vetrinn íram tíl jóla, oc 

íþurpoz 
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tuM effringi januam audéret^ e\lie^o defiliens ad foreT occul- x.tí. 
tas per pofleriora adium ducentes properavity per qvasflap^ 
fns in valiem curfu tetendii. Oíþakus ac fui omniay qva ma^ 
nibusnaéiifunt^ direpta nembusimpofuerunt^ qyibus cmn one- 
re Eyratn dedtióHs y utrumqve coiœneatum intra aggerem de- 
portarunt^ naves præterea intra eundem deduSfasy afvareple^ 
verunt. qvibus gefiis aggeremy tutifpimum propugnaeulumy 
ocduferunt byefuem ibi transaSluri. 

Cap. LXI. 

Alfus Parvus non prius a curfu dejiitit^ qvamTximg^mk 
adSnorxontm Pontificer/i venirety cm fuas difficultates expo^ 
Juity ut Ofpakus ftatim itinere boreali ifupetiretur ^ graviter 
hortatus: Ponttfejx autevi^ qva plura ibi gef^ent^ qtmn At 
^xxíinde propeílere^ nw}goefedesin^\tT2ifigerent^ prius fckíi 
voluit. Npn multð poft e fira ad aqvilonem Bitny decadeTYko^ 
rcris et apparatUy qvem ibtfecerat Ofpakas, rumor pervolavit^ 
mlitqvefamay ejje latrones expugnatu bMidýaciIes* TuncPon^ 
tifex Snorro domefticos Alíi r«w refidma benorum parte accer- 
firi curavity qvi Tongam omnes deveííi byemeru tranfigerunt^ 
Inimici Saorronis Pontificis opprobrio eiverterunty qvodrem 
A16 fero nimis reftauraret ;, ilíe vero bac de refingulos , ^4e> 
píacerenty verba facere pqffus 0^ nec taifnen qvicqvamfaStwm 
eft. Sturla Thiódreki j?//»x ab occidente ea viifit verba^ ^fl^f^y 
Orpakuni) qvandocunqve placeret Snorroni aggredi paratmn 
fe ad hoc iterfubeundufHy non minoni qvamSnorronQmjure te- 
neri dióiitans ; atqve ita byemsusqve adFeftum Jolenfe labitur^ 

Q q fem- 
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a; IX íþurpoz jaFnan ófpeQ:ér norpan frá peim Ofpaki. vétrár ríkí var 
éniikit, oc lágo firdir allir. Patvar Htlofyrer fauftoat^fSrörr/ 
Gopi fcndi út á Nes ti\ Ingiaildzbvaísy par bid ía madr cr 
prandr het, hann var allra manna meftr öc fterkaztr , oc manna 
fóthvataztr, hann hafpi verit fyrr med í'wörra Gof^a, oc var 
kallapr egi einhamr, mepan hatln var heídinn, enn pi tóc af 
fieftom tröUfcap, er fcyrdir voro. Snorri íendi til peíT ord 
Vrándi at hann fcylldi koma inn pángat i^ Tj^;^a áfund hans; 
oc búaz fva vid ferdínne, fem hann mundi nockora mannraun 
fyrer haundom eiga , oc er Pírandi qváimo ord Snorra Gopa^ 
mælti hann vid íendiman : pú fcalt hvíla pic her ílíca ftund 
oc per líkar, enn ec man fara at ordfending Snorra Gopa, 
oc manom vid egi verpa íamfara: íendímaþr qvad pá víta ef 
reynt veri. Enn um morgin er íendimöprvaknar, var Vrándr 
allríbrotto; hann hafpi tekit vapn íin, oc geck inn under 
Enni^ oc fva fem leid liggr inn tíi Búlandz höfpa, fva inn 
um fiördo til bæiar peíí, er á iSyr/ heiter, pargeckhann, oc 
íva y(tt Kolgrava fiörd oc Selia fiörd y ocpadan inn.til Vigra- 
fiardary oc fva inn epter ífom allt i fiardarbotn, oc kom i 
Tungo um qvelldit, cr Snorri íat under bordom^ Snorri 
iagnapi hönom blípliga, Prandr tóc pví, oc íþurpi hvat hann 
viUdi hönom ? qvadz pá búinn at fara pángat fem hann fcylldíy 
ef bann villdi fcnda han nockot. Snorri bad haiin par vera 
omnóttinainápom, voro pá tekin klæpi Prai«ð&ir. 
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/e??iperqve turbarufn^ qvas in traófu jjio boreali Ofpakus et ^^ ^' 
ajfecla moverunt , ruvior pervolavit^ tunc pra ifnmani byemis 
violentia finus omnes glacie fuerunt conftriiii. Sub initium ;V- 
junii {qvadragefitnalis) Snorro Pontifex ad fitmn in Næfö 
{Sn^efetienfi) Ingialdshvolum virmn mifít; qvod prícdium inco- 
luit vir nomine Thrmdus ftaturay robore etpedum pernicitatej 
omnium praftantiffiffius^ fueratqve antea Snorronis Pontificis 
domeftkuSy fed qvamdiu fiiperftitionefn gentilem coluerat ro- 
bore haudfifnplici praditus fuijfe vulgo ferebatur : plurifni au^; 
tem cu^i baptizati ejfent gygantemn furore?n afniferunt. Ifia 
Snorro Pontifex Thrando verba mifit^ ut domumfuafn Tun- 
gisím profecíus fe conveniret iterqve tali fnodo pararet ac fi res 
qv^ðam difficilis ejjet peragenda. Qvibus iUe verbis auditis 
fiuntiumitaaUQqvitur: bictu^ qvamdiuplacuerit^ reqviefcas^ eg(Þ 
autemy utpetiit Snorro Pontifex^ iterjubibo^ nostamenuna nofí 
ibimus yidqvod nuntiuSy cum expertum effet^fciripofferegeffit. 
Seqventis aufem dieiviane , cum evigalaret nuntius Thrandus 
jam omnino aberat^ , armatusqve primum fub En n u m , indeqve 
re£ía tiúf Bulandshofdum iter fecerat : curfii deinde perfinus in* 
trorfum ad viUam qvandavi^ Eyram di£iafn direéíoy finus Kol- 
grafafíordum /ir Seliafiördum , wx/yw ^i Vigrafiordum , efnen-- 
fusy [indeper glaciem ad intimum finus recejfum perrexity eaqve, 
vefpera, tempqre^ qvo Snortofontifex denatmn difcubueraty 
Tnng^m pervenit, Snorro emn bmnaniterfa/utavit; Thran- 
dus autem exceptafalutatione^ qvid negotii fecum haberet? inr 
terrogavity fe^ qvocunqve viitteretur y ire paratum effe di^^ 
tflns : at Snorro eum ibi qviete no£íefn transigere juffit. Veftes 
deinde Thrando7«»/ detraSia. 

Q q a Cap. ^ 
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LXII. Cap. 



Þefla faumo nótt fcndi Snorri Go[>i man' veftr i 
Staparbói til Sturio Piódrekffbnar oc bad hann fcæmi til mótz 
vid íic i Túngo norpí- i Bitrój um dagin epter; Snorri ítndi 
oc meon á bæi par, op ftefiidi at íer mönnom, foro I>€ir 
lípan nordr iim Gaflfiiizheipi y med L manna,komo i Tungo 
i Bitro^ um qvelldit, var Sturla par fyrer raed XXX manna. 
Peir fóro papan út til Eyrar^ oc er peir kvamo par, gengo 
pt\rOfpakr út á virkit, oc fpyria hverir fyrir flockínom repíj 
pcír fögj)0 til fín, oc bapo pá uppgefa virkit, cnn Ofpakr 
qvadz egi mundo 4ippgefez : enn gera manom ver yí>r pan 
koft i^m Stranda?nönnum íegir hann, atfara á brott or fvcit, 
rf pcr farit frá virkino* Snorri bad pá egi gera fer neina afar 
koftí. Um morgínin eptcr I>cgar cr lióft var , ícipto þcir virk^ 
ino mcd íer til atíbcnar, hlaut Snorri Qopl pan lut virkiíins, 
ei atföfcnar ícm Rafn Víkingr varpi, cnn Sturla þan (cm 
Ofpakr varpi. Syncr Barkar ens Digra Sáfnr oc Vomiópr 
fótto at cinom megin, cnn fyncr 5»(>rra Gopa ödrom mcgin 
Póroddr oc Porftein Porfkabítr. Þeir Ofpakr hö^ mcft gciot 
tfl vamar fva at peir mætti vidkoma, leto peir pat oc óíþart vid 
f á, pvíat par voro cner vöíkuzto menn fyrcr* Þcir Snérri oc 
Stufla höfpo meft til átfócnar (cotvapn, bæpi bogqícot oc 
handícot, haufpo pcir pví mart atflutt, at pcir hoffK) lengi 
yidbúiz at vinna virkít- atfócn var{> hin hardazta, urI>o pví 
Hiargir íarir af hvarom tvcggiom, enn hvarigcr fdlo, l>cír 

ikuto' 
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A. D. íkuto fva títt 5 at páv Rafn rucko ifin áf vegginom ; pa gerj>i 
Prandr Stígandi íkeíf) at vegginom , oc lióp fva lángt i upp, 
at^ hanfi feek krækt óxi finne á virkit, enn íípan las hann íic 
uppeptéí'öxarfcaptinö^ partil at hann kotn upp á virkit; enn 
pá er Rafn ía at mapr er kominn i virkít lióphann ztVrándi^ 
oc lagpi til hans med fpióti enn Pranúff lauft af fer lagit, oc 
hió á h^ndina Raýni uppi vid öxlina, oc tóc par af höndina. 
cþrir rpat qvamö margir at höhom, let hann pá fallaz út af 
virkis végginom > úc kvam fva til íínna manna. Ofpakr eggiapi 
0na merin tiT varnar, öc barl^iz íiálfr aHdíaríliga, hann geck 
miöc út á virkit, cr hann kaftaf>i fteinunom j patt var eitt íin^ 
er hann varpi íer miöc til, oc kaftaí>i fteini i flock .Sf wr/o , enn 
i-pví íkaöt Siuría fneris fpióti ril hans , pat kom á han .mipiian, 
öc fellíhanft út jaf virkino. 'Sturla lióp pcgiir ac höhom , oc 
tóc hann til fín, oc viHdi egi at fleiri menn vinni á hönom, pví 
hann villdi at pat yrdi einmæk, at hann veri banamapr han& 
Hinn annar mapr fell af vegginom , tt Barkar íyncv (ótto. Ep- 
tir petta bupo víkingar at gefa upp virkit, enn peir íkylldo 
hafa Íífs grip oc lima, budo {>ar med allt (itr mál, á dóm peirra 
Snorta Gopa oc Sturh. Enn med pví tt peir Snorri Gopi 
voro famir miöc at ícotvapnom, pá játodo peir pví, var pá. 
viricit uppgefit^ oc gengo virkismenn á valld •S«orra Gopa^ . 
ciin hannjct alla hafa lífs grip oc lima, íem péir höfpo ícilt.. 
Peir letoz pegar bápir Ofpakr ozRafn^ ocenn pri|)i mapr af. 
þeirra lipi, cnn margérurpo íSrer af h varomtveggiom. Sva 
(e^it Porrfi^dr i Rafnmalofff. 



i . • 



Baud 



ErRBrGQIAS^Gyt: ^tí 

ádeo expugnatores jacula inifetunt^ ut^^íú cumfuis deparie- a. Dt 
te exteriori ad aggeris intetiora fe fubito reciperet^ qvodcon- 
fpiciens Thrandus Scigandus curfu ad patietem dire£io\ in tan- 
tarn ejus partem exfiliit^ utfecurifn in oratíá aggeris defigeret^ 
cujus manubrium mantbus legendo infuptriota aggeris perve^ 
nit. At Rafn , ut eum ibiftare vidity accurrentem impetebat 
hafta , qvam iUe ióíu objeóío elicit , brachiwnqve Rafnis apud 
humeru?n excidit; a multis poftea circumf^ptus ^ fe de aggere 
extrorfum demittendo^ ad fuos falvus rediit. Oípakus T^ay 
ad defenfionem bqrtatusy ipfe qvoqve fortitet fatis dimicavJtr 
lapidesqve cmn projiceret^ in exterioferii aggeris marginem 
7nultum prodiit; qvo tandem faSium eft ^ ut dum in cohortefn 
Sturlæ, lapidem mittere totus niteretut^ hafta amentata^ qvam 
Síuvh niiferaty 7nedius transfigeretur y et de aggere extror^, 
Jwn decideret. Sturla confeftim advQÍans ewn ad fe retraxiti 
nec plúres ei necem parare pajfus efty id qvippe^ dici pojje 
voluitj fe fuijfe folum cædis ejus authorem. Alter qvoqve 
viry deea^ qvafnfilii Bövlíi oppugnatunt\ aggeris parte , cepi* 
dit. Latrones deinde aggerefn dedete^ 7nodo vita mefnbraqvefibf^ 
intaéia concederentury obtulerunty totamqvefuam caufafn Snor- 
ronis PontificiSy Scurlæqye arbitriofubmiferunt. Et Snorro 
comitesqve , qvod mijfilibus erant fere deftituti , huic conditio- 
ni atmverunt. Aggere igitur dedito propugnatores in 
poteftatefn Pontificis Snörronis tranfierunt ; qvos ex paóío v/- 
tam 7ne?nbraqve itiefivit[obtinere. Uterqve ftati7n Oíþakus et 
Rafn, tertiusqvCy horu7nfociuSyObierunty 7nultis utrinqe fau- 
ciis. De bis Thormdus in Oda Rafnsmális cecinit. 

Orie- 
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K ö. ' Baiid vard i Bítrú^ 

brád hygfc C^) |>ar fcngi (pat) 

(b) giörví gnógs ^ (c) fty riar 

gtódnni (d) (ígðioda: 

ladu lífs vanif » 

kidendr (e) hafreidar 

prir (f) fyrir þrekftæri, 

I>ar feck Rafn (g) væri. 

Snowi Gopi kc kono Qfpaks hafa par bú eptir oc Glum íbti 
)>eirra , Gíumr feck fípan Pórdífar dottur Asmundar Ha^rukollTk 
fyftor Grettirs himSterkay oc var peirra fon Ofpakr^ er deiU- 
íi VkJ ÍWlflr i Midfyrdti Ofeigffbn. Peir Snorri Gopi oc SturloL 
ft6£lo i brott öKoni> víkingoxn fin veg hveriom, oc dreifpa 
^a óalklar flocki peflbm oc fbro heim íípm. Prandr Sttgandá 
var ikamma ftund nfusd Snorra Goþa ápr hann fór beim út til 
kigialldzhvots y oc packadi «S»orr/ Gopi honom vel go{>a fylgd« 
Prándr Sttgindi bio lengi íTÞan i IngialldzhvoJi, enn epter 
pat ÁPrmdarýSpom^ oc var hann mikili mapr fyrer fer^ 
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(•) fad P. S. 

(b) geyrfuJ P. Geyfao. F, N. Geyrfi B, Giörfii 6. H, 

(<) ftyrior B. D. F. N. G. ftyrer L- 

(d) (igfli6d« D, H. fig.flioda F, N. S. 
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Oriebatur in {finu) Bitra pugfia^ 

pradofH puto ibi (iUmn) qvafijfe 

aóíum acris pralíi 

corvis: (Odini vobicribus) 

jacebant exanivies 

raptores balana 

tres auSlore viro forti^ 

ibi Rafn naóíus eft qvietem. 

Snorro Pontifex vidu^e Ofpzki ^ eorumqve filio Glamo Vilíicéh 
tionem ibi habere conceffit. Duxitpoftea Glumus uxorenii Thor* 
dííam y filiam Asmundi Hærukolli {cani) fororefiiSjvttftús Ro^ 
buftr , ex qvafilium qenuit Ofþakum , qvi cum Oddo Oleigíb« 
»10) Mrdfíorcfenfí lites agitávit. Snorro et Sturk Pomtifexpy^ 
ratas infuam qvemqve partem fugarunt ^ aiqve bac modo tm^ 
bulenta iftbac jfa^rone diffipata domum redierunt. Thrandw 
Stigandus breve apud Snorronem Pontificem tempus exegitf^ 
anteqvam^ dmmm Ingialdsholuníi extrorfimi redirety aceeptis 
é^Púntificepro latofibiftrenue auxiHo grMiis. Thrabdus longó 
péftbinc /mpðr^lngialldsholi, pofteavero Thrandarfladis i^a^r^ 
tavity vir utiqve fortis acftrenuus^ 
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LXIII. Cap. 

Penna tíma bió Póroddr PorBrandzfon i Alftafirdij 
hann átti pi bæpi löndin UlfarsfeU oc Aurligfiapi. Enn I>á 
var fva mikíll gángr at um aptrgaungr Pórólfs Bægrtóts at 
menn póttoz egi mega búa á löndom peim. Var pá oc Bólftapr 
BupTy pvíPórólfr tóc pegar aptr ae gánga, er AmkeU var 
látinn oc deiddi bæpi menn oc fe: par i Bólftaph^^t oz ^ngm 
mapr trauft til borit, at byggia fyrer pær faker; enii er 
l>ar var aleytt fóttí JBiáfg'//Kfr upp til UlfarsfeUZy ocgörpipar 
mikil vandræpi, allt fólk var óttafuUt pegar vare varp vid 
Bagifót. Fór pá bóndi inn á Kárfiadi^ oc kærdi petta vandræpi 
fyrir Póroddi y I>ví at hann var hans landfeti, íeger at pat var 
ætian marina, at Bagifátr mtindi egi fyrr letta^ enn hann 
hafpi eytt allan fiördia, bæpi ae mönnom oc fe, oc ef engra 
r&pa er fleitat, man ec egi lengr par vid halidaz ef egi er atgert; 
Enn er Péroddr heyrdi petta, pótti honom ecki gott til orrapa^ 
Um morginin epter Jet Potoddr tacá heft íin , hann qvaddí. med 
fer húscarla (Tna^ hann let oc fara men med fer af næftora 
bæiom* Pmr fera út til Bægifótzböfda ^ oc til dyfísLt.ParáJfs; 
var hann pá enn oifunn, oc hinn tröllzligzti at fiá, hann var 
blár fem hel , oc digr fem naut ; oc er peir villdo hræra hann^ 
pá fengo peir hvergi rigat hönom, let PoroúWr pá Ifæra under 
han túTot, oc vid petta qvamo peir hanom upp or dyíinne 
íípan vcllto peir honom ifiöro ofan, oc kviftudo par bál 
mikit, ílógo íípanxHdif, vcUto par iPárólfiy ocbrcndo upp 
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Cap. LXIII. ^ » 

Hoc tefnpore Thoroddus Thorbrandí|)7//«x in Alfta- 
^ördo baðitavitj utriasqve fundi UlhrskWi ^í Aurligfkdorum 
dcminus. Tantas autem id temporis víanes Thorolfi Bægifoti 
vioverunt turbaSy neqvis iftosfundos incolerapojje fibi videretur. 
Bolftadus qvoqve defertus eraty qvod manes Thorolfi, Arnkillo 
occifo ibi coeperunt oberrare^ domefticos et pecora necantesy 
unde iftud pradimn incolere nemoaufus eft. Id autem ut peni- 
tus defolaveraty Thorolfus. Ulfarsfellum afcendens ingentes 
ibi ciebat difficultates; finguli vero domefticij ut Bægifotum 
animadverterunt j viulto terrore percufji funt. Herus Kar- 
ftados profeSíuSj hanc difficultate?n Thoroddo qveftus eft^ 
(qvippe ejus erat conduóior^) omniumqve opinionefn ejfe dióíita* 
vtty non prius cejfaturum ^Thorolfum, qvatn totuvi iftius 
ftnus traSímn et bominibus y et pecoribus vaftasfet^ nec^ ívm 
qyity egOy nifi tu remediis fnala b^ec averttris ^ diutius ibi nia- 
nebo. Qvibus auditis y Thoroddo res difficilis ejje videbatur. 
Seqventis diei mane ilie eqvum fecit adduci , et • domé- 
fticosy aliosqve de vicinis pradiis viros fecmn in Uer evocOMP^ 
Qvi deinde adfitmn in Bægifotshöfdo tmnulmn Thorolfí ten^ 
dunt : ejus tunc cadaver nondu?n putrefa£hi?n eraty fed afpe^u 
qvmn Borre?ídiJJt?nmn etHdx inftarlívidum crajjitudine bove?n 
^qvdvit. Qvod cmníoco ?novere tentarenty íevare neqvibant^ 
Thoroddus /g-/íttf ve&esfecitfubjkii qvibus e tm^Hilo cadavet 
fublatmn im littus devolverunty ubi raviis decifis pyramjkuxé^ 
ru?ít^ ignibusqve fuggeftis iUud cmn ra?nis pe?útus co?nbuJfe- 
Tunt: diu ta?nen ignes in Thorolfum /f»//af/i vim habuere^ 
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ik Dw ðlltíaman at köUdom kolom, ocvarpó lengi^ at ecki orkapi 
elldr á Pórolf. Vindr var á hvaíT, oc fauk aíkan vípa pegar 
brennacók; enn peirrí öíko, fem peir mátto, ikaurudo peir 
allfi út: oc er peir höfpo peflb erfipi lokit , foro peir heim. Pa 
voro nátt mál er Poroddr kom heim, voro {>á konor at miólf- 
tom > óc er Poroddr reip á ftöpulin, lióp kyr ein undan hönom> 
oc brotnadi i fótrinn, |>á var kyrinn tekín, oc var fva maugr 
ac egi pótti drarp y let Poroddr pi binda íótin> enn undan *kunne 
tök ny t alla. Enn er fótrinn kyrinnar var féftr , var hon færd 
út i Ulfarsfell til feitingar, pvíat par var hagi gódr ,, fem i ey- 
landi væri^. Kyrin geck opt ofann i fiöruna, par fem bálit haf{>i 
verít, oc flei£ti (teinana) par (em afkan hafpi fokít^ pat er 
(iiniramannafðgn^ at [>á er eýiamenn fóro utann épterfyrdí^ 
moá íkreidar förína^ at par fæt peir kúna, upp áhlipina^ oa 
nauit annat apalgrátt at lít, enn peíTácti engi ma|>r von. Ena 
nm haoflit $tlar Poroddr at drepa kúna> oc er menn íkylldo 
ft^kia hana^ fauT: hon hvergi; Poroddr let opt leita hennar am 
haudít^ oc fanz hon alldri> hugpo menn ecki annat> ena 
kyriQ verí daud , eda flolin ella^ £r fkamt var til jóla y var pac 
fiínn morgin fcemma > par i Karsftöponiy atnaútamaprgeck 
til fíóíreptcar vanda^ athann fa naút fyrer fióíTdyrom^ oc kendi^ 
tt í>ar ver pi komin kyrin hin fótbrotna , er vant bafpi veritt 
leiddi hann kúna á bá$ oc batt^ úc feger fípm Pðroddf\ Hana 
geok til fíófr> fá kuoa^ oe hafpi á heodr^ péir kendo kálf i 
kúnni> oc l>ótti í>eim pá egi dræp; Poroítóirbafpi pé oc fkorit 
í bú íitt^ fem haoo har naudfya tjl» £nó lun vorit er lidíc var at 
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Spiravitforteventusacrior^qvicinereSy ubi cofuburi coepit cada-^ a. i>. 
verultro citroqve difperfit ^ ea?n vero qvam potuerunt cinerum 
partem corrafojn^ in mare profecerunt: qvo laborefiinóíi reverfi 
funt. Thoroddus bora de?nu?n nona pomeridiana domum rediity 
te?npore , qvo mulieres mukendi negotimn curarunt : et ubi in 
ftabulmn eqvitavityVacca qvada?n ante emn pracurrens^ pedem 
confregit. lUa. igitur capta eft^ at macra adeo co^nperta^ 
ne ?naSiari pojfe videretur^ unde Thoróddus pede??i obligari 
fecit: uber aute?n vacca lacle privabatur. Qya?npri??im?i 
pes firmari coepit^ in Ulfarsfellum, vacca'^ ut pingvefcerety 
deduSia eft^ qvonia?n ibi opi?na tantopere pafcua erant^ acfies^ 
fent infulana. Hic in littus^ ubi rogus fuerat y fapius defcerh 
denSy lapidesyper qvosxineres oli?nventus fparferaty linxit. 
Ferunt nonnuiii vidijfe tnfulanosy ubi pifces ficcatos ad interio^ 
ra finus devexerunty pafcentiin latere montis vacc^r alimn 
eolorisfcutulati bove??i adfuiffe^ qve?n nerno cognovit. Proxi?nú 
autmnno Thoroddus, vacca?n 7na£iare decrevity qvofn qvi 
adducerent nufpiam i?ivenerunt: ea?n itaqve^ fapius qvari 
fecity at fruflray unde neffio aliudy qva?n feu perdita??i y feu 
furto abduóíam effe^ inanifnmn fibi induxit. Acciditbrevi 
ante tempus Jolenfcy primo qvodamviane Káríládís, ut bubulcus 
pro ?norefolito bovile accedens^ anteforeSi vaccatn confraSi ptf 
disy qvæanteafuerMdefickrata^ftareviderety i?iftabulumduíiani 
reiigarety etbero exponeret rei novitatem. C^ibúviieingrejffut 
vacca?n afpexit^ et ubi eéen manibus^ fíalpanvrat^ cumfoetu 
effé novit , imde ?nacíari ?ion poffe putabat , praferti?n cumfat 
adeffet camimn pro ufu rei fa?niliaris. Seqventi Vere 
in afiatem vergente vacca juvenca?n enixa efty et aliqvanta 
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A- D, fumri, I>á bár kyrin kálf, pat var kvíga, nockoni fíparr bar 
hún kálf annan, oc var pac gridungr, ockomzchon naudig- 
liga frá, fva var hann raikill, oc lirio ííþarr dó kyrim kálfr peffi 
inn mikli var borinn inn i ftoío, var hann apalgrár ac lic oc all 
cigulign Pa er hvarrtvcggi kálfrinn var í ftofunnc, pqffi, oc ía 
cr fyrr var borinn, var kerlíng ein gömul par, fu var foftra 
Póroddz , oc pá íiónlaus ; hon póctí vcrit hafa framfyn á fyrri 
tíþom; enn cr hon clltíz, var henni virt tíl gamalóra, pat er 
hon mæltí, enn pat geck pó mart. epcer íem hon íagpi. Enn 
cr kálfrinn fá inn mikli , var bundinn á gólfíno , qvad hann víd 
hátt, oc cr kérlíngin heyrdi pat, pá varp henni íllc vid, oc 
mæltí; petta er tröllzlætí, íegcr hon, enn ecki annars kvikindis, 
oc gcric fva vel oc íkerit vobeida pcíTa. Poroddr qvad pat egi 
fært at íkera Kalfiny íegir allæiiligan, oc qvad verpa mundo 
ágæta naút, cf upp veri alinn; pa qvap kálfrinn vid annat (inn: 
pá mæltí kerliúg oc fleigpi öllo, fóftri minn! fegir hon: látto 
íkera kálfín, pvíat vcr manom íllt af honom hlióca ef hann er 
uppalinn, hannfvarar, íkera fcal kálfín ef pú vilfóftra. Var 
pá boFÍnn ut kálfrinn hvartvcggi, lcc Póroddr pá íkera kvigu 
kálfín^ oc bcra hin út i hlöpo, oc baud Poroddr vamat á> at 
engi íkylldi íegia kcrlingo> at kálfrínn lifpi, káifr peffi vox 
dagvóxtom> fva at um vorít, er kálfar voro út látnir, pávar 
hann cgí minne, enn peir, cr alnir voro á öndvcrpom vetri* 
Hann lióp mikit í töpunne, cr hann kom út, oc beliadí hátt^ 
ícm grípungor gylldi) ívaat|gcrlaheyrdi i hús inn; pá mæltí 
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púfifecundo pattu vitulu?n edidit , 'qvem difficulte(pra ingenti ^* ^* 
ejusftatura enixay paulopoft exfpiravit. Ingens ifte vitulus in 
triclinimn eft deportatus ^ eratqvecolorisfcutulatiyet^ qvipoffi^ 
deretur j Jignus. Eode?n tetnpore ^ qvo vitulus y etqvceprius 
parta erat^ juvenca in trielinio a patrefamilias luftrabantur^ 
aderat ?nulier atate ?nultu?n proveStay qva nutrix fuerat Tho- 
roddi, fed nunc ufuoculorwn caruit. In atatisfiore illa provi- 
dens habita fuit] ut vero confenuit ^ o^nnia^ qva loqvebatur 
pro deliriis fenilibus afti?natafunt: ?núltata?nen ut prafagiit 
evenerunt. Sed ubi ingens ifte vitulus in pavi?nento erat reli'- 
gatusy ?nugiendo intonuit: qvod ubi audiit vetuía ^ perterrita 
in hacprorupit: bicy inqvit^ ?nugitus damonis eft^ non aute?n 
naturalis anitnalis : vos igJtur prudenter adeo facite y ut?non- 
ftru?n hacce periculofu?n tnaStetis. Regffflt Thoroddas nefas 
effe?na£lare vitulmny adeo dignuMy qvijviverety ct qviy ?nodo 
aleretur y opti?nus evaderet: tunc vitulus altera vice ?nugiitf 
et vetula o?nnibus abjeStiSj, AIu?nne! inqvity fac vitujum 
?naóíariy nobJs eni?ny ?nodo alatur y ?naímn pariet. Refptíndit 
illey vitulusy ?nodo tu nutrix y itavelisy wa£íabitur: uterqvi 
pojleavitulus etriclinio elatusy etThoroddusjuvenca^nynaóíari^ 
vitulu?n aute?n in foenile abducijufjit adje£ta cautela , neqvis 
emn aii y nutrici referret. Ifihicvitulus ftatura indies muíturu 
accrevitiy adeoy ut cum vere feqventi vitt^i in herbas ffnitte- 
rentury iisy qyíadulta nondupi hye?ne alebmtur y ftafura nihil 
cederet. Sed ut foras pervenit y per pratu?n culturn ultro qitro- 
qve currensy acfitauro adultopar efjet tamaltéboavity ut intra 
ades audiretur. Tuncvetula\ Sicine inqvit y monftru?n ifthoc 
eft?na£iatum? nos ab eoplus?naliy qva?n valeamus eloqviy repor- 
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A. D. kcrling fiat vy pó at tröilk var egi drcpit, oc manom vcr mcira 
ðícafhononihlioca, cnn ver mæccom ord epteiíenda. kálfrínn 
óx íkióct, oc geck i túni ura fumaric, varhannum hauftitfva 
mikill, at ferri vetrgömul naucvoro íherri, hann var hyrndr 
vel, oc allra nauta frípaztr at íiá , hann var kallapr G/ueyír; er 
bamn var II vetr, var hann fva mikill fem íimm vecra gamltr 
uxar, hannvaríafhannheima, med kúncycom, oc hvert íinn 
er Varoddr kom á ftö|>ul, geck Glafir 2X hönom, oc daunínadi 
om han oc íleikci um ktiæ^^ hans, enn Vóroddr klappadí um 
kan; hógvær var hann bædi vid menn oc fe fem íaudrj enn 
laínori er haim beliapi , lec hann (tórom afíkræmiliga , enn ér 
Íeerling heyrdi han, brá hennijafnann miöc vid. Þá ttGlafir var 
£é>gra vetra gamall, geck hann egi undan konom, börnom epa 
mngmeimoita , oc ef karlar gengo hiá honom^ reigpiz hann vid, 
6€ kt lícrúliga., öc gcck undan peim i braut. Pat var einn dag 
tt GLefir koin heim á ftÖpol, at hann gall ákaflíga hácc, oc fva 
gerla hcyrdi inn i huíin, fem hiá veri: Poroddr var i ftofo, 
6c fva kerling, hoh ándvarpadí mioc oc mælti, cckí vírpír pú 
mikils orp min í pví at láta drepa gripungin fóftri, íegir hon 
Poroddr fvtrar, un pu nú vel vid íóftra mín íegir hann, nú 
lcal G/iffir\ifíí tíl hauftz, enn pá fcH hðnn drepa, er hann 
kefcF fengit íumar holldin; pá man úfjfeint íegir hon^, vant 
man pat at vita ícgir Pöroddr. Oc er pau tíllupo petca, qvad 
grífmngr vid, oc Ict cnn vcrr, cnn fyrr, pá qvap kcrling yifo 
fcík 
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tabimus. s^^tura vitulus mature creyit ^ eaqve aftatt in prato s. pi 
culto pavit; autufmo igitur feqventi y mag^u} adeo evafity 
utpauci anniculi boves eum aq^arent: fpeciofe cornutus eraty 
omniumqve boum pulcberrifnus , unde GIæfer^;7|(w;f»^^/ eft i?/h 
pofitum: et cu^n bienpis ejjety taufos caftr(ftQs q^inqvennes 
ftatura adaqvavit^ interqve vaccasfempery non procul a prædio 
pavity et qvoti es Thovoddus in ftabulum venity Glæíer 
emnaccedens redoluit y ejusqve v^jifis linxitp domiftp viciffim 
manibus per?nulfus. detera ovis, inftar erga homines et pícgrd 
?nitis erát; at qvöties bóávityfoW4?n édidit petqva?rí börr^Ti* 
du?n, qve?n cu?n audiret vetulay fe?nper inhorruit. Qiiíécttt qkia- 
dri?nuseraty mulieribusj nec infantibusyvelju?iioribUsIocOy nec 
ceffit; atfi viri eu?n praterir^nt^ ringens fenppeTy fe^e im?na- 
niter gerens difficulterfe pelli pdjfuseji.^ 'Acciditdiéípoodatnut 
Glæfer in ftabulu?n veniens: qva??i altiffitné Jntonaret y utnon 
minusy acfiádejfit intrú^ades^ clare audiie$ur\ érátforte in 
triclinio Thoroddus et vetulay- qva graviter fuffiráns in hac 
erupit. Parviinqvity alu^nne^ in ?naéiando hunc vitulum ?nea 
verba facis. Ad ^i;^ Thonrddus^ javs aity ?mtrix bo?to^ftoarn- 
tnoy Glæfer enim hunc autumnum expeúabit, et'éunc^þóftjfua?fi 
aftiva?n contraxerit fagina?ny ?naóiabitur. Atjllá;nh 

feru?n erit: id qvod Thoroddja^fcitu difiicUeMíf ^^^^^^ M^^ 
cum loqverentury taurus voce^iqva?n anfea bQtTfaKÍmáy^Í^tOr 

Huit. Tuncvetula^vei^ bofu ítciiut. i i.u j; soi ef)í.r i ^tj 
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lU'IX Haús knyrr híaráar (a) víá 

hann (b) rædr (c) of (af) 6ör manna^ 
liaMar (d) hrifli (e) miöllr 
(f) háads, Wód-vita (^) raddai*. 
<h) Si kenriir (i) per (k) fyna (feina) 
Svard (I) riftit mcn iárdar; 
I)at verdr, at fe (1) fíötrar 
' <m) fiör pitt, enn ek íb (n) giofVa. 

poTÓddr ívarar ; gamalær geriz pú nú fóftra oc manco ecki þae 
jiá. buo(|vaþ. 

Opt er audar popta (o: píkkir) 
. . (a) ær, er túngú hrærir: 
V . . j(b) Sdc á blódgum búki * 

\ .<e).ben giört, ^n {>er (d)iíot 

Tarfr fflún her (e) pútat (f) hor^ 
faami tekr (g) reidr at (h) mönnum: 

'f d) brfii K livijRI 
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(f) Haddf.ioddu G.H. baiUil^)1f#ddi^>tp<lrt^dQ.Jla«^ 

(f) radda B« 

(h) f í C. ' 

(i) f ví L. O. 

(k) (innar K. finni B. 

0). hriftir k. riftln B. ímd.hriftir ILT. G. H. 

fieuooi L^ fiöcraft K, fiðurt ^ Mnrar 6. if» 



Caput urget ifi0it) capitf nititur rex arfnenti^ a^ ð^ 
is bomines 0(€i4et ibaniifffpH i^ta i^?ippa6itur) 
capitis fiitidus agitatory 
vocis Jángvints prafaga t nunci<c. 
lUe tibi manifejlé (pojlea) nota faciet 
cum gramine excifam terra glebam^ 
, eveniety ut pecus vinciat 
vitam tuafHy ego vero clare video^ 

^d bac Thovoááws feniley inqvit^ nntrix! te ja^u cepit 4fffr 
riuMy nec bocpr^evidebis. Regedit iUa verfibus ^ 

Sæpe efi mulkr ifum ego\ ð: hab€or^ videwy 

dtlira^ cum lin^oaim mévet: 

videð in fangvino/éitt& corporé * ^ 

vulnus faBwny ^ot áutem pamm. {Se. 'éidelfii.)' 

Heic taurus (nam tueri) 

torvum incipit bomines: ^ 
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ftn) fiörri fán O.. 
(H) |itfrva K. 
CO «rit ^ungt íik M/ 
(b) fiac O, 

(cybengtm S. bengritr Mt beQ|;nt cr L bengráti en |er látit j^ F. N» {^ 
K« faengfaflPÆ. Hi - c • . 

(dl linnar D. bem L. 0« 

(e) tt. N. um. E. keflf. 6« H. 

(0 töK 0. Hefiia G: H: 

(g) reydr F. reidt D. finnt B. reid vid G« H. 

Qí) loaiuMi U D. nianiit F. N. ð. P. Ht & & 
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Ji. D. þat fer gulls (i) hins (k) gialla 

V (1) ^Gérdr)' (m) pinn bani verda. 

EckimanXva verpa íegirhanh, pvíer verr', at fva man verpá 
fegir hon* Pat yar um fumarlt at Póroddr hafþi látit raka töpo 
íina alla (aman i ílóríieti, oc pi kom á regn mikit, enn;um 
morginin er menn qvamo út^ ía peir at G/^fir var kominn í 
tún , oc var. ftockrinn af homum hahs ,^ er á haípi felldr veric, 
trhann tócat yggiaz; hann hafpí tint venio (inne^ pvíathann 
Varalldnvánr at grándaheyino, þóáthanh gengi í taudunne^ 
enn nú lióp hann at (Stunom, oc ftackhomonom under bot- 
nana,( Qcbpf qpp íætit, oc dr)pífl>i fva um vöUin, tóc hami 
pegar adra er önnr var.brotin;, oc fór iva beliaQdi um vöUin^ 
oc let auikrliga, oc ftpd npKÍnnpfn fva raikil ógn af hönom^ at 
engí (Þqt^ |il .81 fai^a , at reka hm^ or ^ taudunnet var pi íagt 
Poroddi hvat GUfef hafpiz ac y hann lióp út pegar^ oc tók 
upp birki rapt mikin, oc reiddi um ðxl, fv^ at hai^n, hellt um 
fljLálmeraar 9 oc lióp ofan á vq|Iíi» ajt gridunginom ; enn er G/a- 
fer íá han nam hann ftapar oc íheri i mót hónom', pá haftaþi 
Vóróddr á han^ énn gridungrinh geck ei undan atheUdr^ pá 
hófPoroddr upp raftinn oc lauft milli horaa bönom íva mikit 
haugg at raptrinn geck i ftmdr i íkalmunom^ enn Vid hauggit 
brá GUfifvúy at hann lióp a^Pároddiy cnnPóroddr feck tekit 
, hörnin,^ oc veik honom .hiá fer, oc i^o, peir fva um íiríd, at 
GUfir íótú epcer^ enn Þóroddr fór undan^ oc brá hQnom á 
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id foemina {ego) videt') a. ». 

te interficietí , ; •; 

lUe; hocj inqvity haudqvaqi)afpi eveniet: </ iUa; Hæc prohjt 
dolor eventus probabit. Accidit ijíhac öftatey ubl'Thotoddnú 
aliqvando totum foenurn prati cuiti , in inetas ingentes rafir% 
fecerat contrahiy ut multus rtnher caderet et feqventis diei 
mane doméftici forás exeuntes^ Glæíerem in ptátum cuitum 
venijfe cernerent , cornubusqve , qvod iis fuerat aþtatum^ dunli 
infeftus coeperat fieri ^ lignuin decidijfi obfervarent^ eU7ií vero^ 
tnorisfui oblitufn^ fiqvidem in prato culto utut verfaretur^ foeno^ 
nunqvam nocere confveveraty ja?n vero ad metas accurrijfe^ 
cornua iis fubjecijfey atqve foenum elevando perpratum dijfper- 
fifie aliain^ pofi aliam^ (^ggf^Jfum^ pratmnqve percurijfe 
borrendo ddeo cumfono^ ut domefiicis tantwH iiícuterei ferro^ 
rem^ ne qvis eum e prato depulfurus aggredifufiineret. Herq 
deindey qvid ageret Glæíer, relatum^ qvi fiati?n foras pýocur- 
tensj atreptó fufie betulino hene viagno humefum fubjecityfur- 
camqve ienuit manu aiqve fn pratum curfu defcendens taurum 
accejfii. Qvod öí Glæíer v(dit 'cuffumfifiens ei obviám venii^ 
nec qvanqvafn a dofnino gravem audiret reprehenfionem pedes 
íoco ?novit: qvod videns Thotoááusfublatqfufietantu^n ei in- 
ier Cörnua verberiHJÍÍx^tY'^ utfujiis circafufcamdi^ffindereturý 
Glæíeí autem i£ium ita excepit^ ut Thoroddum; curfu impet- 
teret, qvi cornúbtts tauti'pótitui éum prteter fe 7nhvit^ idqve 
aiiqvandiu egerunt) ut Glaeíer ifupeteret ThovoddUs autérnfe 
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^.'^* ymíár hHl>ar fer, allt pðrcil er l^r(í^</rcóc ac inarp«z; pá Hóp 
hann upp á háls grípunginom , oc íþenti hondom nidr undir 
kvecHína, enp lá fram á haufuc grlpungnom milli hornanna, oc 
æclar ^ya ac mæpa han; enn grípungrinn lióp apcr pc fram um 
vöUin. med han. Þá í§ heima menn Poroddz ac i óefni var 
koiiiic oied peim y enn peir {>ordo egí til at fara vapnlauíir , gen* 
goÞeirp>á inn epter vapnom, oc erpeir komoút, liópo peir 
oíjaa a völlin,. med (þiót oc önnr vapn; oc er gripungrínn ía 
^aC). rak hann höfu^ic nidr milli fóta íer> oc íharadiz vid, fva 
at hann feck komit ödro hornino onder han Vóroddj fipm brá 
bann upp haufpino fva fnart^ at fóta ludnom Poroddz ÍLó á 
lopt> fva ðthann ftóp nær á höfpino á hálfí gripunginom; enn 
/ ^ ^qrQddi fyeif ofann, vatt Glafer undcr hann höfpino, oc kom 
apnat hornit a qvit>in, fva at pegar ,ftóp á,kafi> XttVoroddr pi 
úuft höndonom^, enn g^ipungrinn rak upp íkræk mikin, oc 
lióp oían til árinnai: eþtir velUnom ; heimamenn Voroddz liópo, 
epdr GUfiy oc ellto hann um pvert íkripuna Geírvaury oc allc 
l^ar til er peir qvamo at feni eino fyrír nepan bæin at Hellom 
^ar liópgripUÐgrimi.út áfenit> oc lapk fva, at hann kom all- 
dri upp íípan, oc heitir par nú íípan GUJiskeJlda. Enn cr 
beima menn qvamo apo: á völlin^ var Póroddr á brocto papan^ 
baf{>[ hann gengit hqim til bæiar,, enn er peir kvamo heim lá 
bann heima i rúmi íino, oc var pá andapr, var hann pá fær|>r 
tjl kirkio* KarfóaPóroddz^ tqavjd bui. cpter 6udr ÍÍn iAlfta^ 
{yrdiy oc bió par kngi fipan,^ oc vid han er kendr bærinn á 
Karsjlöpofu. 
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Juhducens ad varia bqftem latera af^tarety usqve dum coepit i^. d, 
fatigari; tunc in coUutntauri ajjiliensy fiianibusqve fubfauci- 
•hiis ejus complicatis y itt'capMt<inter,torma.pr^cubuify eumhoc 
■modo fatigaturus ; taurus óetft^/.Tfaorb^dufri gefians per pra* 
trnn ultro citroqve percitrrit. Dmm/lici rem ad incitas reda^am 
animadvertentes taurum inermes aggredi non fujiinuerunty 
ttnde asdes arvia arrepturi ingrediuntur y forasýve redeuntes itt 
pratum curfudefcenduntyiiafiiSy aiiisqsíearmis infituSii, QpHmt 
vijis Glæíer ce^ut interpedés demifit idqve ita coHcuJfity^ ut al- 
terum cornu Thotoúdofubýiceret: .at fkox caput adeoxeicri- 
ter extuUty tit pedes Thoroááx in coehim minarentur [atqve 
ipfe in coUo tauri verticaliter propemodunt Jlaret : ut vero pe^ 
desiterum deciderunty Q\xkffuI>je£io capitty alterum comu 
ventri ejus impegtty eumqve perfodit. .Q^faílo Thotodáiis 
^nanus remifit y taurns. auteiu \ edito imttími >hoaPA ftcuitdtíin 
'pratufu ad amnem decurrk. Domefiici vero infeqfoentes'y iUi ptr 
transverfamruinam montis Geirvör di&amfugienti iHfiitinUnty 
itsqve dufu at fitmu infta pradiumHcXks^^y paludew vemrenft 
in qvam tauru^procurrity eo qvid^n eventUy ttt nunqiitwífi' 
ftea videreturj unde þuludi Glæíérskelide uomen pí^ta\a^öfit» 
lUidomufn reverfileprato Thoroddun^y qvi intireaiedes ip- 
traverat deceOiJfe cof/iperiunt et cubicuium fifbeutttes in . ieíio 
exatiimem jacere vident, Funus igitur a^ Jttf^píám tiatmn 
efi* Kiirug Thdroddi filiuty in.\re f^iliariMítséiiiAwCx 
patrifufee^t rubi diu^pofieaJfabitaviti.jÉíi ^s.nominéí ime- 
Káiftadi <//áf«w ^ ii : : í; ! : 
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LXIV. Cap. 

V- GuiJleifrhfitmapr^ hAnn'yarCon Gunnlaugs hins Aud- 

ga]ör Sttauffisfyrdi^ brodtr Porfimz y er Sturlungar tro frá- 

* kotnhir , Gudleifr var fármapr mikill y haon áeti knör einn 
mikín , cnn annan Vorölfr íon Eyrar LoptZ' Pá cr pcir bördoz 
vid Gyrdi fon Sigvailda Jarls y pá lct Gyrz/ý auga fitt* í>at var 
'ofarligaá dögom XUafshinsHelgai ^tGudieifr^ hafpi kaapfcrd 
vcftir ú\'^Dyftinar\ enri cr hann iigkií fyrir vcftan Irlandy oc 

'feck aaftanvedr oc landnyrdinga , bc xac t>á lángt vcftr i ba^ 

* oc í útfupr fva at peir viíTo egi til landa; emi pá var miöc aH{nt 
fumar y oc heto peír mörgo , at pá bæri or haíino , oc pá kom 
^^ry tt pciri2rdx>^vidJand varir, pat var.mikit land, enn ecki 
'VÍíTo i>eir hvertlandpatVan Pat rád tóco peir Gudieifr 9t peir 
-íigldo i^ latidíAÓ pvíat peím pótti íiltat eiga.lengr vidl«nd^ 

mcgnie, peir fengo par haufn goda. Enn cr peir höfþo ptr 

litla ftundveritV pá komo mcnn til fimdarvid pá, peir kendo 

. par eingaii man, enn hellz pótti peim/ íem peir mælto Ir^Oy 

bráix kpm tiLpcivra ív^^raiklt fíölmentmi, at pat ícipti mQrgom 

* hundrudoin^ pcir tócó pá haundom alla, oc buado/ öprako 
^ pá fTpan á land upp , pá voro peir i&rdh: á mót ektj Qc dsemc 
' um: pát fcildo peir, at fumir vildo, at peir verídrepnir) eim 
"íumir viHdp^^ ðt peim veri ícipt á vifter, oc veri peir piádir; 
"oc er{>etca vBrkíam:, (iá^ÞeiFhvar reíd ik>okritiaiin«« ocygr 
-'patboríc merki í ilockíiiciint ;< oc ej: flock þenna b|ur |(ði% 

fö peir ac undir merkino reid mikiU maÞr, oc garpligr, oc var 
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Cap. LXIV. 

Vir erat Gudleiíus Gunnlðugi Di vítis filius de Straums- 
fíördo, /f^í^r ii«ímThorfínnus, deqvo Sturlungæ defcende- 
runt; navigationibus intetitus tnercatoriis magnam pojfedit 
navim (merariamy alteram autem Thorlevus Lopri Eyreníis 
fitius. In pralio cuní iis inito Gyrder Comitis Sigvaldi j?//»/, 
oculum amifit. Accidit vergente atatefanÓíiOkvi , ut Gudlei- 
fus commetciorum gratia Dublinum proficifceretur y utide in 
lílandíam redire decrevit. Verum ubi occidentales Hybcrniæ 
^ras legitfolano et evrohotea in altum oceidentem verfus longt 
adeo jaSíatur j ut de terris nibit fibi etfociis confiaret; tunc 
autefu éeftas muttum erat aduita^ unde^ ut ex oceano evaderent^ 
muita nuncuparunt votay et eo tanderH res evenity tít vafiam 
qyandam animadverterent regionem , qvám tamen , qvænafu 
tffety ignorarunt. Gudleifus igitur nautæqve id tonfitii cepe^ 
runty ut ad terram vetis tenderenty (qvod maris viotentia 
áiutius ýaííafi tnatum videbatúr)^ comntodiimqve ibi portum 
naíii fiíHt. HiCy ut brevetempus egerant^ incolasy qvo^ 
fum nemine^t agnofcebant ^ convenerunt ^ titígvaqve tíy^ 
beniicá toqifi potifiimum crediderunt. Brevi ad eos tantus 
búminwn confluxit numerusy ut muttas effieeret centuriasy qvi 
fingutoí advenas manibus prehen/bs , vincutisqve can/lriiSos in 
tertam egere. Hie in (fjendafn couventíiM dedu&i judicio 
fiftuniuf^ ubíid fotum intettexemnt ^ vétie atiosy fe necari^ 
0IÍOS autefn , dvidi per vieos atqve fervitute pretni. Dwn hé$i 
égufit incotay cohortem virorum eqvis advehi confpexerunty 
in qva vexittwn eminuity unde virum nobitem cohorti inef/e 
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^' ^' pá miöc á cfra alldr, oc hvítr fyrer hærom, allir menncr 
par voro fyrer hnigo pcim manne, oc faognudo íem hcrra 
íinom, fundo peir ph brátt at pángat var íkotit öllom rápom^ 
ec atqvæpom , fem hann van (ipan íendi peífí mapr eptcr peiníi 
Gudleifiy oc er peir kvamo fyrir |>cnna man, |>á mælti hann 
tilpeirra á norræno, oc fpyrr hvapan af laundom pcir voro? 
pcir fögpo, at pcir væri flcftir Islendzkir, pefli mapr fpurpi 
hverir peir væri peflir Islenzco menn? gcck Gudleifr pá fy.rir 
pcnna mann, oc qvaddi hann virpuliga, enn hann tóc pví vel, 
oc fpyrr hvapan ^flslandi peir vcri? pcir fögdo or BoTgarfirdi; 
cptir pat fpurpi hann vandliga cptir fcrhveriom hipna ftærri 
manna i Borgarfirdi oc Breidafirdiy oc er peir töludo petta^ 
Iþyr hann cpter Snorra Gopa > oc Purtdi frá Fródá fyftr hans, 
oc hann íþurdí vandliga eptir öllom lutom frá Fródá, oc meÆ 
at fveininom Kiartaniy er pá var bóndi at Fródá. Landzmena 
köllupo í ödrom ftad at nockurt rád íkyldi gcra fyrir íkípshöf* 
ninni. Eptir pat geck pefli micli mapr brott> frá pcim y oc neíbT 
di med XII menn aí flnom mönnom y oc (ato pcii; <lánga hríd á 
tali^ 1 eptir pat gengo peir til mannfundarins. pá mælti intt 
midi mapf til peirra Gudleifs; ver landzmenn háfom táUít 
nockot ypart mál> oc hafa landzmenn nú gefít pac á mk vald^ 
cnn ec vil nú gcfa ypr fararlcyfi pángat fem pcr vilit nu fara ; 
enn pó ypr pycki nú miöc aJipit fumar , pá vil ec pd rápa ypr 
at per látit á brott iicpan, pví her ct fólc útrútt oc íllt vidreig- 
nar, cnn peim pyckia apr brotin lög á íen Gudleifr fcigcr: 
hvat fculom ver cilfegia^ ef ofl!* verpr aupit at coma cil æctjarda 
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pfö cetto habuerunt. Qva cobors cum illko venijjet^ fub a. d. 
vexillo vir eqvitare vifus eft , flatura ingenti beroeqve digna ; 
atate proveStiore; fenioqve canus: qvein onmes^ qviaderanty 
genubus flexis^ ceu dominmn fuum^ lccti exceperunt; ovmiaqve 
ad eum confilia et arbitria ocius delata funt. Hic 
Gadleifum cu7n cateris nautis fecit adduciy et coram fe 
eomparentes lingva Norvegica allocútus ; cujus regionis inco- 
la ejfent? interrogavit : Illi vicijjemfe partem maximam Iflan- 
ðos ejfe regefferunt : atqoe iUe iterum \ qvinam ejfent ifii Iflandi ? 
frodiens tunc Gudleifus eum decenter falutavit y qvod 
et iUe benignus accepit. Porro ex qva Iflandiæ parte profeSfi 
ejfent ? qvarentiyfe ex Borgarfiördo ejfeprofitebatur. De fingu- 
lis deinde in Borgarfiördo et Breidafíordo viris clarioribus 
fcifcitatus efiy atqve in biSy fuper Pontiflce Snorrone, ejus 
forore Thurida áe Frodá, rebusqve fingulis Frodaaenfibus 
deligenter þlurivia rogitavit^ de juvené Kiartane, qvi berus 
id temporis erat Frodaaæ, multa fcire avitUis. Ex altera 
parte incoU^ ut navigio qvodam modo provideretur y accl(h 
marunt. lUe deinde difcedens ex fuis viros elegit duode- 
eimy qviy habito colioqvioy ad fuos abierunt. Tunc 
nuígnus ifie vir Gudléiiúm' nautasqve ita affatury Nos^ 
inqvit , conterranei de caufa vefira aliqvot fecimus verba » 
eamqve iUi meo fubmiferunt arbitrio : Ego igitur vobis^ qvo 
placetj eundi veniam concedo : at licet vobis afias jam adulta 
videatufy ego tamen^ ut hinc abeatisy confulo: hic enim 
populus infidus eft traófatuqve difficilisy qvod legesfua antea 
fraBa iis videantur. Tunc Gudlcifiis ; qvid fi ad terras 
pMtrias redire contigerity dicemus? qvem nos libertate donajfe? 
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k. D. vofra, hvcrr oíThafi frclfi gcfit? hann fvarar: pat man cc yf>r 
cgi fegia , pvíat cc ann egt pcfl* frcndom mínom oc föftbræd- 
rom ac peir hafí híngat pvílíca fcrp ícm pcr myndot haít hafa^ 
ef pcr nytot ei mín vit; enn nu cr fva komit alldri mínom^ 
íegír hann> at patcr á cngrí ftondo örvænt^ nær clli ftigr yfir 
höfur mer; enn pó ec lifi enn um ftundar fakcr^ pa ero her i: 
kndi rícari menn cnn cc , fcm h^tin frip mano gcfa útlcndom 
mönnom, pó at pcir íc egi híngat nálægir, ícm pcr crot at kom- 
nir. fípan let peffi mapr búa fcipic mcd pcim , oc var par vid til 
pes er byr kom, fá cr peim var hagftapr út at taca.enn ápr 
peir Gudiiifr kW^y tóc pcfii mapr guUhríng af hendi fcr oc 
fær i hendr Gudieifi^ oc par med gott ív^rp^ enn fípan mæld 
hann vid Guditif: ef per verpr aupit at coma til íóftrjardar 
pinnar, pá ícalto ficra fvcrp petta Kéartmiy bóndanum at ífódáy 
enn ríngm Vwti^i módr hanns« Gudkift roæld : hvat ícai ec 
tiKcgia^ hvcrr pdm fendi pe^ gripi ? I:^nn íVarar ; íeg ac í§ iendi 
0r meiri vin var hufiíreyunnar íitFróda^ enii gopans ztHelgafeltii 
brópr heiinar; enn ef nockor pyckiz par af vita hverr pefla 
grípi hcfir átta ^ pá íeg pau txán ord, ac ec banna hvcríom maimi 
i min fund ac íaniy pvíhcr er hkoí mefti óírípr> nema pcim 
vHiVL pom veg gíptu&mliga am laiBdtöcona &m ypr hefibe 
ttkiz; er her oc land ík til hafha^ enn lápin ófriprallz ftadat 
úctendom mönnom, ncma fvá boi ú\ &m nu he&: vorpitw 
Eprir pac kMo peir^ íhkt Gudleifm ieto í haf oc toco hrkmd 
fipan um hanftk oc vprb i DyfUemi nm vctrkrae eon um fiumurit 
figlpo peir vklfiamby oc £efpi Grnlk^ pi af hÖDdom grípimL 
öc höfpo alBr pat fyrírfitt, at pcfli mipr hafi verítBHim Breid^ 
víanga kappi^ enn engi ðonr &niadi haái menn ^ort til hann^ 
nema pau íem nú varo .fögp. LXV* 
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EtiUe; idj inqvit, vobisminimeaperiam^ nolo enim propin- s. 9. 
qvos meos acfocios iter hucfacere^ qyale vos^ ni/i mei caufa vo- 
bis parceretury babui£etis > mea autem atas eojam eft dedu^a^ 
ut qvavis bora expeóíandumJSt fore^ ut mefénimu opprimat; at ?. 
qvamvis paululmn adbuc vivam^ in bac tamen regiom viri me 
potentiores degunty qvi exiguam viris exteris pacem cancedent^ 
utut locoy ad qvem vos appuliftisy nonfint viani. Fecit deinde na- 
vem cum iis at iter parariy nec indcy dwec ventus eportufo^ 
luturis idoneus fpiraret y abiit. Sed anteqvom GixáXdifiis difce^ 
4eret y iUe annuhmi manui detra£lu?u , nec non gladium eximi-' 
um ei tradidity bis adje&is verbis. Tuy fipattiom videre contia^ 
gity gladium iftbunc btro Frodateoli ^ Kiartani ; annulMu autem 
matri tjus Thurld^ deferas: et Giidleifo interroganti ; qvis da 
eoy qvi cimelia ii^nújiffit nc^andum effet? refpondit: dicy ait^ 
bac mifijfeeumy qvi matrifamiUat Frodiaeiifi, qvavijratri ejus 
PontificiHf\^(ú\cníí eratamicior: etfiqvisqvamiudeiqviscime^ 
Uapojfederit conjiciaty ea meo nománe referas verba : vttare me 
neqvis me conveniat y bic enifn (pam veaxime infeftum efi (pe* 
regrinis) nifi^qve ac vobis fortunate appuJJus cejfferity b^ec qvth 
qve rtgio paucitate portuum iaboraty exteris autem ubicunqve 
tufba paratæ y nifi eodenh ac jamy nmdo contigerit. Ab invictm 
poftea difíejjerunt^ Gudleifusqve oceano navem comviifity eavir 
qve boc autumno ^í/Hybcrniain appulit^ et cum byeme^n Dubliní 
egijfet y verefeqventi in Iflandiam reduxy cimelia qvibus erdnt 
^fa obtulit. Omnes fu^e iftbune virMmyBíömum Aíbktam 
Breídviceníem pro certo babuerunt: nibil autemprater w, qv<e 
jam recenfuimusy certi de eo relatum eft. 
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LXV. Cap. 

Snorri Gopi bió i Tungo XX vetr oc hafpi hann Tyrft 
hcldr ofundaríamt ríci mepan pcir lifdo ftórbockamir Þor- 
Jleinn Kuggafon oc\PorgiIs HoHufony oc enn fleyri hinir ftærri 
mcnn. kemr hann oc vid margar fögor, oc getr hanns í Laxda- 
lafogo fcm morgom er.kunnigt, pvíat hann var hinn mefti vin 
Guprunar OJvifrsdóttr oc fona hennar : hann kemr oc vid Hei- 
darvtgafögo. (a) Enn er hanntoc ateldaz pá tóco at mínka ovin* 
iældir hanns , oc bar pat til peíl , at pi íæckupoz öfnndarmenn 
hanns; pat bætti oc um viníældir, et hann batt teingpir vip en 
mezto ftórmcnni i Breidqfirdi oc vípar annarsftadar* Hann 
gypti dóttr fína Sigripi Brandi hinom Örvay fyni Verfnundar 
•ns Miofny hana á tti íipar Kolli Vormódarfon Porlacffbnar b) brópr 
Steinpórs iEyrij oc bioggo pau iBiamarböfny pau voroleingí 
á Hálogalandi peirra dottr átti ArniAmafon or Biarkey^ pcirra 
lon var Vídkunnr or Biarkey , cr einn hcfir verit hcUztr lendra 
manna i Noregi. Snorti Gopi gypti apra dóttr {in^Pórdi/iBolia 
Bollafyny oc ero af pcim comnir Gilsbeckingar.] Hallbero dóttr 
fina gypti Sorriy Pordiy fyni Sturlo Piódrecfonar y peirra dottir 
var Puripry er itúHaflipi Aíárjfony oc cr papancomin mícii ætt« 

Poro 



t 

(á) oc Teitti mcft mannt Bardá epter Heida vígi tmior eiin Guámtmir itm Riki. 

(b) tf Eyri oc biagg^o f»an iidan i Biarnarhöfn, Vnni dottor (ínt giptí bann 
Víga baria^ htnna á(ti íidtn Sigudr fon poris Hunds^ oe ¥ar peiiradottot 
Ranviig er toi ^09 ton ^fn Amafonar » oc j^eirra fon vi r yidkunur or 
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Cap. LXV. A. i>. 

Fontifex Snorro Tungæ viginti annos habitavit , áu^ 
thoritate niviis invifa^ qvawdiu viri ijli petulantes Thovíicia 
"Kxxggúfilius^jct Thorgils Hallæfonius^p/í/r^j'í/w aliiviriclariores 
vixerunt. InTUUÍtishifioriisdeSnorroneagitur^ ejusenimyUt 
multis innotuitj Jj^xáxMzgz fnentionern facit ^ {fuit nimirmn 
intifnusGudrunx Ofvififiliæ ejusqve filiorwnamicus^) ethilioria 
Heidarvígafaga diSfay ejus gefta refert (a). At cum fenefcerety 
inirnicitia adverfus emn ea^ ex caufa decrefcere coeperunt , qvod 
pauciores evaderenty qvi iUi inviderent) id qvoqve a?nicitias itti 
conciliavity qvod cum virisfummi /wBreidafiordo et paffim alihi 
nominis affinitatesjungerety filiæm enim Sigridam nuptum dc" 
dit Brando Alacri , filio Vcrmundi Teneri* Qpapoftea nupfit 
KoIIo, fílio Thormodi Thorlakfonii (b) ýratris Stenthoris de 
Eyra , cum qvo primwn Biamarhafnæ , poftea vero in Ha- 
logía multo tempore vixit: eormn filiam duxit Amas Ar- 
næíbnius de Biarkeya , qvorumfilius Vidkunnus de Biarkeya /»- 
terfummos in Norvcgia viros nobiles numeratur. Aliam qvo^ 
qve filiam Pont ífex Snorco Bollæ BoIIæíbnio elocavit^ qvormn 
GilsbackcnCcs pofteri fiint. Filiamfuam Hallbcram nuptam 
dedít Thordo fitio Scuríæ Thiódrekfonn, qvorum filia?nThu^ 
tidam focia?n babuit Haflidus Mwxifiliusy unde longapofte^ 
forum feries defcendit. Elocavit Snorro filia?n Thoram Kiar-:. 

. tani 
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(%) Jiqvidim foft cadem Heidenfem^ Bardo flurimás (^niif Gudmundo Diviter 
fuppetias tulit, W^ 

(b) De Eyrffy qv% cum eonjuge Bmrmhnhit fofiea íaíítavit. lUe. fliam (u<tm . 
Vnmim nuptum deitt Vigabardo, fva poftea nupGt Si^utdo Thorerls Cimitf 
filio f eornm vero filia erat Reunveign , qvani Johannef filíus AriBtf Acxlsío-^ 

ilNtti duxit » et ex ea fufcepit Vidlwmittm d€ B&irKeytf^ Tfir - 



n6 EYRBYGGIASAGA. 

A. u Voro dóttr fína gypti Snoffi Kiaftmifyni HaUdors Olajfonar 
ovHiafdarboItiy hana átti fípan Pofgrinir Svipi, oc cr papan com- 
'in mícil ætt ocgöfag. Ennadrar dætr S'worf aGopaværogyptar 
at hanom daupom. Puripi tnzSpauco ^ Snorradóttr átti Gunn- 
logr íon Steinpórs aíEyriy (c) enn Gudnío dóttr Snorra Gopa 
átti Xa^r af Sólbeifnovi; Halldóro Snorra dóttr átti Porgeyrr 
or Afgardzhólom. Gudruno Snorra dóttr átti Jörundr Por- 
finnzfony brodr Gunnlogs or Staurnfyrdi. Halldorr Snorrafcn 
var göfgaztr fona hanns , hann bió i Hiardarholti i Laxardal^ 
frá hanom ero comnir Sturlungary oc Vatnzfyrdíngar. Pö- 
rMfiir Snorrafon var annar göfgaztr^ hann bió at (d) Spaconofto- 
dom á Scagaftrönd. Mani íbn Snorra bió á SaupafeUi^ hans 
fonvaríiárr er kallapr varAíiir j/rt^rry (e)hann var callapr meztr 
fonríbna 5*8orra Gopa. PorfteinnSnorrafon bíó at Laugarbrec- 
ko oc er frá hanom comnir (f ) Asbymingar i Skagafirdi oc mi- 
cil ætt önnon EnnPor^r i&ii;^fon.S>20rraGopa bió íDugfusdal, 
Eju^r fon Snorra Gopa bió á Lambaftopom á Myrom. Porleifr 
fon SfiorriiGopa bió iMcpalfelIzftröndy fráhonom ero com- 
nir Balláringat. Smrri fcn Snorra Gopa bi6 i Tí^iar^o eptir 
íöpr fín» Kleppr heet fon 5*»orra Gopa^ oc vita menn egi búftad 
hanns^ óc egi vita menn neintr fögr af hanom* Snorri Gof^i 

andat>iz 
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(f> Gndnmm Smrré d^ttor itti JEm^ §S SMnmtm\ #bo MOíbra toi ^. 
«HfMí i AuJgnrsbðtom En Æo/fí, iSliomi dottor ácci yifrtmér \9rfiff0m 
brodir Gud/amgt or Straumsfirdi W. 

fd) SpákottofeBi. W, 

(e) Hann bió at StíudrfdR. 

(f) er jþá m hnifrcjii. 



#• 
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eaní filio Halthorís Olafronii de Hiardarhoíeo , qva?u \.íí, 
pqftea in mattiimniwn adfcivit Thorgrimus Svidi, qvibus 
magna nobilisqve gens edita efi. Reliqva Pontificis Snorronis 
filia murtuopatre nupta funt^ Thuridam Sagacem Gunnlogus 
ÍiUus Sceinthoris de Eyra duxit. (c) Gudniam autetn Snoro- 
tásfiliam Kálfus Solhcimenfis; Halthoram vero Thorgeyr de 
Asgardhólis. F//fVww Snorronis , Grudrunam duxit Jörundus 
^//»x Thorfinni fratris Gunnlogi Straumfiordenfis. Filiorum 
Snorroms, Halthor er^í clariffifnus^ de qvo Hiardarholtum 
m Laxardalo incolente V^tfísfioTdtnres defcenderunt. Thorod- 
dus efiliis Snorronis fratri erat nofMnis claritate fecundus qvi 
(d)SpákQnuftadis in tra&u Skagaftrándenfi habitamt. Filius Pon- 
tificisSnorronis Manius (e) Saudaíellum incoluit\ ejusfilius erat 
Líóuis, Manaliotus diQus^ qvi nepotum Pontificis Snorronis cla- 
riffifnus fuijje memoratur. Thorfteinn SnorræfiDnius, pr^^e- 
dium Laugarbreckam tenuit^ cui (f ) Asbíörnenícs /^tSkagafírdo 
multiqve alii nobiles pofte¥i ortum dehent. Thordus Kaufus 
^//»jSnorronísDugfusdaIum /;^ro/»/í; Ejulfus autem Snorro- 
nis Lambaftadis in traóíu Myrenfi. Porro Thorlefus filius Snor- 
ronis in Medalf ellftranda babitavit , de qvo Bállaraaenfes defcen- 
derunt. Succeffit Pontifici Snorroni infundo paterno Tungæ 
filius ejus Snorro* Cuida?n adhucfiliorum Snorronis nomen erat 
Kleppus, cujus\domicilium ignoratur^ nec ulla de eo narratio 

U u ad 

< 

(c) Gudrunsm Snorronif fHam duxit Rolfidui di Solheimis; Hal^iomm vir» 
Thoririnui dt Audgertkolis. Alofa Snorrontf' fifía nuffit Jö'iQiido Thorfiunii 
fratri Gudliugí dt Straumifiördo. fF. 

(d) Spakonofelli fV. 

^(e) íUi Saudafelli habitavit. W. 
(f) Arpirulii)g<. JV. 
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A. b. andapiz í Salingsdalstungo ^ emom vetri eptir fall Olafs bins 
//f/g-a, hann var jorpapr at kyrkio þeirri er hann hafpi gcra 
látit, enn þá kyrkian var íærd varo bein hanns upptecin oc 
færp ofan til peíTftapar fem nú íkndr hon, oc var pvíjínvidítödd 
Gudny Bödvarsdóttir (g) roopir Sturlofona^ Vordar ocSigv^ttZy 
oc {h)(kg\rVordrSturlafon fva frá, at pat væri mepal manz beia 
oc ecki ftón Þá varo pat^^c upptecin bein ^arrar ens dígra, 
föprbrópr Snorrra Gopa^ oc varo Í4ug;miöc ftór , pá varo öc 
npptecin bein Pordtfar kerlingar dóttr Pö%biamar Surtz^ móþr 
Snorra Gopa , oc fegir Gudny pau vem h'til qvennmanna bein^ 
oc fva fvört fem fvipinn veri* oc varo pau bein öll grafin nipri 
par fem nújftenpr kyrkiann. Oc h^kr par íbgo Pomejinga Eýr^ 
byggia oc Alftfyrpmga. 



(g) tívammi. W, 

(h) fogdi h^n fva fra. W, 

(i) ok qTid hán j^aa Ttra ákifliga mikil. W. 




/r 
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ádnosvenit. ObiitPontifex Snorro Sælingsdalstungæ, unapoft a. ©• 
ekdem Ohi fanÓíi hyeine^ defunStiqve funus ad te^npluin^ qvod 
ipfe fecer^t exftrui^ fepultmn eft. At cam te?nplu?n iftboc loco 
moveretuTy o£a ejus bmno ^rutay ad locum ubi bodie ftat^ ^ 
tranflata funt^ præfente Gudny a Bödvari filia{^y tnatre 
filiorum Stuvlx j Thordi ^íSighvad(h)» Thordus Sturlæfonius 
refert fuijfe ojja viriftaturée medie/^s^ nec tamen fnagna, Ef 
fofa limul ofja Patrui Pantifips Snorronis, Börki Craffi, qva (i) 
ingentia fuere. Eruta qvoqve bmno q^Thordííæ vetulayfili<e 
Thorbiörnis Surri, matrisvero Pontificis Snorronis, perbibet- 
qve Gudny ea fuijfe parv^e mulieris ojfa ^ ataduftorum inftar 
nigra. HacdeindefinguIaoJfainlocOy ubi bodie templmn vifitur^ 
fepulta funt Atqve hic Hiftoria Thorsneíenfíum Eyrbyggio. 
rum et Alftfiördenfium finis efto. 



(g) qvéi tum mattr familias trat Hfomini. JV. 

(h) illa ntulit^JV. 

(i) fwa ojfa folitii multa majora fuijfe Jixit. fF. 




V. 




INDEX RERUM PERSONARUM ET LOCORUM. 



iVlfgeir Hebudenfis 55. 59. 

Alfus P&rvus 291. Ad Snorronem Pon- 

tiíicem confugit 305. 
Alpttfiö'rdr finus Islandiae occidentalis 1 5. 
Alt&ria deorum ii. 
America feptentrionalia intelUgr videtur 

Annulus ' facer a Pontifice geftus a3Z* 
cui ufui ir. 

Aqva luftrica 179. ftgi* 

Arbitri 23- 213. 

Arius Poiyhiftor 17. 

Arnarfiordr, finus 35. 

Arnbiörn Asbrandi f. peregre navigat 
197. Illi cum Thorleifo Kimbio in- 
tercedens negotium 199. In patriam 
rcdit 199. Rem familiarem com- 
parat aoi. A Thorleifo Kimbio fru- 
ftra impugnatur. 

Arngrimus Thorgrimi f. 31« ab animi 
vitio Styr diaus, a>id. Vide Styr. 

Arnkillus Thorolfi loripedis (Bægifoti) 
filius 19. vir fortis et præftans cele- 
bratur 31. Geirridæ fororis caufam 
orat 47. Thorarinum fugientem do- 
mö rccipit 85- Hunc et Vermundum 
Tenerum alloqvitur 87. Navem Tho- 
rariao Nigro comparat et donat xo5« 



Vlgfufl cæfi ultionem detrcaat iij. 
Tandem in fe fufcipit 127. Cðpdii 
auftorem mulílat 119. Pro patre pe- 
cuniani folvit 155. Qvam patris in- 
gratiis recuperat 155. Patris man- 
cipia fufpendit 157, Pro eorum ne- 
ce mulftam folvit 161. Ulfaris cæ- 
dem ulc'fcitur 167. Orligi et Ul- 
faris hereditatem Thorbrandi-filiis eri- 
pit 163. 167. Snorronis domefticum 
c«dit 181. Patris exeqvias agit i6i* 
163. Tunus ejus in locnm alium 
transfert 177.179. Emiffum á Snor- 
rone ficarium cardit 18 5* A Thor- 
brandi filiis cæditor 191« 193. Tu- 
mulo conditur 195. 

Artes abstruficres fivc magics privatim 
docebantur 45. 

Asbiornus Robuftus 43» 

Asbiorniani 337* 

Asbrandus de Kambo 43. 

Aidifa ftyris filia 53« Snðrroni Pon* 
tifici nubit 131« 

Asgards'hólar n. vills 337. 

Asgeir Veftaris f. 15. 

Asgeir de Eyra, Kiallaki generi^.Bol- 
ftadis habicat 31» 

X X Aslakus 



á 



\ 
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INDEX RERUM PERSONARUM 



Aslakus de Langadal 231* 

Asmundus Hsrulangus 313. 

Astrida Kíallaki uxor 17. 

Auda (Audura) Diupaudgt 3. Ölafo 
Albo nubit 5,« Fratrem Biornum ho- 
fpitio recipit 13. In Islandiam ve- 
nit 15. Hvammi habitat ibid. Ter* 
ritorium ab illa occupatum 15. 

,Auda Thorarini Nigri nxor 43. Manu 
truncatur 59. Fugam marito fvt- 
dit 69* ^ 

Auda Alfi-Dalenfis hlia 285. 

Auftrxnn cognomen unde 13. 

B. 

Backe n. villæ 199. 

Balsna mari ejedt 393. 

Baliarenfes 337« 

•BaptismQs Gentilium 37« 

Barkarftadir n. villx 41« 

Bergthorus Thprlaki f. 33. Haftacon* 

figitur 2i9^ Moritur 240. 
Berferki Vermundo Tenero ofFeruntur 
' tti^ Iti Siyri poíIeíConem veniunt 

117« Eorum ftupendt opert 1,35. 

Dolis circur9venci c^djaotur 139. 
Biarnarhafnia n« villæ 15« 
Biornus Bunt 3. 

Biornus KetíUi Fltti^fi f. 3. Ejos^da- 
^ cttio 3. Giaflaugtn ducit u^orem 

^. Iranr Htraldi Puicricomi in^ux- 

rit 5. Exilio mulðautur 5. (n He- 
' 1)udes navigtt 1 3. Auftratni five 0- 

rientalis unde diðus 13/ In Islan- 

diaip migrat 15. Moritur 17. Ejus 

pofteri ibid. 



Biornus Blindingatriona 19, 

Biornus Thorgrimi f. 31. 

Biornus Helgii f. 49. 

Biornus Vigfufi nepos 105* A Maur^ 

vulneratur 107. 
Biornus Ottaris f, 17« 
Biornus Norvegus, navis gubernator 

Biörnus Asbrtndi f, Breidvikenfis Tby- 
ridæ pudicititm tentttioi. 143. Ejus 
ctrmint 145. feq. 203. feq. AThy- 
ridæ mtrito odpugnttnr et Valnera- 
tur 147. 149. Peregre profeaut 
Jomsburgum venit 149. InlsLanduim 
redux Breidvikenfium tthlett dicitur 
199. Thyridam denuo vifit 201. 
A Thordo Biygo reprehenditur 305. 
Procella immani propemodum perit 
207« 209. A Suorrone Itudttur ^49. 
Snorronem feliciter praevenit 25; i • Pt- 
trit excedit. Popultres fuos in rer- 
rt ignohi morte et fervitio libertt 

333* 
Bitrt n. tesritorii 291. 

Bligr, Blygr pudibundus, ▼erecnuilaf» 

cognomen 33. 
Biindingttripng Gognomen 19, 
Bk>druíkalli cogn. 15« 

BoUius BoUii f. Snorronis Pontificif 

gener« 33 f 
Bollins Thorleiki £ 283. 
Bolfttdir n. viUs 31. 
fiorgtrdtir n* vtUis 17. aip 
BorgarboHt n. viUæ 15, 
9orgtrhraun tu fin^eii exufli jj. 

Ber. 



ET LOCORUM. 
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Borgirlítkr n. rivi 17. 

Brandut Líberalis 335. 

Breidafiórdr mtris Islandíci finus 9. 
A novis incolis occupatus i^. 

Breidvikenfes , (ive Asbrandi (ilii , cum 
Thorbrandi iiliis rem habent 11 ). 
433. feq.- com Snorrorie et Thoi> 
bratídi filiiB^ pacend faciunt 147. 

Brimlar.höfdi n^ promontorii 31. 

Búlands höfdi n, promontorii 97. 

Buna, cognomen 3» 

Bttgif5tr cognomen, iinde 19. 

Börkus craíTus Thordifam ducit uxe- 
rem 37. Privigno pecuniam numerit 
33, Ob uxoriis faé^um mulðttthr 
37. A privigno fallitur 39. Hel- 
gafelio difcedft 41. Uxor ei nuit- 
tium remittit. ibid. Ejus magna ftá- 
tura 8Í9* 

C. 

Galcei cmentiíti aio. 

Calliditatis exemplum 31, 

Campus facer, ubi alvum exonerare non 

licuit -l^. 
Catbonum ufua 119. 
Cauda tot ifta portentofa 277. 
Chriftianismus in UU inveausa^J- S«- 

perftitione promovetur ibid.Furoiem 

athleticum fupreffit 307. 
Clipeus aufo iUitus 35. 

Convivim i85- 237« ^48» •!*»• 
Cultri GoUo fufpenfi 999. 

D. 



Dalenfis provincia í5» 

Daugurdar á, n. fluvii 15* 

Dii , viæ duces 9. Deorum pulvinariá 

five fedih'a ii. 
Difcordiæ famihis nobilibus interceden- 

tes 23. 
Díiupaudga prædives, cognomen mulie* 

ris 15. 
Ðrángar n, villæ 301. 
Drápuhlida n. villæ 29« 
Dritíker parva infula, ubi alvum exo* 

nerarunt 13« 
Dublinura n. urbis 355C 
Duellum 19. 
Dugfusdalr n villæ 337» 
Dyrafiordr n« finus 29* 

E. 

Tgillus Robuftus n fervi 218. Tan- 
qvam ficarius emittitur 217* ititer- 
ceptus cæditur 213* 

Egilsíkard n. loci 223* 

Eiolfus Thordi GcUeri f. Grá diaui 
35. A muliere vulneratur 37. 

Eioifus Æfæ fílius 109. 

Biolfus Snórronis f, 337. 

Eiricus Rufus Grö'nlandiam oecupat I09* 

Eiricus Viaoriofus Sveci^ rex iii. 

Elld-ey n. infulæ 109* 

Cliida-ey n. infulæ 105. 

Erini frons, hib n. prærupti mdntis 

Ephippia veterum 35. 

Erlingus Skialgi f^ Snorronem Thoí- 



grimi fé hofpitio 'excipSt 33. 

1- 



Di^erdarnefom , n. prdmontorii 105* X x 2 



Eyri 
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INDEX RERUM PERSONARUM 



Eyri 11. vlllæ 1 5. villæ Bitrenfis nomen 

291. 
£y vindus vel Eivindus orientalis o) Nor* 
vegus 5. 

F. 

Fátium . ex Norvegia in Islandi&m de- 
portttum 9. Fanorum ftru£tura ii« 
SanéUtas, Cenfus ii. Fana ethnicis 
afyla ii. 

Feíhim luminum 279» 

Finngeir Thorfteini f. 15. 

Foenicæfium 151. jrgj. a6l# 

Freyfteinus Bovius 157. 

Frodá n* viilz 43« 

Frugalitatia ex^mplum 31. 

Frumenci apparatus 269» 

Funus Thorgunna 265* v. fepulcrum. 

Fqror athleticus 307. Cum paganifmp 
evanuit ibid. , 

Furti crimen 5.J. 57. , 

Fuforum ufus .93. r 

Fyrisvallenfis. pugna 149. 

r 

Gaflfells heidi montanx regionis mo- 

men 309« 
G^irlöfijs .17. . . , 

Geirrida Gudr odi de Eyra foror Bior* 
ni Blindingatrionæ uxor in Ídandi- 
fti^ ircmsroigrat 17. Ejus magnifi- 
ficentia ig* 

Geiqridfi Ttvorx>lfi Bægifoti filia, Thorql- 
fi uxpr i^. ^y4|biidf Jiaþitat,43. 
Artera abstrufam (magicam) docuit 



45. In crimen veneficii vocatur 47, 
Sed abfolviiur 49. Filium Thorari- 
num Nigrum rcprehendit 59 Hunc 
vi£^orem e pugna reducem falucat 6f • 
Katlæ prsftigias detegit 97« 

Geirrodos, Isl. Ocupator 15* 

Geirvör n. loci ^19* 329. 

Gellir taurus, hic cognonien ^r* 

Gerda Kiallaki filia, Thormodiuxon^. 

Geftiit Biomi f. 49. 

Geftus Refi Hofgardenfis pater 315. 

Giafiöga Kiailaki dynaftx f. 3. Biorno 
nubit j. 

Gislo Suris £ ^9. Ccditur 35. 

Gizur Albus 249* Chriftianifmi apud 
Islandos præco 355« 

Glumus Ofpaki.f. 391. 

Glæfir vitulus dæmoniacus 321« (éq* 

Glæfiskellda, nomen palu^is 329» 

Grettir Robuftus 3^11. 

Grimus Sogniæ dynafta 3. 

Grimus Tliorft, TbQríkabiti f, 27. Tho- 
grimus poftea diðus ib. 

Grimus Droplogæ f. inter dimicAndi 
peritiífimos numeratur 33. 

Groa Geirleifi filja Ottaris. uxor 17, 

Gruflonauft nómen nflifalis 235. 

Gtðuilandia oceqpatur 109. 

Gudleifus Gunnlogi f« 399» 

Godiögshöfdi n. promontorii 29 x» 

Gndnius Thorolfi fiiius 19. 

Gudnyi Vermundi Teneri uxpr 43. 75 

Gudny Snorroixis f. Ktlfo jje.Solhri- 
mis nupfit 3}7. 

Gudny Bö'dvaris filia 339, 

God- 
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Gudrodus de Igyra 17* 

Gudruna Ofvifi filla Helgafellum mi- 

Gudruna Snorronís filia ^37* 

Gunnar de Hiidarenda 349» 

Gunnar Thorfteini & 385« 

Gunnfrida Thorolfi filia lo. 

Gunnlogus Thorbiorni craíli fiiius 43. 
Artem magicam didicit 45. Ko£lu 
vi dæmoniaca opprimitur 47« 

Gunniogus Ormstunga ðg]. 

Gunnlogus Steinthori de^Eyra f. 337. 

Gunnlogus de Strðmfiordo 337. 

Gyrdir Sigvaldi dynaftæ f. 339. 'Ejus 
apud populum ignotum fata ibid. feq. 

H. 

Há-brok cognom^n 5« 

Hafiidius Mauri f. 335. ^ 

Halibera Srorronis fiiia 33jf* 

Halldora Snorronis fiiia 337» 

Halldorus Snorronis f, 337» 

lialldorus Olavi f. 337. 

Hallius Berferkr n i. Vcrmundo Te- 

nero intraaabilis 115» Asdifam Styri 

íiliam uxorem pecit 129. feq. Cum 

fratre Leiknero viam per afpretum 

ílernit 135. Cxditur 139. 
Hallfteinus Thorolfi f, 7, Inlslandiam 

venit 15. Oíkam ducit uxorem 17. 

Thorgilfis pater 255. 
Hallftcinus Thorbiorni crafli f, 43. Ab 

Alfgciro vulneratur 61. Sanatur 67* 
Ha'Ifteinsnefiim n. villæ 15. 
Hallvardus matronx nobiiis amafius ^9* 



Halius Styris f. 53» 

Haqvinus dynafta Norvegus m. Verm# 

Tenerum amice excípit ib, 
Haraldus Pulcricomus 3. Sævus et vio- 

lenus ibid. KetiIIi Flatnefi pofleíTio- 

nes fifco adjicit 5. 
Hafta felici aufpicio emifla 229» 
Hauga brecka n. loci 201* 
Haugs nefum n. loci 21. 
Haukius Hábrok 5, 
Haukius Snorronis domefticus igr* 
Hebrides I. Hebudes 3. 15. 
Helga Kiallaki filia Asgeiri de Eyrs 

uxor 17. 
Helga Thorlaki de Eyra filia 211» 
HelgafcII n Montis et ViUæ, beatorum 

fedes 13. villa facris gentilium cele- 

berrima 25. Vifio illic dataj^. Con- 

iilia illic agitata irrita iion fieri crC' 

debantur 133. 
Helgo Ketili Flatnefi f. 3, Macer di£his 

5. Uxorem ducit Thorunnam ibid. 
Helgo Ofvifi fapientis patcr 17, 
Hclgo Droplogae filius armis promtifli' 

mus 33. 
Helgo Pontifex Hofgardenfis 49 
Hel^o Snorronis opilio 107» 
Herjolfus Holkinnrafli 19. 
Hialto Chrijlianifmi apud Islandos prx- 

co 255. 
Hiardarholi n. villít 337. 
Hiberhi et Hcbudenfes ad IsIandiaiD 

appellunt 255* 
Hicmis aíperitas 291. 291, 293, 
Hofgardar n. viILc 213. 

X x 3 Hof- 
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Hofnadir n. villz, q d. locus fani n. 
Hofsvogr linus terrz nomen 9. 
Holkinraíli, cognomen ic^. 
Hollt n. vill« 43. 
Hornafíordr n. finus 33. 
Hofpicium publicum gratuitum 19« 
Hraun n. viUs 53. 
Uraunfiord]: n. finus 15*^ 
Hva^nmus n. viUa 15* 
Hvammus Thorsardali 19. 
Humanæ vi£limæ 25. 
Hypocauíli ílru£lura 137« 269« 
Hö'rdakarus 33. 
Hoíkulds-ey n. infuLs 27« 

I. 

Idola columnis incifa '9. Ir Islan« 

diaiti transportata ibid» 
Jcjunia ftata 273. 
Ignes vefperi in hypocauílis accenfi ma- 

jores vel ihinores 269. 173. 277. 
Illugo Niger 49, 28 $• Pafto ct pro- 

miífis non ftat"^^, 
Illugo Rufus 231, 
■^ngebiarga Asbiorni filia 49. 
Ingialldshóli n. villæ 307« 
Ingialldus Helgonis f. Olavi Albi pa- 

ter 5. 
Ingolfus Örni f. Islandi± primus oc- 

cupator 7» 
Ingvellda KetiIIi Flatnefi uxor 3. 
Jóm.sburgum 149. 
Jorunna Mannvitsbrecka 3» 
Islandl a Norvegis oriundi 7. Habí- 

tacula deorum indicia eligunt 9* 



Apud exteros modefti 199. Fortes ct 

ftrenui 149* Fidem Chriftiánam re« 

cipiunt 255. 
Judicium Thornefenfe 27. ^" 

Juramenta veterum ix« Purfat«rÍA c 

12 homiHfbus præftanda 49. - 
Jurisdi£liotles veterum 129. 'if9« 
Jus manus 19. 
Jö'rúndus Thorfinni f, Snörronis ge« 

ner. J37. 
Jórvi n, vill« a83» 

Kalfus de Solheimis Snorronis Pond- 

ficís gener* 337. 
Kamgardr nomen foenilis 59. 
Karlsefni n. viri 253. 
Kárftadir n. viltæ 315. 
Katla tenefica 43. Filium la alienas 

formas transmutat 93« £jus prxfagía 

97. Lapidatur 99. 
KetilIusFIatnefus 3. Hebudas occupaty, 
KettiUus de Vedra Fktnefi focer 3, 
Ketillus athleta 43. 
Kiallakenfis 17. Eorum fíftus li. cum 

Thornefenfibus lites 21- fe^. Abiuc 

in fugam converíi 23» ' 
Kiallaksftadir n. viUæ 2r* 
Kiollakus jamtis comes 3» 
Kiallakus Grandævus Biorni f. 17« Ejas 

pofteri ibid. 
Kiartanus de Frodá Thoroddi f« hic 

Biorno Breidvikenfi genitus creditur 

203. 285* Thorgunnæ dile£(us 259. 

Lemures terret et fugat 273* Snor- 

ronis 
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ronls avunculi confilia pétit et fe- 

qvitur 379. feq. 
Kiartanus Háldori f, 337« 
Kiarvalus Hiberniae rex 5% 
Kímbavogf n- finus Grsnlandic^: 353. 
Kimbi 'c<ygnomen, 
Kleppus "^norronif f. 337. 
Knorr n» loci 217. 
Kolgrafa.fiördr finus 307* 
Kollo Thorinpdi filius|33$* 
Krakonefnni n, villæ MO^W 
Kroííárdair n. vallis 393* 

Krofsnefum n« víUx 31. 

,"^ 

L. 

Lambaftadir n* villæ 357. 
Langidalr n. vallis et VÍII2 15» 
Latrinæ 131» 

Laugarbrecka n. villx 337. 
Laxirdalr n. vallis et territorii 337. 
Le£lifternia pretiofa 357. 359. 
Leges nayticx 397« 
Leiknir Berferkr iii. una cum .fratre 

csditur 139. 
Leikféála vellir n. 1« 317« 
Lemures v- manes* 
Liberti 19. 157. 163. fexaginta unius 

heri 37. » 

Liotus Manii f. 337. ^ 

Loca fanéla 11. 3«- 
Loptus Eyrcntis 329. 
,Ludi publici 157. 311. ai7- 
Luna prodigiofa intus hypocauftunj vi- 

fa a6^* 



M. 

Máfahiid n. vilFs 19. 

Magnificentir et liberalitatis exemplun^ 

19- 
Manaliotus 337. 

Mancipin, vid. fervi. 

Manes noxii et malifici 173. Thorolff. 
curvipedis 173. feq 315. íeq. Thor- 
gunnæ 367. Opilionis Frodaenfis^ 371 
Thorerl Vidleggi ibid. Thoroddi de 
Frodá 175. Thorgrimæ Galdrakinnqc 
27|>. Styri 383« Manibus 'a£lio inr 
tenditur, ut domo cedant 3gi. 

Mannafjettir Pacificator, cogn. 43» 

Mano Suorronis f. 337. 

Maurus Hallvardi f. 39. 107. Helga- 
felli rei rufticæ prxficitur 41. Exul 
patria cedit 139. Hafta confoditur 
339 Bipenni fauciatus 13 r. 

Medalfeli^rönd n. territorii 31. 41^ 

Mercatura 141. 

Merces Islandorum 197. 

Midfiö'rdr >/i. finus Islandici 313. 

Mons facer Islandiar 11. 

Moftur infula Norvegica 7, 

Munfera convivis data 187» 191» 349» 

N. 

Naglíus natione Scotus 55. Terrore 

panico corripitur 6i» 
Natalitiorum convivia 337» 
Nauticæ leges 197. 
Naves Islandi ab exeris emere 235» 



O. 
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0. 

Ocldleífut Bardaftrandcnfis 17. 

Oddus Rackus Thormodl Fontiiícls pa- 
ter 17. 

Oddus poeta 49. 53* 

Oddus Katlx f. 45. Eqvos Thorbiorni 
craíll qvzrit 55. Ejus mendacium 
57. Matronam honeftam vulnerat 92« 
A matre varie transformatur 93« 
Sufpendio perit 97. 

Oddus Ofeigi fiHus 313. 

Ofeigus fervus ig^. 193» 

Olavus Albus Ketiili Fiatneii gener 5« 

Olavus Feilan ai* 

Olavus Eivindi f. 301* 

Orcadenfes ab imminenti periculo Thor« 
cddus liberat 141. 143. 

Ormus Tener 48. 

Orrahóll n« vills 41* 

Oíka Thorfteini Rufi íilia, Hallfteini 
uxor 17. 

Ofpakus Kiallaki f. de Bitra29i« Car- 
nes balxnæ diripit 395. In Tham- 
bardalo prxdatur 297* Cxtera ejus 
latrocinia 303. feq* cxditur 311. 

Ofpakus Glumi. f. 3 f 3« 

Oftmanni 0: Norvegi 105« 

Ofvifus fapiens 17. 

Otradalr nomeu vallis et villx 35. 

Ottar Biorni f» 17. 

Öndverdar-eyri n. villx 15. 

Örllgus libertus 19. Moritur i6l. 

Örligsftadir n« villx 19» 

Örn ab Arnarhvolo 57. 

6rn Thoreris lignipedis C 6p/ Z4f* 
cxditor 147* 



Örnolfus Fi/kreki 7* 

Öxl n. l 213. 

Öxna breckur n« loci i8i* 241 9 

Palroatokius Jonuburgeníia 145. 

Panicus terror 61« 191* 

Parentalia 275. 

Pkoca ex pavimento csput exferit 27^ 

Piratx Norvegiam infeftant }• 

Pifcatura 17. 

Pifcium apparatus 269« 

Pluvia fangvinea ^6l» 

Pompa et fplendidus habirus 35. 

Portenta 189. 217- 219» 269. 273* 

Portr.s mercatorii 213. 35$. 

Frxftiglx 93. feq. 25l. 263. 

Prudentia cxc^Iluere Thorfteinus Surtut 
27. Thormodus Thorlaki f. 33, 
Snorro Thorgrimi f. 43. 195. 

Pugna Mavahlidx 59« AlptafiordenGi 
233. Vigrafiordenfis 239« 

Puls advenis appofita 37. 

R. 

Rafarta Kiarvali regis filia 5« 

Rafnus pirata 309. 

Ragnar Lod*htok 5* 

Ragnhilda Thordi f* 255;« 

Rán dea maris naufragos hofpitio ex« 
cxcipit 275. ad hnac fuperftitionem 
alludit recentius cpigramma in ju- 
venem aqvis fubmerfum: 
Driugum piggr daga oc nxtor 
Drick at vidis Hiörva blxtur 

/Egíi 
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iEgis qven Vel ftd honum Istur 
Allar {kdma hann ránar dætur^ 

i. c. 
Hic toto dSe noðuqye 
In aula Nerei potat: 
Ðoria illum blanditiis deiinif» 
Oihnes amplexantur Nereides* 

Raunfiordr nomen íinus 103. 

Refus Hofgardcuíis 215. 

Religionis Chriftianx contemtus i}. 

Reykianes , Islandiæ promontoriura 9. 

Rifar (vel Ryfar) n, villæ 103. 

Rolfus Örnolfi filius, Monftraríkegg 

unde di£lus. 7. Biörnum exulem.ho- 

fpitio excipit ibid. unde Regís Ha- 

raldi iram incurrit ibid. Vid. Tho« 

rolfus. 

S. 

Sacerdos Chriftianiís lemures expelUt 

279. 2%1. 
Sacerdotes Chriftiani ab initio in Isr 

landia pauci 355« 
Sacriíicia humana 35* 
Salt-eyre n. 1. 55» 
Samus Bdrki f. 309« 
Sangvis facrificiaiis five (luftralii gentl- 

lium II. 
Saiidafell nom. Tillæ 337. 
Saxum viðimarum humanarum cruore 

tinðum !25* 
Sedis herilis columnæ viæ ducef 9» 
Seliabrecka n. I 119. 
Seliafiordr nom. fiuus 307* 
Selthorer de Raudamel 31* 
Sepulcrt et fepulturæ gentilium i6* Sl» 



Servi de monte præeipites rnunt tS^* 

• fervis dato negotia i87« ^i^* qvæ 

infeliciter exfeqvuntur 193. 223. mulc- 

ta pro fervorum cæde folvendai(íi. 

»23. 
Sicarii in hoftes emifii 119. 121. Igj. 
Sigrída Snorronis f. 335. 
Skagaftrönd territorii maritimi noraen 

337- 
Skraumohlaupf-á n. fluvii 15. 

Skræiingi, gens Vinlandica 253» 

Skör nom. promontorii 261. 

Snerrir n. virj, qvi poftea Suorri di- 
&US 31. Vid» Snorro Thorgr. f, 

Sniofelis-nes n. promontorii 9. 955. 

Snorro Thorgrimi f. (dein Pohtifex di- 
ðus) ejus educatio 31, Peregre pro- 
ficifcitur 33. Domum revertitur 354 
Matrem excufat 37. Villaiii Hclga- 

' fell redimit 39. ubi expulfo vitrico 
villicationem inftituit 41. Ejus Ainmi 
et corporis conftitutio 43 339. In 
jus vocat Thorarinum Nigrnm 103. 
et exiiio mulðat 105. Alfgeiri nA- 
vem comburit 105. Vigfufura Otta- 
ris filium cædit i2i« uxorem ducit 
Asdifam Styri fiUam 139. Thorolfi 
caufam contra Arnkellum agit 157. 
cum ArnkeHo difceptarís cáufa ca- 
dit iSl* Sicapium in Arnkellum rait- 
tit 133. Hunc adorkur et cæditi9i. 

. 393. Ejus prudentia 41. 141. 219» 
225. 243* 245. 249. Socerum Sty- 
rum vítuperat 231. Pacem cumStein- 
thoro et Breidvikenfibus facit 247. 

Y y A Bior- 
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A Biorno Breid?ikenfi intercipimr 
951« 353» Chriftiflnifmi promotor et 
fflutor 355* Styri funus terrc mfln- 
dflt 993. In Tung&m Villflm Ures 
trflnsfert sSS- Adlionem de Styri Cx* 
de inftituit 283 Thorfteinum 6. £• 
lium csdit 385* Ofpflcum fldoritur 
ct fuperflt 309« 311* Gudrunæ Ofvi- 
fi fili2 flmicus 283. 335« moritur 
337« Ejus ftflturfl 339. 

Snorro: Thorbrflndi f. 31. In 6r6*nlfln- 
diflm nflvigans csditur 253» 

Snorro Snorronis f. 337« 

Solbeimflr n. vills 337» 

Spágils.vir prðríflgus 55. Ulfflrem tðtdit 
165. ipfe cæditur 167. 

Spflkono-ftfldir n. villæ 337. 

Stfldflrhóll n» vills*39i. 

Stein vel Steinus Thorolfi f. Thorftei- 
nufl poftefl diðus 17. vid« Thorftei- 
nus Ichthyophagus. 

Steinolfas KiflUflki fororius 17. 

Steinthorns de Eyrfl Thorlflki filius 33. 
Hic armis promtiflimus 33. 339. 
339« 341. Breidvikenfium pflrtes fe- 
qvitur 325. feq. Thorleifum Rimbi- 
um pede truncat 2J9. Freyfteinum 
Bovium cxdit 341« 

Sturla Thiodreki f. 291. cum Snorro- 
rone Ofpflcura fldoritUr 30$. feq» 

Sturlungicfl gens 337. 

Styí^ vel Styrr Tborgrimi f. Arngrimufl 
antefl didus 31. 53 Eirico Rufo 
auxiiium feit 109. In frfltrem Ver- 
mundum imqvusiij. Berferkosmu. 



nere récipit ii^, CzR Vigfufi nltte* 
nem fupterfugit X25» Cum Hallio 
Berferko coUoqvitur 131« Snorronem 
generum confnlit 133« HflUio con* 
ditionem oftert 133. Hnnc et frfl- 
trem dolo fuperflt 137« 139« cum 
frfltre arbiter conftituitur 161« A ge- 
nero grflviter reprebendltur 231« 
Ædem fflcrflm exftruit 355* cæditur 
38 ?• Mortuufl virginem flmplexatur 
ibid. 

Styrbiðrn Robuftus, Svecas 144, 

Svartus Robuftus ficarius 119» 

Svelgsárdfllr n. loci 225, 

Svinflvfltn n villæ 105. 

Superftitio Chriftiflnifmi negotium pro« 
movit 255* 

T* 

Tbambflrdfllr vflllis et vilis n. 391* 

Thor* Thorr, deflfter 7* Ejus fanum 
et oraculum 9. 

Thorfl Sigurdi Angvioculi f. 5. 

Thorfl Thorfteini ichtbyophflgi uxor 2Z* 
Ejus genus 21. Vidua 29 

Thorii Snorronis f. Kiflrtflni uxor 337. 

Thortfrinus Niger Thorolfi et Geirridæ 
filius 19. Mflvflhlidæ bflbitflvit cum 
mfltre 43. Pflcifícfltor diðus i5 trfln- 
qviili et fubtriftis ingenii 43 89. Nqu- 
tflt fcotos hofpitio recipit55.AThor- 
biörno crflftbfurti flccufatur 59. Hunc 
cædit 71, VcrmundumTenerum con- 
vcnit 71. Arnkellum avunculum vifit 
5j»Eju8poemflta63. feq. Peregre na- 

vi- 
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^lg^t 105« In cerrti ocddentalei 
(Britanníam) proficifcitur |ii» 

Thorbeinsftadir n, vills 19. 

Thorbeintts Thorol£ Curvipedit gene^ 
19. 

Thorbiarga Styria uxor 53» 

Thprbiornof CraíTus 43,OrmiTenerif» 
53. priinuin Thuri^ani Biorni Breíd« 
viiieniu fororenii deinThuridam Bö'r- 
ki fiiiani in matrimonio habuic. ibid* 
Fiiium ante forei mente captum re« 
perit 47. Geirridz Veneficii a^onem 
intendit ib. Eqyos perdit 55. Tho- 
rarino Nigro furti crimen movec 59« 
Csditur6i.Tumuloconditur67. equi 
amifli poítea reperiuntur 10 f* 

Thorbiornus VifiU 109. 

Thorbiornus KJalki a Styro czfus 119. 

Thorbrsndus Thorfinni f. AJptafiorden- 
fis I $• 19. Thorfteini Ichthyophagi 
partes feqvieur ax* uxorem dufit 
Thuridam 31. Ejus liberi ibid. 

Thorbrandi filii in Arnkellum iras con- 
cipiunt 157. 163. 167. Hunc ado- 
riuntur et cðklunt 191. 193» Arn- 
biornum fruftra tentant 215. Eorum 
fortitudo 343. 245. cum Breidviken- 
(ibus pacem faciunt 247* Grönlan- 
diam petunt 153. 

Thordifa Suri filia Thorgrimo Thor- 
(leini Ichthyophagi filio nubit 39« 
Qyo csfo a fratre Börkoducitur^i^ 
Fratris fui Giílonis interfeðorem fau- 
cians vapulat 37* marito nuntium re* 
mittit 41« Ejus fiatura 339« 



Tbordifa Asmundi filia 311. 

Thordiía Snorronis f. Qoilí uxor 335^« 

Thordus Gellir sx. arbiter conftituitur 
33« Ejus filii Eyricum Rufum c^edis 
reum faciunt 109» 

Thordus Blígr vel Blygr Thorlaki f. 
31« Ðiö'rnnm Breidvikenfem alloqvt- 
tur 201. feq. Thorleifo Kimbio foro* 
rif proco falfe refpondet aii. In Ip- 
do csfpitis jaðu ta£lu$2ii* AThorÍ. 
Kimbio vulneratur 229» faucius 4c* 
cumbit 233. A iratre præfcnti mor- 
^e liberatur 239. 

Thordus ¥JS£Of (Kaufo) Snorronis ^- 
iius 279. lemuribus )a£tionei|i inten* 
dit 3gx« Dugfusdali habitat 337. 

Tbordus Storlæ filius Snorronis gener* 

335- ^ 
Thorer Örni filíus 57, Pede truncato 

ligniper (vidleggr) diðus 61. $7. 

Arnarhvoii habitavit X75. Cum uxo- 

re á Thoroddo Frodaenfi domo re- 

cipitur 259* möritur 271* Ejus ma- 

nes 277. 28 1/ 
Thorer Guilhardi filius 291. Iðu 0- 

fpaki animo Unqyitur 295* Occidi- 

tur 303. 
Thorer-Hundus nobiUs Norvegns 335* 
'Thorfinnus Finngeiri f. 15. 21. 
Thorfinnus Selthoreris f. 31« 
Thorfinnus Thorbrandi £31. 
Tborgeir Geirrodi de Eyra f, 2l# : 
Thorgeir Pontifex 249, 
Thorgeir de AsgardshoUS} Snoroonis 

gener 337. 
Y y 2 Thoc- 
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Thorgcrdt Thorbrandi filit 3 1^ Vig- 
fuii de Drapuhlida uxor 105* C2IÍ 
tnariti ultioncm affinibus ct cogna- 
tls commcndat la^. 115* ^^7- ^*' 
put mortui adArnkelltim dcfcrtia^. 
A Thormodo Kiallaki filio uxor po- 
ftca docitur 21 V Marito fuo fratrum 
caufa indignatur 145. 

Thorgcftus Grandaevui Eyricum Rufum 
cædis rerum facit 109, 

Thorgilfus Örn 255. 

Thorgilfus Aronis f 285- 

Thorgilfus Hallæ-filius 335. 

Thorgrima Galldrakinna Thorcri ligni- 
pedis uxor 69. Immanem procellam 
excitat ao5. fcq. cum marito Fro- 
daam venit 259. Thorgunnæ invifa 
a59. Moritur.ct mortua iotcr vivos 

tpparct 277* . 

Thorgrimus Kiallaki £ 17. Thorhildam 
ducit uxorcm 25. 

Thorgrimus Thorftcini Thoríkabiti f« 
a7* Thordifam ducit uxorera 29. cx« 
ditur ibid. 

Thorgrimui Thorgrimi prokimé nomi- 
natí fiiius 31. PofteaSnerrir etSnor- 
ro diðus q. V. 

Tborgrimns Svidius 337. 

Thorgunna mulicr Hcbudenfis 257^ A 
Thoroddo Frodalfnfi domo recipitur 
257, Ejus divitiæ 257. 259. Auftc- 
Tum ingcnium 259» Ægrotse mo- 
nita Thoroddo data 263. 265* Te- 
ftamcntum et mors 26$. Exleqviiz 
a65« 269. Mortua refurgit et vivis 
cibum apponit 2^7. 



thorhiida Thordi GcHeri cognatt Thor- 

grimo Kiallaki filio nnbit 25« 
Thorkcllus Méinakr 25. 
ThorkcUus Syri f. Thordifie fratcr 29^ 
Thorlakus Asgciri f* 31. 
ThorlcifusKimbius^i. perigrinatur 33^ 
Ejus redcuntis exqvifitus habitus 35. 
Snorronem cavillatur 1Í9. ObArn- 
kelli cxdtm cxilio mulðatur 19 \ .Cum 
Ambi6rno apud exteros rera habet 
199. In patriam rcdit 199. Uxorcm 
ambiens repulfam ferc 21 !• Pedc* 
truncatur 2)9. Ligneo pedc utitur 
245. In Grö'nlandiam navigat 253. 
Thorletfus ficarius 183. 185. 
Thorlcifus Snorronis f. 337* 
Thorrcikus Brandi f 285* 
Thormodus Pontifex Oddi f« Kíallaki 

gcncr ij$ 
Thormodus Thorbrandi f. 31, 
Thormodus Thorl'aki f. 33. Huicnxor 
Thorgerda indignatnr 245 ThorIei-> 
fo Kimbio Helgam fororem ambienr- 
ti fuffragatur 21 1* 
Thormodus Vifilli f. polrta 193. 
Thormodus TrcfilH f. po'étM z^s* 233. 
Thormodus Börki f. ^0%. 
Tbornes, Thorsnes n. promontorii Tho- 

ro deaílro facri 11* 
Thorncfcnfes 2N Cum Kiallakenfibua 

pugnont 23. 
Thoroddos Thorbrandi f. 31* Extcroa 
vifit 33« Hujus vulnerati infignis 
fortitudo 243* 345. In viUa Alpta- 
fiord habitat 255. Thorolfi Curvipe- 

dia 



3J4 



iNDEX RERUM PERSONARUM 



Thyrida Asbiandi f. prlor Thorbiorni 
craíli uxor 43« 

Thyrida Börki f. Thorbiorno craíTo 
nubit 43. Cæfum maritum tumuio 
condit 67. Vidua Hdgafellum rever- 
titur 103. Thoroddo renubic. 143» 
Mundf mulebris ftudiofa 257. Mari- 
to maie confulit 265« Ægrotans con« 
valefcit 179. 28l» 

Thyrida Thordi f. HaAidii uxor 33;* 

Thyriday cognomine fapiens, Snorronis 
f. Gunnlogo Steinthori f.nupfit 337. 

Tinforno n« viri 49» 

Tributa fanis Gentilium data ir» 

Tributi emtor, cognomen 143« 

Tunga n. villæ 41* 

Tunga Sslingsdaienfis 333« 

Tunga Bitrenfis 391. 

Tunica ferro impenetrabiiis 47» 

U. 

Ulfar Athleta ly. 19, 

'Ulfar libertus 19* Ejus cum Thorolfo 
Curvipede negotium 151» feq. Ad 
Arnkellum deditius venit 157* 165» 

Ulfars-fellum n« viilæ 15« 19» 

UnnaThorolfi Moftraríkcggi uxor* ejus 
genus 17. 

Urthvalafiordr n, finus 13» 

V. 

Vacca malis geniis obfeflfa et impræg- 

nata 317. 
Vadilshöfdi n* promontorii 31, 157« 



Wus Thorerís lignipedis f. C9. 14 f« 

Cxditur 147« 
Vatnsháls nomen coltis 19« 
Vatnsháls-hð'fdi n. loci 32;. 
Vatnsfiordenfes 317. 
Vemundus Kö'gur diqiicator peritifll* 

mus 33. 

Veníficia 47. 205. Vcnificorum fuppli* 
cia 99» 

Vermundus Thorgrimi f. a Statura Te- 
ner diðns 31. Gudnyam uxorem du- 
cit 43* Biarnarhafnis rem famiUa- 
rem ordirur 53. Profvgum fororium 
domo recipit 7, Haconem Norvegis 
dynaftam convenit m. 1x3 Bcrfcr- 
kos in Isi* transvehit 115. Qvosfra- 
tri oíFert 117. Cæfi Vigfufi ultionem 
fe adjuturum promíttit 125. C^fi 
viduæ confilium dat 127. Arbiter 
conftituitur 16 !• 247. 

Veftar Islandiæ occupator ic. 

Veftcinus Vefteini f. 29. 

Veftitus mulierum 97. 135. 357. kq. 

Veftitus virorum 35. aou 

Vetula prsfaga 319. 

Viðimæ humanæ 15:* 

Viftus veterum 31. 197. 14 y, 

Vidkunnus Biarkeyenfis 335, 

Vigafturla 191, vid, Sturla, 

Viga-Styr. vid, Styr. 

Vigfufus de Drapohlida, Ðiorni SUug 

V^ufus Ottaris f. 105. Cum Snorro- 
ne litigans caufacadit 107. Sicarium 
in Snorronem emittit II. Cæditurib, 

Vigrafiordr Islandiæ finns 11. 307, 

Vilgeirus Ottaris f. 17. 

Villa munimento cináa 393. 

Vinlandia 253* 

Vifio 27. vid. Portenta. 

Vitulus dæmoniacus 319, 
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Errata Typographíct in ipfo textu obfervata* 



Pag. l!n. lege. 
Z- 13. Yngvildú 

16. Ketill. 
4* í6, þar til. 

as* utlxgan pro tilts- 
kan. 
6. II* I>vi yarhann po- 
rolfr kalladr, o 
mitt. qvod fervat 
yerfio» 
8- 18. hafgola. 
10. 11« hley t-teinn y .hlaut- 
, ceínn. 

19. Hofsvogs. 

15. 20* Xylofoler* 

16. 12. Vigfufs. 
18. 18. porbeinn. 
34. 19. vera. 

a8» 15» porfteins por- 
íkabits. 

30. 18- ^^* deleatur* 
32. ftórbeinóttr. 

31. 6 framaftr. 

40. 7. gehra. 

41. 15. Digra. 
44. II. ein. 
4$. ult. kvidr. 

54. 2* heradsrikr« 

az. hygg. 
56. 24. JeíTar. 
70. 7» hverstueggia. 
86- 12. forkólfr. 

17 allir famtynis. 

88* ^' y""^» 

90. i8- oc J)ar. 
94. 17. ter hafit. 

12. Biörn. 
100. 17» fram til. 



Ptg. 


iin. lege. 


Pag. 


I02. 


2. hlyddi. 


230. 


106. 


13. Birni. 






21. Snorri fegir* 


«3*- 


IIO. 


18* Oríkipta menn. 




114* 


II. vid |>at. 


244- 


118* 


4. nafrarnir* 
rji. heyra. 


248. 


120« 


6* ræfrit 


252- 


124. 


21. oc hefi cigi átt. 




126. 


22. Vigfufar. 




130. 


1 3 raunar* 


254- 


132. 


6. ordit. 


258- 




13. mtslikt. 


362. 


140. 


1 1. manar b« 




141. 


y$ bátlauft. 


.264. 


150. 


21. Í1ÓU« 


.270. 


158. 


6* bætornar. 


274. 


162. 


13. meiga. 






15. Ulfari^ 


276. 




26. Ulfar. 


282. 


164- 


y. flugo. 


288 


166 


5. Spagilfí. 


^90. 




15. bad. 


29/4. 


168. 


5. vorkunn. 




173. 


6« beitt. 


300. 


17*. 


9. vit-firring. 


310. 


176. 


19. frotinn. 


312. 


182. 


8* af höndum. 
20* reiddi. 


314. 




21. hvinin. 


318- 


184- 


2j. OgiUdir. 




186. 


13. tyckiit. 


3^8- 


188- 


I. hirdti. 


330. 


190. 


19. n«da*m. 


3n. 


196. 


18. einn faman. 


334- 


206. 


2. klnrdin. 





2}0. 



6. £ erto. 



336. 



lin. lege. 
22. íkulo. 
25. heima« 
I8* jola viflar. 

25. vidrtó'ko. 

20. húsfreya. 
12. var fnemma. 

26. glettunar. 
6. bægia. 

13. far. 

22- Snorri porbr. fl 
I, poroHdr. 

1. ár-falin. 
3. lagdir. 
8- hyggr, 

J4 fvarar» 

21. einni. 

12. crfis. 

18. erfi. 

24. fiflc Begar. 
6. Ofvifsdóttur. 

14. Hafrs-fiardarey. 

2. fá vetur. 

14. hrygglundunu 
15» poris. 

3. hvarumtveggiom, 

19. fitt mái. 
17» Srigandi. 
J9. Ofúinn. 

21. undirhann rapt« 

13. yobeido. 
1«. vilt. 

13. hafs megnit. 
14 eptir. 

10. hagftædr. 

11. gipri. 

j6. Boilafyni. 
3 gípiar. 
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